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Original-Anleitung.

A WARNUNG

» Trennen Sie alle elektrischen Gerate im Wasser vom Stromnetz, bevor
Sie ins Wasser greifen. Andernfalls drohen schwere Verletzungen
oder Tod durch Stromschlag.

» Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und dariiber sowie von
Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des
Gerates unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren
verstehen. Kinder diirfen nicht mit dem Gerat spielen. Reinigung und
Benutzerwartung dirfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgefihrt werden.

Sicherheitshinweise
Elektrischer Anschluss

o Fir die Elektroinstallation im AuRenbereich gelten spezielle Vorschriften. Die Elektroinstalla-
tion darf nur von einer Elektrofachkraft ausgefiihrt werden.

— Die Elektrofachkraft ist aufgrund ihrer fachlichen Ausbildung, Kenntnisse und Erfahrungen
qualifiziert und darf Elektroinstallationen im AuRenbereich durchfiihren. Sie kann mdgliche
Gefahren erkennen und beachtet die regionalen und nationalen Normen, Vorschriften und
Bestimmungen.

— Bei Fragen und Problemen wenden Sie sich an eine Elektrofachkraft.

o SchlieRen Sie das Gerdt nur an, wenn die elektrischen Daten von Gerdt und Stromversorgung

Ubereinstimmen.

e SchlieBen Sie das Gerat nur an einer vorschriftsmaRig installierten Steckdose an.

o Das Gerdt muss Uber eine Fehlerstrom-Schutzeinrichtung (RCD) mit einem Bemessungsfehler-
strom von maximal 30 mA abgesichert sein.

o Verlangerungsleitungen und Stromverteiler (z. B. Steckdosenleisten) missen fir die Verwen-
dung im Freien geeignet sein (spritzwassergeschitzt).

o Schiitzen Sie offene Stecker und Buchsen vor Feuchtigkeit.



Sicherer Betrieb

Am Behalterdeckel befindet sich ein Magnet mit starkem Magnetfeld, das Herzschrittmacher
oder implantierte Defibrillatoren (ICD) beeinflussen kann. Mindestens 20 Zentimeter Abstand
zwischen Implantat und Magnet einhalten.

Bei defektem Gehduse darf das Gerdt nicht betrieben werden.
Bei defekter elektrischer Leitung darf das Gerdt nicht betrieben werden.
Tragen oder ziehen Sie das Gerat nicht an der elektrischen Leitung.

Verlegen Sie Leitungen so, dass sie vor Beschadigungen geschiitzt sind und dass niemand dar-
Uber fallen kann.

Nehmen Sie niemals technische Anderungen am Gerét vor.
Fihren Sie nur die Arbeiten am Gerdt durch, die in dieser Anleitung beschrieben sind.
Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile und -Zubehor.

Trennen Sie das Gerat bei Gewitter vom Stromnetz, um Beschadigungen an der Elektronik zu
vermeiden.

Uberspannung im Netz kann zu Betriebsstérungen des Gerats fiihren. Informationen hierzu

Wenden Sie sich bei Problemen an den autorisierten Kundendienst oder an OASE.

BestimmungsgemaRe Verwendung

Verwenden Sie das in dieser Anleitung beschriebene Produkt ausschlieflich wie folgt:

Zur Reinigung von Gartenteichen.

Fir das Gerdt gelten folgende Einschrankungen:

Niemals mit anderen Flissigkeiten als Wasser betreiben.
Nicht fir gewerbliche oder industrielle Zwecke verwenden.
Nicht geeignet fiir Salzwasser.

Nicht in Verbindung mit Chemikalien, Lebensmitteln, leicht brennbaren oder explosiven Stof-
fen einsetzen.



Produktbeschreibung

Gerateaufbau

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

Eingénge, zwei Stiick

2 Wasserverteiler
3 Verteilerverldangerung
4 Birste, zur regelmaRigen Reinigung des ScreenMatic-Siebs
5 Substratrohr
e BioTec ScreenMatic? 40000: 2 Stiick
e BioTec ScreenMatic? 60000: 3 Stiick
6 Trennwand, herausnehmbar zwecks Wartung
7 Filterschaum, 8 Stiick
8 Stopfen, zum VerschlieBen des Ausgangs (14)
o Beim Reinigen der Filterschdume mit geschlossenem Ausgang fliet kein Schmutzwasser in
den Teich zuriick
9 Schmutzauslauf
10 Schaumreiniger
n Halterung fir den Schaumreiniger
12 Zugschieber fir Schmutzauslauf
13 Schmutzkorb
14 Ausgang
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BioTec ScreenMatic2 90000

12—(——
1 Eingénge, zwei Stiick
2 Wasserverteiler
3 Verteilerverldangerung
4 Birste, zur regelmaRigen Reinigung des ScreenMatic-Siebs
5 Substratrohr, &4 Stiick
6 Trennwand, herausnehmbar zwecks Wartung
7 Filterschaum, 16 Stiick
8 Stopfen, zum VerschlieBen des Ausgangs (14)
o Beim Reinigen der Filterschdume mit geschlossenem Ausgang fliet kein Schmutzwasser in
den Teich zuriick
9 Schmutzauslauf
10 Schaumreiniger
n Halterung fiir den Schaumreiniger
12 Zugschieber fir Schmutzauslauf
13 Schmutzkorb

14 Ausgang



BioTec ScreenMatic2 145000 DE
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Eingénge, zwei Stiick

Wasserverteiler

Verteilerverldangerung

Birste, zur regelmaRigen Reinigung des ScreenMatic-Siebs

Trennwand

Substratrohr, 12 Stiick

Ausgang
Filterschaum, 18 Stiick

W o | Ny | B |W|N

Stopfen, zum VerschlieBen des Ausgangs (14)
o Beim Reinigen der Filterschdume mit geschlossenem Ausgang fliet kein Schmutzwasser in
den Teich zuriick

10 Schmutzauslauf
n Schmutzkorb

12 Schaumreiniger



ScreenMatic-Bandeinheit

1 Steuerung
2 Bedienfeld
3 Sensor auf der Unterseite der Steuerung
o Bei Kontakt des Sensors mit dem Wasser auf dem ScreenMatic-Sieb wird eine automatische Reini-
gung ausgeldst
4 Abstreifer
e Streift den Schmutz vom ScreenMatic-Sieb ab und férdert ihn in den Schmutzkorb
5 ScreenMatic-Sieb
6 Markierung "Max. Wasserschwall"
e Schmutz wird ggf. aus dem Schmutzkorb gespiilt, wenn der Wasserschwall aus dem Wasservertei-
ler die Markierung Uberschreitet
7 Trafo
e Spannungsversorgung fiir Steuerung und Motor
8 Motor
o Antrieb der ScreenMatic-Bandeinheit
Eigenschaften

10

Hocheffektiver Durchlauffilter fiir Teiche bis 40 m3, 60 m3, 90 m3 oder 140 m3.

Elektrisch angetriebenes ScreenMatic-Sieb zur automatischen Grobschmutzabscheidung.
Geringe Wartungen des Filters erforderlich, dank Grobschmutzabscheidung.

Bodenablauf mit Schieber zur Entfernung von Schmutz aus dem Filtersystem.

Bequeme Reinigung der Filterschwdamme direkt im Filter.

Schaumreiniger und Halterung zur Befestigung des Schaumreinigers am Behalter.
Optimal abgestimmt auf OASE AquaMax Eco Filterpumpen.

Direkte Anschlussmaoglichkeit fiir OASE UVC-KI3rer der Reihe Vitronic 18W/24W/36W, Bitron C
und Bitron Eco.

Einsatz unterschiedlicher Filtermedien zur optimalen Entfaltung der Filterbiologie.



Technische Daten

Geratedaten
BioTec ScreenMatic? 40000 60000 90000 145000
Netzteil Bemessungsspannung pri- VAC 230 230 230 230
mar
Netzfrequenz Hz 50 50 50 50
Bemessungsspannung se- VDC 12 12 12 12
kundar
Zulassige Umgebungstem- °C -10 .. +35 -10..435  -10..+35 -10 .. +35
peratur
Steuerung Leistungsaufnahme w 5 5 5 5
Zuldssige Umgebungstem- °C -10 .. +35 -10..+435  -10..+35 -10 .. +35
peratur
Kabelldnge Netzteil m 2,10 2,10 2,10 2,10
Steuerung m 5,00 5,00 5,00 5,00
Filterschwamm Anzahl Blau ST 2 2 4 4
Anzahl Rot ST 3 3 6 7
Anzahl Violett ST 3 3 6 7
Spezial Filtergranulat kg 2,50 3,50 5 14,50
Grobschmutzabscheidung um 300 300 300 300
Zuldssige Wassertemperatur °C +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35
Eingang Anzahl ST 2 2 2 2
Anschluss Schlauch mm  25,32,38 25,32,38  25,32,38,50 25,32,38,50
G1, G1%, G1%2 G, G1%, G1, G1%, G1%4, G1, G1%, G1%,
G1% G2 G2
Anschluss UVC- Bitron C36 W /55 W /72 W /110 W
Vorklargerat Bitron Eco 120 W /180 W / 240 W
Vitronic 18 W /24 W /36 W
Ausgang Anzahl ST 1 1 1 1
Anschluss DN 75 DN 75 DN 110 DN 110
Schmutzaus-  Anzahl ST 1 1 1 1
gang Anschluss DN 50 DN 50 DN 50 DN75
Umwadlzleistung minimal I/h 4000 6000 8000 8000
maximal I/h 9000 11000 12500 17500
Maximales ohne Fischbesatz 3 40 60 90 140
Teichvolumen s Ficchbesatz 520 30 45 70
mit Koi 3 10 15 225 35
Abmessungen Lange mm 788 788 788 1200
Breite mm 590 590 590 800
Hohe mm 454 554 654 760
Gewicht ohne Wasser kg 20 25 30 15

DE



Zulassige Wasserwerte
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Typ Frischwasser Poolwasser Salzwasser
pH-Wert 68..85 72..83 75..85
Harte DH 8..15 8..15 20..30
Freies Chlor mg/I <0,3 <0,6 <0,3
Chloridgehalt mg/I <250 <250 <22000
Salzgehalt % <04 <0,4 <4
Gesamttrockenriickstand mg/| <50 <50 <50
Temperatur °C +4 ... +35 +4 ... +30 +4 ... +28



Aufstellen und AnschlieRRen

Zugang zum Gerat

e Behdlterdeckel abnehmen: Zugang zur Steuerung.
o Siebhalter hochstellen: Zugang zu Filterschdumen Substratrohren, Trennwand und Ausgang.

Behalterdeckel abnehmen
BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
e |Osen Sie die beiden Rasthaken, heben Sie den Deckel an und nehmen Sie ihn ab.
BioTec ScreenMatic? 145000
o Heben Sie den Deckel an den Griffen an und nehmen Sie ihn ab.

o |Im Auslieferungszustand sind die Griffe nicht montiert.
— Schrauben Sie die Griffe an den Deckel.

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000 BioTec ScreenMatic? 145000

1
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Siebhalter aufklappen /zuklappen
So gehen Sie vor:
Offnen
1. Schmutzkorb entnehmen.
2. Verteilerverldngerung hochstellen.
3. Siebhalter mit ScreenMatic-Bandeinheit aufklappen.

SchlieRen

4, Siebhalter vorsichtig zuklappen.

5. Verteilerverldngerung herunterdriicken bis sie horbar einrastet.
6. Schmutzkorb einsetzen.

14



Aufstellung planen

A WARNUNG

Schwere Verletzungen oder Tod durch Stromschlag sind mdglich.

SchutzmaRnahmen bei Schwimmteichen:

» Im Wasser ausschlieBlich elektrische Gerate oder Installationen mit Bemessungsspannung
U <12V verwenden.

» Bei elektrischen Installationen mit Bemessungsspannung U > 12 V einen Abstand von mindes-
tens 2 m zum Wasser einhalten.

A WARNUNG

Durch das hohe Gewicht des Gerdts sind beim Tragen Schadigungen der Wirbelsdule oder Quet-

schungen von GliedmalSen mdglich. Das Gerdt hat ein Gewicht von mehr als 25 kg.

» Tragen Sie den Behdlter mit mindestens vier Personen ausschlieRlich an den Griffen, um die
Wirbelsdule zu entlasten.

» Schiitzen Sie lhre GliedmaRen vor Quetschungen.

» Transportieren Sie den Behdlter nicht, wenn er mit Wasser gefillt ist.

Elektrische Komponenten des Filtersystems arbeiten mit einer Bemessungsspannung von
Upc = 12 V. Die Versorgungsspannung liefert ein externer Trafo, der an das Stromnetz angeschlos-
sen wird.
o Filtersystem mit angebautem UVC-Klarer:
— Filtersystem und Trafo missen einen Abstand von mindestens 2 m zum Wasser haben.
o Filtersystem ohne angebauten UVC-Klarer:
— Das Filtersystem kann direkt am Wasser stehen. Der Trafo muss einen Abstand von mindes-
tens 2m zum Wasser haben.

Durch sorgfaltige Planung und Beriicksichtigung der Umgebungsbedingungen werden optimale

Betriebsbedingungen erreicht.

o Der Filter hat im gefiillten Zustand ein hohes Gewicht. Deshalb einen geeigneten Untergrund
wadhlen (mindestens Plattierung, besser Betonierung), um ein Absacken zu vermeiden.

e Bodenplatte waagerecht ausrichten.

o Ausreichend Bewegungsfreiraum einplanen, um Reinigungs- und Wartungsarbeiten durchfiih-
ren zu kénnen.

e Schmutzwasser in die Kanalisation oder so weit vom Teich entfernt ableiten, dass es nicht in
den Teich zuriickflieBen kann.

o Den Einlauf in den Teich nicht héher als den Auslauf des Filtersystems positionieren (z. B. iber
Bachlauf oder Wasserfall).

@ Al Wasserriickfihrung zum Teich ist ein Bachlauf oder Wasserfall optimal geeignet.
— Dadurch wird das gefilterte Teichwasser mit Sauerstoff angereichert, bevor es in den
Teich zurGckfliel3t.

DE
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Eingange

Das Filtersystem verfiigt Gber zwei Eingdnge mit Stufenschlauchtdllen.
e Anschluss einer Filterpumpe.

o Bleibt ein Eingang ungenutzt, wird eine geschlossene Stufenschlauchtille montiert.
— Die Stufenschlauchtillen sind im Auslieferungszustand geschlossen.

Voraussetzung:

Filterpumpe anschlieBen

So gehen Sie vor:

1. Stufenschlauchtiille auf den Durchmesser des verwendeten Schlauchs kiirzen.
— Dadurch werden Druckverluste reduziert.

2. Stufenschlauchtiille mit Flachdichtung in die Einlauféffnung stecken.

3. Durchlassschraube mit O-Ring auf die Stufenschlauchtiille schrauben und handfest anziehen.

— BioTec ScreenMatic? 145000: Alternativ kénnen Sie eine Schlauchtiille 50 mm montieren.
4. Schlauchschelle Gber den Schlauch schieben, Schlauch auf die Schlauchtiille stecken und mit
Schlauchschelle sichern.

DE
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UVC-Klarer anschlieSen
Ausgang montieren
Voraussetzung:

So gehen Sie vor:
1. UVC-Kl3rer mit Flachdichtung in die Einlauf6ffnung stecken.

2. Durchlassschraube mit O-Ring auf die Stufenschlauchtiille schrauben und handfest anziehen.
— Gebrauchsanleitung des UVC-Klarers lesen.

&
60 x 48 x 3 mm ?
Ny

Ausgange
e Verwenden Sie geeignete Rohrleitungen.

o Verwenden Sie keine rechtwinkligen Rohrstiicke. Hocheffizient sind B6gen mit einem maxima-
len Winkel von 45°.

e Stehendes Wasser kann bei starkem Frost nicht ausweichen und Iasst Rohrleitungen platzen.
Verlegen Sie daher Rohrleitungen und Schlduche mit einem Gefélle (50 mm/m), so dass sie leer
laufen kénnen.

e Abmessungen Rohrleitung: (- Geratedaten)

_________

@ Stitzen Sie die angeschlossenen Rohre ab. Dadurch wird die Stabilitdt von Rohrkonstruktio-
nen erhéht und ein Durchhdngen der Rohre verhindert.

19



Ausgang montieren

BioTec ScreenMatic? 145000: Der Ausgang ist im Auslieferungszustand nicht montiert.

Voraussetzung:

So gehen Sie vor:
1. Schieben Sie den O-Ring auf den Auslauf.
2. Setzen Sie den Auslauf von auRRen in Behalterwand.
— Die Markierung muss nach oben zeigen und auf die Bohrungen in der Behalterwand ausge-
richtet sein.
3. Schrauben Sie den Auslauf mit drei Linsenschrauben von innen an der Behdlterwand fest.
— Ziehen Sie die Schrauben Uber Kreuz fest, damit sich die Dichtung gleichmaRig anlegt.
— Wenn Sie einen Akkuschrauber verwenden: Stellen Sie den Akkuschrauber nicht auf "Boh-
ren”, um eine Beschadigung der selbstgeschnittenen Gewinde zu vermeiden. Ziehen Sie an-
schlieend die Schrauben mit einem Torx-Schraubendreher nach.

Schmutzausgang montieren

20

BioTec ScreenMatic? 145000: Der Ausgang ist im Auslieferungszustand nicht montiert.




Schmutzausgang anschlie8en

Uber den Schmutzausgang DN 75 mit Absperrschieber am Behilter unten kann bei Bedarf (Reini-

gung, Reparatur, Uberwintern) das Wasser im Behilter abgelassen werden.

e SchlieBen Sie eine geeignete Rohrleitung DN 75 an und leiten Sie das Schmutzwasser in die Ab-
wasserkanalisation.

Elektrischen Anschluss herstellen

So gehen Sie vor:

1. Anschlusskabel der Steuerung durch die Offnung in der Behilterwand fiihren und die Offnung
mit dem Stopfen verschlieen.
— Das Anschlusskabel im Behalter so lang lassen, dass beim Aufklappen der ScreenMatic-

Bandeinheit kein Zug auf das Anschlusskabel ausgelibt wird.

— Kabelknauel im Behalter vermeiden.

2. Stecker des Anschlusskabels auf die Buchse am Trafo stecken und die Uberwurfmutter hand-
fest anziehen.

21
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Inbetriebnahme

den Behalter. (- Substratrohre reinigen/ersetzen)
— Im Auslieferungszustand sind die Substratrohre in Schutzfolien verpackt.

Reinigen Sie den Teich vor der Erstinbetriebnahme griindlich, damit das Filtersystem nicht auf-
grund zu stark verschmutzten Wassers berlastet wird. Fir die Reinigung empfiehlt OASE den
Teichschlammsauger PondoVac.

e Bei einem neu angelegten Teich kann die Reinigung in der Regel entfallen.

Biologischer Filterstarter

Die Filterschdume erzielen ihre vollstédndige biologische Reinigungswirkung erst nach einigen
Wochen. Fir den schnellen Aufbau von Bakterienpopulationen wird der OASE Filterstarter Biokick
empfohlen. Mikroorganismen siedeln sich im Filtersystem an, vermehren sich und sorgen durch
den Abbau von Uberflissigen Nahrstoffen fiir eine bessere Teichwasserqualitat.

(D Lassen Sie den UVC-Klarer mindestens 36 Stunden ausgeschaltet, wenn Sie Filterstarter,
Medikamente oder Teichpflegemittel verwenden.
— Dadurch wird die Wirkung der Mittel nicht beeintrachtigt.

Reihenfolge der Inbetriebnahme

22

So gehen Sie vor:
1. Absperrschieber fiir Schmutzauslauf schlief3en.
2. Filtersystem (Rohrleitungen und Schlduche) auf Vollstandigkeit kontrollieren.
3. Behalterdeckel abnehmen.
4, Trafo fur die Steuerung mit dem Stromnetz verbinden.
5. Filterpumpe und ggf. UVC-Vorkldrgerat einschalten.
— Das Wasser muss Uber den Riicklauf in den Teich zuriickflieRBen.
6. Alle Rohrleitungen, Schlduche und ihre Anschlisse auf Dichtheit Gberpriifen.
— Quelldichtungen kénnen zu Beginn undicht sein, da sie erst bei Wasserkontakt vollstandig
abdichten.

9. Behalterdeckel auflegen.
@ Gerdt nur mit aufgelegtem Behalterdeckel betreiben.

(D Um Gerdusche der Pumpe zu reduzieren, die Pumpe bei einer Festinstallation tber flexible
druckfeste Schlauchleitungen mit dem Rohrnetz verbinden.

@ Fir eine maximale Wirkung missen die Substratrohre vollstandig unter Wasser liegen.
— Wenn aufgrund der Systemkonfiguration das Wasserniveau im Behalter hierfir zu niedrig
ist, legen Sie das obere Substratrohr direkt in den Teich, an einer gut durchstrémten
Stelle.



Steuerung ausrichten DE

Steuerung erst nach der Einlaufphase ausrichten
e Esist mdglich, dass durch das Versenken der Pumpe im Teich so viel Dreck aufgewirbelt wird,
dass bei direkter Inbetriebnahme des Filtersystems das ScreenMatic-Sieb tUberl3uft.
e Das Filtersystem bendtigt eine Einlaufphase von 2 bis 3 Stunden. Falls erforderlich, danach die
Steuerung ausrichten.
e Die Steuerung so ausrichten, dass der Sensor erst bei einer gut ausgebildeten Schmutzwulst
schaltet.
— Eine gut ausgebildete Schmutzwulst kann der Abstreifer optimal abnehmen und in den
Schmutzkorb férdern.
— Die Abstreiferbiirste unter dem ScreenMatic-Sieb sammelt feinen Schmutz auf, der in den
Schmutzkorb fallt.

So gehen Sie vor:
1. Schraube an der Steuerung entfernen und Steuerung herausnehmen.
2. Steuerung in die ermittelte Position stecken, Schraube einsetzen und handfest anziehen.

Steuerung abhangig von der Verschmutzung des Teichs ausrichten

Um ein vorzeitiges Verschmutzen der Filterschdume zu verhindern, sollte das Schmutzwasser

nicht tber die Markierung "Max. Wasserschwall" direkt in den Schmutzkorb flieRen.

e Die Position der Steuerung erst andern, wenn das Wasser trotz Reinigung des ScreenMatic-
Siebs (mit beiliegender Biirste) an oder ber die Markierung "Max. Wasserschwall" fliel3t.

23
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Typische Positionen der Steuerung

BioTec ScreenMatic?

40000 60000 90000 145000

<6000 I/h <7 <8000 I/h <9 <9000 I/h <10 <120001/h <18
>8000 I/h >7 >9000 I/h >9 >11000 I/h >10  >150001/h >18
Auslieferungszu- 7 Auslieferungszu- 9 Auslieferungszu- 10 Auslieferungszu- 18

stand

stand

stand

stand



Bedienung
Bedienfeld

DE
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Cleaning -@-
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Check sensor -@)
Clean screen - @
J

1 LED, 2-farbig

e Leuchtet griin

ScreenMatic-Bandeinheit betriebsbereit

e Blinkt grin

Reinigung aktiv

e Blinkt griin/rot

e Blinkt rot

2 Taste, Manuelle Reinigung starten/stoppen

Manuelle Reinigung

So gehen Sie vor Beschreibung

1s gedriickt halten.

Das ScreenMatic-Sieb dreht 1Umdrehung vor.
e Taste erneut 1s gedriickt halten: Die Drehbewegung stoppt vorzeitig.

25



Automatische Reinigung

Aufgrund zunehmender Schmutzfracht steigt auch der Wasserstand auf dem ScreenMatic-Sieb.
Bei Kontakt mit dem Wasser |6st der Sensor in der Steuerung eine Drehbewegung des ScreenMa-
tic-Siebs aus.

Durch das mehrmalige kurzzeitige Zuriickdrehen des ScreenMatic-Siebs bildet sich eine gréRere
Schmutzwulst, die der Abstreifer besser abnehmen kann.

Ablauf eines automatischen Reinigungszyklus Drehbewegung ScreenMatic-Sieb

Normale Verschmutzung

1. Kontakt des Sensors mit Wasser Kurz zuriick
2. Kontakt des Sensors mit Wasser Kurz zuriick
3. Kontakt des Sensors mit Wasser Kurz zuriick
4. Kontakt des Sensors mit Wasser Eine Umdrehung vor
e Schmutzfracht wird in den Schmutzkorb ge-
fordert

Starke Verschmutzung oder falsch ausgerichtete Steue-
rung (dauerhaft erhohter Wasserstand auf dem Screen-

Matic-Sieb)
1.  Kontakt des Sensors mit Wasser Kurz zuriick, dann eine Umdrehung vor
e Schmutzfracht wird in den Schmutzkorb ge-
fordert

Zeitabhangige Reinigung

Abhdngig von der Umgebungstemperatur fiihrt die ScreenMatic-Bandeinheit einen Reinigungs-

zyklus nach einem festen Intervall durch. Dadurch ist sichergestellt, dass regelmafig gereinigt

wird

e beiverschmutztem oder defektem Sensor,

e bei sehr geringen Schmutzfrachten und/oder bei geringen Durchflussmengen (z. B. bei akti-
viertem SFC der Filterpumpe).

Umgebungstemperatur Intervall Drehbewegung ScreenMatic-Sieb

<10°C 6 Stunden Eine Umdrehung vor

10°C..20°C 4 Stunden e Schmutzfracht wird in den Schmutzkorb ge-
fordert

220°C 3 Stunden

26



Systemmeldungen

LED Fehler Magliche Ursache Abhilfe Systemmeldung zu-
riicksetzen
Blinkt Keine automatische Sensor verschmutzt e Sensor reinigen Selbsttdtig nach
griin/rot  Reinigung innerhalb e Sensor entkalken Fehlerbeseitigung
von 48 Stunden Kein verschmutztes -
Wasser, Reinigung nicht
erforderlich
Kein Wasserfluss Filterpumpe ist nicht in  Filterpumpe in Betrieb
Betrieb nehmen
Sensor erkennt kein Steuerung auf falscher ~ Steuerung richtig positio-
Wasser Position nieren
Steuerung defekt Steuerung ersetzen
Leitfahigkeit des Was-  Wasserhdrte mit Opti-
sers zu gering Pond erhéhen
Pumpenleistung zu ge- Pumpenleistung anpassen
ring
Blinktrot 20 automatische ScreenMatic-Sieb ver- e Manuelle Reinigung Selbsttdtig nach

Reinigungsvorgange
in Folge

schmutzt

starten und ScreenMa-
tic-Sieb auf der Seite
des Wasserverteilers
mit der Birste reinigen

Fehlerbeseitigung

e Das ScreenMatic-Sieb
von innen reinigen,
wenn die Maschen
durch einen Biofilm zu-
gesetzt sind

Sensor verschmutzt

Sensor reinigen

Steuerung auf falscher
Position

Steuerung richtig positio-
nieren

Pumpenleistung zu
hoch

Pumpenleistung anpassen

Blinkt griin  ScreenMatic-Sieb
dreht nicht, obwohl
eine manuelle Reini-
gung ausgeldst
wurde

Stecker Motorkabel
nicht oder nicht richtig
an der Steuerung einge-
steckt

Stecker einstecken, kor- -
rekten Sitz priifen

Motor defekt

Motor ersetzen

ScreenMatic-Sieb
dreht nicht, obwohl
eine manuelle Reini-
gung ausgeldst
wurde

Aus

Stecker Anschlusskabel
nicht oder nicht richtig
am Trafo eingesteckt

Stecker einstecken, kor- -
rekten Sitz priifen

Trafo nicht mit Netz-
spannung verbunden

Trafo mit Netzspannung
verbinden

Trafo defekt

Trafo ersetzen

Steuerung defekt

Steuerung ersetzen
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Reinigung und Wartung

A WARNUNG

Schwere Verletzungen oder Tod durch Stromschlag sind mdglich.
» Trennen Sie alle elektrischen Gerdte im Wasser vom Stromnetz, bevor Sie ins Wasser greifen.
» Trennen Sie das Gerdt vom Stromnetz, bevor Sie mit den Arbeiten am Gerdt beginnen.

e Keine aggressiven Reinigungsmittel oder chemische Lésungen verwenden, da sie das Gehduse
beschddigen oder die Funktion des Gerdts beeintrachtigen kdnnen.

o Empfohlene Reinigungsmittel bei hartnackigen Verkalkungen:
— Pumpenreiniger PumpClean von OASE.
— Essig- und chlorfreien Haushaltsreiniger.

e Nach dem Reinigen alle Teile mit klarem Wasser griindlich abspiilen.

RegelmaBige Reinigungsarbeiten

28

e Schmutzkorb entleeren:
— Der Reinigungszyklus ist abhdngig von der Verschmutzung des Teichs.

e ScreenMatic-Sieb reinigen:
— Bei verstopftem ScreenMatic-Sieb das ScreenMatic-Sieb nach dem Wasserverteiler mit der



Filterschdume reinigen

Die Filterschdume miissen gereinigt werden, sobald das Wasser die Markierung an der Trenn-
wand 100 % Uberschreitet.

Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel, da diese die Filterbakterien abtdten.

Voraussetzung:
Filterpumpe ist ausgeschaltet.

Wasserstand im Behalter ist auf Hohe vom Ausgang gesunken oder darunter.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000
So gehen Sie vor:

1.

Stopfen von innen in den Ausgang stecken, um den Ausgang zu verschlieRen.
— Fir einen besseren Zugang ggf. die Trennwand herausnehmen.

. Filterpumpe einschalten bis die Filterschdume mit Wasser bedeckt sind, dann Filterpumpe aus-

schalten.

. Alle Filterschdume mit dem Schaumreiniger mehrmals zusammenpressen.
. Schmutzwasser ablaufen lassen.

— Zugschieber fUr Schmutzauslauf 6ffnen und nach Entleerung des Behdlters wieder schlie-
Ren.

. Bei Bedarf die Schritte 2 .. 4 wiederholen.
. Behdlter mit klarem Wasser spilen, um gelésten Schmutz zu beseitigen. Dazu erst Schritt 2,

dann Schritt 4 ausfihren.

. Stopfen am Ausgang innen entfernen.
. Zugschieber fiir Schmutzauslauf schlieBen.

pumpe einschalten.
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BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

75%

50%

25%

BioTec ScreenMatic2 90000
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BioTec ScreenMatic2 145000
So gehen Sie vor:

1.
2.

Stopfen von innen in den Ausgang stecken, um den Ausgang zu verschlieRen.
Filterpumpe einschalten bis die Filterschdaume mit Wasser bedeckt sind, dann Filterpumpe aus-
schalten.

. Alle Filterschdume mit dem Schaumreiniger mehrmals zusammenpressen.
. Schmutzwasser ablaufen lassen.

— Zugschieber fiir Schmutzauslauf 6ffnen und nach Entleerung des Behdlters wieder schlie-
Ren.

. Bei Bedarf die Schritte 2.... &4 wiederholen.
. Behdlter mit klarem Wasser spiilen, um geldsten Schmutz zu beseitigen. Dazu erst Schritt 2,

dann Schritt 4 ausfihren.

. Stopfen am Ausgang innen entfernen.
. Zugschieber fiir Schmutzauslauf schlieRen.

pumpe einschalten.
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Substratrohre reinigen/ersetzen

32

Im Auslieferungszustand sind die Substratrohre mit Zeolith gefiillt. OASE empfiehlt, das Zeolith
durch Phosless zu ersetzen, wenn die vollstandige biologische Reinigungswirkung der Filter-
schaume erreicht ist.

Voraussetzung:
o Filterpumpe ist ausgeschaltet.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000
So gehen Sie vor:
1. Trennwand herausziehen.
2. Substratrohre entnehmen und reinigen oder die Fiillung ersetzen.
— BioTec ScreenMatic? 40000: Zwei Substratrohre
— BioTec ScreenMatic2 60000: Drei Substratrohre
— Beim Einsetzen die Substratrohre an die Wand gegeniiber dem Ausgang schieben.




BioTec ScreenMatic2 90000

So gehen Sie vor:
1. Trennwand herausziehen.
2. Substratrohre entnehmen und reinigen oder die Fillung ersetzen.
— BioTec ScreenMatic2 90000: Vier Substratrohre
— Jeweils zwei Substratrohre links vom Ausgang sowie zwei Substratrohre rechts vom Aus-

gang.
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BioTec ScreenMatic2 145000
So gehen Sie vor:

e Substratrohre einzeln abziehen und reinigen oder die Fiillung ersetzen.
— BioTec ScreenMatic2 145000: ZwdlIf Substratrohre

ScreenMatic-Sieb reinigen/ersetzen
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Voraussetzung:
o Filterpumpe ist ausgeschaltet.

So gehen Sie vor:
1. Schraube zur Befestigung der Steuerung entfernen, Steuerung abnehmen und vorsichtig zur
Seite legen.
— Falls erforderlich, an der Steuerung den Stecker der Motorleitung abziehen.
— Fur den Wiedereinbau die Position der Steuerung auf einem Seitenteil markieren.
2. ScreenMatic-Bandeinheit aus dem Siebhalter nehmen.
— Biotec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000: An beiden Seiten auf die Rasthaken driicken und
die ScreenMatic-Bandeinheit herausnehmen.
— Biotec ScreenMatic? 145000: ScreenMatic-Bandeinheit Richtung Wasserverteiler driicken
und herausnehmen.
3. Muttern am Seitenteil I6sen, Seitenteil und Abstreifer abnehmen.
4. Spannhebel I6sen und das ScreenMatic-Sieb abziehen.
— Den Abstreifer griindlich reinigen.
— Das ScreenMatic-Sieb von beiden Seiten griindlich reinigen. Falls erforderlich, das ScreenMa-
tic-Sieb ersetzen.
— Fur die Reinigung den Pumpenreiniger PumpClean von OASE verwenden.
5. ScreenMatic-Bandeinheit in umgekehrter Reihenfolge zusammenbauen und in den Siebhalter
setzen.
— Beim Spannen des ScreenMatic-Siebs muss der Spannhebel einrasten.



DE

BioTec ScreenMatic? 145000

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
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Filterschdume ersetzen

Voraussetzung:
e Filterpumpe ist ausgeschaltet.

So gehen Sie vor:

1. Gegen die beiden Rasthaken am Schaumbhalter driicken.

2. Schaumbhalteplatte und Filterschaum abziehen.

3. Neuen Filterschaum auf den Schaumbhalter schieben, Schaumhalteplatte aufsetzen und herun-
terdriicken bis die beiden Rasthaken in die Schaumhalteplatte einrasten.

O) Empfehlung zum Ersetzen von Filterschdumen:
— Ersetzen Sie Filterschdume immer teilweise und im wéchentlichen Abstand, damit die bi-
ologische Reinigungswirkung nicht zu stark beeintrachtigt wird.
— Ersetzen Sie maximal 50 % der Filterschdume gleichzeitig.
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Lagern/Uberwintern DE

Das Gerat steht geschiitzt vor Frost (z. B. in einer Garage oder Einhausung)

Der Betrieb des Gerats ist moglich, wenn die minimale Wassertemperatur von +4 °C eingehalten

wird.

Die tieferliegenden Teichregionen haben im Winter eine Wassertemperatur von ca. +4 °C und sind

fiir Fische lebenswichtig. Durch folgende MaRnahmen wird das Abkihlen des Wassers bei der Zir-

kulation durch das Filtersystem reduziert:

e Pumpe ndher an der Wasseroberflache positionieren, damit nur kdlteres Wasser aus den ho-
herliegenden Teichregionen gepumpt wird.

e Die Ricklaufleitungen vom Filtersystem in den Teich isolieren.

e Das Wasser nicht tber einen Bachlauf in den Teich flieRen lassen.

Das Gerdt steht nicht geschiitzt vor Frost (z. B. Aufstellung im Freien)

Nehmen Sie das Gerat aul3er Betrieb bei Wassertemperaturen unter +8 °C oder spatestens bei zu

erwartendem Frost.

e Lassen Sie Wasser im Gerat, in den Schlduchen, Rohrleitungen und Anschliissen so weit wie
mdglich ab.

o Offnen Sie alle Absperrschieber, um Wasseransammlungen zu vermeiden.

e Decken Sie den Behdlter ab, so dass kein Regenwasser eindringen kann.

e Schitzen Sie Leitungen und Absperrschieber vor Frost, bei denen Sie das Wasser nicht ablas-
sen kdnnen.
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Storungsbeseitigung
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Storung

Mdgliche Ursache

Abhilfe

Kein Wasserfluss

Filterpumpe nicht eingeschaltet

Filterpumpe einschalten, Netzste-
cker einstecken

Zulauf zum Filtersystem oder Rick-
lauf zum Teich verstopft

Zulauf bzw. Ricklauf reinigen

Wasserfluss ungeniigend

Schlauch geknickt oder verstopft

Schlauch priifen, reinigen, evtl. er-
setzen

Zu hohe Verluste in den Schldu-
chen

Schlauchlénge auf nétiges Mini-
mum reduzieren

Pumpenleistung zu gering

Pumpenleistung anpassen

Wasser wird nicht klar

Umwadlzung des Wassers zu gering

Pumpenleistung anpassen

Wasser ist extrem verschmutzt

e Umwadlzung des Wassers im
Teich optimieren

e Algen und Blatter aus dem Teich
entfernen

e Wasser wechseln

o Bei hoher Belastung 30 % Was-
serwechsel durchfiihren um
Schaden am Fischbestand zu
vermeiden

Tierbestand zu hoch

Tierbestand reduzieren
Richtwert: ca. 600 mm Fischlange
auf 1m? Teichwasser

ScreenMatic-Sieb ist verstopft

ScreenMatic-Sieb sdubern oder
austauschen

Filterschdume sind verschmutzt

Filterschdume reinigen

Kein Wasser am Teicheinlauf

Teicheinlauf verstopft

Teicheinlauf reinigen

Filterpumpe nicht in Betrieb

Filterpumpe in Betrieb nehmen

Wasserniveau im Behdlter zu nied-
rig, Filterschdume liegen nicht voll-
standig unter Wasser

Bei neuen Filterschdumen ist das
Wasserniveau zundchst niedriger,
da noch keine Bakterienpopulatio-
nen vorhanden sind

e Einige Wochen warten bis die
vollstandige biologische Reini-
gungswirkung erreicht ist.

o Mit OASE Filterstarter Biokick
den Aufbau von Bakterienpopu-
lationen beschleunigen

Trennwand fehlt
(nur BioTec ScreenMatic? 40000,
60000, 90000)

Trennwand einsetzen

Hohe Gerduschentwicklung

Wassergerausche am Ausgang auf-
grund unzureichender Beliftung

Zwecks Beliiftung ein T-Stiick in
das Ablaufrohr setzen, mit nach
oben laufender Offaung



Verschleif3teile

DE
o Filterschdume
e Substratrohre
e ScreenMatic-Sieb

Entsorgung

Dieses Gerat darf nicht als Hausm(ll entsorgt werden.
» Entsorgen Sie das Gerdt Uber das dafir vorgesehene Riicknahmesystem.

» Bei Fragen wenden Sie sich an Ihr 6rtliches Entsorgungsunternehmen. Dort erhalten Sie Infor-
mationen ber die ordnungsgemaRe Entsorgung des Gerats.

» Machen Sie das Gerat durch Abschneiden der Kabel unbrauchbar.
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Original manual.

A WARNING

» Disconnect all electrical devices in the water from the power supply
before reaching into the water. Otherwise there is a risk of severe in-
juries or death by electrocution.

» This unit can be used by children aged 8 and above and by persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of expe-
rience and knowledge if they are supervised or have been instructed
on how to use the unit in a safe way and they understand the hazards
involved. Do not allow children to play with the unit. Only allow chil-
dren to carry out cleaning and user maintenance under supervision.

Safety information

Electrical connection

40

e Special regulations apply for electrical installation in outdoor spaces. Only a qualified electri-

cian may perform the electrical installation.

— The qualified electrician has the necessary professional training, knowledge and experience
to perform electrical installation in outdoor spaces. The electrician can detect potential
dangers and knows how to adhere to regional and national standards, regulations and direc-
tives.

— For your own safety, please consult a qualified electrician.

e Only connect the unit if the electrical data of the unit and the power supply match.
e Only plug the unit into a correctly installed outlet.
e The device is to be supplied through a residual current device (RCD) having a rated residual op-

erating current not exceeding 30 mA.

o Extension cables and power distributors (e.g. outlet strips) must be suitable for outdoor use

(splash-proof).

o Protect open plugs and sockets from moisture.



Safe operation

The container cover contains a magnet with a strong magnetic field that may affect the oper-
ation of pacemakers or implantable cardioverter defibrillators (ICDs). Always keep magnets at
least 20 cm away from implanted devices.

Never operate the unit if the housing is defective!

Never operate the unit if an electrical cable is defective!

Do not carry or pull the unit by its power cable.

Route lines in such a way that they are protected from damage and do not present a tripping

hazard.

Never carry out technical changes to the unit.

Only carry out work on the unit that is described in this manual.

Only use original spare parts and accessories.

Disconnect the unit from power in the event of a thunderstorm to prevent damage to the
electronics.

Overvoltage in the mains could lead to operating malfunctions of the unit. For information,

Should problems occur, please contact the authorised customer service or OASE.

Intended use

Only use the product described in this manual as follows:

For cleaning garden ponds.

The following restrictions apply to the unit:

Never use the unit with fluids other than water.

Do not use for commercial or industrial purposes.

Not suitable for salt water.

Do not use in conjunction with chemicals, foodstuff, easily flammable or explosive substances.

4
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Product Description

Unit configuration
BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

1 Inlets, 2 x

2 Water distributor

3 Distributor extension

4 Brush for regularly cleaning the ScreenMatic screen
5 Substrate tube

e BioTec ScreenMatic? 40000: 2 x
e BioTec ScreenMatic? 60000: 3 x

6 Separating plate, can be removed for maintenance purposes
7 Foam filter, 8 x
8 Plug for closing the outlet (14)
e Closing the outlet before cleaning the foam filters prevents dirty water from flowing back into
the pond.
9 Dirt outlet
10 Foam cleaning device
n Holder for the foam cleaning device
12 Dirt outlet slide valve
13 Debris tray
14 Outlet
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BioTec ScreenMatic2 90000

12—(——
1 Inlets, 2 x
2 Water distributor
3 Distributor extension
4 Brush for regularly cleaning the ScreenMatic screen
5 Substrate tubes, 4 x
6 Separating plate can be removed for maintenance purposes
7 Foam filter, 16 x
8 Blind plug for closing the outlet (14)
e Closing the outlet before cleaning the foam filters prevents dirty water from flowing back into
the pond.
9 Dirt outlet
10 Foam cleaning device
n Holder for the foam cleaning device
12 Dirt outlet slide valve
13 Debris tray
14 Outlet
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BioTec ScreenMatic2 145000

—_

Inlets, 2 x

Water distributor

Distributor extension

Brush for regularly cleaning the ScreenMatic screen

Separating plate

Substrate tubes, 12 x

Outlet

Foam filter, 18 x

W o | Ny | B |W|N

Blind plug for closing the outlet (14)
o Closing the outlet before cleaning the foam filters prevents dirty water from flowing back into
the pond.

10 Dirt outlet

n Debris tray

12 Foam cleaning device



ScreenMatic rotating screen unit

Control system

2 Operating panel
3 Sensor underneath the control device
e When the sensor comes into contact with the water on the ScreenMatic screen, an automatic
cleaning process is triggered.
4 Stripper
e scrapes the debris from the ScreenMatic screen and conveys it into the debris tray.
5 ScreenMatic screen
6 "Max. water jet" mark
¢ Debris may be washed out of the debris collection tray if the water jet from the water distributor
exceeds this mark.
7 Transformer
e Voltage supply for the control device and motor
8 Motor
o Drive of the ScreenMatic rotating screen unit
Properties

High performance flow-through filter for ponds up to 40 m3, 60 m3, 90 m3 or 140 m3.
Electrically driven ScreenMatic rotating screen for automatic removal of coarse debris.
Low-maintenance filter due to the automatic removal of coarse debris.

Bottom dirt outlet with slide valve for removal of dirt/debris from the filter system.
Convenient cleaning of the foam filters directly inside the filter.

Foam cleaning device and holder for fastening the foam cleaning device to the container.
Perfectly tailored to the OASE AquaMax Eco filter pumps.

Direct connection of the OASE UVC clarifiers of the Vitronic 18W/24W/36W, Bitron C and
Bitron Eco series possible.

Use of different filter media to ensure optimum colonisation of bacteria for biological filtra-
tion.
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Technical data

Unit data
BioTec ScreenMatic? 40000 60000 90000 145000
Power pack Primary rated voltage VAC 230 230 230 230
Mains frequency Hz 50 50 50 50
Secondary rated voltage  VDC 12 12 12 12
Permissible ambient tem-  °C -10 .. +35 -10..+35  -10..+35 -10 .. +35
perature
Control system Power consumption w 5 5 5 5
Permissible ambient tem-  °C -10 .. +35 -10..435  -10..+35 -10 .. +35
perature
Cable length Power pack m 2.10 2.10 2.10 2.10
Control system m 5.00 5.00 5.00 5.00
Foam filter Number of blue foam filters pces. 2 2 4 4
Number of red foam filters pces. 3 3 6 7
Number of purple foam fil- pces. 3 3 6 7
ters
Special filter pellets kg 2.50 3.50 5 14.50
Removal of coarse dirt particles um 300 300 300 300
Permissible water temperature °C +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35
Inlet Quantity pces. 2 2 2 2
Connection, hose mm  25,32,38 25,32,38  25,32,38,50 25,32,38,50
G1, G1%, G1%2 G, G1%, G1, G1%, G1%4, G1, G1%, G1%%,
G1% G2 G2
Connection, UVC clarifier Bitron C36 W /55 W /72 W /110 W
Bitron Eco 120 W /180 W / 240 W
Vitronic 18 W /24 W /36 W
Outlet Quantity pces. 1 1 1 1
Connection DN 75 DN 75 DN 110 DN 110
Dirt outlet Quantity pces. 1 1 1 1
Connection DN 50 DN 50 DN 50 DN 75
Circulation ca-  minimum I/h 4000 6000 8000 8000
pacity Max. I/h 9000 11000 12500 17500
Maximum pond Without fish population m’ 40 60 90 140
volume With fish population m 20 30 45 70
Including koi carp m’ 10 15 225 35
Dimensions Length mm 788 788 788 1200
Width mm 590 590 590 800
Height mm 454 554 654 760
Weight Without water kg 20 25 30 15
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Permissible water quality

Type Fresh water Pool water Salt water
pH value 6.8..85 72..83 75..85
Hardness DH 8..15 8..15 20..30
Free chlorine mg/I <03 <0.6 <03
Chloride content mg/I <250 <250 <22000
Salt content % <0.4 <0.4 <4

Overall dry residue mg/I <50 <50 <50
Temperature °C +4 ... +35 +4 ... +30 +4 ... +28
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Installation and connection
Access to the device

e Remove the container cover: Access to the control device.
o Hinge up the screen holder: Access to the foam filters, substrate tubes, separating plate and
outlet.

Remove the container cover
BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
o Release the two locking clips, lift the cover and remove it.
BioTec ScreenMatic? 145000
o Lift the cover by the handles and remove it.

e The handles are not fitted on delivery.
— Screw the handles onto the cover.

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000 BioTec ScreenMatic? 145000

1
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Hinging the screen holder up/down
How to proceed:
To hinge up/open EN
1. Remove the debris tray.
2. Hinge up the distributor extension.
3. Hinge up the screen holder with the ScreenMatic rotating screen unit.

To hinge down/close

4, Carefully hinge down the screen holder.

5. Push the distribution extension down until it audibly engages.
6. Replace the debris tray.
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Installation planning

50

A WARNING

Risk of severe injuries or death by electric shock.
Protective measures for swimming ponds:
» Only use electrical units or installations with a rated voltage of U <12 V in the water.

» Electrical installations with a rated voltage of U > 12 V must be located at a distance of at least
2 m from the water

A WARNING

Due to the high weight of the unit, spinal injuries or crushing of limbs is possible when carrying

the unit. The unit weighs more than 25 kg.

» Have at least four people carry the container exclusively on the handles to avoid spinal inju-
ries.

» Protect your limbs from crushing injuries.
» Do not transport the container when it is filled with water.

Electrical components of the filter system operate with a rated voltage of Uy, =12 V. The supply
voltage is supplied via an external transformer connected to the mains.
o Filter system with UVC clarifier fitted:
— The filter system and transformer must be located at a distance of at least 2 m from the
water.
o Filter system without UVC clarifier fitted:
— The filter system can be installed directly next to the water. The transformer must be lo-
cated at a distance of at least 2 m from the water.

Optimum operating results can be obtained with careful planning, taking the ambient conditions

into account.

o As the filter is very heavy when filled, it must be placed on a suitable base (at least on slabs,
but preferably on a poured concrete base) to prevent it from subsiding.

o Align the base slab horizontally.

e Ensure sufficient room for movement for carrying out cleaning and maintenance work.

o Allow the dirty water to drain out into a drain or far enough away from the pond to ensure
that it cannot flow back into the pond.

e Do not position the inlet into the pond higher than the outlet of the filter system (e.g. above a
water course or waterfall).

@ Awater course or waterfall guarantees optimum water return to the pond.
— In this way, the filtered pond water is enriched with oxygen before it is returned to the
pond.
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Inlets

The filter system has two inlets with stepped hose adapters.
e For connecting a filter pump

e Ifaninletis not used, fit a closed stepped hose adapter.
— The stepped hose adapters are delivered closed.

Prerequisite:

Connecting the filter pump

52

How to proceed:

1. Shorten the stepped hose adapter to the diameter of the hose used.
— This reduces pressure losses.

2. Insert the stepped hose adapter with flat seal into the inlet opening.

3. Screw the distributor nut with O ring onto the stepped hose adapter and hand tighten.
— BioTec ScreenMatic? 145000: Alternatively you can fit a 50 mm hose sleeve.

4. Slip the hose clip over the hose, fit the hose onto the hose connector and secure with the
hose clip.



BioTec ScreenMatic? 40000, 60000

BioTec ScreenMatic? 90000 T e
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Connecting a UVC clarifier
Fitting the outlet
Prerequisite:

How to proceed:

1. Fit the UVC clarifier with flat seal into the inlet opening.

2. Screw the distributor nut with O ring onto the stepped hose adapter and hand tighten.
— Read the UVC clarifier operating instructions.

=
60 x 48 x 3 mm ?
Ny

Outlets

Use suitable pipes.
e Do not use any right-angled bends. Bends with a maximum angle of 45° are very efficient.

Standing water in pipes can freeze when there is a hard frost and cause pipes to burst. For this
reason, lay the pipes and hoses with a gradient (50 mm/m) to ensure that they can run empty.
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O) Support the connected pipes. This increases the stability of pipe constructions and pre-
vents them from sagging.
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Fitting the outlet

BioTec ScreenMatic? 145000: The outlet is not fitted on delivery.
EN

Prerequisite:

How to proceed:
1. Push the O-ring onto the outlet.
2. Position the outlet in the container wall from the outside.
— Ensure that the marking points up and is aligned with the holes in the container wall.
3. Use three oval head screws to screw the outlet to the container wall from the inside.
— Tighten the screws diagonally to ensure that the seal is uniformly applied.
— If you are using a cordless screwdriver: Do not set the screwdriver to “drill” to prevent dam-
age to the self-tapped thread. Then re-tighten the screws with a Torx screwdriver.

Installing the dirt outlet
BioTec ScreenMatic? 145000: The outlet is not fitted on delivery.
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Connecting the dirt outlet

The water in the container can be drained via the DN 75 dirt outlet with a slide valve at the bot-
tom of the container if required (for cleaning, repair, overwintering).
e Connect a suitable DN 75 pipe and drain the dirty water into the sewer system.

Carry out the electrical connection
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How to proceed:

1. Thread the connection cable through the opening in the container wall and seal off the open-
ing using the sealing plug.
— Ensure that the connection cable inside the container is sufficiently long so that it is not

subjected to tension when the ScreenMatic rotating screen unit is hinged up.

— Avoid tangling of the cable inside the container.

2. Connect the plug of the connection cable to the socket on the transformer and hand-tighten
the union nut.




Commissioning/start-up

(D Remove the protgctlve fifm Tmmﬂm‘snbstrate‘tnbéﬁ'n'dl insert the substrate tubes into
the container. (— Cleaning/replacing the substrate tubes)

— The substrate tubes are sealed in protective film on delivery.

Thoroughly clean the pond before starting up the filter system for the first time to ensure that
the filter system is not overloaded by excessively soiled water. OASE recommends using the
pond vacuum cleaner PondoVac for cleaning the pond.

o This cleaning measure is normally not necessary for newly installed ponds.

Biological filter starter

The foam filters take several weeks to reach their full biological cleaning effect. We recommend
using the OASE filter starter Biokick to ensure fast growth of bacterial populations. Micro-organ-
isms colonise the filter system, multiply and ensure an enhanced quality of the pond water by
the decomposition of excess nutrients.

(D Leave the UVC clarifier switched off for at least 36 hours if you are using filter starters, med-
ications or pond care products.
— This does not affect the effect of the agents.

Order of starting up steps

How to proceed:
1. Close the slide valve of the dirt outlet.
2. Check that the filter system (pipes and hoses) is complete.
3. Remove the container cover.
4. Connect the transformer for the control device to the power supply.
5. Switch on the filter pump and UVC clarifier (if applicable).
— Ensure that the water is returned to the pond via the return pipe.
6. Check all pipes, hoses and their connections for leaks.
— Expansion seals may leak initially until they have fully expanded on contact with water.

9. Fit the container cover.
@ Only operate the unit with the container cover in place.

@® Toreduce pump noise, connect the pump to the pipework via flexible, pressure-resistant
hose lines for fixed installation.

@ The substrate tubes should remain completely under water to ensure maximum effective-
ness.
— If, due to the system configuration, the water level in the container is too low for this,
place the top substrate tube directly into the pond, at a well-flowed place.
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Aligning the control device
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Do not align the control device until after the running-in period
e Lowering the pump into the pond may swirl up so much debris that starting up the filter sys-
tem straight away could cause the ScreenMatic screen to overflow.
e The filter system requires a running-in period of 2 to 3 hours. After this, the control device can
be aligned if necessary.
o Align the control device such that the sensor only switches when a well-formed line of debris
has formed on the screen.
— A well-formed line of debris can be optimally removed by the stripper and conveyed into the
debris tray.
— The stripper brush under the ScreenMatic screen collects the fine debris, which falls into the
debris tray.

How to proceed:
1. Remove the screw from the control device and take out the control device.
2. Insert the control device into the determined position, insert the screw and hand tighten.

Aligning the control device depending on the degree of soiling of the pond

In order to prevent premature soiling of the foam filters, ensure that the dirty water does not

flow beyond the "Max. water jet" mark directly into the debris tray.

e Do not change the position of the control device unless the water flows as far as or beyond
the "Max. water jet" mark, even when the ScreenMatic screen has been cleaned (with the en-



Typical position of the control device

BioTec ScreenMatic?

40000 60000 90000 145000

<6000 I/h <7 <8000 I/h <9 <9000 I/h <10 <120001/h <18
>8000 I/h >7 >9000 I/h >9 >11000 I/h >10  >150001/h >18
Delivery state 7 Delivery state 9 Delivery state 10 Delivery state 18
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Operation

Operating panel
1 2
e A\
| oK @ T YoRe
Cleaning @@~ Ul
eaning -@-
N
Check sensor -@)
~ 7
Clean screen -@B-
e ~
4
1 LED, 2 colours
e Litgreen The ScreenMatic rotating screen unit is operational
e Flashing green Cleaning active
e Flashes green/red Malfunction (- System messages)
e Flashing red Malfunction (- System messages)
2 Button, start/stop manual cleaning (~Manualdleaning)
Manual cleaning
Proceed as follows Description
The ScreenMatic screen is rotated by 1revolution.
Press for1s. . X y .
e Press the button again for 1s: The rotational movement stops prema-
turely.
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Automatic cleaning

Due to the build-up of debris the water level on the ScreenMatic screen also rises. When the sen-

sor in the control device comes into contact with the water, it triggers the rotational movement  EN
of the ScreenMatic screen.

By briefly moving the ScreenMatic screen back several times a larger line of debris is formed,

which can be better removed by the stripper.

Sequence of an automatic cleaning cycle Rotational movement of the ScreenMaticscreen

Normal soiling

1. Contact of the sensor with water Brief movement backward
2. Contact of the sensor with water Brief movement backward
3. Contact of the sensor with water Brief movement backward
4. Contact of the sensor with water One rotation forward

e The debris is conveyed into the debris tray.

Heavy soiling or incorrectly aligned control device (per-
manently high water level on the ScreenMatic screen)

1. Contact of the sensor with water Brief movement backward, then one rotation
forward
e The debris is conveyed into the debris tray.

Time-dependent cleaning
The ScreenMatic rotating screen unit executes a cleaning cycle after a set interval depending on
the ambient temperature. This ensures cleaning at regular intervals
o if the sensor is soiled or defective,

o if there is very little soiling on the screen and/or low flow rates (e.g. when the SFC of the filter
pump is activated).

Ambient temperature Interval Rotational movement of the ScreenMaticscreen
<10°C 6 hours One rotation forward

10°C..20°C 4 hours e The debris is conveyed into the debris tray.
220°C 3 hours
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System messages
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LED Malfunction Possible cause Remedy Reset the sys-
tem message

Flashes No automatic  Sensor soiled e Clean the sensor. Automatic reset

green/red cleaning cycle o Descale the sensor. after remedy of

within 48 hours

No dirty water, cleaning is
not necessary

malfunction

No flow of wa- ~ Filter pump is not operating Start up the filter pump.

ter

No waterde-  Control device incorrectly  Correctly position the control
tected by the  positioned device

sensor

Control device defective

Replace the control device.

Insufficient conductivity of
the water

Increase the water hardness
with OptiPond

Insufficient pump capacity

Adjust the pump capacity ac-
cordingly

Flashing red 20 automatic
cleaning cycles
in succession

ScreenMatic screen soiled

e Start manual the cleaning Automatic reset
cycleand use abrushto  after remedy of
clean the ScreenMatic malfunction
screen on the side of the
water distributor

o (lean the ScreenMatic
screen from the inside if
the mesh is clogged by a

Sensor soiled

Clean the sensor.

Control device incorrectly
positioned

Correctly position the control
device

Pump capacity too high Adjust the pump capacity ac-
cordingly
Flashing ScreenMatic Motor cable plug not con-  Connect the plug, check that -
green screen not ro-  nected or incorrectly con- it is correctly seated.
tating although nected to the control device
.a manual clean- \jot0r defective Replace motor
ing cycle was
triggered.
Off ScreenMatic Connection cable plugnot ~ Connect the plug, check that -
screen not ro-  connected or incorrectly itis correctly seated.
tating although connected to the trans-
a manual clean- former
Ing cyclewas  qransformer not connected  Connect the transformer to
triggered.

to the mains voltage

the mains voltage.

Transformer defective

Replace transformer

Control device defective

Replace the control device.



Maintenance and cleaning

A WARNING

Risk of severe injuries or death by electric shock.

» Disconnect all electrical devices in the water from the power supply before reaching into the
water.

» Disconnect the unit from the mains before you start working on it.

e Do not use aggressive cleaning agents or chemical solutions as they could attack the housing
or impair the function of the unit.

e Recommended cleaning agent for removing stubborn limescale deposits:
— Pump cleaning agent PumpClean from OASE.
— Vinegar- and chlorine-free household cleaning agent.

o After cleaning, thoroughly rinse all parts in clean water.

Regular cleaning work

e Empty the debris tray:
— The cleaning cycle is dependent on the degree of soiling of the pond.

o (Clean the ScreenMatic screen:
— If the ScreenMatic screen becomes clogged, clean the ScreenMatic screen downstream of
the water distributor using the brush. For this, manually activate the SceenMatic screen.

Cleaning foam filters

e |tis necessary to clean the foam filters as soon as the water exceeds the 100% mark on the
separating plate.

e Do not use chemical cleaning agents, as these will kill the filter bacteria.

Prerequisite:
o The filter pump is switched off.

o The container is open. (-~ Remove the_container cover)

e The screen holder is hinged up. (~ Hinging the screen holder up/dowr))
e BioTec ScreenMatic2 90000: Separating plate has been pulled out and the substrate tubes

The water level in the container has lowered to the height of the outlet or below.
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BioTec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000
How to proceed:

1

Insert the plug into the outlet from the inside to close off the outlet.
— Remove the separating plate to facilitate access if applicable.

. Switch on the filter pump until the foam filters are covered with water, then switch off the fil-

ter pump.

. Compress all foam filters several times with the foam cleaning device.
. Allow the dirty water to drain away.

— Open the dirt outlet slide valve and close it again when the container is empty.

. Repeat steps 2 ... 4 as required.
. Rinse the container with clear water to remove any loosened dirt particles. To do this, first

carry out step 2, then step 4.

. Remove the plug from the inside of the outlet.
. Close the dirt outlet slide valve.

and switch on the filter pump.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000




BioTec ScreenMatic2 90000

Z
w
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BioTec ScreenMatic2 145000
How to proceed:

1.
2.

Insert the plug into the outlet from the inside to close off the outlet.

Switch on the filter pump until the foam filters are covered with water, then switch off the fil-
ter pump.

. Compress all foam filters several times with the foam cleaning device.
. Allow the dirty water to drain away.

— Open the dirt outlet slide valve and close it again when the container is empty.

. Repeat steps 2 ... 4 as required.
. Rinse the container with clear water to remove any loosened dirt particles. To do this, first

carry out step 2, then step 4.

. Remove the plug from the inside of the outlet.
. Close the dirt outlet slide valve.

and switch on the filter pump.

~




Cleaning/replacing the substrate tubes

The substrate tubes are filled with zeolite on delivery. OASE recommends replacing the zeolite
with Phosless when the bacteria are established and the foam filters are fully effective. EN

Prerequisite:
e The filter pump is switched off.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000
How to proceed:
1. Remove the separating plate.
2. Remove the substrate tubes and clean them or replace their contents.
— BioTec ScreenMatic2 40000: Two substrate tubes
— BioTec ScreenMatic2 60000: Three substrate tubes
— When inserting, push the substrate tubes against the wall opposite to the outlet.
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BioTec ScreenMatic2 90000

How to proceed:
1. Remove the separating plate.
2. Remove the substrate tubes and clean them or replace their contents.
— BioTec ScreenMatic2 90000: Four substrate tubes
— Two substrate tubes each to the left of the outlet and two substrate tubes each to the

right of the outlet.




BioTec ScreenMatic2 145000
How to proceed:
e Remove the substrate tubes individually and clean them or replace their contents.

— BioTec ScreenMatic? 145000: Twelve substrate tubes

Cleaning/replacing the ScreenMatic screen

Prerequisite:
e The filter pump is switched off.

How to proceed:

1.

Remove the screw for fastening the control device, remove the control device and place it
carefully to the side.

— If necessary, disconnect the motor cable plug from the control device.

— Mark the position of the control device on a side section for reassembly.

. Take the ScreenMatic rotating screen unit out of the screen holder.

— Biotec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000: Press the locking clips on both sides and remove
the ScreenMatic rotating screen unit.

— Biotec ScreenMatic? 145000: Press the ScreenMatic rotating screen unit in the direction of
the water distributor and remove.

. Undo the nuts on the side section, and remove the side section and stripper.
. Release the clamping lever and remove the ScreenMatic screen.

— Thoroughly clean the stripper.

— Thoroughly clean both sides of the ScreenMatic screen. Replace the ScreenMatic screen if
necessary.

— Use the pump cleaning agent PumpClean from OASE.

. Reassemble the ScreenMatic rotating screen unit in the reverse order and place it into the

screen holder.
— When tensioning the ScreenMatic screen, ensure that the clamping lever engages.
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BioTec ScreenMatic? 145000

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
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Replacing foam filters

Prerequisite:
e The filter pump is switched off. EN

How to proceed:

1. Press both locking clips on the foam holder.

2. Remove the foam holder plate and foam filter.

3. Push a new foam filter onto the foam holder, fit the foam holder plate and push down until the
two locking clips engage in the foam holder plate.

@ Recommendation regarding the replacement of foam filters:
— Only partially replace the foam filters at intervals of at least a week so as not to impair
the biological cleaning action too much.
— Never replace more than 50 % of the foam filters at any one time.
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Storage/winter protection
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The unitis protected from frost (e.g. stored in a garage or other enclosure)

The unit can be operated as long as the water temperature does not go below +4 °C.

The deeper areas of the pond have a water temperature of approx. +4 °C in winter and are essen-

tial for the fish. By taking the following measures it is possible to reduce the cooling effect on

the water of the circulation by the filter system:

e Position the pump nearer to the surface of the water so that only colder water closer to the
surface of the pond enters the pump.

e Insulate the return pipes from the filter system into the pond.

e Do not allow water to flow into the pond via a water course.

The unitis not protected from frost (e.g. outdoor installation)

Shut down the unit at water temperatures below +8 °C or at the latest when freezing tempera-

tures are expected.

e Drain the water remaining in the unit, in the hoses, pipes and connections as much as possi-
ble.

e Open all slide valves to prevent water from pooling.

e Cover the container to prevent rain water from entering.

e Protect any lines and slide valves from which you cannot drain the water against freezing.



Malfunction remedy

Malfunction

Possible cause

Remedy

No flow of water

Filter pump not switched on.

Switch on the filter pump, connect
the power plug.

Supply to filter system or return to
pond blocked.

Clean the supply and/or return.

Water flow insufficient

Hose kinked or clogged

Check, clean or replace the hose if
necessary.

Excessive loss in the hoses due to
friction

Reduce hose length to minimum
necessary

Insufficient pump capacity

Adjust the pump capacity accord-
ingly

Water remains cloudy

Insufficient circulation of the water

Adjust the pump capacity accord-
ingly

The water is extremely soiled.

e Optimise the circulation of the
water in the pond.

e Remove algae and leaves from
the pond.

e Change the water.

o If the water is particularly con-
taminated, change 30 % of the
water to avoid damage to the
fish.

Too many pond animals

Reduce number of pond animals
Guide value: approx. 600 mm fish
length per 1m*® pond water

ScreenMatic screen is clogged

Clean or replace the ScreenMatic
screen.

Foam filters soiled

Clean foam filters

No water at the pond inlet

Pond inlet blocked

Clean the pond inlet.

Filter pump is not operating.

Start up the filter pump.

Water level in the container too
low, foam filters are not com-
pletely immersed in water.

The water level is initially lower
when new foam filters are fitted as
they have not yet been colonised
by bacteria.

o |t takes several weeks for the
bacteria to become established
and the foam filters to become
fully effective.

o Use OASE filter starter Biokick
to speed up the colonisation of
bacteria.

The separating plate is missing.
(Only BioTec ScreenMatic? 40000,
60000, 90000)

Insert the separating plate.

Increased noise

Noise of water at the outlet due to
insufficient aeration

Insert a tee into the discharge pipe
with the opening pointing up for
aeration.
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Wear parts

e Foam filters
e Substrate tubes
e ScreenMatic screen

Disposal

NOTE
Do not dispose of this unit with household waste.
» Dispose of the unit by using the return system provided for this purpose.

» Should you have questions, please contact your local disposal company. They will give you in-
formation on how to correctly dispose of the unit.

» Render the unit unusable by cutting the cables.




Traduction de la notice d'emploi d'origine.

A\ AVERTISSEMENT

» Débrancher tous les appareils électriques immergés avant de péné- FR
trer dans I'eau afin de prévenir tout risque de blessures ou un danger
de mort par électrocution.
» Dans le cas ou cet appareil serait utilisé par des mineurs de moins de
8 ans ainsi que par des personnes souffrant d'un handicap mental ou
plus généralement par des personnes manquant d'expérience, un
adulte averti devra étre présent, qui renseignera le mineur ou la per-
sonne fragilisée concernée sur le bon emploi de ce matériel. Les en-
fants ne doivent pas jouer avec cet appareil. Ne pas laisser un enfant
sans surveillance pour le nettoyage ou I'entretien.

Consignes de sécurité
Raccordement électrique

o Des dispositions particuliéres s'appliquent aux installations électriques en extérieur. Seul un
électricien qualifié peut réaliser I'installation électrique.

— Enraison de sa formation professionnelle, de ses connaissances et de son expérience, I'élec-
tricien qualifié posséde les connaissances nécessaires et a le droit de réaliser des installa-
tions électriques en extérieur. Il est capable d’identifier d'éventuels dangers et respecte les
normes, reglements et dispositions régionaux et nationaux en vigueur.

— En cas de questions et de problémes, priere de vous adresser a un électricien qualifié.

o Ne brancher I'appareil que lorsque les caractéristiques électriques de I'appareil et de I'alimen-
tation correspondent.

e Ne branchez I'appareil que sur une prise de courant installée conformément aux prescriptions.

o L'appareil doit étre protégé par un dispositif de protection a courant différentiel-résiduel (RCD)
avec un courant différentiel assigné de 30 mA maximum.

e Les cables de rallonge et le distributeur de courant (p. ex. blocs multiprises) doivent étre con-
cus pour une utilisation en extérieur (protégé contre les projections d'eau).

o Protégez les fiches et les douilles ouvertes contre I'humidité.

75



Exploitation sécurisée

Un aimant a champ magnétique puissant qui risque d'avoir un impact sur les stimulateurs car-
diaques ou les défibrillateurs implantés (ICD) est installé sur le couvercle du récipient. Mainte-
nir une distance d'au moins 20 cm entre l'implant et I'aimant.

Ne pas utiliser I'appareil avec un boitier défectueux.

Il est interdit d'utiliser I'appareil si le cable électrique est défectueux.

Ne pas soulever ni tirer I'appareil par le cable électrique.

Poser les cables de maniére a éviter tout risque d'endommagement et de trébuchement.

Ne jamais procéder a des modifications techniques sur I'appareil.

Exécuter des travaux sur I'appareil uniquement si ces derniers sont décrits dans la notice
d'emploi.

N'utiliser que des piéces de rechange et des accessoires d'origine.

Débranchez I'appareil en cas d'orage afin d'éviter d'endommager les composants électro-
niques.

Une surtension sur le réseau peut causer des dérangements dans le fonctionnement de I'appa-
reil. Vous trouverez des informations a ce sujet dans le chapitre "Elimination des dérange-

ments”. (—~Dépannage)
En cas de problemes, adressez-vous au service aprés-vente autorisé ou contactez OASE.

Utilisation conforme a la finalité

Utilisez le produit décrit dans cette notice uniquement de la maniére suivante :
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Pour le nettoyage de bassins de jardin.

Les restrictions suivantes sont valables pour I'appareil :

Ne jamais utiliser dans d'autres liquides que de l'eau.
Ne pas utiliser a des fins commerciales ou industrielles.
Non compatible a I'eau salée.

Ne pas utiliser en relation avec des produits chimiques, des produits alimentaires, des maté-
riaux facilement inflammables ou explosifs.



Description du produit

Structure de l'appareil
BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

Entrées, deux unités

Distributeur d'eau

Rallonge de distributeur

Brosse pour nettoyage périodique de la crépine-ScreenMatic

| |w N

Tube a substrat
e BioTec ScreenMatic? 40000 : 2 unités
e BioTec ScreenMatic? 60000 : 3 unités

Elément de séparation, amovible pour les besoins d'entretien

Mousse filtrante, 8 unités

Capuchon obturateur de fermeture de sortie (14)
e Aucune eau souillée ne s'écoule dans le bassin lors du nettoyage des mousses filtrantes lors-
que la sortie est fermée

Conduit d'écoulement des impuretés

Nettoyant moussant

Support pour le nettoyant moussant

Vanne guillotine pour conduit d'écoulement des impuretés

Collecteur d'impuretés

Sortie
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BioTec ScreenMatic2 90000

%

12—(——
1 Entrées, deux unités
2 Distributeur d'eau
3 Rallonge de distributeur
4 Brosse pour nettoyage périodique de la crépine-ScreenMatic
5 Tube a substrat, & unités
6 Elément de séparation, amovible pour les besoins d'entretien
7 Mousse filtrante, 16 unités
8 Capuchon obturateur de fermeture de sortie (14)
e Aucune eau souillée ne s'écoule dans le bassin lors du nettoyage des mousses filtrantes lors-
que la sortie est fermée
9 Conduit d'écoulement des impuretés
10 Nettoyant moussant
n Support pour le nettoyant moussant
12 Vanne guillotine pour conduit d'écoulement des impuretés
13 Collecteur d'impuretés
14 Sortie



BioTec ScreenMatic2 145000

2
3
1

—_

Entrées, deux unités

Distributeur d'eau

Rallonge de distributeur

Brosse pour nettoyage périodique de la crépine-ScreenMatic

Elément de séparation

Tube a substrat, 12 unités

Sortie

Mousse filtrante, 18 unités

W o | Ny | B |W|N

Capuchon obturateur de fermeture de sortie (14)
e Aucune eau souillée ne s'écoule dans le bassin lors du nettoyage des mousses filtrantes lors-
que la sortie est fermée

10 Conduit d'écoulement des impuretés

n Collecteur d'impuretés

12 Nettoyant moussant
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Unité 3 bandeScreenMatic

1 Commande
2 Panneau de commande
3 Capteur sur la partie inférieure de la commande
o Un nettoyage automatique de la crépine-ScreenMatic se déclenche lors d'un contact du capteur
avec |'eau.
4 Racleur
o Enléve les impuretés se trouvant sur la crépine ScreenMatic et les transportent dans le collecteur
d'impuretés
5 Crépine-ScreenMatic
6 Marquage « Cascade d'eau max. »
o Lesimpuretés sont, le cas échéant, évacuées par ringage hors du collecteur d'impuretés lorsque le
jet d'eau dépasse le marquage dans le distributeur d'eau.
7 Transformateur
e Alimentation en tension pour la commande et le moteur
8 Moteur
e Entrainement de |'unité a bande ScreenMatic
Propriétés
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Filtre a filtration continue trés efficace pour pieces d'eau jusqu'a 40 m3, 60 m3, 90 m3 ou 140 m3.
Crépine ScreenMatic a entrainement électrique pour la séparation automatique des particules
grossiéres.

Entretien réduit du filtre grace a la séparation des particules grossiéres.

Bonde de fond avec coulisseau pour I'élimination des salissures dans le systéeme de filtration.
Nettoyage facile des mousses filtrantes directement dans le filtre.

Nettoyant moussant et support pour la fixation du nettoyant moussant dans le réservoir.
Adaptation optimale aux pompes filtrantes OASE AquaMax Eco.

Possibilité de raccordement direct pour clarificateurs UVC OASE des séries Vitro-

nic 18W/24W /36W, Bitron C et Bitron Eco.

Utilisation de différents moyens de filtration pour un développement optimal de la biologie de
filtration.



Caractéristiques techniques

Données d'appareils
BioTec ScreenMatic? 40000 60000 90000 145000
Bloc d'alimenta- Tension de mesure, pri- VCA 230 230 230 230
tion électrique maire
Fréquence du réseau Hz 50 50 50 50
Tension assignée, secon-  VDC 12 12 12 12
daire
Température ambiante ad- °C -10 3 +35 -10a+35  -103+35 -10 3 +35
missible
Commande Puissance absorbée w 5 5 5 5
Température ambiante ad- °C -10 3 +35 -10a+35  -103+35 -10 3 +35
missible
Longueur de Bloc d'alimentation élec- m 2,10 2,10 2,10 2,10
cable trique
Commande m 5,00 5,00 5,00 5,00
Eponge filtrante Nombre bleu pce 2 2 4 4
Nombre rouge pce 3 3 6 7
Nombre violet pce 3 3 6 7
Granulés filtrants spéciaux kg 2,50 3,50 5 14,50
Séparation des grosses impuretés um 300 300 300 300
Température d'eau admissible °C +4 3 +35 +4 3 +35 +4 3 +35 +4 3 +35
Entrée Nombre pce 2 2 2 2
Raccordement au tuyau mm  25,32,38 25,32,38  25,32,38,50 25,32,38,50
G1, G1%, G1%2 G, G1%, G1, G1%, G1%4, G1, G1%, G1%,
G1% G2 G2
Raccordement préclarifica- Bitron C36 W /55 W /72 W /110 W
teura UVC Bitron Eco 120 W /180 W / 240 W
Vitronic 18 W /24 W /36 W
Sortie Nombre pce 1 1 1 1
Raccordement DN 75 DN 75 DN 110 DN 110
Sortie desim-  Nombre pce 1 1 1 1
puretés Raccordement DN 50 DN 50 DN 50 DN75
Débit de recir-  minimal I/h 4000 6000 8000 8000
culation maximale I/h 9000 11000 12500 17500
Volume de sans poissons m’ 40 60 90 140
piéc? d'eau avec poissons m’ 20 30 45 70
maximal
avec koi (carpe japonaise) m?® 10 15 225 35
Dimensions Longueur mm 788 788 788 1200
Largeur mm 590 590 590 800
Hauteur mm 454 554 654 760
Poids sans eau kg 20 25 30 15
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Valeurs admissibles de I'eau

82

Type Eau douce Eau de piscine Eau de mer
Valeur pH 6,8..8,5 72..83 75..85
Dureté DH 8a15 8a15 20330
Chlore libre mg/| <0,3 <0,6 <0,3
Teneur en chlorure mg/I <250 <250 <22000
Teneur en sel % <0,4 <0,4 <4

Résidu sec total mg/I <50 <50 <50
Température °C +4 3 +35 +4 3 +30 +4 3 +28



Mise en place et raccordement
Accés a I'appareil
o Oter le couvercle du récipient. Accés  la commande.

o Lever le porte-crépine : acces aux mousses filtrantes tubes a substrat, paroi de séparation et EFR
sortie.

Retirer le couvercle du réservoir
BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
e Desserrez les deux crochets, soulevez le couvercle et retirez-le.
BioTec ScreenMatic? 145000
e Soulevez le couvercle par les poignées et retirez-le.
o Les poignées ne sont pas montées a la livraison.
— Vissez les poignées sur le couvercle.

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000 BioTec ScreenMatic? 145000

1
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Ouverture/fermeture du porte crépine

84

Voici comment procéder :

Ouverture

1. Retirer le collecteur de salissures.

2. Lever la rallonge du distributeur.

3. Rabattre le porte-crépine avec |'unité a bande ScreenMatic vers le haut.

Fermeture

4, Rabattre le porte-crépine vers le bas avec précaution.

5. Appuyer sur la rallonge du distributeur jusqu'a ce qu'elle s'emboite de maniére audible.
6. Mettre le collecteur de salissures en place.




Planification de la mise en place

A\ AVERTISSEMENT

Risque de blessures graves ou danger de mort par décharge électrique.
Mesures préventives pour les piscines naturelles : FR
» Utiliser exclusivement des appareils électriques ou des installations avec une tension assignée
Uu<n2v.
» Pour des installations électriques avec une tension assignée U > 12 V maintenir une distance
d'au moins 2 m avec |'eau.

A\ AVERTISSEMENT

Le poids important de I'appareil peut occasionner des Iésions de la colonne vertébrale lors du

portage ou écraser des membres du corps. Le poids de I'appareil dépasse 25 kg.

» Quatre personnes au moins doivent porter le réservoir en utilisant uniquement les poignées
afin de soulager la colonne vertébrale.

» Protéger les membres contre les écrasements.

» Ne pas transporter le réservoir lorsqu'il est plein d'eau.

Les composants électriques du systéeme de filtration fonctionnent avec une tension assignée de
U =12 V. La tension d'alimentation est fournie par un transformateur externe raccordé au sec-
teur.
o Systéme de filtration avec clarificateur UVC:
— Placer le systeme de filtration et le transformateur 3 une distance d'au moins 2 m par rap-
port 3 l'eau.
e Systéme de filtration sans clarificateur UVC:
— Le systéme de filtration peut étre installé a proximité immédiate de I'eau. Placer le transfor-
mateur a une distance d'au moins 2 m par rapport 3 I'eau.

Une planification minutieuse et une prise en considération des conditions ambiantes permet-

tront d'obtenir des conditions de fonctionnement optimales.

o Rempli, le filtre est trés lourd. Pour cela, choisir un support approprié (au moins un dallage, ou
mieux encore une surface bétonnée) pour éviter tout effondrement.

o Aligner la plaque de fond a I'horizontale.

e Prévoir suffisamment d'espace autour des appareils, pour pouvoir exécuter les travaux de net-
toyage et de maintenance.

o Laisser |'eau souillée s'écouler dans les canalisation ou le plus loin possible du bassin pour évi-
ter absolument son retour dans la piéce d'eau.

o Ne pas positionner I'arrivée dans la piéce d'eau plus haut que la sortie du systéme de filtration
(par ex. cours d'eau ou chute d'eau).

@ Un cours de ruisseau ou une cascade sont appropriés de maniéere optimale a la reconduite
de I'eau vers le bassin.

— Ceci permet d'oxygéner I'eau filtrée du bassin avant qu'elle ne retourne dans le bassin.
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Entrées

Le systéme de filtration dispose de deux entrées avec des embout a étages.
e Raccordement d'une pompe de filtration.

e Siune entrée est inutilisée, monter un embout a étages fermé.
— Les embouts a étages sont livrés a I'état fermé.

Prérequis :

Raccorder la pompe filtrante

Voici comment procéder :
1. Raccourcir 'embout a étages sur le diameétre du tuyau utilisé.
— On réduit de cette maniére les pertes de pression.
2. Introduire I'embout a étages avec le joint plat dans I'ouverture d'arrivée.
3. Introduire et visser la vis traversante avec le joint torique sur I'embout a étages et la serrera la
main.
— BioTec ScreenMatic? 145000 : Vous pouvez également monter un embout a olive de 50 mm.
4. Glisser le collier de serrage sur le tuyau, enfiler le tuyau sur le raccord de tuyau et le fixer avec
le collier de serrage.
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BioTec ScreenMatic? 40000, 60000

BioTec ScreenMatic? 90000 - °> .
60 x 48 x 3 mm 50 mm /g

-
. ,%—57x48x3mm -
Sl ) n
- ~ -

. "~ S

BioTec ScreenMatic? 145000 P °> * 4.
- ’ 50 mm g’
" ”,%—57x48x3mm/’/
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Raccordement du clarificateur UVC
Monter la sortie
Prérequis :

Voici comment procéder :

1. Introduire le clarificateur UVC avec le joint plat dans l'ouverture d'arrivée.

2. Introduire et visser la vis traversante avec le joint torique sur I'embout a étages et la serrer a la
main.
— Lire les instructions de service du clarificateur UVC.

»
‘(
0 x 48 x 3 mm
)

Sorties

o Utiliser des conduites appropriées.

o Ne pas utiliser des sections de conduites perpendiculaires. Des coudes d'un angle maximal de
45° sont fortement efficaces.

e En cas de fort gel, I'eau stagnante ne pouvant s'écouler risque de faire éclater les conduites. De
ce fait, poser les conduites et les tuyaux avec une inclinaison (50 mm/m) de sorte qu'ils puis-
sent se vider.

@ Soutenez les conduites raccordées. Cela permet d'augmenter la stabilité des structures de
conduites et d'éviter I'affaissement des conduites.
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Monter la sortie

BioTec ScreenMatic? 145000 : La sortie n'est pas montée a la livraison.

Prérequis :
o Le récipient est ouvert. (- Retirer e couvercle du réservoin)

Voici comment procéder :
1. Glisser le joint torique sur le conduit d'écoulement.
2. De l'extérieur, insérer le conduit d'écoulement dans la paroi du réservoir.
— Le marquage doit étre orienté vers le haut et aligné sur les percages de la paroi du réservoir.
3. De l'intérieur, visser le conduit d’écoulement sur la paroi du réservoir avec trois vis 3 téte bom-
bée.
— Serrer les vis en diagonale pour un contact uniforme du joint.
— En cas d'utilisation d’'une visseuse sans fil : ne pas positionner la visseuse sans fil sur « Per-
cer » afin de ne pas endommager le filetage autotaraudeur. Resserrer ensuite les vis a I'aide
d’un tournevis Torx.

Monter la sortie d'impuretés
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BioTec ScreenMatic? 145000 : La sortie n'est pas montée a la livraison.




Raccorder le conduit d'écoulement des impuretés

Le conduit d'écoulement des impuretés DN 75 avec robinet-vanne sur le bas du réservoir permet

de vider l'eau du réservoir en cas de besoin (nettoyage, réparation, hivernage).

e Raccorder une conduite appropriée DN 75 et acheminer I'eau polluée vers les canalisations
d'eaux usées.

Procéder au raccordement électrique

Voici comment procéder :

1. Faire passer le cable de raccordement a travers I'ouverture de Ia paroi du récipient et la fermer
avec le bouchon d'étanchéité.
— Laisser le cable de raccordement suffisamment long dans le récipient afin qu'il ne subisse

aucune traction lors du rabattement de I'unité 3 bande ScreenMatic.

— Eviter tout enchevétrement du cable dans le récipient.

2. Brancher la fiche du cable de raccordement sur Ia prise du transformateur et bloquer I'écrou-
raccord en le serrant 3 la main.
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Mise en service

O) Retirer {2 Tifffi protectetr des tUbes a sabstratet pfatéres tubes a substrat dans le réser-
voir. (~ Nettoyage/Remplacement des tubes a substrat)

— Les tubes a substrat sont fournis emballés dans un film protecteur.

Lors de la premiére mise en service, méticuleusement nettoyer I'étang pour que le systéme de
filtration ne soit pas soumis a une contrainte extréme en raison d'une eau excessivement pol-
luée. Pour le nettoyage, OASE recommande l'aspirateur de boues de bassin PondoVac.
e Lorsque le bassin vient juste d'étre construit, ce nettoyage est en principe superflu.

Starter de filtre biologique :

Les mousses filtrantes atteignent leur pleine capacité d'épuration biologique uniquement apres
quelques semaines. Nous conseillons d'utiliser I'activateur de filtration Biokick OASE pour la proli-
fération rapide des populations bactériennes. Des microorganismes s'installent dans le systéme
de filtration, se multiplient et assurent une meilleure qualité de I'eau de I'étang en décomposant
les substances nutritives superflues.

(D Laissez le clarificateur UVC éteint pendant au moins 36 heures si vous utilisez des starters
de filtration, des médicaments ou des produits d'entretien pour bassin.
— Cela n'affecte pas I'efficacité des produits.

Succession des étapes de la mise en service
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Voici comment procéder :
1. Fermer le robinet d'arrét du conduit d'écoulement des salissures.
. Controler le systéme de filtration (conduites et tuyaux) pour s'assurer que rien ne manque.
. Oter le couvercle du conteneur.
. Brancher le transformateur de la commande sur le secteur.
. Connecter la pompe de filtration et évent. le préclarificateur a UVC.
— L'eau doit étre refoulée dans I'étang par le biais de la conduite de retour.

6. Vérifier I'étanchéité de toutes les conduites, tuyaux et raccords.

— Au début, les joints gonflants risquent de ne pas étre étanches, car ils ne sont compléte-

ment étanches qu'aprés le contact avec l'eau.

U~ NN

© o

. Remettre le couvercle du conteneur en place.
@ Nutiliser I'appareil qu'avec le couvercle du réservoir en place.

@ Pour réduire les bruits de pompe, en cas d'installation stationnaire brancher la pompe a la
tuyauterie par le biais de tuyaux flexibles résistants a la pression.

@ Pour une efficacité maximale, les tubes a substrat doivent étre entiérement immergés.
— Si, en raison de la configuration du systeme, le niveau d'eau dans le réservoir est trop bas
pour celg, placez le tube a substrat supérieur directement dans le bassin, 3 un endroit
bien irrigué.



Ajustement de la commande

Ajuster la commande uniquement aprés la phase de mise en route
o Suite 3 I'immersion de la pompe dans la piece d'eay, il peut arriver qu'une grande quantité de
salissures soit brassée ce qui provoque alors un débordement de la crépine ScreenMatic lors
d'une mise en service directe du systéme de filtration.
e e systéme de filtration nécessite une phase de mise en route de 2 a 3 heures. Si besoin, ajus-
ter la commande par la suite.
o Ajuster la commande de sorte que le capteur ne s'enclenche qu'a la formation d'un bourrelet
de salissures suffisant.
— Un bourrelet de salissures bien formé peut étre pris en charge de maniére optimale par le
racleur et ensuite acheminé dans le collecteur de salissures.
— La brosse de raclage sous la crépine ScreenMatic collecte les particules de salissures fines
qui tombent dans le collecteur de salissures.

Voici comment procéder :
1. Retirer la vis sur la commande et sortir la commande.
2. Placer la commande a la position déterminée, réimplanter la vis et la serrer a la main.

Ajuster la commande en fonction du taux de pollution de la piéce d'eau

Afin d'éviter tout encrassement prématuré des mousses filtrantes, I'eau polluée ne doit pas

s'écouler directement dans le collecteur de salissures en dépassant le marquage « Cascade d'eau

max. ».

o Modifier la position de la commande uniquement lorsque I'eau, malgré le nettoyage de la cré-
pine ScreenMatic (avec la brosse jointe), arrive au niveau ou s'écoule en dépassant le marquage
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Positions typiques de la commande

BioTec ScreenMatic?

40000 60000 90000 145000
<6000 1/h <7 <8000 1/h <9 <9000 I/h <10 <120001/h <18
>8000 I/h >7 >9000 I/h >9 >11000 I/h >10  >150001/h >18

Etat 3 lalivraison 7

Etat alalivraison 9

Etat 3 lalivraison 10

Etat alalivraison 18



Utilisation

Tableau de commande
1 2
e a\!
| OK g /7}\ ~7
Cleaning “em~ N
eaning -@-
N
Check sensor -@)
~N U
Clean screen -@B-
e ~
-/
1 LED, bicolore
o Eclairée en vert L'unité a bande ScreenMatic est opérationnelle
e Clignote en vert Nettoyage actif
o Clignote en vert/rouge Défaut (—Messades du systemd)
o Clignote en rouge Défaut (—Messages du systémd)

2 Touche, démarrage/arrét du nettoyage manuel (- Nettoyage manuel)

Nettoyage manuel
Voici comment procéder Description
Maintenir enfoncé La crépine ScreenMatic avance d'l tour.
dant1 aintenir enfonce pen- o Maintenir 4 nouveau la touche enfoncée pandant 1s: La rotation s'arréte
ant 1s.

prématurément.
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Nettoyage automatique

L'augmentation de la charge polluante entraine automatiquement la hausse du niveau de I'eau
dans la crépine ScreenMatic. Lors du contact avec I'eau, le capteur déclenche un mouvement de
rotation de la crépine ScreenMatic dans la commande.

La bréve rotation arriére répétée de la crépine ScreenMatic forme un bourrelet de salissures plus
gros qui se laissera plus aisément prendre par le racleur.

Déroulement du cycle de nettoyage automatique Mouvement de rotation ScreenMatic de la cré-
pine

Encrassement normal

1. Contact du capteur avec I'eau Léger retour
2. Contact du capteur avec l'eau Léger retour
3. Contact du capteur avec I'eau Léger retour
4. Contact du capteur avec I'eau Un tour en avant

e Lacharge d'impuretés est transportée vers le
collecteur d'impuretés

Forte pollution ou ajustage incorrect de la commande
(augmentation permanente du niveau de I'eau dans la cré-
pine ScreenMatic)

1. Contact du capteur avec I'eau Léger retour puis un tour en avant
o Lacharge dimpuretés est transportée vers le
collecteur d'impuretés

Nettoyage en fonction du temps

96

En fonction de la température ambiante, I'unité 3 bande ScreenMatic effectue un cycle de net-

toyage a périodicité fixe. Ceci permet d'assurer un nettoyage régulier

e en cas de salissure ou de défectuosité du capteur,

e ou lors de charges polluantes minimes et/ou en présence de faibles débits (par ex. lorsque la
pompe de filtration SFC) est activée.

Température ambiante Intervalle Mouvement de rotation ScreenMatic de la cré-
pine

<10°C 6 heures Un tour en avant

10°C..20°C &4 heures o Lacharge dimpuretés est transportée vers le

collecteur d'impuretés
220°C 3 heures



Messages du systéme

LED Défaut Cause éventuelle Solution Réinitialiser le mes-
sage systéme

Clignote en Pas de net- Capteur encrassé o Nettoyer le capteur Automatique apres
vert/rouge toyage automa- o Détartrer le capteur dépannage

tique dans les Pas d’'eau sale, pas de net- -

48 heures ) .

toyage nécessaire
Pas de débit La pompe filtrante n'est pas Mettre la pompe filtrante
d'eau en service en service

Le capteur ne

détecte pas
d'eau

Commande sur la mauvaise
position

Correctement positionner
la commande

Commande défectueuse

Remplacer la commande

Conductivité de I'eau trop
faible

Augmenter la dureté de
I'eau avec OptiPond

Le débit de pompage est in-
suffisant

Adapter le débit du pom-
page

Clignote en 20 nettoyages
automatiques

rouge
successifs

Crépine ScreenMatic colma-
tée

e Démarrer le nettoyage Automatique aprées
manuel et nettoyer la  dépannage
crépine ScreenMatic
sur le coté du distribu-
teur d'eau

avec la brosse

o Nettoyer l'intérieur de
la crépine ScreenMatic
lorsque les mailles sont
recouvertes d'une pelli-
cule de résidus biolo-
giques

ement de I3 crépine?

Capteur encrassé

Nettoyer le capteur

Commande sur la mauvaise
position

Correctement positionner
la commande

Le débit de pompage est ex-
cessif

Adapter le débit du pom-
page

Clignote en La crépine
vert

ScreenMatic ne

La fiche male du cable mo-
teur n'est pas branchée ou

tourne pas mal-
gré I'activation

d'un nettoyage
manuel

mal branchée sur la com-
mande

Brancher la fiche male, vé- -
rifier qu'elle est correcte-
ment insérée

Moteur défectueux

Remplacer le moteur

97

FR



LED Défaut Cause éventuelle Solution Réinitialiser le mes-
sage systéme

Off La crépine La fiche male du céble de Brancher Ia fiche male, vé- -
ScreenMatic ne raccordement n'est pas rifier qu'elle est correcte-
tourne pas mal- branchée ou mal branchée  ment insérée
gré l'activation  sur le transformateur

dun nettoyage | ¢ transformateur n'est pas Raccorder le transforma-
manuel raccordé au secteur teur au secteur

Transformateur défectueux Remplacer le transforma-
teur

Commande défectueuse Remplacer la commande

Nettoyage et entretien

A\ AVERTISSEMENT

Risque de blessures graves ou danger de mort par décharge électrique.
» Avant d'entrer dans l'eau, débranchez tous les appareils électriques.
» Avant d’entamer tout travail sur I'appareil, débrancher ce dernier du réseau électrique.

o Nutiliser ni des produits de nettoyage agressifs, ni des solutions chimiques qui risqueraient
d'attaquer le corps ou d'entraver le fonctionnement de I'appareil.

e Produits de nettoyage recommandés en cas d'entartrages tenaces :
— Nettoyant pour pompe PumpClean de OASE.
— Détergents ménagers exempts de vinaigre et de chlore.

e Aprés le nettoyage, rincer méticuleusement toutes les piéces a I'eau claire.

Opérations de nettoyage périodiques

e Vider le collecteur de salissures :
— Le cycle de nettoyage dépend du taux de pollution de la piéce d'eau.
o Nettoyer la crépine ScreenMatic
— En cas de crépine ScreenMatic bouchée, nettoyer la crépine ScreenMatic en aval du distribu-
teur d'eau avec la brosse. Pour cela, manuellement activer la crépine SceenMatic.
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Nettoyage des mousses filtrantes

Les mousses filtrantes doivent étre nettoyées des que I'eau dépasse de 100 % le marquage sur
la paroi de séparation.
Ne pas utiliser de produits chimiques pour le nettoyage car ils tuent les bactéries filtrantes.

Prérequis :

La pompe filtrante est déconnectée.

BioTec ScreenMatic2 90000: La paroi de séparation est arrachée et les tubes a substrat sont

détachés. (- Nettoyage/Remplacement des_tubes a substrat)

Le niveau de I'eau a baissé pour atteindre le niveau de la sortie voire un niveau inférieur.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000
Voici comment procéder :

1.

Fermer la sortie en introduisant le capuchon obturateur de l'intérieur dans la sortie.
— Pour faciliter I'acces, retirer I'élément de séparation.

. Mettre la pompe filtrante en marche jusqu'a ce que les mousses filtrantes soient recouvertes

d'eau puis ensuite arréter la pompe filtrante.

. Presser plusieurs fois les mousses filtrantes avec le nettoyeur pour mousse.
. Laisser I'eau sovuillée s'écouler.

— Ouvrir la vanne guillotine pour le conduit d'écoulement des impuretés et vider le réservoir,
puis la refermer.

. En cas de besoin, répéter les étapes 2.... 4.
. Rincer le réservoir a I'eau claire pour éliminer les impuretés dissoutes. Pour cela, exécuter

I'étape 2 puis ensuite |'étape 4.

. Enlever le capuchon obturateur a l'intérieur de la sortie.
. Fermer la vanne guillotine du conduit d'écoulement des impuretés.

collecteur d'impuretés en place et mettre la pompe filtrante en marche.
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BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

75%

50%

25%

BioTec ScreenMatic2 90000
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BioTec ScreenMatic2 145000

Voici comment procéder :

1. Fermer la sortie en introduisant le capuchon obturateur de l'intérieur dans la sortie.

2. Mettre la pompe filtrante en marche jusqu'a ce que les mousses filtrantes soient recouvertes
d'eau puis ensuite arréter la pompe filtrante. FR

3. Presser plusieurs fois les mousses filtrantes avec le nettoyeur pour mousse.

4. Laisser I'eau souillée s'écouler.
— Ouvrir la vanne guillotine pour le conduit d'écoulement des impuretés et vider le réservoir,

puis la refermer.

5. En cas de besoin, répéter les étapes 2 ... 4.

6. Rincer le réservoir a I'eau claire pour éliminer les impuretés dissoutes. Pour cela, exécuter
I'étape 2 puis ensuite I'étape 4.

7. Enlever le capuchon obturateur 3 l'intérieur de la sortie.

8. Fermer la vanne guillotine du conduit d'écoulement des impuretés.

~
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Nettoyage/Remplacement des tubes a substrat

102

Les tubes a substrat sont fournis remplis de zéolithe. OASE conseille de remplacer la zéolithe par
du Phosless lorsque Ia pleine capacité d'épuration biologique des mousses filtrantes est atteinte.

Prérequis :
o La pompe filtrante est déconnectée.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000
Voici comment procéder :
1. Retirer I'élément de séparation.
2. Retirer les tubes a substrat et les nettoyer ou remplacer le remplissage.
— BioTec ScreenMatic2 40000: Deux tubes a substrat
— BioTec ScreenMatic? 60000: Trois tubes a substrat
— Lors de la mise en place des tubes a substrat, les pousser contre |a paroi opposée 3 la sortie.




BioTec ScreenMatic2 90000

Voici comment procéder :

1. Retirer I'élément de séparation.

2. Retirer les tubes a substrat et les nettoyer ou remplacer le remplissage.
— BioTec ScreenMatic290000: Quatre tubes a substrat FR
— Deux tubes de substrat a gauche de la sortie et deux tubes de substrat a droite de Ia sortie.
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BioTec ScreenMatic2 145000
Voici comment procéder :
e Séparément enlever les tubes a substrat et les nettoyer ou remplacer le remplissage.

— BioTec ScreenMatic2 145000: Douze tubes a substrat

Nettoyage/Remplacement de la crépine-ScreenMatic
Prérequis :
o La pompe filtrante est déconnectée.
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Voici comment procéder :

1.

Enlever la vis de fixation de commande, retirer la commande et Ia mettre de coté avec précau-
tion.

— Sinécessaire, retirer la fiche male du cable moteur sur la commande.

— Marquer la position de la commande sur un c6té pour le remontage.

. Sortir I'unité a bande ScreenMatic du porte-crépine.

— Biotec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000: Appuyer des deux cotés sur les crochets et reti-
rer l'unité a bande ScreenMatic.

— Biotec ScreenMatic? 145000: Appuyer l'unité a bande-ScreenMatic en direction du distribu-
teur d'eau et la retirer.

. Desserrer les écrous sur |a partie latérale, retirer I'élément latéral et le racleur.
. Débloquer le levier de serrage et retirer la crépine ScreenMatic.

— Nettoyer soigneusement le racleur.

— Nettoyer soigneusement la crépine ScreenMatic des deux cotés. Si nécessaire, remplacer la
crépine ScreenMatic.

— Pour le nettoyage, utiliser le nettoyant pour pompe PumpClean de OASE.

. Remonter I'unité a bande ScreenMatic en suivant I'ordre inverse et mettre le porte-crépine en

place.
— La manette de serrage doit s'encranter lors de la tension de la crépine ScreenMatic.
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BioTec ScreenMatic? 145000

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
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Remplacement des mousses filtrantes

106

Prérequis :
o La pompe filtrante est déconnectée.

Voici comment procéder :

1. Presser contre les deux crochets de verrouillage sur le support de mousse.

2. Retirer la plaque de support de mousse et la mousse filtrante.

3. Mettre une nouvelle mousse filtrante en place sur le support de mousse, recouvrir avec la
plaque de maintien de mousse et presser jusqu'a ce que les deux crochets de verrouillage s'en-
crantent dans la plaque de maintien.

@ Recommandation pour le remplacement des mousses filtrantes :
— Remplacez toujours les mousses filtrantes partiellement et a intervalles hebdomadaires

afin de ne pas trop réduire l'efficacité de I'épuration biologique.

— Ne remplacez pas plus de 50 % des mousses filtrantes a la fois.




Stockage / entreposage pour l'hiver

L'appareil est protégé contre le gel (p. ex. dans un garage ou dans un logement)

L'exploitation de I'appareil est possible lorsque la température minimale de I'eau de +4 °C est res-

pectée.

En hiver, la température de I'eau des zones d'étang qui se trouvent en grande profondeur est

d'env. +4°C et celles-ci sont d'une importance vitale pour les poissons. Les mesures a prendre qui

suivent permettent la réduction du refroidissement de I'eau par la circulation a travers le sys-

teme de filtration.

e Positionner la pompe plus prés de la surface de I'eau pour que seule I'eau froide soit pompée
dans les zones de bassin qui se trouvent plus haut.

o |soler les conduites de retour du systéme de filtration dans le bassin.

o Ne pas laisser I'eau s'écouler dans le bassin par le biais d'un cours de ruisseau.

L'appareil n'est pas protégé contre le gel (p. ex. installation en plein air)

Mettre I'appareil hors service lorsque la température de I'eau est inférieure 3 +8 °C ou au plus tard

3 l'annonce de gel.

o Vidanger le maximum d'eau restant dans I'appareil, les tuyaux, les conduites et les raccorde-
ments.

e Quvrir tous les robinets d’arrét afin d'éviter I'accumulation d’eau.

e Couvrir le réservoir de telle sorte que I'eau de pluie ne puisse pas y pénétrer.

e Protéger les tuyaux et les robinets d’arrét contre le gel lorsqu'il n'est pas possible de purger
l'eau.
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Dépannage
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Dérangement

Cause éventuelle

Solution

Pas de débit d'eau

Pompe filtrante pas en marche

Mettre en marche la pompe fil-
trante, brancher la fiche de secteur

Conduit d’alimentation bouché en
direction du systéme de filtration
ou conduit de retour bouché en di-
rection du bassin

Nettoyer les conduits d'alimenta-
tion ou de retour

Débit d'eau insuffisant

Tuyau plié/coudé ou bouché

Controler le tuyau, le nettoyer,
éventuellement le remplacer

Pertes excessives dans les tuyaux

Réduire la longueur du tuyau au
minimum requis

Le débit de pompage est insuffi-
sant

Adapter le débit du pompage

L'eau ne devient pas claire

Brassage de I'eau trop faible

Adapter le débit du pompage

L'eau est extrémement sale

e Optimiser le brassage de I'eau
dans le bassin

o Enlever les algues et les feuilles
du bassin

e Changer I'eau

e En cas de forte pollution, chan-
ger 30 % de |'eau pour éviter
tout dommage sur la population
des poissons

Population animale trop élevée

Réduire la population animale
Valeur indicative : env. 600 mm de
longueur de poisson pour 1m®
d'eau de bassin

La crépine ScreenMatic est bou-
chée

Nettoyer ou remplacer la crépine
ScreenMatic

Les mousses filtrantes sont colma-
tées

Nettoyage des mousses filtrantes

Aucune arrivée d'eau a I'entrée du
bassin

L'entrée dans le bassin est bouchée

Nettoyer I'entrée dans le bassin

La pompe filtrante n'est pas en ser-
vice

Mettre la pompe filtrante en ser-
vice

Le niveau d'eau dans le réservoir
est trop bas, les mousses filtrantes
ne sont pas complétement sous
l'eau

Avec des mousses filtrantes
neuves, le niveau d'eau est tout
d'abord plus faible car il n'existe
pas encore de populations bacté-
riennes.

e Attendre quelques semaines
jusqu'a ce que la pleine capacité
d'épuration biologique soit at-
teinte.

e Nous conseillons d'utiliser 'acti-
vateur de filtration Biokick pour
accélérer la prolifération des po-
pulations bactériennes.

Absence d'élément de séparation
de séparation

(uniquement BioTec ScreenMatic?
40000, 60000, 90000)

Mettre I'élément de séparation en
place



Dérangement Cause éventuelle

Solution

Niveau sonore élevé Bruits d'eau a la sortie en raison
d’une aération insuffisante

Piéces d'usure

e Mousses filtrantes
e Tube 3 substrat
o Crépine ScreenMatic

Recyclage

Pour I'aération, placer une piéce en
forme de T dans le tuyau d'écoule-
ment avec I'ouverture vers le haut

FR

REMARQUE

Il est interdit d’éliminer cet appareil avec les déchets ménagers.

> Mettre I'appareil au rebut par le biais du systéme de reprise prévu a cet effet.
» Prenez contact avec votre entreprise locale de traitement des déchets si vous avez des ques-
tions. Elle vous fournira les informations relatives 3 I'élimination réglementaire de I'appareil.

» Mettez I'appareil hors d’'usage en sectionnant les cables.
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Originele handleiding.

A WAARSCHUWING

» Ontkoppel alle elektrische apparaten in het water van het voedings-
net, voordat u in het water grijpt. Anders bestaat gevaar voor ernstig
of dodelijk letsel door elektrische schokken.

» Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en daar-
naast door personen met verminderde fysieke, sensorische of men-
tale vermogens of een gebrek aan ervaring en kennis, mits zij onder
toezicht staan of geinstrueerd werden over het veilige gebruik van
het apparaat en de gevaren begrijpen, die hiermee samenhangen.
Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onder-
houd door de gebruiker mogen niet worden uitgevoerd door kin-
deren, die niet onder toezicht staan.

Veiligheidsinstructies
Elektrische aansluiting

10

e Voor de elektrische installatie in de openlucht gelden speciale voorschriften. De elektrische

installatie mag uitsluitend door een professionele elektricien uitgevoerd worden.

— De professionele elektricien is krachtens zijn professionele opleiding, kennis en ervaring ge-
kwalificeerd en mag elektrische installaties in de openlucht uitvoeren. Hij of zij kan moge-
lijke gevaren herkennen en leeft de regionale en nationale normen, voorschriften en bepa-
lingen na.

— Neem voor uw eigen veiligheid in geval van vragen of problemen contact op met een elektri-
cien.

o Sluit het apparaat alleen aan, wanneer de elektrische gegevens van het apparaat en de voeding

overeenkomen.

e Gebruik het apparaat uitsluitend op een volgens de voorschriften geinstalleerde contactdoos.
o Het apparaat moet beveiligd zijn via een aardlekschakelaar (RCD) met een vastgestelde lek-

stroom van maximaal 30 mA.

o Verlengkabels en stroomverdelers (bijv. stekkerdelen) moeten voor het gebruik buitenshuis

geschikt zijn (spatwaterbestendig).

e Bescherm open stekkers en stopcontacten tegen vocht.



Veilig gebruik

e Aan het reservoirdeksel bevindt zich een magneet met een sterk magneetveld dat pacemakers
of geimplanteerde defibrillatoren (ICD) kan beinvioeden. Minimaal 20 centimeter afstand tus-
sen het implantaat en de magneet aanhouden.

e Als de behuizing defect is, mag het apparaat niet worden gebruikt.
o Bij defecte elektrische kabel mag het apparaat niet worden gebruikt.
e Het apparaat niet aan de elektrische leiding dragen of aan de leiding trekken.

e |nstalleer de leidingen zodanig, dat deze tegen beschadigingen zijn beschermd en niemand er-
over kan struikelen.

e Breng nooit technische veranderingen aan het apparaat aan.

e Voer uitsluitend die werkzaamheden aan het apparaat uit die in deze gebruiksaanwijzing zijn
beschreven.

e Gebruik uitsluitend originele reserveonderdelen en origineel toebehoren.

o Koppel het apparaat tijdens onweer los van het stroomnet om schade aan de elektronica te
voorkomen.

e Overspanning in het stroomnet kan leiden tot bedrijfsstoringen in het apparaat. Informatie

o Neem bij problemen contact op met de geautoriseerde klantenservice of met OASE.

Beoogd gebruik

Gebruik het in deze gebruiksaanwijzing beschreven product uitsluitend op de volgende manier:
e Voor het schoonmaken van tuinvijvers.

De volgende inperkingen gelden voor het apparaat:

o Nooit met andere vloeistoffen dan water gebruiken.

e Niet gebruiken voor commerciéle of industriéle doeleinden.
o Niet geschikt voor zoutwater.

o Niet gebruiken in combinatie met chemicalién, levensmiddelen, licht brandbare of explosieve
stoffen.
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Productbeschrijving

Opbouw van apparaat
BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

12

Inlaten, twee stuks

2 Waterverdeler
3 Verdelerverlenging
4 Borstel voor regelmatig schoonmaken van de ScreenMatic-zeef
5 Substraatbuis
e BioTec ScreenMatic? 40000: 2 stuks
e BioTec ScreenMatic? 60000: 3 stuks
6 Scheidingswand, uitneembaar voor onderhoud
7 Filterschuim, 8 stuks
8 Stop, voor het afsluiten van de uitgang (14)
o Bij het reinigen van de filterschuimen met gesloten uitgang stroomt geen vervuild water terug
in de vijver
9 Vuilafvoer
10 Schuimreiniger
n Houder voor schuimreiniger
12 Trekschuif voor vuilafvoer
13 Vuilkorf
14 Uitgang



BioTec ScreenMatic2 90000

12—(——
1 Inlaten, twee stuks
2 Waterverdeler
3 Verdelerverlenging
4 Borstel voor regelmatig schoonmaken van de ScreenMatic-zeef
5 Substraatbuis, 4 stuks
6 Scheidingswand, uitneembaar voor onderhoud
7 Filterschuim, 16 stuks
8 Stop, voor het afsluiten van de uitgang (14)
o Bij het reinigen van de filterschuimen met gesloten uitgang stroomt geen vervuild water terug
in de vijver
9 Vuilafvoer
10 Schuimreiniger
n Houder voor schuimreiniger
12 Trekschuif voor vuilafvoer
13 Vuilkorf
14 Uitgang

13
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BioTec ScreenMatic2 145000

—_

Inlaten, twee stuks

Waterverdeler

Verdelerverlenging

Borstel voor regelmatig schoonmaken van de ScreenMatic-zeef

Scheidingswand

Substraatbuis, 12 stuks

Uitgang

Filterschuim, 18 stuks

W o | Ny | B |W|N

Stop, voor het afsluiten van de uitgang (14)
e Bij het reinigen van de filterschuimen met gesloten uitgang stroomt geen vervuild water terug
in de vijver

10 Vuilafvoer

n Vuilkorf

12 Schuimreiniger

N4



ScreenMatic-bandeenheid

1 Besturing
2 Bedieningspaneel
3 Sensor aan de onderkant van de besturing
o Bij contact van de sensor met het water op de ScreenMatic-zeef wordt een automatische reini-
ging geactiveerd.
4 Afstrijker
o Strijkt het vuil van de ScreenMatic-zeef af en transporteert dit naar de vuilkorf.
5 ScreenMatic-zeef
6 Markering "Max. watergolf"
¢ Vervuiling wordt eventueel uit de vuilkorf gespoeld, wanneer de watergolf uit de waterverdeler de
markering overschrijdt.
7 Trafo
¢ Voedingsspanning voor besturing en motor
8 Motor
e Aandrijving van de ScreenMatic-bandeenheid
Eigenschappen

Zeer effectief doorloopfilter voor vijvers tot 40 m3, 60 m3, 90 m3 of 140 m3.

Elektrisch aangedreven ScreenMatic-zeef voor automatisch afscheiden van grove vervuiling.

Weinig onderhoud voor het filter nodig, dankzij afscheiding grove vervuiling.
Bodemafvoer met schuif voor verwijderen van vuil uit het filtersysteem.
Eenvoudige reiniging van de filtersponzen direct in het filter.

Schuimreiniger en bevestigingsbeugel voor bevestiging van de schuimreiniger op het reser-
Voir.

Optimaal afgestemd op OASE AquaMax Eco-filterpompen.

Directe aansluitmogelijkheid voor OASE UVC-zuiveringsapparaat uit de series Vitro-
nic 18W/24W /36W, Bitron C en Bitron Eco.

Toepassing van verschillende filtermedia voor optimaal gebruik van de filterbiologie.
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Technische gegevens

Apparaatgegevens
BioTec ScreenMatic? 40000 60000 90000 145000
Elektrische voe- Primaire nominale spanning VAC 230 230 230 230
ding Netfrequentie Hz 50 50 50 50
Secundaire nominale span- VDC 12 12 12 12
ning
Toelaatbare omgevings-  °C -10 .. +35 -10..435  -10..+35 -10 .. +35
temperatuur
Besturing Opgenomen vermogen w 5 5 5 5
Toelaatbare omgevings- °C -10 .. +35 -10..+435  -10..+35 -10 .. +35
temperatuur
Kabellengte Elektrische voeding m 2,10 2,10 2,10 2,10
Besturing m 5,00 5,00 5,00 5,00
Filterspons Aantal blauw st. 2 2 4 4
Aantal rood st. 3 3 6 7
Aantal violet st. 3 3 6 7
Speciaal filtergranulaat kg 2,50 3,50 5 14,50
Grofvuilafscheiding um 300 300 300 300
Toelaatbare watertemperatuur °C +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35
Ingang Aantal st. 2 2 2 2
Aansluiting slang mm  25,32,38 25,32,38  25,32,38,50 25,32,38,50
G1, G1%, G1%2 G, G1%, G1, G1%, G1%4, G1, G1%, G1%%,
G1% G2 G2
Aansluiting UVC- Bitron C36 W /55 W /72 W /110 W
voorzuiveringsapparaat Bitron Eco 120 W /180 W / 240 W
Vitronic 18 W /24 W /36 W
Uitgang Aantal st. 1 1 1 1
Aansluiting DN 75 DN 75 DN 110 DN 110
Vuiluitgang Aantal st. 1 1 1 1
Aansluiting DN 50 DN 50 DN 50 DN 75
Circulatiecapa- minimaal I/h 4000 6000 8000 8000
citeit maximaal I/h 9000 11000 12500 17500
Maximaal vijver- Zonder visbestand m’ 40 60 90 140
volume Met visbestand m 20 30 45 70
Met Koi m’ 10 15 225 35
Afmetingen Lengte mm 788 788 788 1200
Breedte mm 590 590 590 800
Hoogte mm 454 554 654 760
Gewicht zonder water kg 20 25 30 15

16



Toelaatbare waterwaarden

Type Vers water Bassinwater Zout water
pH-waarde 6,8..85 72..83 75..85
Hardheid DH 8..15 8..15 20..30

Vrij chloor mg/I <03 <0,6 <03
Chlorideniveau mg/I <250 <250 <22000
Zoutgehalte % <04 <0,4 <4

Totaal droog residu mg/| <50 <50 <50
Temperatuur °C +4 ... +35 +4 ... +30 +4 ... +28

nz
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Plaatsen en aansluiten
Toegang tot het apparaat

e Haal het deksel van het reservoir: Toegang tot het apparaat.
o Zeefhouder omhoog brengen: Toegang tot de filterschuimen substraatbuizen, scheidingswand
en uitgang.

Haal het deksel van het reservoir
BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
o Draai de beide borghaken los, til het deksel op en verwijder deze.
BioTec ScreenMatic? 145000
o Til het deksel aan de grepen op en verwijder ze.

e |n uitleveringstoestand zijn de grepen niet gemonteerd.
— Schroef de grepen op het deksel.

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000 BioTec ScreenMatic? 145000

1
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Zeefhouder open klappen/dichtklappen
Zo gaat u te werk:
Openen
1. Vuilkorf uitnemen.Filterschuim verwijderen.
2. Verdelerverlenging omhoog brengen.
3. Zeefhouder met ScreenMatic-bandeenheid opklappen.
Sluiten NL
4, Zeefhouder voorzichtig dicht klappen.
5. Verdelerverlenging naar beneden drukken tot deze hoorbaar vastklikt.
6. Vuilkorf plaatsen.

19



Opstelling plannen

120

A WAARSCHUWING

Ernstig letsel of dodelijk letsel door elektrische schok mogelijk.

Beschermingsmaatregelen bij zwemvijvers:

» In het water uitsluitend elektrische apparaten of installaties met nominale spanning U <12V
gebruiken.

» Bij elektrische installaties met een nominale spanning U > 12 V een afstand van minimaal 2 m
tot het water aanhouden.

A WAARSCHUWING

Door het hoge gewicht van het apparaat zijn bij het dragen beknellingen van ledematen of be-

schadiging aan de wervelkolom mogelijk. Het apparaat heeft een massa van meer dan 25 kg.

» Draag het reservoir met ten minste vier personen uitsluitend aan de grepen, om de rug te ont-
lasten.

» Bescherm uw ledematen tegen kneuzingen.

» Transporteer het reservoir niet, als deze met water is gevuld.

Elektrische componenten van het filtersysteem werken met een nominale spanning van
Upc = 12 V. De voedingsspanning wordt door een externe trafo geleverd, die op het stroomnet
wordt aangesloten.
o Filtersysteem met aangebouwd UVC-voorzuiveringsapparaat:
— Filtersysteem en trafo moeten op een afstand van minimaal 2 m van het water worden ge-
plaatst.
e Filtersysteem zonder aangebouwd UVC-voorzuiveringsapparaat:
— Het filtersysteem kan direct bij het water staan. De trafo moet op een afstand van minimaal
2 m van het water worden geplaatst.

Door een zorgvuldige planning en inachtneming van de omgevingsomstandigheden worden opti-

male bedrijfscondities bereikt.

o Het filter heeft in gevulde toestand een hoog gewicht. Kies daarom een geschikte ondergrond
(minimaal platering, beter nog beton) om verzakken te voorkomen.

e Bodemplaat waterpas uitlijnen.

o Voldoende bewegingsruimte inplannen, om reinigings- en onderhoudswerkzaamheden te kun-
nen verrichten.

e Voer het vuile water af naar het riool of breng het vuile water zover van de vijver weg dat het
vuile water niet in de vijver kan terugstromen.

e Deinlaat in de vijver niet hoger dan de uitloop van het filtersysteem positioneren (bijv. boven
een stroompje of waterval).

@® Een beekje of waterval is prima geschikt om water terug te laten lopen in de vijver.
— Daardoor wordt het gefilterde vijverwater met zuurstof verrijkt, voordat het in de vijver
terugstroomt.
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Ingangen

Het filtersysteem beschikt over twee ingangen met getrapte slangtulen.
e Aansluiting van een filterpomp.

e Wanneer een ingang niet wordt gebruikt, wordt een gesloten slangtule gemonteerd.
— De getrapte slangtulen zijn bij uitlevering gesloten.

Voorwaarde:

Filterpomp aansluiten

122

Zo gaat u te werk:

1. De slangtule inkorten op de diameter van de gebruikte slang.
— Hierdoor worden drukverliezen verminderd.

2. Plaats de getrapte slangnippel met de vlakke pakking in de inlaatopening.

3. Doorlaatschroef met o-ring op de getrapte slangnippel schroeven en handvast aandraaien.
— BioTec ScreenMatic? 145000: Als alternatief kunt u een slangtule 50 mm monteren.

4, Schuif de slangklem over de slang, steek de slang op de slangtule en zet deze vast met de
slangklem.



BioTec ScreenMatic? 40000, 60000

BioTec ScreenMatic? 90000 T e
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60 x 48 x 3 mm 50 mm P

-
. ,%—57x48x3mm -
Sl ) n
-~ :

P » <
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UVC-voorzuiveringsapparaat aansluiten

Uitgang monteren

Voorwaarde:

Zo gaat u te werk:

1. Plaats het UVC-zuiveringsapparaat met de vlakke pakking in de inlaatopening.

2. Doorlaatschroef met o-ring op de slangtule schroeven en handvast aandraaien.
— Gebruiksaanwijzing van het UVC-zuiveringsapparaat lezen.

&
60 x 48 x 3 mm ,?
Ny

Uitgangen

124

e Gebruik geschikte pijpleidingen.

o Gebruik geen rechthoekige buisstukken. Zeer efficiént zijn ellenbogen met een maximale hoek
van 45°.

o Stilstaand water kan bij sterke vorst niet uitwijken en laat pijpleidingen barsten. Leg daarom
pijpleidingen en slangen met licht afschot (50 mm/m), zodat ze leeg kunnen lopen.

@ ondersteun de aangesloten leidingen. Hierdoor wordt de stabiliteit van de buisconstructies
vergroot en het doorhangen van de buizen verhinderd.



Uitgang monteren
BioTec ScreenMatic? 145000: De uitgang is in uitleveringstoestand niet gemonteerd.

Voorwaarde:

Zo gaat u te werk:
1. Schuif de O-ring op de uitloop.
2. Plaats de uitloop van buitenaf in de reservoirwand.
— De markering moet omhoog wijzen en zijn uitgelijnd op de boorgaten in de reservoirwand.
3. Schroef de afvoer vast met drie lenskopbouten aan de binnenzijde tegen de reservoirwand.
— Draai de schroeven kruisgewijs vast, zodat de afdichting gelijkmatig afdicht.
— Als u een accuschroefboormachine gebruiken: Zet de accuschroefboormachine niet op "bo-
ren" om beschadiging aan de zelfgesneden schroefdraden te voorkomen. Haal aansluitend
de schroeven kruislings aan met een Torx-schroevendraaier.

Vuiluitgang monteren
BioTec ScreenMatic? 145000: De uitgang is in uitleveringstoestand niet gemonteerd.

125
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Vuiluitgang aansluiten

Via de vuiluitgang DN 75 met schuifafsluiter op het onderste reservoir kan indien nodig (reiniging,
reparatie, overwinteren) het water in het reservoir worden afgetapt.
o Sluit een passende pijpleiding DN 75 aan en voer het vuile water in de riolering.

Elektrische aansluiting uitvoeren

126

Zo gaat u te werk:

1. Installeer de aansluitkabel van de besturing door de opening in de reservoirwand en sluit de
opening af met de stop.
— Laat de aansluitkabel in de container zo lang, dat bij het openklappen van de ScreenMatic-

bandeenheid geen trekkrachten op de aansluitkabel worden uitgeoefend.

— Een wirwar van kabels in het reservoir vermijden.

2. De stekker van de aansluitkabel op de bus po de trafo aansluiten en de wartelmoer handvast
aandraaien.




Ingebruikname

zen in het reservoir. (- Substraatbuizen reinigen/vervangen)
— In uitleveringstoestand zijn de substraatbuizen in folie verpakt.

Reinig de vijver grondig voor de eerste ingebruikname, zodat het filtersysteem niet vanwege te
sterk vervuild water overbelast raakt. Voor de reiniging adviseert OASE de vijverslibzuiger Pondo-
Vac.

o Bij een nieuw aangelegde vijver kan de reiniging in de regel komen te vervallen.

Biologische filterstarter

De filterschuimen bereiken de volledige biologisch reinigende werking pas na enkele weken. Voor
de snelle groei van bacteriepopulaties wordt de OASE filterstarter Biokick aanbevolen. Micro-or-
ganismen vestigen zich in het filtersysteem, vermeerderen zich en zorgen door de groei van
overtollige voedingsstoffen voor een betere kwaliteit van het vijverwater.

(D Laat de UVC-zuiveringsunit gedurende ten minste 36 uur uitgeschakeld, als u filterstarters,
medicijnen of onderhoudsmiddelen voor vijvers gebruikt.
— Hierdoor wordt de werking van de middelen niet verstoord.

Volgorde van de ingebruikname

Zo gaat u te werk:
1. Schuifafsluiter voor vuilafvoer sluiten.
2. Controleer het filtersysteem (leidingen en slangen) op volledigheid.
3. Haal het deksel van de behuizing.
4, Sluit de trafo voor de besturing op het elektriciteitsnet aan.
5. Filterpomp en evt. UVC-voorzuiveringsapparaat inschakelen.
— Het water moet via de terugloop in de vijver terugstromen.
6. Controleer alle pijpleidingen, slangen en hun aansluitingen op dichtheid.
— Uitzettende afdichtingen kunnen aanvankelijk ondicht zijn, omdat zij pas bij watercontact
geheel afdichten.

8. Werking van de ScreenMatic-bandeenheid controleren (- Bediening)
9. Reservoirdeksel erop leggen.

@ Het apparaat mag uitsluitend met geplaatst deksel worden gebruikt.

® Omde geluiden van de pomp te reduceren, de pomp bij een vaste installatie via flexibele,
drukvaste slangleidingen met het leidingnet verbinden.

@ Voor een maximale werking moeten de substraatbuizen volledig onder water liggen.
— Als het waterniveau in het reservoir door de configuratie van het systeem hiervoor te
laag is, plaatst u de bovenste substraatbuis direct in de vijver, op een goed doorstroomde
plaats.
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Besturing instellen

128

Besturing pas na de inloopfase instellen
e Het is mogelijk dat door het neerlaten van de pomp in de vijver zoveel vervuiling wordt opge-
werveld, dat bij directe inbedrijfstelling van het filtersysteem de ScreenMatic-zeef over-
stroomt.
e Het filtersysteem heeft een inloopfase van 2 tot 3 uur nodig. Indien nodig, daarna de besturing
bijstellen.
e De besturing zodanig instellen, dat de sensor pas bij een goed gevormde vuilrol schakelt.
— Een goed gevormde vuilrol kan door de afstrijker optimaal worden verwijderd en in de vuil-
korf worden getransporteerd.
— De afstrijkerborstel onder de ScreenMatic-zeef verzamelt kleinere vervuiling, die in de vuil-
korf valt.

Zo gaat u te werk:

1. Schroef op de besturing verwijderen en de besturing uitnemen.
2. Besturing in de gewenste positie plaatsen, schroef plaatsen en handvast aandraaien.

Besturing afhankelijk van de vervuiling van de vijver instellen

Om vroegtijdig vervuilen van het filterschuim te voorkomen, moet het vuile water niet boven de

markering "Max. watergolf" direct in de vuilkorf stromen.

e De positie van de besturing pas veranderen, wanneer het water ondanks de reiniging van de
ScreenMatic-zeef (met aanwezige borstel) op of boven de markering "Max. watergolf" stroomt.



Typische posities van de besturing

BioTec ScreenMatic?

40000 60000 90000 145000

<6000 1/h <7 <8000 1/h <9 <9000 I/h <10 <120001/h <18

>8000 I/h >7 >9000 I/h >9 >11000 I/h >10  >150001/h >18
Uitleveringstoe- 7 Uitleveringstoe- 9 Uitleveringstoe- 10 Uitleveringstoe- 18

stand stand stand stand NL
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Bediening

Bedieningspaneel
1 2
e A\
| OK [ ] /7}\ ~7N
Cleaning “em~ N
eaning -@-
N
Check sensor -@)
~ 7
Clean screen -@-
e ~
-/
1 LED, 2-kleurig
e LED groen ScreenMatic-bandeenheid is bedrijfsklaar
e Knippert groen Reiniging actief
e Knippert groen/rood Fout (- Bysteemmeldingen)
e Knippert rood Fout (— Bysteemmeldingen)

2 Toets, handmatige reiniging starten/stoppen  (—Handmatige reinigind)

Handmatige reiniging

Zo gaat u te werk Omschrijving

1 ingedrukt houd De ScreenMatic-zeef draait 1slag vooruit.
s ingedrukt houden. e Toets opnieuw 1s ingedrukt houden: de draaibeweging stopt voortijdig.
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Automatisch reinigen

Vanwege toenemende vervuilingsbelasting neemt ook het waterpeil op de ScreenMatic-zeef toe.
Bij contact met het water activeert de sensor in de besturing een draaibeweging van de Screen-
Matic-zeef.

Door het meerder keren kortstondig terugdraaien van de ScreenMatic-zeef wordt een grotere
vuilrol gevormd, die door de afstrijker beter kan worden weggenomen.

Verloop van een automatische reinigingscyclus Draaibeweging ScreenMatic-zeef

Normale vervuiling

1. Contact van de sensor met water Kort terug
2. Contact van de sensor met water Kort terug
3. Contact van de sensor met water Kort terug
4. Contact van de sensor met water Een omwenteling vooruit
o Vervuiling wordt in de vuilkorf getranspor-
teerd

Sterke vervuiling of verkeerd ingestelde besturing (con-
stant verhoogd waterpeil op de ScreenMatic-zeef)

1. Contact van de sensor met water Kort terug, dan een omwenteling vooruit
e Vervuiling wordt in de vuilkorf getranspor-
teerd

Tijdsafhankelijke reiniging
Afhankelijk van de omgevingstemperatuur voert de ScreenMatic-bandeenheid een reinigingscy-
clus volgens een vast interval uit. Daardoor is gewaarborgd, dat regelmatig wordt gereinigd
e bij vervuilde of defecte sensor,
o bij zeer lage vuilbelasting en/of bij geringe doorstroomhoeveelheden (bijv. bij geactiveerde

SFC van de filterpomp).
Omgevingstemperatuur Intervalbedrijf Draaibeweging ScreenMatic-zeef
<10°C 6 uur Een omwenteling vooruit
10°C..20°C &4 uur e Vervuiling wordt in de vuilkorf getranspor-
teerd
220°C 3uur
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Systeemmeldingen

LED Fouten Mogelijke oorzaak Oplossing Stel de systeem-
melding terug
Knippert ~ Geen automatische Sensor verontreinigd e Sensor reinigen Zelfwerkend na op-
groen/rood reinigingsprocedure e Sensor ontkalken lossen fout
binnen 48 uur Geen vervuild water, -
reiniging niet vereist
Geen waterstroom  Filterpomp is niet in ge- Filterpomp in gebruik ne-
bruik men
Sensor herkent geen Besturing op verkeerde Besturing correct positio-
water positie neren
Besturing defect Besturing vervangen
Geleidbaarheid van het Waterhardheid met Op-
water te laag tiPond verhogen
De pompcapaciteit is te Pompcapaciteit aanpas-
laag sen
Knippert 20 automatische rei- ScreenMatic-zeefver- e Handmatige reiniging Zelfwerkend na op-
rood nigingen achter el-  vuild starten en ScreenMa-  lossen fout
kaar tic-zeef aan de zijde
van de waterverdeler
met de borstel reinigen
(qtlandmatige reini-
P ol o -
gify)
e De ScreenMatic-zeef
inwendig reinigen,
wanneer de mazen
door een biofilm zijn
dichtgeslibd
(~BcreenMatic-zeef
feiniger/vervangen] -
Sensor verontreinigd ~ Sensor reinigen
Besturing op verkeerde Besturing correct positio-
positie neren
Pompcapaciteit te hoog Pompcapaciteit aanpas-
sen
Knippert  ScreenMatic-zee Stekker motorkabel niet Stekker aansluiten, cor- -
groen draait niet, ondanks of niet correct op de recte plaatsing controle-
dat een handmatige besturing aangesloten ren
reiniging is geacti-  \ovor defect Motor vervangen
veerd
Uit ScreenMatic-zee Stekker aansluitkabel  Stekker aansluiten, cor- -

draait niet, ondanks
dat een handmatige
reiniging is geacti-
veerd
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niet of niet correct op
de trafo aangesloten

recte plaatsing controle-
ren

Trafo niet met netspan-
ning verbonden

Trafo met netspanning
verbonden

Transformator defect

Vervang de trafo

Besturing defect

Besturing vervangen



Reiniging en onderhoud

A WAARSCHUWING

Ernstig letsel of dodelijk letsel door elektrische schok mogelijk.

» Ontkoppel alle elektrische apparaten in het water van de stroomvoorziening, voordat u in het
water grijpt.

» Ontkoppel eerst de stroom van het apparaat voordat u met de werkzaamheden aan het appa-
raat begint.

e Gebruik geen agressieve reinigingsmiddelen of chemische oplossingen omdat daardoor de be-
huizing of de werking kan worden aangetast.

e Aanbevolen reinigingsmiddelen bij hardnekkige kalkaanslag:
— Pompreiniger PumpClean van OASE.
— Azijn- en chloorvrije huishoudreiniger.

e Na het reinigen alle delen met schoon water afspoelen.

Periodieke reinigingswerkzaamheden

o Vuilkorf leegmaken:
— De reinigingscyclus is afhankelijk van de vervuiling van de vijver.

e ScreenMatic-zeef reinigen:
— Bij verstopte ScreenMatic-zeef de ScreenMatic-zeef na de waterverdeler met de borstel rei-

Filtersponzen reinigen

e De filterschuimen moeten worden gereinigd, zodra het water de markering op de scheidings-
wand 100% overschrijdt.

o Gebruik geen chemische reinigingsmiddelen, aangezien deze de filterbacterién doden.

Voorwaarde:
o Filterpomp is uitgeschakeld.

e Reservoir is geopend. (- Haal het deksel van_het reservoir)

e Zeefhouder is opengeklapt. (- Zeefhouder open kiappen/dichtklappen)
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Waterstand in reservoir is op de hoogte van de uitgang gedaald of daaronder.
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BioTec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000

Zo gaat u te werk:

1. Stop van binnen in de uitgang plaatsen, om de uitgang af te sluiten.
— Voor een betere toegankelijkheid eventueel de scheidingswand uitnemen.

2. Filterpomp inschakelen tot de filterschuimen met water zijn bedekt, dan de filterpomp uit-
schakelen.

3. Alle filterschuimen met de schuimreiniger meerdere malen samenpersen.

4. Vuilwater laten weglopen.
— Trekschuif voor vuilwaterafvoer openen en na het leegmaken het reservoir weer sluiten.

5. Indien nodig de stappen 2 ... 4 herhalen.

6. Reservoir met schoon water spoelen, om losgeraakte vervuiling te verwijderen. Daarvoor eerst
stap 2 en dan stap 4 uitvoeren.

7. Stop op de uitgang aan de binnenkant verwijderen.

8. Trekschuif voor vuilafvoer sluiten.

terpomp inschakelen.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000




BioTec ScreenMatic2 90000

=
4
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BioTec ScreenMatic2 145000
Zo gaat u te werk:

1.
2.

Stop van binnen in de uitgang plaatsen, om de uitgang af te sluiten.
Filterpomp inschakelen tot de filterschuimen met water zijn bedekt, dan de filterpomp uit-
schakelen.

. Alle filterschuimen met de schuimreiniger meerdere malen samenpersen.
. Vuilwater laten weglopen.

— Trekschuif voor vuilwaterafvoer openen en na het leegmaken het reservoir weer sluiten.

. Indien nodig de stappen 2... 4 herhalen.
. Reservoir met schoon water spoelen, om losgeraakte vervuiling te verwijderen. Daarvoor eerst

stap 2 en dan stap 4 uitvoeren.

. Stop op de uitgang aan de binnenkant verwijderen.
. Trekschuif voor vuilafvoer sluiten.

terpomp inschakelen.




Substraatbuizen reinigen/vervangen

In uitleveringstoestand zijn de substraatbuizen met zeolith gevuld. OASA adviseert, de zeolith
door Phosless te vervangen, wanneer de volledige biologische reinigende werking van de filter-
schuimen is bereikt.

Voorwaarde:
e Filterpomp is uitgeschakeld.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000
Zo gaat u te werk:
1. Scheidingswand eruit trekken.
2. Substraatbuizen uitnemen en reinigen of de vulling vervangen.
— BioTec ScreenMatic? 40000: Twee substraatbuizen
— BioTec ScreenMatic? 60000: Drie substraatbuizen
— bij het vervangen de substraatbuizen tegen de wand tegenover de uitgang schuiven.
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BioTec ScreenMatic2 90000

Zo gaat u te werk:
1. Scheidingswand eruit trekken.
2. Substraatbuizen uitnemen en reinigen of de vulling vervangen.
— BioTec ScreenMatic2 90000: Vier substraatbuizen
— Steeds twee substraatbuizen links van de uitgang en twee substraatbuizen rechts van de
uitgang.
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BioTec ScreenMatic2 145000
Zo gaat u te werk:

e Substraatbuizen afzonderlijke lostrekken en reinigen of de vulling vervangen.
— BioTec ScreenMatic2 145000: Twaalf substraatbuizen

ScreenMatic-zeef reinigen/vervangen

Voorwaarde:
e Filterpomp is uitgeschakeld.

Zo gaat u te werk:
1. Schroef voor bevestiging van de besturing verwijderen, besturing afnemen en voorzichtig opzij
leggen.
— Zo nodig op de besturing de stekker van de motorkabel lostrekken.
— Voor het opnieuw inbouwen de positie van de besturing op een zijdeel markeren.
2. ScreenMatic-bandeenheid uit de zeefhouder nemen.
— Biotec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000: Aan beide zijden de borghaken indrukken en de
ScreenMatic-bandeenheid uitnemen.
— Biotec ScreenMatic2 145000: ScreenMatic-bandeenheid in de richting van de waterverdeler
drukken en uitnemen.
3. Moeren op zijdeel losmaken, zijdeel en afstrijker wegnemen.
4, Spanhendel losmaken en de ScreenMatic-zeef aftrekken.
— De afstrijker grondig reinigen.
— De ScreenMatic-zeef aan beide zijden grondig schoonmaken. Indien nodig de ScreenMatic-
zeef vervangen.
— Voor de reiniging de pompreiniger PumpClean van OASE gebruiken.
5. ScreenMatic-bandeenheid in omgekeerde volgorde monteren en in de zeefhouder plaatsen.
— Bij het spannen van de ScreenMatic-zeef moet de spanhendel vastklikken.
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BioTec ScreenMatic? 145000

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
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Filtersponzen vervangen

Voorwaarde:
e Filterpomp is uitgeschakeld.

Zo gaat u te werk:
1. Tegen de beide borghaken op de schuimhouder drukken.
2. Schuimbevestigingsplaat en filterschuim aftrekken.

3. Nieuw filterschuim op de schuimhouder schuiven, schuimbevestigingsplaat plaatsen en naar
beneden drukken tot de beide borghaken in de schuimbevestigingsplaat vastklikken.

O) Aanbeveling voor het vervangen van filterschuimen:
— Vervang de filterschuimen altijd gedeeltelijk en met wekelijkse tussenpozen, zodat de bi-
ologische reinigende werking niet te veel wordt aangetast.
— Vervang maximaal 50% van de filterschuimen in één keer.
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Opslag/overwinteren
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Het apparaat staat tegen vorst beschermd (bijv. in een garage of aanbouw)

De werking van het apparaat is mogelijk, indien de minimale watertemperatuur van +4 °C wordt

aangehouden.

De dieper gelegen vijferdelen hebben in de winter een watertemperatuur van ca. +4°C en zijn van

levensbelang voor vissen. Met de volgende maatregelen wordt de afkoeling van het water bij de

circulatie door het filtersysteem gereduceerd:

e Pomp dichter bij het wateroppervlak positioneren zodat alleen koud water uit de hogergele-
gen vijverdelen wordt gepompt.

e De retourleidingen van het filtersysteem in de vijver isoleren.

e Het water niet via een beekje naar de vijver laten terugstromen.

Het apparaat staat niet tegen vorst beschermd (bijv. buiten)

Neem het apparaat buiten gebruik bij watertemperaturen +8 °C of uiterlijk bij te verwachten

vorst.

e |aat water in het apparaat, in de slangen, buizen en aansluitingen zoveel mogelijk weglopen.

e Open alle schuifafsluiters om waterophopingen te vermijden.

e Dek de container af, zodat er geen regenwater kan binnendringen.

e Bescherm de leidingen en de schuifafsluiter tegen vorst, waarbij u het water niet kunt afvoe-
ren.



Storing verhelpen

Storing

Mogelijke oorzaak

Oplossing

Geen waterstroom

Filterpomp niet ingeschakeld

Filterpomp inschakelen, netstekker
in contactdoos steken

Toevoer naar filtersysteem of te-
rugloop naar vijver verstopt

Toevoer resp. terugloop reinigen

Waterstroom onvoldoende

Slang geknikt of verstopt

Slang controleren, reinigen, even-
tueel vervangen

Te hoge verliezen in de slangen

Slang inkorten tot de benodigde
minimumlengte

De pompcapaciteit is te laag

Pompcapaciteit aanpassen

Het water wordt niet helder

Circulatie van het water te laag

Pompcapaciteit aanpassen

Het water is extreem vervuild

e (Circulatie van het water in de
vijver optimaliseren

e Algen en bladeren uit de vijver
verwijderen

e \Water verversen

o Ververs bij hoge belasting onge-
veer 30 % van het water om
schade aan het visbestand te
voorkomen

Te veel dieren

Verminder het aantal dieren
Richtwaarde: ca. 600 mm vislengte
op 1m?® vijverwater

ScreenMatic-zeef is verstopt

ScreenMatic-zeef reinigen of deze
vervangen

Filterschuimen zijn verontreinigd

Filterschuimen reinigen

Geen water bij de vijverinloop

De vijverinloop is verstopt

Maak de vijverinloop schoon

Filterpomp niet in gebruik

Filterpomp in gebruik nemen

Waterniveau in reservoir te laag,
filterschuimen liggen niet volledig
onder water

Bij nieuwe filterschuimen is het wa-
terniveau eerst laag, omdat nog
geen bacteriepopulatie aanwezig is

e Wacht enkele weken tot de vol-
ledige biologische reinigende
werking bereikt is.

e Met OASE filterstarter Biokick
de opbouw van de bacterie-
populatie versnellen

Scheidingswand ontbreekt
(alleen BioTec ScreenMatic? 40000,
60000, 90000)

Scheidingswand plaatsen

Hoge geluidsontwikkeling

Waterlawaai aan de uitgang van-
wege onvoldoende beluchting

Ten behoeve van de beluchting een
t-stuk in de afvoerbuis zetten, met
een naar boven lopende opening
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Slijtagedelen

o Filtersponzen
e Substraatbuizen
e ScreenMatic-zeef

Afvoer van het afgedankte apparaat

Dit apparaat niet met het huishoudelijk afval afvoeren.
» Verwijder het apparaat via het daartoe bedoelde retourstelsel.
» Als u vragen heeft, neem dan contact op met uw plaatselijke afvalverwerkingsbedrijf. Hier kunt

u informatie inwinnen over het afvoeren van het apparaat conform de voorschriften.
» Maak het apparaat, door het afsnijden van de kabels, onbruikbaar.
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Instrucciones originales.

A\ ADVERTENCIA

P Separe todos los equipos eléctricos que se encuentran en el agua de
la red de corriente antes de tocar el agua. De lo contrario existe
riesgo de lesiones graves o muerte por choque eléctrico.

P Este equipo puede ser utilizado por nifios a partir de 8 aflos y mayo-
res asi como por personas con capacidades fisicas, sensoriales o0 men-
tales reducidas o que no dispongan de la experiencia y los conoci-
mientos necesarios, si se les supervisan o instruyen sobre el uso se-
guro del equipo vy los peligros resultantes. Los nifios no deben jugar
con el equipo. Esta prohibido que los nifios ejecuten la limpieza y el
mantenimiento sin supervision.

Indicaciones de seguridad
Conexion eléctrica

o Para lainstalacién eléctrica en el exterior se aplican prescripciones especiales. S6lo un electri-
cista especializado puede ejecutar la instalacion eléctrica.

— El electricista especializado esta cualificado por su formacién profesional, conocimientos y
experiencias, y facultado para realizar instalaciones eléctricas en el exterior. El electricista
especializado puede reconocer posibles peligros y cumple las normas, prescripciones y dis-
posiciones regionales y nacionales.

— En caso de preguntas y problemas pongase en contacto con un electricista especializado.

e Conecte el equipo sélo cuando los datos eléctricos del equipo coinciden con los datos de Ia ali-
mentacion de corriente.

o Conecte el aparato Gnicamente a una toma de corriente correctamente instalada.

o La unidad debe estar protegida por un dispositivo de corriente residual (RCD) con una co-
rriente residual nominal maxima de 30 mA.

o Las lineas de prolongacién y distribuidores de corriente (p. e]. enchufes multiples) deben ser
apropiados para el empleo a la intemperie (protegido contra salpicaduras de agua).

e Proteja los enchufes y conectores abiertos de la humedad.
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Funcionamiento seguro

e Latapa del recipiente incluye un iman con un fuerte campo magnético que puede influir en
marcapasos o desfibriladores implantados (ICD). Mantenga una distancia minima de 20 centi-
metros entre el implante y el iman.

e Esta prohibido operar el equipo si la caja esta defectuosa.

o Estd prohibido operar el equipo si la linea eléctrica estéd defectuosa.

o No transporte ni tire el equipo por Ia linea eléctrica.

o Tienda las lineas de forma que estén protegidas contra dafos y lesiones por tropiezo de perso-
nas.

o No realice nunca modificaciones técnicas en el equipo.

e Ejecute en el equipo sélo los trabajos descritos en estas instrucciones.

e Emplee sélo piezas de recambio originales y accesorios originales.

e Desconecte el equipo de la red eléctrica durante las tormentas para evitar dafos en la electré-
nica.

o Una sobretension en la red puede causar fallos de funcionamiento en el equipo. En el capitulo

e En caso de problemas péngase en contacto con el servicio al cliente autorizado o con OASE.

Uso conforme a lo prescrito
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Emplee el producto descrito en estas instrucciones sélo de la forma siguiente:
o Para limpiar los estanques de jardin.

Para el equipo son validas las siguientes limitaciones:
Estd prohibido operar con otros liquidos distintos del agua.

e No emplee el equipo para fines industriales.

No apropiado para agua salada.

o No emplee el equipo en combinacién con productos quimicos, alimentos y sustancias facil-
mente inflamables o explosivas.



Descripcion del producto

Estructura del equipo
BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

Entradas, dos unidades

Distribuidor de agua

Prolongacién del distribuidor

Cepillo para la limpieza regular de la criba ScreenMatic

| |w N

Tubo de substrato
e BioTec ScreenMatic? 40000: 2 unidades
e BioTec ScreenMatic? 60000: 3 unidades

Pared de separacion, desmontable para realizar los trabajos de mantenimiento

Esponja filtrante, 8 unidades

Tapon para cerrar la salida (14)
o Durante la limpieza de las esponjas filtrantes con la salida cerrada, el agua sucia no retorna al
estanque

Salida de suciedad

Limpiador de espuma

Soporte para el limpiador de espuma

Valvula de compuerta para la salida de suciedad

Cesta de suciedad

Salida
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BioTec ScreenMatic2 90000

12—(——
1 Entradas, dos unidades
2 Distribuidor de agua
3 Prolongacién del distribuidor
4 Cepillo para la limpieza regular de la criba ScreenMatic
5 Tubo de substrato, 4 unidades
6 Pared de separacion, desmontable para realizar los trabajos de mantenimiento
7 Esponja filtrante, 16 unidades
8 Tapén para cerrar la salida (14)
e Durante la limpieza de las esponjas filtrantes con la salida cerrada, el agua sucia no retorna al
estanque
9 Salida de suciedad
10 Limpiador de espuma
n Soporte para el limpiador de espuma
12 Valvula de compuerta para la salida de suciedad
13 Cesta de suciedad
14 Salida



BioTec ScreenMatic2 145000

—_

ES

Entradas, dos unidades

Distribuidor de agua

Prolongacién del distribuidor

Cepillo para la limpieza regular de Ia criba ScreenMatic

Pared de separacion

Tubo de substrato, 12 unidades

Salida

Esponja filtrante, 18 unidades

W o | Ny | B |W|N

Tapon para cerrar la salida (14)
e Durante la limpieza de las esponjas filtrantes con la salida cerrada, el agua sucia no retorna al
estanque

Salida de suciedad

Cesta de suciedad

Limpiador de espuma
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Unidad de cinta ScreenMatic

Control

Panel de control

Sensor en el lado inferior del control
e En caso de contacto del sensor con el agua en la criba ScreenMatic se activa una limpieza automa-
tica.

Rascador
e Rasca la suciedad de la criba ScreenMatic y la transporta a la cesta de suciedad

Criba ScreenMatic

Marca “Chorro de agua maximo”
o Sifuera necesario evacua la suciedad por enjuague de la cesta de suciedad, cuando el chorro de
agua del distribuidor de agua sobrepasa la marca

Transformador
¢ Alimentacién de tensi6n para el control y el motor

Motor
e Accionamiento de la unidad de cinta ScreenMatic

Caracteristicas
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Filtro de paso de gran eficacia para estanques hasta 40 m3, 60 m3, 90 m3 0 140 m3.

Criba ScreenMatic con accionamiento eléctrico para la separacion automatica de la suciedad
gruesa.

Gracias a la separacion de la suciedad gruesa s6lo son necesarios pocos trabajos de manteni-
miento del filtro.

Sumidero de fondo con valvula para eliminar la suciedad del sistema de filtrado.
Limpieza comoda de las esponjas filtrantes directamente en el filtro.

Limpiador de espuma y soporte para fijar el limpiador de espuma en el recipiente.
Ajustado de forma 6ptima a las bombas de filtro AquaMax Eco de OASE.

Posibilidad de conexion directa para los equipos clarificadores UVC de OASE de la serie Vitro-
nic 18W/24W /36W, Bitron Cy Bitron Eco.

Empleo de diferentes medios filtrantes para el desarrollo éptimo de la biologia de filtro.



Datos técnicos

Datos de equipos
BioTec ScreenMatic? 40000 60000 90000 145000
Fuente deali-  Tension de referenciapri- VCA 230 230 230 230
mentacion maria
Frecuencia de red Hz 50 50 50 50
Tension de referenciase-  VCC 12 12 12 12
cundaria
Temperatura permisible del °C -10 .. +35 -10..+35  -10..+35 -10 .. +35
entorno
Control Consumo de potencia w 5 5 5 5
Temperatura permisible del °C -10 .. +35 -10..+435  -10..+35 -10 .. +35
entorno
Longitud del ca- Fuente de alimentacion m 2,10 2,10 2,10 2,10
ble Control m 500 5,00 5,00 5,00
Esponja de fil-  Cantidad azul pza. 2 2 4 4
trado Cantidad roja pza. 3 3 6 7
Cantidad violeta pza. 3 3 6 7
Granulado de filtro especial kg 2,50 3,50 5 14,50
Separacion de la suciedad gruesa um 300 300 300 300
Temperatura permisible del agua °C +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35
Entrada Cantidad pza. 2 2 2 2
Conexiébn manguera mm  25,32,38 25,32,38  25,32,38,50 25,32,38,50
G1, G1%, G1%2 G, G1%, G1, G1%, G1%4, G1, G1%, G1%,
G1% G2 G2
Conexion equipo preclarifi- Bitron C36 W /55 W /72 W /110 W
cador UVC Bitron Eco 120 W /180 W / 240 W
Vitronic 18 W /24 W /36 W
Salida Cantidad pza. 1 1 1 1
Conexién DN 75 DN 75 DN 110 DN 110
Salida de sucie- Cantidad pza. 1 1 1 1
dad Conexion DN 50 DN50  DN50 DN75
Potencia de cir- minima I/h 4000 6000 8000 8000
culacion méxima I/h 9000 11000 12500 17500
Volumen ma-  sin peces 3 40 60 90 140
ximo del estan- peces 3 20 30 45 70
ave con koi 3 10 15 225 35
Dimensiones  Longitud mm 788 788 788 1200
Anchura mm 590 590 590 800
Altura mm 454 554 654 760
Peso sin agua kg 20 25 30 15

151

ES



Valores del agua permisibles

152

Tipo Agua fresca Agua de piscina Agua salada
Valor pH 6,8..85 72..83 75..85
Dureza DH 8..15 8..15 20..30
Cloro libre mg/I <0,3 <0,6 <0,3
Contenido de cloruro mg/I <250 <250 <22000
Contenido de sal % <04 <0,4 <4

Residuo seco total mg/| <50 <50 <50
Temperatura °C +4 ... +35 +4 ... +30 +4 ... +28



Emplazamiento y conexion

Acceso al equipo

e Quitar la tapa del recipiente: Acceso al control.
o Poner el soporte de la criba a la posicién alta: Acceso a las esponjas filtrantes de los tubos de
substrato, la pared de separacién y la salida.

Desmontaje de la tapa del recipiente
BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000 ES
o Suelte los dos ganchos de retencion, levante la tapa y quitela.
BioTec ScreenMatic? 145000
o levante la tapa por las empufiaduras y quitela.

e Las empuiiaduras no estdn montadas al suministro.
— Atornille las empufaduras en la tapa.

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000 BioTec ScreenMatic? 145000

1
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Abertura/ cierre del soporte de la criba
Proceda de la forma siguiente:
Abertura
1. Saque la cesta de suciedad.
2. Ponga la prolongacién del distribuidor a la posicién alta.
3. Abra el soporte de la criba con Ia unidad de cinta ScreenMatic.

Cierre
4, Cierre cuidadosamente el soporte de la criba.

5. Presione la prolongacion del distribuidor hacia abajo hasta que se enclave de forma percepti-
ble.
6. Coloque la cesta de suciedad.
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Planificacion del emplazamiento

A\ ADVERTENCIA

Son posibles lesiones graves o la muerte por descarga eléctrica.

Medidas de proteccién en piscinas naturales:

» Emplee en el agua exclusivamente equipos eléctricos o instalaciones eléctricas con una ten-
sion de referencia U <12 V.

» Mantenga una distancia minima de 2 m al agua en las instalaciones eléctricas con una tensién
de referencia U >12 V.

A\ ADVERTENCIA

Si se transporta el equipo son posibles lesiones de la columna vertebral o aplastamientos de ex-

tremidades debido al alto peso del equipo. El equipo pesa mas de 25 kg.

» Transporte el recipiente con cuatro personas como minimo que agarren exclusivamente los
tiradores para aliviar la columna vertebral.

» Proteja sus extremidades contra aplastamientos.

» No transporte el recipiente cuando esta lleno con agua.

Los componentes eléctricos del sistema de filtrado trabajan con una tension de referencia de
U =12 V. La tensién de alimentacion suministra un transformador externo que se conecta a la
red de corriente.
o Sistema de filtrado sin equipo preclarificador UVC montado:
— El sistema de filtrado y el transformador tienen que tener una distancia minima de 2 m al
agua.
o Sistema de filtrado sin equipo preclarificador UVC montado:
— El sistema de filtrado puede encontrarse directamente en el agua. El transformador tiene
que tener una distancia minima de 2 m al agua.

Con una planificacién pensada y la consideracién de las condiciones del entorno se logran opti-
mas condiciones de servicio.

o Elfiltro tiene un peso elevado en estado lleno. Por esta razén seleccione una base apropiada
(como minimo placas, mejor un hormigén) para evitar un hundimiento.

o Alinee la placa de base de forma horizontal.

o Considere un espacio suficiente para realizar los trabajos de limpieza y mantenimiento.

o Guie el agua sucia al alcantarillado o alejada del estanque para que no pueda retornar al estan-
que.

o No posicione la entrada en el estanque mas alta que Ia salida del sistema de filtrado (p. €j. so-
bre un arroyo o una cascada).

@ un arroyo o una cascada se apropian de forma 6ptima para retornar el agua al estanque.
— De esta forma aumenta el contenido de oxigeno del agua de estanque filtrada antes de
que refluya al estanque.
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Entradas

El sistema de filtrado tiene dos entradas con boquillas de manguera escalonada.
e Conexién de una bomba de filtro.

e Enla entrada que no se usa se monta una boquilla de manguera escalonada cerrada.
— Las boquillas de manguera escalonada estan cerradas al suministro.
Condicién:

Conexion de la bomba de filtro

Proceda de la forma siguiente:

1. Acorte la boquilla de manguera escalonada al diametro de la manguera que se emplea.
— De esta forma se reducen las pérdidas de presion.

2. Coloque la boquilla de manguera escalonada con la junta plana en la abertura de entrada.

3. Atornille el tornillo de paso con junta térica en la boquilla de manguera escalonada y apriételo
a mano.
— BioTec ScreenMatic? 145000: Como alternativa se puede montar una boquilla de manguera

de 50 mm.

4. Desplace la abrazadera de manguera sobre la manguera, coloque la manguera en la boquilla de

manguera y asegurela con la abrazadera de manguera.
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BioTec ScreenMatic? 40000, 60000

BioTec ScreenMatic? 90000 - °> .
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Conexion del equipo clarificador UVC
Montaje de la salida
Condicién:

Proceda de la forma siguiente:

1. Coloque el equipo clarificador UVC con la junta plana en la abertura de entrada.

2. Atornille el tornillo de paso con junta térica en la boquilla de manguera escalonada y apriételo
a mano.
— Lea las instrucciones de uso del equipo clarificador UVC.

Salidas

o Emplee tuberias apropiadas.

o No emplee secciones de tubo rectangulares. Los codos con un dngulo maximo de 45° tienen la
eficiencia mas alta.

o Elagua estancada no puede purgar en caso de fuertes heladas y provoca que las tuberias re-
vienten. Tienda por esta razon las tuberias y mangueras con una inclinacion (50 mm/m) para
que puedan vaciarse.

o Medidas de la tuberia: (- Datos de equipos)

O) Apoye los tubos conectados. De esta forma se aumenta la estabilidad de las estructuras de
tubo y se evita un combado de los tubos.
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Montaje de la salida

BioTec ScreenMatic? 145000: La salida no estd montada en el estado de entrega.

Condicién:

Proceda de la forma siguiente:
1. Desplace la junta térica en la salida.
2. Coloque la salida por fuera en la pared del recipiente.
— La marca tiene que indicar hacia arriba y estar alineada en los agujeros en la pared del reci-
piente.
3. Atornille la salida con los tres tornillos alomados por dentro en la pared del recipiente.
— Apriete en cruz los tornillos para que Ia junta se apoye uniformemente.
— Si se utiliza un destornillador eléctrico: No ponga el destornillador eléctrico en "Taladrar"
para evitar que se dafen las roscas autoroscantes. Reapriete después los tornillos con un
destornillador Torx.

Montar salida de suciedad
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BioTec ScreenMatic? 145000: La salida no estd montada en el estado de entrega.




Conexion de la salida de suciedad

Si fuera necesario (limpieza, reparacién, conservacion durante el invierno) se puede purgar el
agua en el recipiente a través de la salida de suciedad DN 75 con valvulas de cierre en el reci-
piente abajo.

o Conecte una tuberia DN 75 apropiada y guie el agua sucia al alcantarillado de aguas residuales.

Establecimiento de la conexion eléctrica

Proceda de la forma siguiente:

1. Guie el cable de conexién del control por la abertura en la pared del recipiente y cierre la aber-
tura con el tapén.
— Garantice una longitud del cable de conexion que evite una traccion en el cable de conexion

a la abertura de la unidad de cinta ScreenMatic.

— Evite un nudo de cables en el recipiente.

2. Enchufe la clavija del cable de conexién en el conector del transformador y apriete la tuerca
racor con la mano.
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Puesta en marcha

(D Quite la Iéminz_i'_p'to_r_e't_:'lr_d_@'t_jg‘l_d_{tytzqs_ d_é_ S_U_tf_S‘E@‘Ec_ YEQR_DQ% los tubos de substrato en el

recipiente. (- Limpieza/ sustitucién de los tubos de substrato)
— Los tubos de substrato estan empaquetados en Idminas protectoras al suministro.

Limpie minuciosamente el estanque antes de la primera puesta en marcha para que el sistema de
filtrado no sufra una sobrecarga debido a mucha suciedad en el agua. OASE recomienda para la
limpieza el aspirador de lodo de estanque PondoVac.

e Lalimpieza no es necesaria si el estanque es nuevo.

Activador de filtrado biologico

Las esponjas filtrantes alcanzan su pleno efecto de limpieza bioldgica sélo después de algunas
semanas. Para la colonizacién rapida de las poblaciones de bacterias se recomienda el activador
de filtrado Biokick de OASE. Los microorganismos colonizan el sistema de filtrado, se reproducen
y mediante la descomposicion de nutrientes excesivos aumentan la calidad del agua de estan-
que.

O) Deje desconectado el equipo clarificador UVC como minimo 36 horas si usted utiliza un
arrancador de filtro, medicamentos o productos para el cuidado del estanque.
— Esto no afecta la eficacia de los medios.

Secuencia de la puesta en marcha
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Proceda de la forma siguiente:
1. Cierre la valvula de cierre para la salida de suciedad.
2. Controle si el sistema de filtrado (tuberias y mangueras) esta completo.
3. Quite la tapa del recipiente.
4, Conecte el transformador para el control con la red de corriente.
5. Conecte la bomba de filtro y el equipo preclarificador UVC si fuera necesario.
— Elagua tiene que retornar al estanque a través del retorno.
6. Compruebe la estanqueidad de todas las tuberias, mangueras y sus conexiones.
— Las juntas de expansion pueden tener fugas al comienzo porque se obturan completamente
cuando contactan con el agua.

9. Coloque la tapa del recipiente.
O) Opere el equipo sé6lo con la tapa del recipiente colocada.

(D Para reducir los ruidos de la bomba, una la bomba con la red de tuberias a través de man-
gueras flexibles resistentes a la presién en caso de una instalacion fija.

@ Los tubos de substrato tienen que estar completamente bajo el agua para lograr un efecto
maximo.
— Si debido a la configuracién del sistema el nivel del agua en el recipiente es demasiado
bajo, coloque el tubo de sustrato superior directamente en el estanque, en un lugar bien
fluido.



Ajuste del control

Ajuste del control sélo después de la fase de puesta en marcha
o Es posible que por la inmersién de la bomba en el estanque se levante demasiada suciedad y la
criba ScreenMatic se rebose a la puesta en marcha inmediata del sistema de filtrado.
o Elsistema de filtrado requiere una fase de puesta en marcha de 2 a 3 horas. Ajuste después el
control si fuera necesario.
o Ajuste el control de forma que el sensor se conecte s6lo cuando el reborde de suciedad esté
bien formado.
— Elrascador puede quitar de forma éptima el reborde de suciedad bien formado y transpor-
tarlo a la cesta de suciedad.
— El cepillo rascador debajo de la criba ScreenMatic recoge la suciedad fina que cae a la cesta
de suciedad.

Proceda de la forma siguiente:
1. Quite el tornillo en el control y saque el control.
2. Coloque el control en la posicién determinada, ponga el tornillo y apriételo a mano.

Ajuste del control en dependencia de la suciedad del estanque

El agua sucia por encima de la marca "chorro de agua maximo" no debe fluir directamente a la

cesta de suciedad para evitar un ensuciamiento prematuro de las esponjas filtrantes.

o Modifique la posicién del control sélo cuando el agua a pesar de la limpieza de la criba Screen-
Matic (con el cepillo adjunto) fluya en o encima de la marca "chorro de agua maximo".
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Posiciones tipicas del control

BioTec ScreenMatic?

40000 60000 90000 145000

<6000 I/h <7 <8000 I/h <9 <9000 I/h <10 <120001/h <18
>8000 I/h >7 >9000 I/h >9 >11000 I/h >10  >150001/h >18
Estado de sumi- 7 Estado de sumi- 9 Estado de sumi- 10 Estado de sumi- 18

nistro

nistro

nistro

nistro



Operacion
Panel de control

A|E

OK (70N 7
NS
Cleaning -@-
N
Check sensor -@)
Clean screen - @
J

1 LED, 2 colores

e Seilumina verde

Unidad de cinta ScreenMatic lista para el servicio

e Parpadea verde

Limpieza activa

e Parpadea verde/ rojo

e Parpadea rojo

2 Tecla, arrancar/ parar la limpieza manual

Limpieza manual

Proceda de la forma siguiente Descripcion

Mantenga pulsada 1s.

La criba ScreenMatic gira 1vuelta hacia adelante.
e Mantener pulsada la tecla de nuevo 1s: El movimiento de giro se para an-
tes de tiempo.
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Limpieza automatica

Debido al aumento de la carga de suciedad también aumenta el nivel de agua en la criba Screen-
Matic. En caso de contacto con el agug, el sensor activa en el control un movimiento de giro de la
criba ScreenMatic.

Gracias al repetido giro de la criba ScreenMatic hacia atras de corta duracion se forma un reborde
de suciedad mayor que el rascador puede quitar mejor.

Secuencia de un ciclo de limpieza automatica Movimiento de giro de la criba ScreenMatic

Ensuciamiento normal

1. Contacto del sensor con el agua Brevemente hacia atras
2. Contacto del sensor con el agua Brevemente hacia atras
3. Contacto del sensor con el agua Brevemente hacia atras
4. Contacto del sensor con el agua Una vuelta hacia adelante
o Lacarga de suciedad se transporta a la cesta
de suciedad.

Ensuciamiento fuerte o control mal ajustado (nivel de
agua permanentemente aumentado en la criba ScreenMa-

tic)
1. Contacto del sensor con el agua Brevemente hacia atras, después una vuelta ha-
cia adelante.
e La carga de suciedad se transporta a la cesta
de suciedad.

Limpieza en funcion del tiempo
En dependencia de la temperatura del entorno, Ia unidad de cinta ScreenMatic ejecuta un ciclo de
limpieza después de un intervalo fijo. De esta forma se garantiza una limpieza regular
e cuando el sensor esta sucio o defectuoso,

e en caso de muy escasas cargas de suciedad y/o bajos caudales (p. ej. cuando estd activado SFC
de la bomba de filtro).

Temperatura del entorno Intervalo Movimiento de giro de la criba ScreenMatic

<10°C 6 horas Una vuelta hacia adelante

10°C3a20°C 4 horas e La carga de suciedad se transporta a la cesta
de suciedad.

220°C 3 horas
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Mensajes del sistema

LED Error Posible causa Accion correctora Reponer el mensaje
del sistema
Parpadea  Ninguna limpieza Sensor sucio o Limpiar el sensor Automaticamente

verde/ rojo

automaética en el
plazo de 48 horas

o Descalcificar el sensor  después de la elimi-

La limpieza no es nece-
saria si el agua no esta
sucia.

nacion del error

NingUn flujo de agua

La bomba de filtro no
funciona

Ponger la bomba de filtro
en funcionamiento

El sensor no reco-
noce el agua

Control en posicién
errénea

Posicionar correctamente
el control

Control defectuoso

Sustituir el control

Muy poca conductivi-
dad del agua

Aumentar la dureza del
agua con OptiPond

Potencia de la bomba
muy baja

Adapte la potencia de la
bomba

Parpadea
rojo

20 procedimientos
de limpieza automa-
tica sequidos

Criba ScreenMatic sucia

e Arrancar la limpieza Automaticamente
manual y limpiar la después de Ia elimi-
criba ScreenMatic en el nacién del error
lado del distribuidor de
agua con el cepillo

e Limpiar la criba Screen-
Matic por dentro
cuando las mallas es-
tén obstruidas por una
pelicula biolégica

Sensor sucio

Limpiar el sensor

Control en posicion
errénea

Posicionar correctamente
el control

Muy alta potencia de la
bomba

Adapte la potencia de la
bomba

Parpadea
verde

La criba ScreenMatic
no gira a pesar de la
activacion de la lim-
pieza manual

Clavija del cable del mo-
tor no enchufada o no
correctamente enchu-
fada en el control

Enchufar la clavija, com- -
probar el asiento correcto

El motor estd defec-
tuoso

Sustituir el motor
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LED Error Posible causa Accién correctora Reponer el mensaje
del sistema

OFF La criba ScreenMatic Clavija del cable de co-  Enchufar la clavija, com- -
no gira a pesar de la nexién no enchufadao  probar el asiento correcto
activacion de la lim- no correctamente en-
pieza manual chufada en el transfor-

mador

El transformador no Unir el transformador con
estd unido con laten-  la tensién de red
sién de red

Transformador defec-  Sustituir el transformador
tuoso

Control defectuoso Sustituir el control

Limpieza y mantenimiento

A\ ADVERTENCIA

Son posibles lesiones graves o la muerte por descarga eléctrica.
» Desconecte todos los equipos eléctricos en el agua antes de entrar en ella.
» Separe el equipo de la red de corriente antes de comenzar los trabajos en el equipo.

o No emplee productos de limpieza o soluciones quimicas agresivas, porque se puede dafar la
caja o mermar el funcionamiento del equipo.

e Productos de limpieza recomendados en caso de calcificaciones persistentes:
— Producto de limpieza para bombas PumpClean de OASE.
— Productos de limpieza domésticos sin vinagre y cloro.

e Después de la limpieza enjuague minuciosamente todas las piezas con agua clara.

Trabajos de limpieza regulares

e Vaciado de la cesta de suciedad:
— Elciclo de limpieza depende del ensuciamiento del estanque.

e Limpieza de la criba ScreenMatic:
— Sila criba ScreenMatic esta obstruida, limpie la criba ScreenMatic detras del distribuidor de

agua con el cepillo. Para esto, active la criba SceenMatic de forma manual. (- Limpieza.ma-_

bual]

— Ejecute la limpieza intensiva con el limpiador de bomba PumpClean de OASE. (— Limpieza/
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Limpieza de los elementos de espuma filtrantes
e Las esponjas filtrantes se tienen que limpiar cuando el agua sobrepase 100 % la marca en la pa-
red de separacion.
e No emplee productos de limpieza quimicos, porque estos destruyen las bacterias de filtrado.
Condicién:
e La bomba de filtro esta desconectada.

[ ]
m
=
(1]
0,
=2
(1]
2
ot
(]
(]
%]
t
[+
1]
=5
(1]
o
ot
&
T
lwn
(0]
wv
3
o
2
&
'(_D.
al
(0]
o
ot
Q
9
(7]
al
@
=
D
%,
S
2
ot
3!

°
=)
o
=
oD
(a]
wm
[a]
=
[
o
]
<
3]
[mA
(al

>
O
o
o
o
5

—

[+}]
ae)
[)
=
[
a
a
o
w0
D
he)
[+%]
=
3]
o,
o

]
[
wv
t
I3
wn
[+
(%]
[+3]
a
)

~<
@
=3

[y
o
o
a
o
(%]
[y
o
0
=g
=
3]
=+
o
[o]
wv
o+
I3

e Elnivel de agua en el recipiente ha bajado a la altura de la salida o esta por debajo.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000

Proceda de la forma siguiente:

1. Introduzca el tapdn desde dentro en la salida para cerrar la salida.
— Sifuera necesario, saque la pared de separacion para tener un mejor acceso.

2. Conecte la bomba de filtro hasta que las esponjas filtrantes estén cubiertas con agua y desco-
necte después la bomba de filtro.

3. Presione varias veces todas las esponjas filtrantes con el limpiador de espuma.

4. Deje purgar el agua sucia.
— Abra la vélvula de compuerta para Ia salida de suciedad y ciérrela de nuevo después del va-

ciado del recipiente.

5. Repita los pasos 2 a 4 si fuera necesario.

6. Enjuague el recipiente con agua clara para eliminar la suciedad suelta. Ejecute para esto pri-
mero el paso 2 y después el paso 4.

7. Quite el tapdn que esta adentro en la salida.

8. Cierre la valvula de compuerta para la salida de suciedad.

ciedad y conecte la bomba de filtro.
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BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

75%

50%

25%

BioTec ScreenMatic2 90000
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BioTec ScreenMatic2 145000
Proceda de la forma siguiente:

1.
2.

Introduzca el tapon desde dentro en la salida para cerrar la salida.

Conecte la bomba de filtro hasta que las esponjas filtrantes estén cubiertas con agua y desco-

necte después la bomba de filtro.

. Presione varias veces todas las esponjas filtrantes con el limpiador de espuma.
. Deje purgar el agua sucia.

— Abra la vélvula de compuerta para Ia salida de suciedad y ciérrela de nuevo después del va-

ciado del recipiente.

. Repita los pasos 2 a 4 si fuera necesario.
. Enjuague el recipiente con agua clara para eliminar la suciedad suelta. Ejecute para esto pri-

mero el paso 2y después el paso 4.

. Quite el tap6n que esta adentro en Ia salida.
. Cierre la valvula de compuerta para la salida de suciedad.

~
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Limpieza/ sustitucion de los tubos de substrato
Los tubos de substrato estan llenos con zeolita al suministro. OASE recomienda sustituir la zeo-
lita por Phosless cuando se haya alcanzado el pleno efecto de limpieza bioldgica de las esponjas
filtrantes.

Condicién:
o La bomba de filtro estd desconectada.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000
Proceda de la forma siguiente:
1. Saque la pared de separacion.
2. Saque los tubos de substrato y limpielos o sustituya el relleno.
— BioTec ScreenMatic2 40000: Dos tubos de substrato
— BioTec ScreenMatic2 60000: Tres tubos de substrato
— Desplace los tubos de substrato a |a pared frente a la salida a la colocacién.
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BioTec ScreenMatic2 90000

Proceda de la forma siguiente:
1. Saque la pared de separacion.
2. Saque los tubos de substrato y limpielos o sustituya el relleno.
— BioTec ScreenMatic2 90000: Cuatro tubos de substrato
— Dos tubos de substrato a la izquierda de la salida y dos tubos de substrato a la derecha de la
salida.
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BioTec ScreenMatic2 145000
Proceda de la forma siguiente:

e Saque los tubos de substrato por separado y limpielos o sustituya el relleno.
— BioTec ScreenMatic2145000: Doce tubos de substrato

Limpieza/ sustitucion de la criba ScreenMatic
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Condici6n:
e |a bomba de filtro estd desconectada.

Proceda de la forma siguiente:
1. Quite el tornillo para la fijacioén del control, saque el control y coléquelo cuidadosamente al
lado.
— Sifuera necesario, saque en el control Ia clavija de la linea del motor.
— Para el remontaje marque la posicion del control en una parte lateral.
2. Quite la unidad de cinta ScreenMatic del soporte de la criba.
— Biotec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000: Presione el gancho de retencién a ambos lados y
saque la unidad de cinta ScreenMatic.
— Biotec ScreenMatic? 145000: Presione la unidad de cinta ScreenMatic en el sentido del distri-
buidor de agua y saquela.
3. Suelte las tuercas en la parte lateral y quite la parte lateral y el rascador.
4, Suelte la palanca de sujecion y saque la criba ScreenMatic.
— Limpie minuciosamente el rascador.
— Limpie minuciosamente la criba ScreenMatic por ambos lados. Sustituya la criba ScreenMa-
tic si fuera necesario.
— Emplee para la limpieza el limpiador de bombas PumpClean de OASE.
5. Monte Ia unidad de cinta ScreenMatic en secuencia contraria y coléquela en el soporte de la
criba.
— Durante la sujecion de la criba ScreenMatic se tiene que enclavar la palanca de sujecién.
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BioTec ScreenMatic? 145000

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
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Sustitucion de los elementos de espuma filtrantes

176

Condicién:
e | a bomba de filtro esta desconectada.

Proceda de la forma siguiente:

1. Presione contra los dos ganchos de retencién en el soporte de la esponja.

2. Quite Ia placa de fijacion de la esponja y la esponja filtrante.

3. Desplace la nueva esponja filtrante en el soporte de la esponja, coloque la placa de fijacién de
la esponja y presidnela hacia abajo hasta que se enclaven los dos ganchos de retencién en la
placa de fijacion de la esponja.

@ Recomendacion para la sustitucion de las esponjas filtrantes:
— Sustituya siempre una parte de las esponjas filtrantes cada semana para que no se afecte
demasiado el efecto de limpieza bioldgica.
— Sustituya como maximo el 50 % de las esponjas filtrantes al mismo tiempo.




Almacenamiento/ conservacion durante el invierno

El equipo esta protegido contra heladas (p. ej. en un garaje o encapsulamiento).

El equipo se puede operar si se garantiza la temperatura minima del agua de +4 °C.

Las regiones del estanque mas profundas tienen en invierno una temperatura del agua de unos

+4 °Cy son vitales para los peces. Con las medidas siguientes se reduce el enfriamiento del agua

durante la circulacién por el sistema de filtrado:

o Posicione la bomba mas cerca de la superficie del agua para que se bombee s6lo agua mas fria
de las regiones del estanque mas elevadas.

o Aisle las tuberias de retorno del sistema de filtrado en el estanque.

e Elagua no debe retornar a través de un riachuelo en el estanque.

El equipo no esta protegido contra heladas (p. ej. emplazamiento al aire libre).

Ponga el equipo fuera de funcionamiento cuando las temperaturas del agua estan por debajo de

+8 °C 0 @ mas tardar cuando se esperan heladas.

e Purgue la cantidad maxima posible del agua en el equipo, las mangueras, las tuberias y las co-
nexiones.

e Abra la valvula de cierre para evitar acumulaciones de agua.

e Cubra el recipiente para evitar la entrada de agua de lluvia.

o Proteja las tuberias y las valvula de cierre contra heladas, en las que no se puede purgar el
agua.
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Eliminacion de fallos

Fallo

Causa probable

Accidn correctora

Ningun flujo de agua

La bomba de filtro no esté conec-
tada

Conecte la bomba de filtro, en-
chufe la clavija a la red

Alimentacion al sistema de filtrado
o retorno al estanque obstruido

Limpie la alimentacién y/o el re-
torno.

Flujo de agua insuficiente

Manguera doblada o obstruida

Compruebe la manguers, limpiels,
sustityala si fuera necesario

Pérdidas excesivas en las mangue-
ras

Reduzca la longitud de la manguera
al minimo necesario

Potencia de la bomba muy baja

Adapte la potencia de la bomba

El agua no se aclara

Muy poca circulacion del agua

Adapte la potencia de la bomba

El agua estd muy sucia.

e Optimice la circulacién del agua
en el estanque

e Elimine las algas y hojas del es-
tanque

e Cambie el agua

e En caso de una alta carga cam-
bie el 30 % del agua para evitar
dafios en los peces

Demasiados peces

Reduzca la cantidad de peces
Valor orientativo: peces de aprox.
600 mm de longitud por 1m?* de
agua del estanque

La criba ScreenMatic estd obs-
truida

Limpie o sustituya la criba Screen-
Matic

Esponjas filtrantes sucias

Limpiar las esponjas filtrantes

No hay agua en la entrada del es-
tanque

Entrada del estanque obstruida

Limpie la entrada del estanque

La bomba de filtro no funciona

Ponger la bomba de filtro en fun-
cionamiento

Nivel de agua en el recipiente muy
bajo, las esponjas filtrantes no es-
tan completamente debajo del
agua

El nivel de agua en las esponjas fil-
trantes nuevas es primeramente
inferior porque todavia no hay po-
blaciones de bacterias.

e Espere algunas semanas hasta
que se alcance el pleno efecto
de limpieza biolégica.

o Acelere la formacion de las po-
blaciones de bacterias con el ac-
tivador de filtrado Biokick de
OASE.

Falta la pared de separacién
(s6lo BioTec ScreenMatic? 40000,
60000, 90000)

Coloque la pared de separacion

Mucho ruido

Ruidos del agua en la salida debido
3 una aireacién insuficiente

Coloque una pieza en T en el tubo
de salida para la aireacion con la
abertura hacia arriba.



Piezas de desgaste

o Elementos de espuma filtrantes
e Tubos de substrato
o (Criba ScreenMatic

Desecho

INDICACION ES

Esta prohibido desechar este equipo en la basura doméstica.
» Deseche el equipo a través del sistema de recogida previsto.

» Si tiene alguna pregunta, péngase en contacto con su empresa local de eliminacion de

desechos. Alli recibe las informaciones sobre el desecho adecuado del equipo.
» Corte los cables para inutilizar el equipo.
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Instrugdes de utilizagao originais

A AVISO

» Antes de meter a mao na agua, desconetar a ficha elétrica de todos
os aparelhos e que se encontram na agua. Contrariamente, existe o
risco de morte ou graves lesdes por eletrocussao.

» O aparelho pode ser utilizado por crian¢as com idade igual ou supe-
rior a 8 anos e pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia ou conhecimentos, enquanto
vigiadas por adultos ou quando foram informadas sobre 0 uso seguro
do aparelho e entenderam os riscos remanescentes. Crian¢as ndo po-
dem brincar com o aparelho. A limpeza e a manuten¢ao nao podem
ser realizadas por criancas sem que sejam vigiadas por adultos.

Instrucoes de seguranga
Conexao eléctrica
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o Ainstalagdo elétrica fora de edificios esta sujeita a normas especificas. A instalagao elétrica

pode ser realizada s6 por um eletricista qualificado.

— O eletricista esta qualificado por possuir a formagdo profissional exigida e as experiéncias
profissionais necessarias, tendo, por conseguinte, a autorizagdo para executar instalagdes
elétricas fora edificios. E capaz de reconhecer riscos iminentes e observa as normas, prescri-
¢oes e regulamentos nacionais e regionais.

— Se houver dividas ou problemas, dirija-se a um electricista qualificado e autorizado!

o Antes de conetar o aparelho, verifique que as caracteristicas do aparelho correspondem as da

rede elétrica.

e Ligue o aparelho s6 com uma tomada instalada de acordo com as normas vigentes.
o O disjuntor de corrente de avaria (RCD) deve proteger o aparelho com valor maximo 30 mA (ra-

ted leakage current).

e Os fios de extensado e distribuidores eléctricos (por exemplo, conjunto de varias tomadas) de-

vem ser autorizados para a utiliza¢do fora da casa (protecgdo contra salpicos de dgua).

e Proteja de humidade fichas e tomadas abertas.



Operagao segura

o Na tampa do contentor encontra-se um iman com forte campo magnético, suscetivel de ter
efeito sobre marca-passos ou desfibriladores implantados (ICD). Manter pelo menos 20 centi-
metros de distancia entre implante e iman.

e Em caso de carcaga defeituosa, o aparelho ndo pode ser posto em funcionamento.

e Com o fio eléctrico defeituoso, o aparelho ndo pode ser operado.

o N3o transporte nem puxe o aparelho pelo fio elétrico.

o Instale e posicione todos os fios elétricos de forma que ndo possam ser danificados e ninguém
possa tropegar.

o N3o efetue modificagdes técnicas do aparelho.

e Faca s6 os trabalhos, no aparelho, descritos nestas instrugdes.

e Utilize s6 pegas de reposicao originais e acessorios originais.

e Em aso de trovoada, separe o aparelho da rede elétrica para impedir danos do sistema eletré-
nico.

o O surto elétrico da rede é passivel de originar falhas operacionais na rede. Para mais informa-

¢do, ver o capitulo "Eliminagdo de falhas e avarias". (- Eliminacao de falhag

e Em caso de problemas, dirija-se ao seu distribuidor autorizado ou a OASE.

Emprego conforme o fim de utiliza¢3o acordado

O produto descrito nestas instrugdes sé pode ser utilizado conforme exposto abaixo:
e Para limpar lagos e tanques de jardim.

O aparelho esta sujeito a estas restri¢oes:

o Nunca operar com outros liquidos que ndo a dgua.
e N3o serve para utilizagdes industriais.

o N3o pode ser utilizada em agua salgada.

o N3o utilizar em contacto com produtos quimicos, géneros alimenticios, combustiveis ou subs-
tancias explosivas.
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Descri¢ao do produto

Estrutura do aparelho
BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

182

Entradas, duas

2 Distribuidor de 4gua
3 Prolongamento do distribuidor
4 Escova, para limpeza regular do crivo ScreenMatic
5 Tubo de substrato
e BioTec ScreenMatic? 40000: 2 unidades
e BioTec ScreenMatic? 60000: 3 unidades
6 Diviséria, pode ser retirada para trabalhos de manutengdo
7 Elemento filtrante, nimero, 8
8 Tamp3o, para fechar a saida (14)
o Ao limpar os filtros de espuma com a saida fechada, ndo flui 4gua suja de volta para o lago
9 Saida dgua suja
10 Espuma de limpeza
n Suporte para espuma de limpeza
12 Obturador para saida de dgua suja
13 Cesto da sujidade
14 Saida



BioTec ScreenMatic2 90000

PT

12—(——
1 Entradas, duas
2 Distribuidor de dgua
3 Prolongamento do distribuidor
4 Escova, para limpeza regular do crivo ScreenMatic
5 Tubo de substrato, nimero: &
6 Diviséria, pode ser retirada para trabalhos de manutencdo
7 Elemento filtrante, nUmero, 16
8 Tamp3o, para fechar a saida (14)
e Ao limpar os filtros de espuma com a saida fechada, ndo flui 4gua suja de volta para o lago
9 Saida dgua suja
10 Espuma de limpeza
n Suporte para espuma de limpeza
12 Obturador para saida de dgua suja
13 Cesto da sujidade
14 Saida

183



BioTec ScreenMatic2 145000

—_

Entradas, duas

Distribuidor de 4gua

Prolongamento do distribuidor

Escova, para limpeza regular do crivo ScreenMatic

Divisoria

Tubo de substrato, nimero: 12

Saida

Elemento filtrante, nGmero, 18

W o | Ny | B |W|N

Tampao, para fechar a saida (14)
e Ao limpar os filtros de espuma com a saida fechada, ndo flui 4gua suja de volta para o lago

10 Saida dgua suja

n Cesto da sujidade

12 Espuma de limpeza
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Unidade ScreenMatic

1

Controlo

N

Painel de controlo

w

Sensor na parte inferior do controlo
e Em caso de contacto do sensor com a 4gua sobre o crivo ScreenMatic, é activada uma limpeza
automatica

=~

Raspador
e Raspa a sujidade do crivo ScreenMatice transporta-a para o cesto da sujidade

ul

Crivo ScreenMatic

o

Marcacdo "torrente de dgua max."
o A sujidade é lavada do cesto de sujidade, quando a torrente de dgua do distribuidor de &gua ultra-
passa a marca

~

Transformador
e Alimentagao de tensdo do comando e do motor

Efeitos

Motor
e Accionamento da unidade de banda ScreenMatic

Filtro de passagem altamente eficaz para lagos de até 40 m3, 60 m3, 90 m? ou 140 m3.

Crivo ScreenMaticde acionamento elétrico para separagdo automatica da sujidade grande.
O filtro requer pouca manutengado, devido a separacdo da sujidade grande.

Sarjeta com corredica, para remocao da sujidade do sistema de filtragem.

Limpeza coémoda das esponjas filtrantes directamente no filtro.

Espuma de limpeza e suporte para a fixagdo da espuma de limpeza no reservatorio.

Otimo para bombas de filtro OASE AquaMax Eco .

Possibilidade de ligacdo directa para aparelho de tratamento UVC OASE da série Vitro-

nic 18W/24W /36W, Bitron C e Bitron Eco.

Utilizacdo de diferentes elementos filtrantes para desenvolvimento do efeito de filtragem bio-
l6gico.
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Dados técnicos

Dados do aparelho
BioTec ScreenMatic? 40000 60000 90000 145000
Fonte de ali- Voltagem dimensionada VAC 230 230 230 230
mentagdo primaria
Frequéncia Hz 50 50 50 50
Voltagem dimensionada vDC 12 12 12 12
secundaria
Temperatura ambiente ad- °C -10 ... 435 -10..435  -10..+35 -10 .. +35
missivel
Controlo Consumo de energia w 5 5 5 5
Temperatura ambiente ad- °C -10 .. +35 -10..+435  -10..+35 -10 .. +35
missivel
Comprimento  Fonte de alimentagdo m 2,10 2,10 2,10 2,10
do cabo Controlo m 500 5,00 5,00 5,00
Esponja de fil-  NUmero azuis Unida- 2 2 4 4
tragdo des
NGmero vermelhas Unida- 3 3 6 7
des
NUmero violeta Unida- 3 3 6 7
des
Filtro granulado especial kg 2,50 3,50 5 14,50
Separagao da sujidade grande um 300 300 300 300
Temperatura admissivel da dgua °C +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35
Entrada NGmero Unida- 2 2 2 2
des
Conexao mangueira mm  25,32,38 25,32,38  25,32,38,50 25,32,38,50
Gl, G1%, G1%2 G1, G1%, G1, G1%, G1%4, G1, G1%, G1%,
G1% G2 G2
Conexao aparelho de pré- Bitron C36 W /55 W /72 W /110 W
tratamento UVC Bitron Eco 120 W /180 W / 240 W
Vitronic 18 W /24 W /36 W
Saida NGmero Unida- 1 1 1 1
des
Ligagdo DN 75 DN 75 DN 110 DN 110
Saida da suji-  NUmero Unida- 1 1 1 1
dade des
Ligacdo DN 50 DN 50 DN 50 DN 75
Efeito de circu- minimo I/h 4000 6000 8000 8000
lagao méximo I/h 9000 11000 12500 17500
Volume maximo sem peixes 3 40 60 90 140
do lago com peixes 3 20 30 45 70
com koi 3 10 15 225 35
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BioTec ScreenMatic? 40000 60000 90000 145000

Dimensdes Comprimento mm 788 788 788 1200
Largura mm 590 590 590 800
Altura mm 454 554 654 760

Peso sem agua kg 20 25 30 15

Valore permitidos da agua

Tipo Aguadoce Agua de piscina Agua salgada

Valor ph 6,8..8,5 72..83 75..85

Dureza DH 8..15 8..15 20..30

Cloro livre mg/| <03 <0,6 <03

Teor de cloreto mg/I <250 <250 <22000

Teor de sais % <0,4 <0,4 <4

Total de residuo seco mg/I <50 <50 <50

Temperatura °C +4 ... +35 +4 .. +30 +4 ... +28
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Posicionar e conectar

Acesso ao aparelho

e Retirando a tampa do recipiente: acesso ao controlo.
e Levantando o suporte do crivo: acesso a0s filtros de espuma dos tubos de substrato, divisoria
e saida.

Retirar a tampa do reservatério
BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
o Abrir os dois elementos de engate, levantar e retirar a tampa.
BioTec ScreenMatic? 145000
e Levantar a tampa mediante as pegas e retirar a tampa.

e No estado de expedi¢ao, as pegas nao se encontram montadas.
— Aparafusar as pegas a tampa.

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000 BioTec ScreenMatic? 145000

1

188



Abrir/fechar o suporte do crivo

Proceder conforme descrito abaixo:

Abrir

1. Retirar o cesto da sujidade.

2. Levantar o prolongamento do distribuidor.

3. Abrir o suporte do crivo com unidade de banda ScreenMatic.

Fechar

4, Fechar o suporte do crivo com cuidado.

5. Empurrar para baixo o prolongamento do distribuidor, até encaixar de forma audivel.
6. Colocar o cesto da sujidade.

PT
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Planeamento da instalagao

190

Risco de graves ferimentos ou morte por eletrocussao ndo pode ser excluido.

Medidas de protegao para piscinas bioldgicas:

» Utilizar, na dgua, exclusivamente aparelhos elétricos ou instalagdes com tensdo admissivel de
Uu<n2v.

» Para instalagdes elétricas com tensdo nominal admissivel de U > 12 V, manter a distancia de,
pelo menos, 2 m 3 dgua.

A AVISO

Devido ao elevado peso do aparelho, o respetivo transporte manual pode causar danos na coluna

vertebral ou esmagamento de membros. O aparelho pesa mais de 25 kg.

» Carregue o recipiente apenas pelas pegas e com a ajuda de pelo menos quatro pessoas para
evitar sobrecarregar a coluna.

» Protege os membros para evitar esmagamento.

» Nao transporte o recipiente se estiver cheio de agua.

Os componentes eléctricos do sistema de filtragem funcionam com uma tensao nominal de
Upc =12 V. A tensdo de alimentagdo é fornecida por um transformador externo, que é ligado a
rede eléctrica.
o Sistema de filtragem com clarificador UVC incorporado:
— O sistema de filtragem e o transformador devem estar distanciados da dgua pelo menos
2m.
o Sistema de filtragem sem clarificador UVC incorporado:
— O sistema de filtragem pode permanecer diretamente junto da aqua. O transformador deve
estar distanciado da 4gua pelo menos 2 m.

Uma preparacao cuidadosa e a consideracdo das condi¢des ambientes existentes garante condi-

¢Oes de operagao 6ptimas.

e Quando esta cheio, o filtro tem um peso elevado. Por isso, escolher uma base adequada (pelo
menos uma placa de base resistente, melhor ainda um revestimento de bet3o), para evitar que
o solo ceda.

e Colocar a placa de fundo na horizontal.

o Prever espaco livre suficiente para a execugao de trabalhos de limpeza e manutengao.

e Conduzir a 4gua suja a canalizagdo ou a outro ponto adequadamente afastado do lago/piscina
que exclua o retorno.

e Posicionar a entrada no lago ndo mais alta do que a saida do sistema de filtragem (p. ex. atra-
vés de um pequeno ribeiro ou cascata).

@ Um ribeirinho ou uma cascata sao bem adequados como retorno da dgua.
— Desta forma, a dgua filtrada do lago pode ser oxigenada antes de retornar ao lago.
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Entradas

O sistema de filtragem dispde de duas entradas com bocais escalonados.
e Ligacdao de uma bomba do filtro.

e Se uma entrada ficar por utilizar, ¢ montado um bocal escalonado fechado.
— No estado de expedigao, os bocais escalonados encontram-se fechados.

Condigao prévia:

Conetar bomba para o filtro

192

Proceder conforme descrito abaixo:
1. Reduzir o comprimento do bocal escalonado para o didmetro da mangueira utilizada.
— Isto diminui perdas de pressao.
2. Inserir o bocal escalonado com a junta plana na abertura de entrada.
3. Enroscar o parafuso de admissao com O-ring ao bocal escalonado e apertar com a mao.
— BioTec ScreenMatic? 145000: Como alternativa pode ser montado o bocal de 50 mm.
4. Enfiar a abragadeira na mangueirg, ligar esta ao bocal e fixar a mangueira com a abragadeira.



BioTec ScreenMatic? 40000, 60000

BioTec ScreenMatic? 90000 T e
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BioTec ScreenMatic? 145000 P °> * 4.
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193

PT



Conectar o aparelho de tratamento UVC
Montar saida
Condicdo prévia:

Proceder conforme descrito abaixo:

1. Inserir o aparelho de tratamento UVC com a junta plana na abertura de entrada.

2. Enroscar o parafuso de admissdo com O-ring ao bocal escalonado e apertar com a mao.
— Ler as instrucdes de utilizacdo do aparelho de tratamento UVC.

&
60 x 48 x 3 mm ,?
Ny

Saidas

e Utilize tubagens adequadas.

o N3o utilize tubos em angulo recto. As curvas com um angulo maximo de 45° sdo altamente efi-
cientes.

e Em caso de geada forte, a 4gua parada ndo pode escapar-se e faz rebentar as tubagens. Por
isso, instale as tubagens e mangueiras com um desnivel (50 mm/m), para que possam esva-
ziar-se.

o Dimensdes da tubagem: (— Dados do aparelho)

@ Ccolocar apoios nos tubos ligados. Assim pode ser aumenta a estabilidade de estruturas tu-
bulares e impedido que os tubos apresentem curvatura.
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Montar saida
BioTec ScreenMatic? 145000: Aquando da expedicdo, a saida ndo se encontra montada.

Condigao prévia:

Proceder conforme descrito abaixo:
1. Insira o O-Ring na saida.
2. Insira a saida na parede do recipiente, por fora.
— A marca deve apontar para cima e ficar alinhada com os orificios da parede do recipiente.
3. Prenda a saida a parede do recipiente com trés parafusos de cabega oval colocados por dentro.
— Aperte os parafusos em cruz para que o elemento de veda¢do encoste uniformemente. PT
— Se utilizar uma aparafusadora sem fios: N3o coloque a aparafusadora na posi¢ao “furar” para
evitar danos na rosca aberta automaticamente. Em seguida, acabe de apertar os parafusos

com uma chave de fendas Torx.

Montar saida de particulas sujidade
BioTec ScreenMatic? 145000: Aquando da expedicdo, a saida ndo se encontra montada.
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Conetar saida de particulas de agua suja

A saida de particulas de gua suja de DN 75, equipada com vélvula de corte no reservatorio, serve
para fazer a descarga da dgua do reservatério (para fins de limpeza, reparagdo ou o periodo inver-
nal).

e Ligue uma tubagem DN 75 adequada e conduza a dgua suja até ao sistema de esgotos.

Estabelecer a conexao eléctrica

Proceder conforme descrito abaixo:

1. Passar o cabo de ligagdo do controlo através da abertura na parede do recipiente e fechar a
abertura com o tampao.
— Deixar um comprimento suficiente do cabo de ligagao no recipiente para que ao abrir a uni-

dade de banda ScreenMaticn3o seja exercida trac¢ao no cabo de ligagao.

— Evitar enrolamentos de cabo no recipiente.

2. Ligar o conector do cabo de ligagdo a entrada no transformador e apertar a porca de capa a
mao.
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Coloca¢ao em operacao

O) Tirp g folHa deprotetdd dos tubos destbstrato e coloque-os no reservatorio.
(- Limpar/Substituir tubos de substrato)
— No estado de expedicdo, os tubos de substrato encontram-se embalados em pelicula de

protec¢ao.

Limpe bem o lago antes da primeira coloca¢do em funcionamento, para que o sistema de filtra-
gem ndo fique sobrecarregado devido a demasiada sujidade na dgua. Para a limpeza, OASE reco-
menda o aspirador de lodo PondoVac.

e Se 0 lago for recém-construido, a sua limpeza podera ficar suprimida na maioria dos casos.

Filtro biolégico
Os filtros de espuma atingem o efeito de limpeza biol6gica completo s6 depois de varias sema-
nas. Para obter uma reproducdo rapida das bactérias, recomenda-se o filtro biolégico Biokick da
OASE. Os microorganismos estabelecem-se no sistema no filtro, reproduzem-se e melhoram a
qualidade da 4gua do lago pela eliminagdo do excesso de matéria organica.

@ Mantenha o clarificador UVC desligado pelo menos por 36 horas para a utilizacao de inicia-
dor de filtro, medicamentos ou produtos de cuidado para o lago de jardim.
— Assim, o efeito dos produtos ndo pode ser reduzido.
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Ordem de arranques

Proceder conforme descrito abaixo:

1. Fechar a valvula de corte para saida de sujidade.

2. Verificar a integridade do sistema de filtragem (tubagens e mangueiras).

3. Retirar a tampa do recipiente.

4, Ligar o transformador do controlo 3 rede eléctrica.

5. Controlar o nivel de dgua e, se preciso, corrigir.
— A agua deve fluir de volta para o lago através do retorno.

6. Verificar a estanqueidade de todas as tubagens, mangueiras e respectivas ligagdes.
— As juntas hidroéfilas poderao ndo vedar bem inicialmente, porque sé vedam bem em con-

tacto com a agua.
7. Se necessario, ajustar o controlo para a quantidade de fluxo. (- Ajustar o controld)

8. Verificar o funcionamento da unidade de banda ScreenMatic. (—Operacag)
9. Colocar e fechar a tampa do recipiente.

O) Operar o aparelho s6 com a tampa do recipiente colocada.

(D A fim de reduzir o ruido produzido pela bomba, ligar a mesma, em caso de instalagdo fixa,
com a rede de tubagem, através de tubos flexiveis adequados.

(D Para obter efeito maximo, os tubos de substrato devem encontrar-se totalmente mergu-
Ihos na agua.
— Quando, pela configuragdo do sistema, o nivel de dgua se apresenta demasiado baixo no
reservatorio, posicione o tubo de substrato superior diretamente no lago de jardim,
numa posicao onde exista boa corrente de agua.

Ajustar o controlo
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Ajustar o controlo s6 apés a fase de entrada
o E possivel que através do afundamento da bomba no lago seja remoinhada tanta sujidade, que
o crivo ScreenMatic transborde com a colocagdo em funcionamento directa do sistema de fil-
tragem.
e O sistema de filtragem precisa de uma fase de entrada de 2 a 3 horas. Se necessario, ajustar
depois o controlo.
e Ajustar o controlo de forma a que o sensor seja activado sé6 com um volume de sujidade bem
formado.
— Um volume de sujidade bem formado pode ser bem removido pelo raspador e transportado
para o cesto da sujidade.
— A escova do raspador por baixo do crivo ScreenMatic acumula sujidade fina, que cai para
dentro do cesto da sujidade.

Proceder conforme descrito abaixo:
1. Remover o parafuso no comando e retirar.
2. Colocar o comando na posi¢ao determinada, colocar o parafuso e apertar a mao.



Ajustar o controlo conforme a sujidade do lago

Para evitar que os filtros de espuma fiquem sujos precocemente, a dgua suja nao deve fluir acima
da marcagao "torrente de 4gua max." directamente para dentro do cesto da sujidade.

e Mudar a posi¢ao do comando apenas se a agua fluir ao nivel da ou por cima da marcagdo "tor-

rente de 4gua max." apesar da limpeza do crivo ScreenMatic (com a escova fornecida junto).

Posicoes tipicas do comando

BioTec ScreenMatic?

40000 60000 90000 145000
<6000 I/h <7 <8000 I/h <9 <9000 I/h <10 <120001/h <18
>8000 I/h >7 >9000 I/h >9 >11000 I/h >10  >150001/h >18

Estado de expedi- 7
¢ao

Estado de expedi- 9
¢do

Estado de expedi- 10
cdo

Estado de expedi- 18
¢do
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Operagao
Painel de controlo

1 2
e A\
| OK g /7}\ ~7
Cleaning “em~ N
eaning -@-
N
Check sensor -@)
~ 7
Clean screen -@B-
e ~
-/
1 LED,2cores
e Luzverde Unidade de banda ScreenMaticpronta
e Piscaverde Limpeza activa
e Pisca verde/vermelho Falha (- Mensagens de sistema)
e Pisca vermelho Falha (- Mensagens de sistema)
2 Tecla, iniciar/parar limpeza manual (~Limpéza manual)
Limpeza manual
Proceder conforme descrito ~ Descricdo
abaixo:
O crivo ScreenMatic faz uma revolugdo para a frente.
Manter premido 1s. 630 P

e Manter mais uma vez premido 1s o botdo: O movimento giratério para
antes do tempo.
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Limpeza automatica

Devido ao aumento da carga de sujidade, o nivel da 4gua sobe no crivo ScreenMatic. Ao entrar
em contacto com a agua, o sensor acciona no controlo um movimento de rotagao do crivo Scre-
enMatic.

Através da breve e repetida rotagao para tras do crivo ScreenMatic, forma-se um maior volume
de sujidade, que pode ser melhor removido pelo raspador.

Decurso de um ciclo de limpeza automatico Movimento rotatério crivoScreenMatic

Sujidade normal

1. Contacto do sensor com a 4gua Curto retorno
2. Contacto do sensor com a gua Curto retorno
3. Contacto do sensor com a dgua Curto retorno
4. Contacto do sensor com a dgua Uma rotagao
o (Carga de sujidade é transportada para o cesto
da sujidade

Sujidade forte ou comando mal ajustado (nivel da 4gua
permanentemente elevado no crivo ScreenMatic)

1. Contacto do sensor com a dgua Curto retorno seguido de uma rotacao
o Carga de sujidade é transportada para o cesto
da sujidade

Limpeza em fun¢3o do espago de tempo
Conforme a temperatura ambiente, a unidade de banda ScreenMaticrealiza um ciclo de limpeza
ap6s um intervalo fixo. Desta forma é assegurada uma limpeza regular
e se 0 sensor estiver sujo ou com defeito,

e em caso de carga de sujidade muito reduzida e/ou com um caudal pequeno (p. ex. com o SFC
da bomba do filtro ativado).

Temperatura ambiente Intervalo Movimento rotatério crivoScreenMatic

<10°C 6 horas Uma rotagdo

10°C..20°C 4 horas e Carga de sujidade é transportada para o cesto
da sujidade

220°C 3 horas
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Mensagens de sistema

202

LED Falha Causas provaveis Resolug¢do Repor mensagem
de sistema
Pisca Auséncia limpeza Sensor sujo e Limpar o sensor Automatico apds
verde/ver- automaética dentro e Descalcificar o sensor eliminagdo da falha
melho de 48 horas ] K
Nenhuma agua suja, -
limpeza desnecesséaria
Sem fluxo de 8gua  Bomba do filtro ndo Colocar a bomba do filtro
estd a funcionar em funcionamento
O sensor ndo de- Controlo em posicdo  Colocar o controlo na posi-
tecta a d4gua errada ¢do correcta
Controlo com defeito  Substituir o controlo
Condutibilidade da &gua Aumentar a dureza da 4gua
demasiado baixa com OptiPond
Poténcia da bombain- Adaptar a poténcia da
suficiente bomba
Piscaver- 20 limpezas automa- Crivo ScreenMaticsujo e Iniciar a limpeza auto- ~ Automatico apés
melho ticas consecutivas matica e limpar o crivo  eliminagdo da falha

ScreenMaticdo lado do
distribuidor de 4gua com

a escova (—Limpeza ma-

Wa oo

e Limpar o crivo Screen-
Maticpor dentro, se as
malhas estiverem tapa-

das por um biofilme
(~fimpar/substituir o |
........... o

Sensor sujo

Limpar o sensor

Controlo em posi¢ao
errada

Colocar o controlo na posi-
¢ao correcta

Poténcia da bomba de-
masiado alta

Adaptar a poténcia da
bomba

Pisca verde O crivo ScreenMati-

cndo gira, embora
tenha sido activada
uma limpeza manual

Conector do cabo do

motor ndo esta conec-
tado ou correctamente
conectado ao controlo

Conectar o conector e veri- -
ficar a ligagdo

Defeito no motor

Substituir o motor

OFF

O crivo ScreenMati-
cnado gira, embora
tenha sido activada
uma limpeza manual

Conector do cabo de li-
gagdo ndo esta conec-

tado ou correctamente
conectado ao transfor-
mador

Conectar o conector e veri- -
ficar a ligagao

O transformador ndo
estd ligado a corrente

Ligar o transformador a
corrente

Transformador falhou

Substituir o transformador

Controlo com defeito

Substituir o controlo



Limpeza e manuten¢ado

Risco de graves ferimentos ou morte por eletrocussado ndo pode ser excluido.

» Antes de meter a m3o na agua, desconete a ficha elétrica de todos os aparelhos que se encon-
tram na agua.

» Separa o aparelho da rede elétrica antes de dar inicio aos trabalhos no mesmo.

o N3o utilizar detergentes agressivos ou solventes quimicos, passiveis de destruir a carcaga ou
influenciar negativamente o funcionamento.

e Solventes de limpeza adequados para remover aderéncias calcificadas resistentes:
— Solvente PumpClean para limpar bombas, fabricante: OASE.
— Detergente doméstico, desprovido de vinagre e cloro.

o Apds a limpeza, lavar todas as pegas em abundante agua limpa.

Trabalhos de limpeza regulares

e Esvaziar o cesto da sujidade:
— O ciclo de limpeza depende da sujidade no lago.

e Limpar o crivo ScreenMatic:
— Se o crivo ScreenMaticestiver entupido, limpar o crivo ScreenMaticdepois do distribuidor de
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Limpar os elementos de espuma

204

o Os filtros de espuma devem ser limpos logo que a dgua ultrapasse a marca de 100% na diviso-
ria.

o N3o utilize detergentes quimicos, uma vez que matam as bactérias do filtro.

Condigao prévia:
o A bomba do filtro esta desligada.

o O nivel da dgua no reservatorio baixou para a altura da saida ou abaixo disso.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000

Proceder conforme descrito abaixo:

1. Colocar o tampdo por dentro na saida, para fechar a saida.
— Para um melhor acesso, retirar a divisoria, se necessario.

2. Ligar a bomba do filtro, até os filtros de espuma ficarem cobertos com agua, depois desligar a
bomba do filtro.

3. Espremer todos os filtros de espuma varias vezes com o limpador de espuma.

4, Deixar correr a 4gua suja.
— Abrir o obturador para saida de sujidade e fechar novamente apds o esvaziamento do recipi-

ente.

5. Se necessario, repetir os passos de 2 a 4.

6. Lavar o recipiente com &gua limpa, para eliminar a sujidade solta. Para isso, primeiro efectuar o
passo 2 e depois 0 passo 4.

7. Retirar o tamp&o da parte interior da saida.

8. Fechar o obturador para saida de sujidade.

a bomba do filtro.



BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

[
o

BioTec ScreenMatic2 90000
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BioTec ScreenMatic2 145000

Proceder conforme descrito abaixo:

1. Colocar o tampao por dentro na saida, para fechar a saida.

2. Ligar a bomba do filtro, até os filtros de espuma ficarem cobertos com agua, depois desligar a
bomba do filtro.

3. Espremer todos os filtros de espuma varias vezes com o limpador de espuma.

4, Deixar correr a 4gua suja.
— Abrir o obturador para saida de sujidade e fechar novamente ap6s o esvaziamento do recipi-

ente.

5. Se necessario, repetir os passos de 2 a 4.

6. Lavar o recipiente com agua limpa, para eliminar a sujidade solta. Para isso, primeiro efectuar o
passo 2 e depois 0 passo &.

7. Retirar o tamp3o da parte interior da saida.

8. Fechar o obturador para saida de sujidade.

a bomba do filtro.




Limpar/Substituir tubos de substrato

No estado de expedicdo, os tubos de substrato encontram-se enchidos com zeolito. A OASE re-
comenda que o zedlito seja substituido por Phosless, quando tiver sido atingido o efeito de lim-
peza bioldgica completo dos filtros de espuma.

Condicao prévia:
o Abomba do filtro estd desligada.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000
Proceder conforme descrito abaixo:
1. Retirar a diviséria.
2. Retirar os tubos de substrato e limpar ou substituir o enchimento.
— BioTec ScreenMatic2 40000: Dois tubos de substrato
— BioTec ScreenMatic2 60000: Trés tubos de substrato
— Ao efectuar a montagem, empurrar os tubos de substrato para a parede em frente a saida.
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BioTec ScreenMatic290000

Proceder conforme descrito abaixo:

1. Retirar a divisoria.

2. Retirar os tubos de substrato e limpar ou substituir o enchimento.
— BioTec ScreenMatic2 90000: Quatro tubos de substrato
— Dois tubos de substrato a esquerda da saida e dois a direita.
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BioTec ScreenMatic2 145000
Proceder conforme descrito abaixo:

e Retirar os tubos de substrato individualmente e limpar ou substituir o enchimento.
— BioTec ScreenMatic2145000: Doze tubos de substrato

Limpar/substituir o crivo ScreenMatic
Condicao prévia:
o Abomba do filtro estd desligada.

Proceder conforme descrito abaixo:
1. Remover o parafuso de fixagdo do controlo, remover o controlo e pd-lo de parte com cuidado.
— Se necessario, retirar o conector do cabo do motor no controlo.
— Para a remontagem, marcar a posigao do controlo numa parte lateral.
2. Retirar a unidade de banda ScreenMaticdo suporte do crivo.
— Biotec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000: Pressionar o gancho de ambos os lados e retirar
a unidade de banda ScreenMatic.
— Biotec ScreenMatic2145000: Pressionar a unidade de banda ScreenMaticna direccao do dis-
tribuidor de agua e retirar.
3. Desapertar as porcas na parte lateral e retirar a parte lateral e o raspador.
4. Soltar a alavanca e retirar o crivo ScreenMatic.
— Limpar bem o raspador.
— Limpar bem o crivo ScreenMaticde ambos os lados. Se necessario, substituir o crivo Screen-
Matic.
— Para a limpeza, utilizar o solvente para limpar bombas PumpClean da OASE.
5. Montar a unidade de bandaScreenMaticseguindo a ordem inversa e colocar no suporte do
crivo.
— Para o aperto do crivo ScreenMatic, a alavanca tem de encaixar.
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BioTec ScreenMatic? 145000

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
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Substituir os filtros de espuma
Condigao prévia:
e Abomba do filtro estd desligada.

Proceder conforme descrito abaixo:
1. Exercer pressdo contra os dois ganchos no porta-espuma.
2. Retirar a placa de suporte da espuma e o filtro de espuma.
3. Colocar um filtro de espuma novo no suporte da espuma, colocar a placa de suporte da es-
puma e empurrar para baixo, até os dois ganchos encaixarem na placa de suporte da espuma. PT

O) Recomendagao para a substitui¢do de filtros de espuma:
— Substituir os filtros de espuma sempre s6 em parte e intervalos semanais para que o
efeito de limpeza ndo seja reduzido.
— Substituir de uma vez maximamente 50 % dos filtros de espuma
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Armazenar/Invernar

0 aparelho esta protegido contra a geada (ex.: numa garagem ou cobertura)

O aparelho pode ser operado desde uma temperatura de +4 °C da agua.

As partes do lago mais profundas tém durante o Inverno uma temperatura da dgua de aprox.

+4 °C e s3o vitais para os peixes. Através das seguintes medidas é reduzido o arrefecimento da

agua durante a circulagdo através do sistema de filtragem:

o Posicionar a bomba mais proxima da superficie da dgua, para que seja bombeada apenas a
agua mais fria das partes altas do lago.

e |solar as tubagens de retorno do sistema de filtragem.

e N3o deixar a agua fluir para o lago através de um ribeirinho.

0 aparelho n3o esta protegido contra a geada (ex.: instala¢do ao ar livre)

Desative o aparelho quando a temperatura da agua for inferior a +8°C ou, o mais tardar, quando
estiver prevista geada.

Drene o maximo possivel a restante dgua presente no aparelho, mangueiras, tubos e ligagdes..

Abra a valvula de corte para evitar a acumulagao de agua.
Tape o recipiente para evitar a entrada de agua da chuva.
e Proteja da geada as tubagens e valvulas de corte que ndo podem ser drenadas.
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Eliminac3o de falhas

Problema

Causas provaveis

Resolug¢do

Sem fluxo de agua

A bomba de filtragdo ndo est4 li-
gada

Ligar a bomba de filtracdo, ligar a
ficha

Entrada para o sistema de filtra-
gem ou retorno para o lago entu-
pido

Limpar a entrada ou o retorno

Fluxo de &gua insuficiente

Mangueira dobrada ou entupida

Verificar a mangueira, limpa-la,
eventualmente substitui-la

Perdas demasiado altas nas man-
gueiras

Reduzir ao minimo necessério o
comprimento das mangueiras

Poténcia da bomba insuficiente

Adaptar a poténcia da bomba

Sai 4gua ndo totalmente limpa

Circulagdo da dgua demasiado
baixa

Adaptar a poténcia da bomba

Agua muito suja

Optimizar a circulagdo da agua
no lago

Tirar algas e folhas do lago, de
jardim

Substituir a agua

Em caso de alta carga, substituir
30 % da agua para ndo prejudi-
car a existéncia de peixes

Demasiados peixes

Reduzir a existéncia de peixes
Valor de orientagao: cerca de
600 mm de comprimento de peixe
por 1m?® de 4gua do lago de jardim

Crivo ScreenMaticestd entupido

Limpar ou substituir o crivo Scre-
enMatic

Filtros de espuma sujos

Limpar os elementos de espuma

Nao hé agua na mangueira de re-
torno

Mangueira de retorno entupida

Desentupir a mangueira

Bomba do filtro ndo estd a funcio-
nar

Colocar a bomba do filtro em funci-
onamento

Nivel de 4gua no recipiente dema-
siado baixo, filtros de espuma ndo
estdo completamente abaixo da
agua

Com filtros de espuma novos, o ni-
vel de 4gua é inicialmente mais
baixo, porque ainda ndo hé popula-
¢do bacteriana

e Aguardar durante algumas se-
manas, até que seja alcangado o
efeito de limpeza biol6gica com-
pleto.

e Acelerar a criagdo de populagao
bacteriana com o activador bio-
l6gico da OASE Biokick

Falta a divisoria
(apenas BioTec ScreenMatic?
40000, 60000, 90000)

Colocar a diviséria

Alta emissdo de ruido

Ruidos da dgua na saida devido a
uma ventilagdo insuficiente

Colocar uma peca em T no tubo de
descarga para efeitos de ventila-
¢do, com a abertura virada para
cima

213

PT



214

Pecas de desgaste

e Espumas filtrantes
e Tubos de substrato
o Crivo ScreenMatic

Descartar o aparelho usado

NOTA
0 aparelho ndo podera ser eliminado com o lixo doméstico.

» O aparelho usado deve ser eliminado através do sistema de recolha seletiva de lixo.

» Em caso de divida, dirija-se ao centro de recolha de lixo local. Aqui podera obter informagdes
sobre a eliminacdo correta do aparelho.

» Inutilize previamente o aparelho cortando o respetivo cabo de alimentagao.




Istruzioni originali

A\ AVVERTENZA

» Scollegare dalla tensione elettrica tutti gli apparecchi prima di immer-
gere le mani nell'acqua. In caso contrario sussiste il pericolo di morte
o di gravi lesioni per folgorazione.

» Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta superiore
a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali 0 mentali ridotte,
se sono supervisionate o se sono state istruite sull'uso sicuro dell'ap-
parecchio e che sono in grado di comprendere i pericoli che ne pos-
sono derivare. Ai bambini € vietato giocare con I'apparecchio. La puli-
zia e la manutenzione utente non devono essere effettuate da bam-
bini senza opportuna supervisione.

Avvertenze di sicurezza
Allacciamento elettrico

e Per l'installazione elettrica all'aperto si applicano disposizioni speciali. L'installazione elettrica
deve essere eseguita da un elettricista specializzato.

— L'elettricista é qualificato in base a formazione tecnica, conoscenze ed esperienza ed € auto-
rizzato a esequire installazioni elettriche nelle aree esterne. Egli & in grado di riconoscere i
possibili pericoli e rispettare le norme, le disposizioni e i regolamenti regionali e nazionali.

— Rivolgersi a un elettricista specializzato in caso di domande e problemi.

e Eseguire I'allacciamento solo se i dati elettrici dell'apparecchio e dell'alimentazione elettrica
coincidono.

o Collegare I'apparecchio solo a una presa installata secondo le norme.

e L'apparecchio deve essere protetto con un interruttore di sicurezza per correnti di guasto

(RCD) con una corrente di guasto nominale di max. 30 mA.

o | cavi di prolungamento e distributori di corrente (ad es. prese multiple) devono essere adatti
per I'impiego all'aperto (protetti contro gli spruzzi d'acqua).
e Proteggere spine e prese aperte contro l'umidita.
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Funzionamento sicuro

Nel coperchio del contenitore si trova un magnete con un forte campo magnetico, che pud
condizionare pacemaker o defibrillatori impiantati (ICD). Mantenere per questo una distanza di
almeno 20 cm fra impianto e magnete.

L'apparecchio non deve venire usato in caso di scatola difettosa.

Se il cavo elettrico é difettoso, 'apparecchio non deve essere fatto funzionare.

Non trasportare o trascinare I'apparecchio afferrando il cavo di alimentazione.

Posare i cavi al riparo da danni e in maniera tale che nessuno possa inciamparvi.

Non apportate mai modifiche tecniche all'apparecchio.

Esegquire sull'apparecchio solo le operazioni descritte nelle presenti istruzioni.

Utilizzare solo solo parti di ricambio e accessori originali.

In caso di temporale scollegare I'apparecchio dalla rete elettrica per evitare danni ai compo-
nenti elettronici.

La sovratensione nella rete pud provocare anomalie di funzionamento dell'apparecchio. Per in-

formazioni in proposito si veda il cap. "Eliminazione di anomalie". (- Eliminazione di.anomalig)

In caso di problemi rivolgersi all'assistenza clienti autorizzata o all'azienda OASE.

Impiego ammesso

Utilizzare il prodotto descritto nelle presenti istruzioni esclusivamente come segue:
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Per la pulizia di laghetti da giardino

Per I'apparecchio valgono le seguenti restrizioni:

Non utilizzare I'apparecchio con liquidi diversi dall'acqua.
Non utilizzarlo per scopi commerciali o industriali.
Non idoneo all'acqua salata.

Non utilizzarlo unitamente a prodotti chimici, generi alimentari, sostanze facilmente infiam-
mabili o esplosive.



Descrizione del prodotto

Struttura dell'apparecchio
BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

Entrate, 2 pz.

Distributore dell'acqua

Prolunga distributore

Spazzola per la pulizia periodica del filtro ScreenMatic

| |w N

Tubo substrato
e BioTec ScreenMatic? 40000: 2 pz.
e BioTec ScreenMatic? 60000: 3 pz.

Parete divisoria, estraibile per permetterne la manutenzione

Filtro in espanso, 8 pz.

Tappo, per la chiusura dell'uscita (14)
o Durante il lavaggio dei filtri in espanso con uscita chiusa I'acqua sporca non ritorna nel la-
ghetto

Scarico dello sporco

Premispugna

Supporto per il premispugna

Valvola a trazione per uscita sporco

Cestello raccoglisporco

Uscita
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BioTec ScreenMatic2 90000

12—(——
1 Entrate, 2 pz.
2 Distributore dell'acqua
3 Prolunga distributore
4 Spazzola per la pulizia periodica del filtro ScreenMatic
5 Tubo substrato, 4 pz.
6 Parete divisoria, estraibile per permetterne la manutenzione
7 Filtro in espanso, 16 pz.
8 Tappo, per la chiusura dell'uscita (14)
e Durante il lavaggio dei filtri in espanso con uscita chiusa I'acqua sporca non ritorna nel la-
ghetto
9 Scarico dello sporco
10 Premispugna
n Supporto per il premispugna
12 Valvola a trazione per uscita sporco
13 Cestello raccoglisporco
14 Uscita



BioTec ScreenMatic2 145000

—_

Entrate, 2 pz.

Distributore dell'acqua

Prolunga distributore

Spazzola per la pulizia periodica del filtro ScreenMatic

Parete divisoria

Tubo substrato, 12 pz.

Uscita

Filtro in espanso, 18 pz.

W o | Ny | B |W|N

Tappo, per la chiusura dell'uscita (14)
e Durante il lavaggio dei filtri in espanso con uscita chiusa I'acqua sporca non ritorna nel la-
ghetto

Scarico dello sporco

Cestello raccoglisporco

Premispugna
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Unita nastro ScreenMatic

1 Unita di controllo
2 Quadro di comando
3 Sensore sul lato inferiore dell'unita di controllo
¢ |n caso di contatto del sensore con I'acqua, sul filtro ScreenMatic viene attivata una pulizia auto-
matica
4 Raschiatore

e Raschia lo sporco dal filtro ScreenMatic e lo fa cadere nel cestello raccoglisporco.

5 Filtro ScreenMatic

6 Contrassegno "Massa max. acqua"
o Sela massa d'acqua proveniente dal distributore dell'acqua supera il contrassegno & possibile che
dal cestello raccoglisporco venga trascinato fuori dello sporco

7 Trasformatore
o Alimentazione di tensione per |'unita di controllo e il motore
8 Motore

o Azionamento dell'unita nastro ScreenMatic

Caratteristiche
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e Filtroin linea ad alta efficacia per laghetti sino a 40 m3, 60 m3, 90 m3 opp. 140 m?.

e Vaglio ScreenMatic ad azionamento elettrico per la separazione automatica dello sporco gros-
solano.

e Grazie alla separazione dello sporco grossolano, il filtro richiede poca manutenzione.
e Scarico di fondo con valvola per la rimozione di sporco dal sistema di filtrazione.

e Comoda pulizia delle spugne filtranti direttamente nel filtro.

e Premispugna e supporto per il fissaggio del premispugna al contenitore.

e Ottimizzati per le pompe di filtraggio AquaMax Eco OASE.

o Possibilita di collegamento diretto per depuratori UVC OASE della serie Vitro-
nic 18W/24W /36W, Bitron C e Bitron Eco.

e Uso di diversi mezzi filtranti per I'applicazione ottimale della biologia di filtrazione.



Dati tecnici

Dati dell'apparecchio

BioTec ScreenMatic? 40000 60000 90000 145000
Alimentatore  Tensione nominale primaria VCA 230 230 230 230
Frequenza direte Hz 50 50 50 50
Tensione nominale secon- VCC 12 12 12 12
daria
Temperatura ambiente am- °C -10 .. +35 -10..+35  -10..+35 -10 .. +35
missibile
Unitadicon-  Potenza assorbita w 5 5 5 5
trollo Temperatura ambiente am- °C -10 .. +35 -10..+435  -10..+35 -10 .. +35
missibile
Lunghezza del ~Alimentatore m 2,10 2,10 2,10 2,10
cavo Unita di controllo m 500 5,00 5,00 5,00
Spugna filtrante Quantita blu ST 2 2 4 4
Quantita rosso ST 3 3 6 7
Quantita violetto ST 3 3 6 7
Granulato di filtraggio speciale kg 2,50 3,50 5 14,50
Eliminazione dello sporco grossolano um 300 300 300 300
Temperatura ammissibile dell'acqua °C +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35
Entrata Numero ST 2 2 2 2
Collegamento tubo flessi- mm 25,32, 38 25,32,38  25,32,38,50 25,32,38,50
bile Gl, G1%, G1%2 G1, G1%, Gl, G1%, G1%4, G1, G1%, G1%,
G1% G2 G2
Attacco depuratore UVC a Bitron C36 W /55 W /72 W /110 W
monte Bitron Eco 120 W /180 W / 240 W
Vitronic 18 W /24 W /36 W
Uscita Numero ST 1 1 1 1
Attacco DN 75 DN 75 DN 110 DN 110
Uscita sporco  Numero ST 1 1 1 1
Attacco DN 50 DN 50 DN 50 DN 75
Capacita di ricir- minima I/h 4000 6000 8000 8000
colo massima I/h 9000 11000 12500 17500
Volume mas-  senza pesci m’ 40 60 90 140
simo del la- con pesci m’ 20 30 45 70
ghetto
con Koi m3 10 15 225 35
Dimensioni lunghezza mm 788 788 788 1200
larghezza mm 590 590 590 800
altezza mm 454 554 654 760
Peso senza acqua kg 20 25 30 15
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Valori dell'acqua ammessi
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Tipo Acqua dolce Acqua di piscina Acqua salata
Valore pH 6,8..85 72..83 75..85
Durezza DH 8..15 8..15 20..30
Cloro libero mg/I <0,3 <0,6 <0,3
Contenuto di cloruro mg/I <250 <250 <22000
Contenuto di sale % <04 <0,4 <4

Residuo secco complessivo mg/| <50 <50 <50
Temperatura °C +4 ... +35 +4 ... +30 +4 ... +28



Installazione e allacciamento
Accesso all'apparecchio

e Togliere il coperchio del recipiente: accesso al controllo.
o Rialzare il supporto del vaglio: accesso alle schiume filtranti, tubi substrato, parete separatrice
ed uscita.

Togliere il coperchio del recipiente
BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
o Allentare i due ganci di arresto, sollevare il coperchio e toglierlo.
BioTec ScreenMatic? 145000
o Sollevare il coperchio tenendolo per le maniglie e toglierlo.

o Alla consegna, le maniglie non sono montate.
— Avvitare le maniglie al coperchio.

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000 BioTec ScreenMatic? 145000

1
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Apertura/chiusura del portavaglio
Procedere nel modo seguente:
Apertura
1. Rimuovere il cestello raccoglisporco.
2. Alzare la prolunga del distributore.
3. Aprire il portavaglio con I'unita nastro ScreenMatic.

Chiusura

4, Chiudere con premura il portavaglio.

5. Premere in basso la prolunga del distributore sino a che si innesta sonoramente.
6. Inserire il cestello raccoglisporco.
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Pianificazione della posa

A\ AVVERTENZA

Sussiste il pericolo di gravi lesioni o di morte per folgorazione.

Misure di protezione da adottare nei laghetti balneabili:

» In acqua, utilizzare solo apparecchi elettrici o installazioni con una tensione di riferimento pari
au<sn2v.

» Per le installazioni elettriche con una tensione di riferimento paria U > 12V, osservare una di-
stanza di almeno 2 m dall'acqua.

A\ AVVERTENZA

Se I'apparecchio viene trasportato a mano, |'elevato peso puo provocare danni alla spina dorsale

o lo schiacciamento di arti. Il peso dell'apparecchio supera 25 kg.

» Per trasportare il contenitore, almeno quattro persone devono afferrarlo esclusivamente per
le maniglie per evitare che la colonna vertebrale non venga sollecitata eccessivamente.

» Proteggere i propri arti da schiacciamenti.

» Non trasportare il contenitore quando é pieno d'acqua.

| componenti elettrici del sistema filtrante funzionano con una tensione nominale di U, =12 V. La
tensione di alimentazione viene fornita da un trasformatore esterno che viene collegato alla rete
elettrica.
o Sistema filtrante con depuratore UVC montato:

— Sistema filtrante e trasformatore devono trovarsi ad una distanza minima di 2 m dall'acqua.
e Sistema filtrante senza depuratore UVC montato:

— Il sistema filtrante puo essere installato direttamente in prossimita dell'acqua. Il trasforma-

tore deve trovarsi ad una distanza minima di 2 m dall'acqua.

Pianificando accuratamente l'installazione e tenendo presente le condizioni ambientali € possi-
bile realizzare condizioni di funzionamento ottimali.

e Se pieno, il filtro € molto pesante. Per questo motivo, scegliere una superficie di appoggio sta-
bile (compattata, meglio se cementata) per evitarne lo sprofondamento.

o Allineare la piastra di fondo in senso orizzontale.

e Prevedere una sufficiente liberta di movimento per poter eseguire lavori di pulizia e di manu-
tenzione.

o Far defluire I'acqua sporca nella rete fognaria o ad una distanza appropriata dal laghetto in
modo che non possa rifluire in quest'ultimo.

o Non posizionare l'ingresso nel laghetto a un'altezza superiore a quella dell'uscita del sistema
filtrante (ad es. sopra il ruscello o Ia cascata).

@ Perilritorno dell'acqua nel laghetto sono ottimali un ruscello o una cascata.
— Cosi, I'acqua del laghetto filtrata viene arricchita di ossigeno prima che rifluisca nel la-
ghetto.
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Entrate

I sistema di filtrazione dispone di due entrate con manicotti di raccordo a gradini.
e Collegamento di una pompa di filtraggio.

e Se un'entrata rimane inutilizzata, viene montato un manicotto di raccordo a gradini chiuso.
— Alla fornitura, i manicotti di raccordo a gradini sono chiusi.

Condizione:

Collegare la pompa di filtraggio

Procedere nel modo seguente:

1. Accorciare il manicotto di raccordo a gradini sul diametro del tubo flessibile utilizzato.
— In tal modo vengono ridotte le perdite di pressione.

2. Infilare la boccola a gradini nell'apertura di entrata.

3. Avvitare la vite di passaggio con I'0-ring sulla boccola a gradini e stringerla a mano.
— BioTec ScreenMatic? 145000: In alternativa é possibile montare una boccola per tubo flessi-

bile di 50 mm.

4. Spingere la fascetta sul tubo flessibile, innestare il tubo flessibile sul manicotto a gradini e poi

bloccare con la fascetta.
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BioTec ScreenMatic? 40000, 60000

BioTec ScreenMatic? 90000 - °> .
60 x 48 x 3 mm 50 mm /g

-
. ,%—57x48x3mm -
Sl ) n
- ~ -

. "~ S

BioTec ScreenMatic? 145000 P °> * 4.
- ’ 50 mm g’
" ”,%—57x48x3mm/’/
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Collegamento del depuratore UVC
Montare l'uscita

Condizione:

Procedere nel modo seguente:

1. Infilare il depuratore UVC con guarnizione piatta nell'apertura di ingresso.

2. Awvitare la vite di passaggio con I'0-ring sul manicotto di raccordo a gradini e stringerla a
mano.
— Leggere le istruzioni d’'uso del depuratore UVC.

Uscite

e Utilizzare tubazioni idonee.

o Non utilizzare tubazioni a gomito perpendicolare. La massima efficienza la possiedono i gomiti
con un'angolazione massima di 45°.

e In caso di gelo, I'acqua ferma non riesce a defluire e lascia scoppiare le tubazioni. Posare dun-
que le tubazioni e i tubi flessibili con un'inclinazione (50 mm/m) in maniera che si possano
svuotare.

o Dimensioni delle tubazioni: (— Dati dellapparecchid)

O) Supportare i tubi rigidi collegati. In questo modo viene aumentata la stabilita delle strutture
tubolari si evita che i tubi rigidi si incurvino.
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Montare l'uscita
BioTec ScreenMatic? 145000: Alla consegna, I'uscita non & montata.

Condizione:

Procedere nel modo seguente:
1. Far scorrere I'0O-ring sull'uscita.
2. Inserire I'uscita nella parete del serbatoio dall'esterno.
— La marcatura deve puntare verso l'alto ed essere allineata con i fori nella parete del serba-
toio.
3. Awvitare I'uscita alla parete del serbatoio dall'interno con tre viti a testa lenticolare.
— Stringere le viti a croce in modo che la guarnizione si adatti uniformemente.
— Se state usando un avvitatore a batteria: Non impostare I'avvitatore a batteria su "trapano’
per evitare di danneggiare le filettature autofilettanti. Poi stringere le viti con un cacciavite

Torx.

Montaggio dell'uscita sporco
BioTec ScreenMatic? 145000: Alla consegna, I'uscita non é montata.

230



Collegare l'uscita sporco

Attraverso |'uscita sporco DN 75 con valvola di intercettazione sulla parte bassa del recipiente &
possibile, se necessario (pulizia, riparazione, pausa invernale), scaricare I'acqua contenuta nel re-
cipiente.

e Collegare una tubazione DN 75 idonea e scaricare |'acqua sporca nella rete fognaria.

Creazione del collegamento elettrico

Procedere nel modo seguente:

1. Infilare il cavo di allacciamento attraverso I'apertura nella parete del recipiente e poi chiudere
quest'ultima con il tappo di tenuta.
— Lasciare nel recipiente il cavo di collegamento ad una lunghezza tale che all'apertura dell'u-

nita ScreenMatic il cavo non si tenda.

— Evitare l'ingarbugliamento del cavo nel recipiente.

2. Infilare la spina del cavo di collegamento sulla boccola del trasformatore e stringere a mano il
dado a risvolto.
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Messa in funzione

(D Rimuover{lr_i _'p?lﬁgqlg ]_b[d_‘t?gtl\l_a:d_al't_l{bj gts'_qbstrato e inserire i tubi di substrato nel reci-
piente. (- Pulire/sostituire i tubi di substrato)

— Alla consegna, i tubi di substrato sono imballati in pellicola protettiva.

Prima della prima messa in funzione, pulire a fondo il laghetto in maniera da non sovraccaricare il
sistema di filtraggio a causa di acqua troppo sporca. Per la pulizia, OASE consiglia I'aspiratore per
fanghi PondoVac.

® In genere la pulizia non é necessaria se il laghetto € stato appena costruito.

Starter biologico per filtro

Le schiume per il filtro raggiungono I'effetto di depurazione biologico completo solo dopo alcune
settimane. Per la formazione rapida della popolazione batterica si raccomanda di usare lo starter
per filtro Biokick. | microorganismi si depositano nel sistema di filtraggio, si riproducono e quindi
garantiscono una migliore qualita dell'acqua grazie alla riduzione delle sostanze nutritive super-
flue.

@ Lasciare i chiarificatori UVC spenti per almeno 36 ore quando si utilizzano starter di filtrag-
gio, medicinali o detergenti per laghetto.
— In questo modo non si compromette I'efficacia di tali fluidi.

Sequenza per la messa in funzione
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Procedere nel modo seguente:
1. Chiudere la valvola di intercettazione per lo scarico dello sporco.
. Controllare che il sistema di filtraggio sia completo (tubazioni e tubi flessibili).
. Togliere il coperchio del recipiente.
. Collegare il trasformatore per il controllo alla rete elettrica.
. Accendere la pompa del filtro ed ev. il depuratore a monte UVC.

— L'acqua deve refluire nel laghetto attraverso la linea di ritorno.
6. Controllare la tenuta di tutte le tubazioni, i tubi flessibili e i loro collegamenti.

— Le guarnizioni a espansione possono presentare inizialmente delle perdite, in quanto sigil-
lano solo dopo essere entrate a contatto dell'acqua.

U~ NN

. Controllare il funzionamento dell'unita nastro ScreenMatic. (—impiegq)
. Montare il coperchio del recipiente.

O ©o

@ Far funzionare I'apparecchio solo con coperchio del recipiente montato.

@ Per ridurre i rumori prodotti dalla pompa, in caso di installazione fissa collegare la pompa
alla rete delle tubazioni attraverso tubazioni flessibili resistenti alla pressione.

@ Per il massimo effetto i tubi di substrato devono essere completamente immersi nell'acqua.
— Se per ragioni di struttura del sistema il livello dell'acqua nel recipiente € troppo basso a
tale scopo, installare il tubo di substrato superiore direttamente nel laghetto in un punto
attraversato da un flusso consistente.



Allineamento del controllo

Allineare il controllo solo dopo la fase di ingresso.

o E possibile che immergendo la pompa nel laghetto venga sollevato cosi tanto sporco che im-
mediatamente dopo la messa in funzione del sistema di filtrazione il vaglio ScreenMatic tra-
cimi.

o |l sistema di filtrazione ha bisogno di una fase di rodaggio da 2 a 3 ore. Se necessario, allineare
poi il controllo.

o Allineare il controllo in maniera tale che il sensore intervenga solamente al raggiungimento di
un strato di sporco ben definito.

— Infatti, il raschiatore é in grado di eliminare e di spingere nel cestello raccoglisporco in ma-
niera ottimale uno strato di sporco ben formato e definito.
— La spazzola del raschiatore sotto al vaglio ScreenMatic raccoglie la sporcizia fine che cade
nel cestello raccoglisporco. IT

Procedere nel modo seguente:
1. Rimuovere la vite sul controllo ed estrarre il controllo.
2. Innestare il controllo nella posizione determinata, inserire la vite e stringerla a mano.

Allineare il controllo in funzione del grado di sporcizia del laghetto

Per evitare un precoce sporcamento delle schiume filtranti, 'acqua sporca non deve fluire oltre al

contrassegno "onda max acqua" direttamente nel cestello raccoglisporco.

o Modificare la posizione del controllo solo dopo che I'acqua, nonostante Ia pulizia del vaglio
ScreenMatic (con la spazzola allegata) fluisce al o oltre il contrassegno "Onda max acqua'.
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Posizioni tipiche dell'unita di controllo

BioTec ScreenMatic?

40000 60000 90000 145000

<6000 I/h <7 <8000 I/h <9 <9000 I/h <10 <120001/h <18
>8000 I/h >7 >9000 I/h >9 >11000 I/h >10  >150001/h >18
Stato alla conse- 7 Stato alla conse- 9 Stato alla conse- 10 Stato alla conse- 18

gna

gna

gna



Impiego
Quadro comando

A\ T3]
| K

UK (70N 7
NS
Cleaning -@-
N
Check sensor -@)
Clean screen - @
J

1 LED,a2colori

e siaccende a luce verde

Unita nastro ScreenMatic operativa

e Lampeggia a luce verde

Pulizia attiva

e Lampeggia a luce verde/rossa

e Lampeggia a luce rossa

2 Tasto, avviamento/arresto pulizia manuale

Pulitura automatica

Procedere nel modo seguente: Descrizione

Il filtro ScreenMatic ruota in avanti di 1giro.
Tenere premuto per 1se- . . . .
e Tenere premuto di nuovo il tasto per 1secondo. Il movimento rotatorio

condo.

si ferma in anticipo.
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Pulitura automatica

Dato il costante aumento della quantita di sporco sale anche il livello dell'acqua nel filtro Screen-
Matic. Al contatto con I'acqusg, il sensore nell'unita di controllo attiva un movimento rotatorio del

filtro ScreenMatic.

La frequente e breve rotazione all'indietro del filtro ScreenMatic provoca la formazione di uno
strato di sporco pit spesso che il raschiatore riesce meglio ad eliminare.

Sequenza di un ciclo automatico di pulizia

Movimento rotatorio del filtro ScreenMatic

Sporcizia normale

1. Contatto del sensore con l'acqua

Breve ritorno indietro

Contatto del sensore con l'acqua

Breve ritorno indietro

Contatto del sensore con l'acqua

Breve ritorno indietro

FlHN S

Contatto del sensore con l'acqua

Un giro in avanti
e Lo sporco viene trasportato nel cestello rac-
coglisporco.

Forte sporcizia o unita di controllo non orientata corret-
tamente (livello dell'acqua permanentemente alto sul fil-
tro ScreenMatic)

1. Contatto del sensore con I'acqua

Pulitura programmata
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Breve ritorno indietro, poi il filtro ruota in avanti

di un giro.

e Lo sporco viene trasportato nel cestello rac-
coglisporco.

A seconda della temperatura ambiente, I'unita nastro ScreenMatic esegue un giro di pulizia se-
condo un intervallo fisso. In tale maniera viene garantito che la pulizia avvenga regolarmente

e in caso di sensore sporco o difettoso,

e in caso di carico di sporco minimo e/o di portate esigue (ad es. in caso di SFC attivato della

pompa di filtrazione).

Temperatura ambiente Intervallo Movimento rotatorio del filtro ScreenMatic

<10°C 6ore Un giro in avanti

10°C..20°C 4 ore e Lo sporco viene trasportato nel cestello rac-
coglisporco.

220°C 3ore



Messaggi di sistema

LED Errori Possibili cause Rimedio Resettare il mes-
saggio di sistema

Lampeggia Nessuna pulizia au- Sensore sporco e Pulire il sensore Automaticamente

aluce tomatica entro e Rimuovere depositidi  dopo I'eliminazione

verde/ross 48ore calcare dal sensore dell'errore

3

Acqua non sporca, puli-
zia non necessaria

Nessun flusso di ac-
qua

La pompa filtrante non
& in funzione.

Mettere in funzione la
pompa filtrante.

Il sensore non rico-
nosce acqua.

Unita di controllo in po-
sizione errata.

Posizionare corretta-
mente |'unita di controllo.

Unita di controllo difet-
tosa

Sostituire I'unita di con-
trollo.

Conduttivita dell'acqua
insufficiente

Aumentare la durezza
dell'acqua con OptiPond.

Potenza della pompa
troppo bassa

Adattare la potenza della
pompa.

Lampeggia 20 sequenze auto-
alucerossa matiche di pulizia
consecutive

Il filtro ScreenMatic &
sporco.

o Awviare la pulizia ma-
nuale e pulire il filtro
ScreenMatic sul lato
del distributore dell'ac-
qua con Ia spazzola

e Pulire il filtro Screen-
Matic dall'interno se le
maglie dovessero es-
sere ostruite da biofilm

Automaticamente
dopo l'eliminazion
dell'errore

Sensore sporco

Pulire il sensore

Unita di controllo in po-
sizione errata.

Posizionare corretta-
mente l'unita di controllo.

Potenza della pompa
troppo elevata.

Adattare la potenza della
pompa.

e

Lampeggia I filtro ScreenMatic

a luce verde non ruota nono-
stante sia stata atti-
vata una pulizia ma-
nuale.

Connettore cavo mo-
tore non innestato o
non innestato corretta-
mente nel controllo.

Innestare il connettore,
verificare che si trovi cor-
rettamente in sede.

Motore difettoso

Sostituire il motore.
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LED Errori Possibili cause Rimedio Resettare il mes-
saggio di sistema

OFF Il filtro ScreenMatic  Connettore cavo di col- Innestare il connettore, -
non ruota nono- legamento non inne-  verificare che si trovi cor-
stante sia stata atti- stato o noninnestato  rettamente in sede.
vata una pulizia ma- correttamente nel tra-
nuale. sformatore.

Trasformatore non col- Collegare il trasformatore
legato alla tensione di  con la tensione di rete.
rete.

Trasformatore difet- Sostituire il trasformatore
toso

Controllo difettoso Sostituire il controllo.

Pulizia e manutenzione

A\ AVVERTENZA

Sussiste il pericolo di gravi lesioni o di morte per folgorazione.
» Scollegare dalla tensione elettrica tutti gli apparecchi prima di immergere le mani nell'acqua.
» Scollegare I'apparecchio dalla rete elettrica, prima di procedere a lavori sullo stesso.

e Non utilizzare mai detergenti aggressivi o soluzioni chimiche per non corrodere il corpo o com-
promettere il funzionamento dell'apparecchio.

e Detergenti consigliati per calcificazioni resistenti:
— Detergente PumpClean OASE.
— Detergente per uso domestico senza aceto e cloro.

o Una volta puliti tutti i componenti, risciacquare accuratamente con acqua limpida.

Operazioni di pulizia periodiche

e Svuotare il cestello raccogli sporco:
— ll ciclo di pulizia dipende dal grado di sporcizia del laghetto.

e Pulire il vaglio ScreenMatic:

— In caso di vaglio ScreenMatic intasato, pulire il vaglio ScreenMatic a valle del distributore
. . . . n e ommm=== 1
dell'acqua con una spazzola. Attivare il vaglio SceenMatic manualmente. (—Pulitura automas= -1

tica)

— Esegquire una pulizia intensa con il detergente per pompe PumpClean della OASE.
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Pulizia delle schiume filtranti

e Le schiume di filtraggio devono essere depurate non appena l'acqua supera il contrassegno
100% sulla parete divisoria.
o Non usare detergenti chimici, perché uccidono i batteri del filtro.

Condizione:
e La pompa di filtraggio é spenta.

o |l livello dell'acqua nel contenitore é sceso al livello dell'uscita o & inferiore ad esso.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000

Procedere nel modo seguente:

1. Inserire il tappo dall'interno nell'uscita per chiuderla.
— Per un migliore accesso estrarre se necessario la parete divisoria.

2. Accendere la pompa di filtraggio fino a che i filtri in espanso sono coperti di acqua, poi spe-
gnere la pompa di filtraggio.

3. Comprimere piU volte tutti i filtri in espanso usando I'apposito premispugna.

4, Lasciare defluire I'acqua sporca.
— Aprire la valvola a trazione per lo scarico dello sporco e dopo lo svuotamento del recipiente

richiuderla.

5. Se necessario, ripetere i passida 2 ... 4.

6. Risciacquare il recipiente con acqua fresca per eliminare lo sporco disciolto. A tale fine, ese-
guire prima il passo 2 e poi il passo &.

7. Rimuovere il tappo dell'uscita lato interno.

8. Chiudere la valvola a trazione per lo scarico dello sporco.

ed accendere la pompa di filtraggio.
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BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

75%

50%

25%

BioTec ScreenMatic2 90000
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BioTec ScreenMatic2 145000
Procedere nel modo seguente:

1.
2.

Inserire il tappo dall'interno nell'uscita per chiuderla.
Accendere la pompa di filtraggio fino a che i filtri in espanso sono coperti di acqua, poi spe-
gnere la pompa di filtraggio.

. Comprimere piu volte tutti i filtri in espanso usando lI'apposito premispugna.
. Lasciare defluire I'acqua sporca.

— Aprire la valvola a trazione per lo scarico dello sporco e dopo lo svuotamento del recipiente
richiuderla.

. Se necessario, ripetereipassida?2... 4.
. Risciacquare il recipiente con acqua fresca per eliminare lo sporco disciolto. A tale fine, ese-

guire prima il passo 2 e poi il passo 4.

. Rimuovere il tappo dell'uscita lato interno. IT
. Chiudere la valvola a trazione per lo scarico dello sporco.

~
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Pulire/sostituire i tubi di substrato

Alla consegna, i tubi di substrato sono riempiti di zeolite. La OASE raccomanda di sostituire il
zeolite con Phosless dopo che é stato raggiunto il massimo effetto pulente biologico delle
schiume filtranti.

Condizione:
o La pompa di filtraggio é spenta.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000
Procedere nel modo seguente:
1. Estrarre la parete divisoria.
2. Togliere i tubi di substrato e pulirli o sostituirne il contenuto.
— BioTec ScreenMatic2 40000: Due tubi di substrato
— BioTec ScreenMatic2 60000: Tre tubi di substrato
— All'inserimento, spingere i tubi di substrato contro la parete di fronte all'uscita.
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BioTec ScreenMatic2 90000

Procedere nel modo seguente:
1. Estrarre la parete divisoria.
2. Togliere i tubi di substrato e pulirli o sostituirne il contenuto.
— BioTec ScreenMatic2 90000: Quattro tubi di substrato
— Due tubi di substrato a sinistra dell'uscita e due tubi di substrato a destra dell'uscita.
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BioTec ScreenMatic2 145000
Procedere nel modo seguente:
e Togliere e pulire i tubi di substrato uno ad uno o sostituirne il contenuto.

— BioTec ScreenMatic? 145000: Dodici tubi di substrato

Pulizia/sostituzione del vaglioScreenMatic

Condizione:
e La pompa di filtraggio é spenta.

2k

Procedere nel modo seguente:

1.

Rimuovere la vite per il fissaggio dell'unita di controllo, staccare I'unita di controllo e metetrla
da parte con attenzione.

— Se necessario, sfilare il connettore del cavo motore dall'unita di controllo.

— Per il rimontaggio, annotare la posizione dell'unita di controllo su una parte laterale.

. Smontare I'unita nastro ScreenMatic dal portavfiltro.

— Biotec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000: Su entrambi i lati, premere sui ganci di innesto
ed estrarre I'unita nastro ScreenMatic.

— Biotec ScreenMatic2 145000: Premere I'unita nastro ScreenMatic verso il distributore dell'ac-
qua ed estrarla.

. Svitare i dadi sul componente laterale e staccare il componente laterale e il raschiatore.
. Allentare la leva di serraggio e sfilare il filtro ScreenMatic.

— Pulire a fondo il raschiatore.

— Pulire accuratamente l'interno e I'esterno del filtro ScreenMatic. Se necessario, sostituire il
filtro ScreenMatic.

— Per la pulizig, usare il detergente per pompe PumpClean di OASE.

. Rimontare I'unita nastro ScreenMatic seguendo l'ordine inverso ed inserirla nel portafiltro.

— Al tensionamento del filtro ScreenMatic, |a leva di serraggio deve scattare in posizione in
modo udibile.



BioTec ScreenMatic? 145000

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000

=
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Sostituzione delle schiume filtranti

246

Condizione:
e La pompa di filtraggio é spenta.

Procedere nel modo seguente:

1. Premere contro ai due ganci ad innesto sul sul supporto schiuma.

2. Sfilare la piastra di fissaggio schiuma e la schiuma filtrante.

3. Spingere una nuova schiuma filtrante sul supporto schiuma, montare la piastra di fissaggio
schiuma e premerla in basso sino a che i due ganci ad innesto si innestano nella piastra di fis-
saggio schiuma.

@ Raccomandazione per la sostituzione di filtri in espanso:
— sostituire sempre parte dei filtri in espanso e a intervalli settimanali, in maniera da non
compromettere eccessivamente I'efficacia della pulizia biologica.
— Sostituire al massimo 50% dei filtri in espanso contemporaneamente.




Immagazzinaggio/Invernaggio

L'unita é protetta dal gelo (per esempio in un garage o in un recinto).

L'apparecchio puo essere utilizzato se la temperatura minima dell'acqua é +4° C.

Le zone del laghetto piu basse possiedono in inverno una temperatura di ca. +4 °C, e sono molto

importanti per i pesci. Tramite le sequenti misure il sistema filtrante riduce il raffreddamento

dell'acqua durante la circolazione:

e posizionare la pompa piu vicina alla superficie dell'acqua, in maniera che venga pompata solo
acqua piu fredda proveniente dalle zone del laghetto piu alte.

o |solare le tubazioni di ritorno dal sistema di filtraggio nel laghetto.

e Non fare refluire I'acqua nel laghetto attraverso un ruscello.

L'unita non é protetta dal gelo (per esempio, installazione all'aperto).

Mettere fuori servizio I'unita a temperature dell'acqua inferiori a +8 °C o al piti tardi quando si pre-  IT

vede il gelo.

e Scaricare il piu possibile I'acqua nell'apparecchio, nei tubi flessibili, nelle tubazioni rigide e nelle
connessioni.

e Aprire tutte le valvole di chiusura per evitare I'accumulo di acqua.

e Coprire il contenitore in modo che I'acqua piovana non possa entrare.

o Proteggere dal gelo i tubi e le valvole di chiusura dove non sia possibile scaricare I'acqua.
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Eliminazione di anomalie
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Anomalia

Possibile causa

Rimedio

Nessun flusso di acqua

Pompa di filtraggio non accesa

Accendere la pompa di filtraggio,
inserire la spina di rete.

Linea di mandata al sistema di fil-
traggio o ritorno al laghetto inta-
sata

Pulire la mandata o il ritorno.

Flusso d'acqua insufficiente

Tubo flessibile piegato od ostruito

Controllare il tubo flessibile, pulirlo
ed eventualmente sostituirlo

Perdite troppo elevate nelle tuba-
zioni flessibili

Ridurre la lunghezza del tubo flessi-
bile al minimo necessario

Potenza della pompa troppo bassa

Adattare la potenza della pompa.

L'acqua non diventa limpida

Ricircolo dell'acqua insufficiente

Adattare la potenza della pompa.

L'acqua é estremamente sporca

e Ottimizzare il ricircolo dell'acqua
nel laghetto

e Togliere alghe e foglie dal la-
ghetto

e Cambiare I'acqua

e In caso di alto carico, eseguire
un ricambio d'acqua del 30 % per
evitare danni alla popolazione it-
tica.

Popolazione ittica eccessiva

Ridurre la popolazione ittica
Valore di riferimento: lunghezza
pesci ca. 600 mm in 1m® d'acqua
del laghetto

Filtro ScreenMatic ostruito

Pulire il filtro ScreenMatic o sosti-
tuirlo

Gli elementi filtranti di espanso
sono sporchi

Pulizia dei filtri in espanso

Non c'é acqua all'ingresso del la-
ghetto

Entrata laghetto ostruita

Pulire I'entrata

La pompa di filtraggio non ¢ in fun-
zione.

Mettere in funzione la pompa fil-
trante.

Livello dell'acqua nel recipiente
troppo basso, i filtri in espanso non
si trovano completamente sott'ac-
qua.

Nel caso di filtri in espanso nuovi il
livello dell'acqua € inizialmente piu
basso in quanto non vi sono ancora
popolazioni di batteri.

e Attendere alcune settimane
sino a che viene raggiunto il
completo effetto di pulizia bio-
logico.

e Con lo starter per filtraggio
OASE Biokick accelerare la cre-
scita delle popolazioni di batteri.

Manca la parete divisoria
(solo BioTec ScreenMatic? 40000,
60000, 90000)

Inserire Ia parete divisoria

Elevata rumorosita

Rumori d'acqua all'uscita a causa di
un'aerazione insufficiente.

Per I'aerazione inserire un pezzoa T
nel tubo di scarico con I'apertura ri-
volta verso l'alto



Pezzi soggetti a usura

o Elementi filtranti di espanso
e Tubi di substrato
e Vaglio ScreenMatic

Smaltimento

NOTA

Non smaltire questo apparecchio gettandolo nei rifiuti domestici!
» Smaltire 'apparecchio solo attraverso I'apposito sistema di ritiro.
» In caso di domande rivolgersi all'azienda locale di smaltimento dei rifiuti. Qui si possono rice-
vere informazioni sul corretto smaltimento dell'apparecchio. IT
» Dopo l'utilizzo rendere inutilizzabile I'apparecchio tagliando i cavi.
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Original vejledning.

A\ ADVARSEL

» Afbryd forbindelsen mellem alle elektriske apparater i vandet og el-
nettet, for du stikker hdnden ned i vandet. Ellers er der fare for svaere
kvaestelser og dgdsfald pga. elektrisk stad.

» Dette apparat kan bruges af bgrn fra 8 ar og derover og personer med
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfa-
ring og viden, nar de er under opsyn eller far instruktion i sikker brug
af apparatet og forstar de dermed forbundne risici. Bern ma ikke lege
med apparatet. Rengering og vedligeholdelse ma ikke udferes af barn
uden opsyn.

Sikkerhedsanvisninger
El-tilslutning

o Mht. elektrisk installation udenders gaelder der saerlige forskrifter. Elektrisk elinstallation ma
kun udferes af en autoriseret elinstallater.

— Elinstallatgren er kvalificeret pa grundlag af sin tekniske uddannelse, viden og erfaring og er
autoriseret til at udfgre elektriske installationer udendgrs. Elinstallateren kan genkende po-
tentielle farer og overholder regionale og nationale standarder, forskrifter og bestemmel-
ser.

— Ved spegrgsmal og problemer rettes henvendelse til en autoriseret el-installater.

o Enheden ma kun tilsluttes, hvis de elektriske data for enheden og stremforsyningen stemmer
overens.

o Tilslut kun apparatet til en forskriftsmaessigt installeret stikkontakt.

o Apparatet skal vaere sikret med et HPFl-relze (RCD), der er indstillet til en nominel fejlstrem pa
maksimalt 30 mA.

o Forlengerledning og stremfordeler (f.eks. stremskinne) skal veaere egnet til udenders brug
(steenktaet).

o Beskyt dbne stik og stikkontakter mod fugt.
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Sikker drift

o P3 beholderen befinder der sig en magnet med et staerkt magnetfelt, der kan pavirke pacema-
kere eller implanterede defibrillatorer (ICD). Der skal overholdes en afstand pad mindst 20 cm
mellem implantat og magnet.

o Hvis huset er defekt, ma apparatet ikke anvendes.

o Hvis den elektriske ledning er defekt, ma apparatet ikke tages i brug.

e Baer eller traek ikke apparatet i den elektriske ledning.

o For ledninger, s de er beskyttet mod beskadigelser, og sa ingen kan falde over dem.

o Foretag aldrig tekniske @ndringer pa apparatet.

o Der ma kun udfgres arbejde pa enheden, som er beskrevet i denne vejledning.

e Brug kun originale reservedele og originalt tilbehar.

o Afbryd apparatet fra stremnettet ved tordenvejr for at undga beskadigelser af elektronikken.

e Overspeaending i elnettet kan forarsage driftsforstyrrelser pa apparatet. Der findes flere infor-

e Kontakt den autoriserede kundetjeneste eller OASE i tilfeelde af problemer.

Formalsbestemt anvendelse

Brug kun det produkt, der er beskrevet i denne vejledning, som felger:
e Til rengering af havedamme.

Der gaelder falgende restriktioner for apparatet:

o Ma3 ikke betjenes med andre vaesker end vand.

o M3 ikke anvendes til erhvervs- eller industrimaessige formal.

Ikke egnet til saltvand.

M3 ikke sattes i forbindelse med kemikalier, levnedsmidler, let braendbare eller eksplosive
stoffer.
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Produktbeskrivelse

Modulopbygning
BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

1 Indgange, to stk.

2 Vandfordeler

3 Fordelerforleengelse

4 Barste til regelmaessig rengering af ScreenMatic-sien
5 Substratrer

e BioTec ScreenMatic? 40000: 2 stk.
e BioTec ScreenMatic? 60000: 3 stk.

6 Skillevaeg; udtagelig med henblik pa vedligeholdelse
7 Filterskum, 8 stk.
8 Slutmuffe, til lukning af udgangen (14)
o Nar udgangen er lukket, Igber det tilsmudsede vand ikke tilbage i dammen, nar filterskummet
rengeres
9 Smudsudigb
10 Skumrens
n Holder til skumrens
12 Ventil til smudsudlgb
13 Smudskurv
14 Udgang
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BioTec ScreenMatic2 90000

1 Indgange, to stk.

Vandfordeler

Fordelerforleengelse

2

3

4 Barste til regelmaessig rengering af ScreenMatic-sien
5 Substratrer, 4 stk.
6

7

8

Skillevaeg; udtagelig med henblik pa vedligeholdelse

Filterskum, 16 stk.

Slutmuffe, til lukning af udgangen (14)
o Nar udgangen er lukket, Igber det tilsmudsede vand ikke tilbage i dammen, nar filterskummet

rengeres
9 Smudsudlgb
10 Skumrens
n Holder til skumrens
12 Ventil til smudsudlgb
13 Smudskurv
14 Udgang
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BioTec ScreenMatic2 145000

—_

Indgange, to stk.

Vandfordeler

Fordelerforleengelse

Barste til regelmaessig rengering af ScreenMatic-sien

Skilleveeg

Substratrer, 12 stk.

Udgang

Filterskum, 18 stk.

W o | Ny | B |W|N

Slutmuffe, til lukning af udgangen (14)
o Nar udgangen er lukket, Igber det tilsmudsede vand ikke tilbage i dammen, nar filterskummet
rengeres

10 Smudsudlgb

n Smudskurv

12 Skumrens
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ScreenMatic-bandenhed

1 Styring
2 Betjeningsfelt
3 Sensor pa undersiden af styringen
e Nar sensoren er i kontakt med vandet pa ScreenMatic-sien, udlgses renggringen automatisk
4 Afstryger
e Stryger smuds af ScreenMatic-sien, og transporterer det over i smudskurven
5 ScreenMatic-si
6 Markering "Maks. vandskvulp”
e Smudset skylles evt. ud af smudskurven, hvis vandet fra vandfordeleren skvulper over markerin-
gen
7 Transformator
e Spaendingsforsyning til styring og motor
8 Motor
o Drev til ScreenMatic-bdndenheden
Egenskaber

Hajeffektivt gennemlgbsfilter til dammen pa op til 40 m3, 60 m3, 90 m3 eller 140 m3.
Elektrisk drevet ScreenMatic-si til automatisk udskilning af grovsmuds.

Filteret kraever kun lidt vedligeholdelse i kraft af udskilningen af grovsmuds.
Bundaflgb med ventil til fjernelse af smuds fra filtersystemet.

Let og enkel renggring af filtersvampene direkte i filteret.

Skumrens og holder til fastgerelse af skumrensen til beholderen.

Optimalt afstemt til OASE AquaMax Eco-filterpumper.

Mulighed for direkte tilslutning af OASE UVC-renser, serie Vitronic 18W/24W/36W, Bitron C og

Bitron Eco.
Anvendelse af forskellige filtermedier, sa filterbiologien virker optimalt.
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Tekniske data

Apparatdata
BioTec ScreenMatic? 40000 60000 90000 145000
Netdel Primaer netspaending VAC 230 230 230 230
Netfrekvens Hz 50 50 50 50
Sekundaer malespaending VDC 12 12 12 12
Tilladt omgivelsestempera- °C -10 .. +35 -10..435  -10..+35 -10 .. +35
tur
Styring Effektforbrug w 5 5 5 5
Tilladt omgivelsestempera- °C -10 .. +35 -10..+435  -10..+35 -10 .. +35
tur
Kabellengde Netdel m 2,10 2,10 2,10 2,10
Styring m 5,00 5,00 5,00 5,00
Filtersvamp Antal bld stk. 2 2 4 4
Antal rede stk. 3 3 6 7
Antal violette stk. 3 3 6 7
Special-filtergranulat kg 2,50 3,50 5 14,50
Udskillelse af groft snavs um 300 300 300 300
Tilladt vandtemperatur °C +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35
Indgang Antal stk. 2 2 2 2
Tilslutning af slange mm  25,32,38 25,32,38  25,32,38,50 25,32,38,50
G1, G1%, G1%2 G, G1%, G1, G1%, G1%4, G1, G1%, G1%,
G1% G2 G2
Tilslutning UVC- Bitron C36 W /55 W /72 W /110 W
forrenseenhed Bitron Eco 120 W /180 W / 240 W
Vitronic 18 W /24 W /36 W
Udgang Antal stk. 1 1 1 1
Tilslutning DN 75 DN 75 DN 110 DN 110
Smudsudgang  Antal stk. 1 1 1 1
Tilslutning DN 50 DN 50 DN 50 DN 75
Cirkulations- minimal I/t 4000 6000 8000 8000
ydelse maksimum I/t 9000 11000 12500 17500
Maks. damvolu- uden fiskebestand m’ 40 60 90 140
men med fiskebestand m 20 30 45 70
med koi-karpe m3 10 15 225 35
Dimensioner  Leaengde mm 788 788 788 1200
Bredde mm 590 590 590 800
Hajde mm 454 554 654 760
Vaegt uden vand kg 20 25 30 15
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Tilladte vandvaerdier

Type Ferskvand Poolvand Saltvand
pH-veerdi 6,8..85 72..83 75..85
Hardhed DH 8..15 8..15 20..30
Frit klor mg/I <03 <0,6 <03
Kloridindhold mg/I <250 <250 <22000
Saltindhold % <0,4 <0,4 <4

Total ter rest mg/| <50 <50 <50
Temperatur °C +4 ... +35 +4 ... +30 +4 ... +28
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Opstilling og tilslutning
Adgang til apparatet

e Tag beholderdaekslet af: Adgang til styringen.
e Vip siholderen op: Adgang til filterskum, substratrer, skilleveeg og udgang.

Fjernelse af beholderdzeksel
BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
o Lgsn begge lasekroge, loft dekslet, og tag det af.
BioTec ScreenMatic? 145000
o Loft dekslet ved grebene, og tag det af.

e Ved leveringen er grebene ikke monteret.
— Skru grebene pa daekslet.

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000 BioTec ScreenMatic? 145000

1
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Rbning/Iukning af siholderen
Sadan ger du:
Abning
1. Tag smudskurven ud.
2. Vip fordelerforlaengelsen op.
3. Vip siholderen med ScreenMatic-bandenhed op.

Lukning

4, Klap forsigtigt siholderen i.

5. Tryk fordelerforleengelsen ned, indtil den gar herligt i hak.
6. Seet smudskurven i.
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Planlaeg montering

260

A\ ADVARSEL

Der er risiko for alvorlige kvaestelser eller dad pga. elektrisk stad.

Beskyttelsesforanstaltninger for swimmingpools:

» | vand ma der udelukkende anvendes elektriske apparater eller installationer med nominel
spending U<12 V.

» For elektriske installationer skal der ved en nominel spaending pa U > 12 V holdes en afstand pa
mindst 2 m til vandet.

A\ ADVARSEL

P3 grund af apparatets hgje vaegt er der fare for beskadigelse af rygsgjlen eller kvaestelser af le-

gemsdele ved lgft. Apparatet har en vaegt pa mere end 25 kg.

» For at skane ryggen skal | vaere mindst fire personer om at baere beholderen, og den ma kun
loftes i handtagene.

» Beskyt arme og ben mod knusning.

» Flyt ikke beholderen, mens den er fyldt med vand.

De elektriske komponenter i filtersystemet arbejder med en malespaending pa Up. =12 V. En eks-
tern transformer, der sluttes til stremnettet, leverer forsyningsspandingen.
o Filtersystem med pabygget UVC-renser:
— Filtersystemet og transformeren skal opstilles i en afstand af mindst 2 m fra vandet.
o Filtersystem uden pabygget UVC-renser:
— Filtersystemet kan sta direkte ved vandet. Transformeren skal opstilles i en afstand af
mindst 2 m fra vandet.

Der opnas optimale driftsbetingelser ved at planlaegge omhyggeligt og tage hgjde for omgivel-
serne.

o Filteret har en hgj vaegt i fyldt tilstand. Veelg derfor et egnet underlag (mindst flisebelaegning
og helst betonplade) for at undg3, at underlaget synker.

e Juster bundpladen i vater.

o Sgrg for tilstraekkeligt frirum til renggrings- og vedligeholdelsesarbejde.

o Spildevandet skal ledes i kloakken eller sa langt fra dammen, at det ikke kan lgbe tilbage i dam-
men.

o Indlgbet til dammen ma ikke anbringes hajere end filtersystemets udleb (f.eks. over baek eller
vandfald).

@ Etbaekigb eller vandfald er optimalt egnet som vandtilbagefering til dammen.
— Pa den made bliver det filtrerede vand i dammen beriget med ilt, inden det lgber tilbage i
dammen.
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Indgange

Filtersystemet har to indgange med slangestuds.
e Tilslutning af en filterpumpe.

e Hvis indgangen ikke bruges, monteres en lukket slangestuds.
— Slangestudsene er lukket, nar de leveres.

Forudsatning:

Tilslutning af filterpumpe
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Sadan ger du:
1. Slangestudsen afkortes, sa den passer til diameteren pa den anvendte slange.
— Dermed reduceres tryktab.
2. Stik trinslangemundstykket med fladtaetning ind i indlebsabningen.
3. Skru gennemgangsskrue med O-ring pa trinslangemundstykket, og spaend den godt til med
handen.
— BioTec ScreenMatic? 145000: Alternativt kan du montere et slangemundstykke p& 50 mm.
4, Skub spaendebdndet hen over slangen, stik slangen pa slangestudsen, og spaend fast med
spaendebandet.



BioTec ScreenMatic? 40000, 60000

BioTec ScreenMatic? 90000 T e

o &
60 x 48 x 3 mm 50 mm P

-
. ,%—57x48x3mm -
Sl ) n
-~ :

P » <

BioTec ScreenMatic? 145000 P °> * 4.
- ’ 50 mm g’
" ”,%—57x48x3mm/’/
-~ 2- 7 g
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Tilslutning af UVC-renser

Montering af udgang

Forudsaetning:

Sadan ger du:

1. Stik UVC-renser med fladpakning ind i indlgbsabningen.

2. Skru gennemgangsskrue med O-ring pa slangestudsen, og spand den godt til med handen.
— Laes brugsanvisningen til UVC-renseren.

Udgange
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e Anvend egnede rgrledninger.

o Anvend ikke retvinklede rarstykker. Kurver med en maksimal vinkel pa 45° er hgjeffektive.

o Stdende vand kan ikke undvige ved staerk frost og far rerledningerne til at briste. Forskub der-
for rgrledninger og slanger med et fald (50 mm/m), sa de kan lgbe teor.

o Dimensioner rerledning: (—Apparatdatd)

@ Understet de tilsluttede ror. Derved @ges rgrkonstruktionernes stabilitet, og nedhangning
af rgrene forhindres.



Montering af udgang
BioTec ScreenMatic? 145000: Ved leveringen er udgangen ikke monteret.

Forudsatning:

Sadan ger du:
1. Skub en o-ring pa udlebet.
2. Iseet udlgbet i beholdervaeggen udefra.
— Markeringen skal pege opad og vende hen imod boringerne i beholdervaeggen.
3. Fastspaend udlgbet fra indersiden til beholdervaeggen ved hjeelp af tre linseskruer.
— Fastspaend skruerne over kors, s3 pakningen daekker jeevnt.
— Hvis du bruger en akkuskruetraekker: Stil ikke akkuskruetraekkeren pa "Boring”, da du ellers
risikerer at beskadige de selvskaerende gevind. Efterspaend derefter skruerne med en Torx-
skruetraekker.

DA

Montering af snavsudgang
BioTec ScreenMatic? 145000: Ved leveringen er udgangen ikke monteret.
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Tilslutning af smudsudiob

Vandet i beholderen kan ved behov (rengering, reparation, overvintring) udledes via smudslgbet
DN 75 med spaerreskyderen forneden pa beholderen.

o Tilslut en egnet rgrledning DN 75 og led det forurenede vand ind i kloaksystemet.

o Dimensioner rerledning: (—Apparatdatd)

Oprettelse af elektrisk tilslutning
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Sadan ger du:

1. Stik tilslutningskablet til styringen gennem abningen i beholdervaeggen, og luk 3bningen med
proppen.
— Lad tilslutningskablet vaere sa langt i beholderen, at der ikke traekkes i det, ndr ScreenMatic-

bandenheden klappes op.

— Pas p3, at kablet ikke kinker i beholderen.

2. Saet hanstikket i hunstikket pa transformerens tilslutningskabel, og spaend overlgbsmatrikken
godt til med handen.




Ibrugtagning

(- Rensning/udskiftning af substratrar)
— Ved leveringen er substratrgrene pakket ind i folie.

Rens dammen grundigt fer ferste ibrugtagning, sa filtersystemet ikke overbelastes pa grund af
for steerkt forurenet vand. Til denne rensning anbefaler OASE damsslamsugeren PondoVac.
e Ved en nyanlagt dam kan rensningen som regel undlades.

Biologisk filterstarter

Filterskummet opnar farst sin fuldsteendige biologiske rensevirkning efter nogle uger. Til en hur-
tig opbygning af bakteriepopulationer anbefales OASE filterstarter Biokick. Mikroorganismer slar
sig ned i filtersystemet, formerer sig og serger gennem nedbrydningen af overfladige naerings-
stoffer for en bedre kvalitet af damvandet.

(D Lad UVC-renseenheden vaere slukket i minimum 36 timer, hvis du anvender filterstarter, me-
dikamenter eller plejemidler til dammen.
— Derved nedsattes midlernes virkning ikke.

Raekkefolge for ibrugtagning

Sadan ger du:
1. Luk speerreventilen til spildevandsudlgbet.
2. Kontrollér, at alle dele i filtersystemet (rerledninger og slanger) forefindes.
3. Tag beholderdzekslet af.
4, Kobl transformeren til styringen pa el-nettet.
5. Teend for filterpumpen og evt. for UVC-forrenseenheden.
— Vandet skal lgbe tilbage i dammen via returlgbet.
6. Afprov alle rgrledninger, slanger og deres tilslutninger for teethed.
— Vandpakninger kan vaere utaette i begyndelsen, da de farst taetner helt ved kontakt med
vand.

9. Leeg beholderdakslet pa.
O) Brug kun enheden, nar beholderdaekslet er lagt pa.

@ Ved en fast installation forbindes pumpen med rarnettet ved hjaelp af fleksible, trykfaste
slanger for at mindske stej fra pumpen.

@ Substratrarene skal ligge helt under vand for at opna en maksimal virkning.
— Huvis vandniveauet i beholderen er for lavt til dette pa grund af systemkonfigurationen,
skal du placere det gverste substratrer direkte i dammen pa et sted med god gennem-
stremning.
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Justering af styring

268

Juster forst styringen efter indlobsfasen
o Det er muligt, at der hvirvles sa meget bundfald op, nar pumpen sankes ned i vandet, at
ScreenMatic-sien lgber over, hvis enheden tages i brug med det samme.
o Filtersystemet kraever en indlebsfase pa fra 2 til 3 timer. Om nedvendigt foretages derefter
den endelige justering af styringen.
o Styringen skal justeres sdledes, at sensoren ferst slar til, ndr smudsophobningen er betragte-
lig.
—g En veldefineret ophobning af smuds kan fagres vaek af afstrygeren og transporteres ned i
smudskurven.
— Afstrygerbgrsten under ScreenMatic-sien opsamler fint smuds, der falder ned i smudskur-
ven.

Sadan ger du:
1. Tag skruen pa styringen af, og tag styringen ud.
2. Seet styringen i den fundne position, st skruen i, og spaend den godt til med handen.

Justering af styringen iht. dammens tilsmudsning

For at forhindre, at filterskummet tilsmudses for tidligt, ber det tilsmudsede vand ikke lgbe di-
rekte ind i smudskurven over markeringen "Maks. vandskvulp'.

e Styringens position skal ferst aendres, nar vandet er ved eller over markeringen "Maks. vand-



Typisk anbringelse af styringen

BioTec ScreenMatic?

40000 60000 90000 145000
<6000 1/h <7 <8000 1/h <9 <9000 I/h <10 <120001/h <18
>8000 I/h >7 >9000 I/h >9 >11000 I/h >10  >150001/h >18

Leveringstilstand 7

Leveringstilstand 9

Leveringstilstand 10

Leveringstilstand 18
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Betjening
Betjeningsfelt

A\ T3]
| K

Cleaning

Check sensor

Clean screen

[ ] TN 7

-
“@-
e ~
3 4
'
“@B-
e ~

1 LED, 2-farvet

e Lyser gront

ScreenMatic-bandenhed klar til drift

e Blinker grent

Rengering aktiv

o Blinker grent/redt

o Blinker rgdt

2 Knap - Start/stop manuel renggring

Manuel rengoring

Sadan gor du Beskrivelse

Hold inde i1 sekund. ScreenMat|c—S|t?n drfajer1 omdrejnlng fr}emad. .
e Hold tasten inde i 1sekund igen: Drejebevaegelsen standser for tid.
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Automatisk rensning

P3 grund af den tiltagende transport af smuds stiger vandstanden pa ScreenMatic-sien. Nar sen-
soren i styringen er i kontakt med vandet, udlgser den en drejebevaegelse af ScreenMatic-sien.

Nar ScreenMatic-sien flere gange drejes kortvarigt tilbage, dannes en sterre smudsophobning,
som afstrygeren lettere kan tage af.

Forlobet af en automatisk rensningscyklus Drejebevaegelse ScreenMatic-si

Normal tilsmudsning

1. Sensorens kontakt med vand Kort tilbage
2. Sensorens kontakt med vand Kort tilbage
3. Sensorens kontakt med vand Kort tilbage
4. Sensorens kontakt med vand En omdrejning fremad

e Smudset transportes over i smudskurven

En kraftig tilsmudsning eller en forkert justeret styring
(vedvarende forhgjet vandstand pa ScreenMatic-sien)

1. Sensorens kontakt med vand Kort tilbage, derefter en omdrejning fremad
e Smudset transportes over i smudskurven

Tidsafhaengig rengoring
Afhaengigt af omgivelsestemperaturen udferer ScreenMatic-bandenheden en rengeringscyklus
efter et fast interval. Derved sikres det, at der rengeres med jeevne mellemrum,
e hvis sensoren er tilsmudset eller defekt
o hvis der transporteres med lidt smuds, og/eller hvis gennemlgbet er lille (f.eks. ved aktiveret

SFC filterpumpe).
Omgivelsestemperatur Interval Drejebevaegelse ScreenMatic-si
<10°C 6 timer En omdrejning fremad
10°C..20°C 4 timer e Smudset transportes over i smudskurven
220°C 3 timer
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Systemmeldinger

LED Fejl Mulig 3rsag Afhjzelpning Nulstilling af sy-
stembesked
Blinker Ingen automatisk  Sensoren tilsmudset e Rengar sensoren Automatisk efter af-
grent/redt rensning inden for o Afkalk sensoren hjeelpning af fejl
48 timer Intet tilsmudset vand, -
rengaring ikke ngdven-
dig
Ingen vandgennem- Filterpumpen er ikkei  Tag filterpumpen i drift
stremning drift
Sensor identificerer  Styring pa forkert posi- Anbring styringen rigtigt
ikke vand tion
Styringen defekt Udskift styringen
Vandets ledeevne for ~ @g vandets hardhed med
lille OptiPond
Pumpeeffekt for lav Tilpas pumpeeffekt
Blinker rodt 20 automatiske ren- ScreenMatic-sien til- e Start manuel rengg-  Automatisk efter af-
geringer i reekke- smudset ring, og rens Screen-  hjaelpning af fejl
folge Matic-sien pa vandfor-
delerens side med ber-_
sten (~Manuel renga- |
fing “---"00c '
e Rens ScreenMatic-sien
indefra, hvis maskerne
er tilstoppet af en bio-
film (~ ScreenMatica
Sien)
Sensoren tilsmudset Renger sensoren
Styring pa forkert posi- Anbring styringen rigtigt
tion
Pumpeeffekt for hgj Tilpas pumpeeffekt
Blinker ScreenMatic-sien Motorkablets stik er Saet stikket i, kontroller, -
grent drejer ikke, selvom  slet ikke eller sat for-  at det sidder som det skal
der blev udfert ma-  kert i styringen
nuel rengering Motoren defekt Udskift motoren
Fra ScreenMatic-sien Tilslutningskablets stik  Saet stikket i, kontroller, -

drejer ikke, selvom
der blev udfert ma-
nuel rengaring
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er slet ikke eller sat for-
kert i transformeren

at det sidder som det skal

Transformeren er ikke

Slut transformeren til el-

sluttet til el-nettet nettet
Transformator defekt ~ Udskift transformator
Styringen defekt Udskift styringen



Rengoring og vedligeholdelse

A\ ADVARSEL

Der er risiko for alvorlige kvaestelser eller ded pga. elektrisk sted.

» Afbryd forbindelsen mellem alle elektriske apparater i vandet og elnettet, for du stikker han-
den ned i vandet.

» Afbryd forbindelsen til apparatet, inden du begynder at arbejde med apparatet.

e Brug ingen aggressive renggringsmidler eller oplasningsmidler, da disse kan beskadige huset
eller forringe apparatets funktion.

o Anbefalede rengeringsmidler ved genstridige tilkalkninger:
— Pumperens PumpClean fra OASE.
— Eddike- og klorfrit husholdningsrenggringsmiddel.

o Skyl alle dele med rent vand efter rengering.

Regelmaessigt rengoringsarbejde

o Tgmning af smudskurven:
— Rengeringscyklussen afhaenger af graden af tilsmudsning/belastning af dammen.

e Rengering af ScreenMatic-sien:
— Hvis ScreenMatic-sien er tilstoppet, skal ScreenMatic-sien renses med berste efter vandfor-

— Udfer intensiv rengering med pumperens PumpClean fra OASE. (- ScreenMatic-sien)
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Rengor filterskummet

o Filterskummet skal rengeres, s3 snart vandet overskrider markeringen 100 % pa skillevaeggen.
e Brug ikke kemiske renggringsmidler, da disse draeber filterbakterierne.

Forudsaetning:
e Filterpumpen er slukket.

e Beholderen er dbnet. (- Ejernélse af behoiderdaeksel)

o Siholderen er vippet op. (—&bning/lukning af siholderer)
e BioTec ScreenMatic2 90000: Skillevaeg er taget ud, og substratrer fjernet.

o Vandstanden i beholderen er sunket til hgjden pa udgangen eller lavere.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000
Sadan ger du:
1. Stik proppen i udgangen indefra for at lukke udgangen.
— Tag evt. skillevaeggen ud, sa det er lettere at komme til.

2. SI3 filterpumpen til, indtil filterskummet er daekket af vand, og sluk derefter for filterpumpen.
3. Masser skumrens godt ind i filterskummet.
. Lad smudsvandet Igbe af.

— Abn ventilen til smudsudigbet, og luk den igen, ndr beholderen er temt.
. Gentag trin 2.... 4, hvis der er behov for det.
. Spul beholderen med rent vand for at skylle oplast smuds vaek. Gentag trin 2 og derefter trin 4.
. Fjern proppen ved udgangen indefra.
. Luk ventilen til smudsudlgbet.

£~

O o N o U

pen til.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000
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BioTec ScreenMatic2 90000
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BioTec ScreenMatic2 145000
Sadan ger du:
1. Stik proppen i udgangen indefra for at lukke udgangen.

S~ N

O o N o w!

. SI3 filterpumpen til, indtil filterskummet er daekket af vand, og sluk derefter for filterpumpen.
. Masser skumrens godt ind i filterskummet.
. Lad smudsvandet lgbe af.

— Abn ventilen til smudsudlgbet, og luk den igen, nar beholderen er temt.

. Gentag trin 2... 4, hvis der er behov for det.

. Spul beholderen med rent vand for at skylle oplgst smuds vaek. Gentag trin 2 og derefter trin 4.
. Fjern proppen ved udgangen indefra.

. Luk ventilen til smudsudigbet.

pen til.

t
!

o//
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Rensning/udskiftning af substratror

Ved leveringen er substratrgrene fyldt med zeolit. OASE anbefaler at udskifte zeolit med Phos-
less, ndr filterskummet har opndet fuldsteendig biologisk renggringseffekt.

Forudsaetning:
o Filterpumpen er slukket.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000
S3adan ger du:
1. Traek skilleveeggen ud.
2. Tag substratrgrene ud, og renger dem eller udskift fyldet.
— BioTec ScreenMatic? 40000: To substratrer
— BioTec ScreenMatic2 60000: Tre substratrer
— Substratrgrene satte i ved at skubbe dem over mod vaeggen over for udgangen.
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BioTec ScreenMatic290000
Sadan ger du:
1. Traek skillevaeggen ud.
2. Tag substratrgrene ud, og renger dem eller udskift fyldet.
— BioTec ScreenMatic2 90000: Fire substratrar
— To substratrer til venstre for udgangen samt to substratrer til hgjre for udgangen.
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BioTec ScreenMatic2 145000

Sadan ger du:
e Traek substratrgrene ud enkeltvist, og renger dem eller udskift fyldet.
— BioTec ScreenMatic2145000: Tolv substratrer

Rengoring/udskiftning af ScreenMatic-sien

Forudsaetning:
e Filterpumpen er slukket.

Sadan ger du:
1. Fjern skruen til fastgerelse af styringen, tag styringen af, og laeg den forsigtigt til side.
— Traek stikket til motorledningen pa styringen af, hvis det er ngdvendigt.
— Marker styringens position pa en sidedel med henblik pa genmontering.
2. Tag ScreenMatic-bandenheden ud af siholderen.
— Biotec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000: Tryk ind pa begge sider af I3sekrogen, og tag
ScreenMatic-bdndenheden ud.
— Biotec ScreenMatic? 145000: Tryk ind pa ScreenMatic-badndenheden i retning af vandfordele-
ren, og tag den ud.
3. Lesn matrikkerne pa sidedelen, og tag afstrygeren af.
4, Lgsn spaendearmen, og traek ScreenMatic-sien af.
— Renger afstrygeren omhyggeligt.
— Renger ScreenMatic-sien omhyggeligt pa begge sider. Udskift ScreenMatic-sien, hvis det er
nedvendigt.
— Brug pumperens PumpClean fra OASE ved renggringen.
5. Saml ScreenMatic-badndenheden i omvendt raekkefolge, og st den i siholderen.
— Nar ScreenMatic-sien spaendes, skal spaendearmen ga i hak.
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BioTec ScreenMatic? 145000

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000

280



Udskift filterskum

Forudsaetning:
o Filterpumpen er slukket.

Sadan ger du:

1. Tryk de to lasekroge ind pad skumholderen.

2. Traek skumholdepladen og filterskummet af.

3. Seet det nye filterskum pa skumholderen, saet skumholdepladen p3, og tryk den ned, indtil de
to lasekroge gar i hak i skumholdepladen.

@ Anbefaling vedr@rende udskiftning af filterskum:
— Udskift kun en del af filterskummet hver uge, sa den biologiske rengeringseffekt ikke for-
ringes for meget.
— Udskift maks. 50 % af filterskummet pa én gang.
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Opbevaring/overvintring

Apparatet star beskyttet mod frost (f.eks. i en garage eller carport)
Driften af apparatet er mulig, ndr der overholdes en minimum vandtemperatur pa + 4 C.
De dybereliggende damomrader har en vandtemperatur pa ca. 4 °C om vinteren og er livsnadven-

dige for fisk. Ved folgende foranstaltninger reduceres afkeling af vandet ved cirkulation af filter-
systemet:

o Placer pumpen teet pa vandoverfladen, sdledes at kun det koldere vand pumpes fra de hgjere-
liggende damomrader.

e |soler returledninger fra filtersystemet i dammen.

o Vandet mad ikke Igbe tilbage i dammen via et baeklgb.

Apparatet star ikke beskyttet mod frost (f.eks. ved opstilling udendors)

Tag systemer ud af drift, nar vandtemperaturen er under +8 °C eller senest, nar der ventes frost.
o Tgm apparatet, slangerne, rerledningerne og tilslutningerne for vand, s3 vidt det er muligt.
Abn alle spaerreskydere for at undga, at der samler sig vand.

Tildek beholderen, sa regnvand ikke kan traenge ind.
Beskyt ledninger og spaerreskyder mod frost, hvis ikke det er muligt at aftappe vandet.
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Fejlafhjaelpning

Fejl

Mulig drsag

Afhjelpning

Ingen vandgennemstrgmning

Filterpumpen er ikke sldet til

SI3 filterpumpen til, seet strgmstik-
ket i

Tillebet til filtersystemet eller til-
bagelgbet til dammen er stoppet

Renger tillebet eller tilbagelgbet

Utilstraekkelig vandgennemstrem-
ning

Slangen er kinket eller tilstoppet

Kontrollér slangen, udskift den evt.

For store tab i slangerne

Reducer slangens lzengde til det
ngdvendige minimum

Pumpeeffekt for lav

Tilpas pumpeeffekt

Vandet bliver ikke klart

Vandcirkulationen for lille

Tilpas pumpeeffekt

Vandet er ekstremt snavset

o Optimer vandcirkulationen i
dammen

e Fjern alger og blade fra dammen

e Vandudskiftning

o For at undga skader pa fiskebe-
standen skal 30 % af vandet ud-
skiftes, hvis belastningen er for
hej

Dyrebestanden er for stor

Reducér dyrebestanden
Vejledende veerdi: ca. 600 mm fi-
skeleengde per 1m® vand i dammen

ScreenMatic-sien er tilstoppet

Renger eller udskift ScreenMatic-
sien

Filterskummet er tilsmudset

Renger filterskummet

Der er ikke vand ved indlgbet til
dammen

Indlgbet til dammen er tilstoppet

Renger indlgbet til dammen

Filterpumpen er ikke i drift

Tag filterpumpen i drift

Vandniveauet i beholderen er for
lavt, filterskummet er ikke helt
daekket af vand

Ved nyt filterskum er vandniveauet
i forste omgang lavt, da det endnu
ikke indeholder bakterier

e Vent nogle uger, indtil den fuld-
staendige biologiske rengarings-
effekt er opnaet.

e Szt gang i opbygningen af bak-
teriepopulationen med OASE Fil-
terstarter Biokick

Ingen forsyningsspaending
(kun BioTec ScreenMatic? 40000,
60000, 90000)

Anvendelse af skillevaeg

Hegj stejudvikling

Vandstgj ved udgangen pa grund af For at skaffe ventilation saettes der

utilstraekkelig ventilation

et T-stykke med 3bningen opad ind
i udlgbsreret
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Lukkedele

o Filterskum
e Substratrer
e ScreenMatic-si

Bortskaffelse

BEMARK
Dette apparat ma ikke bortskaffes som husholdningsaffald.
» Bortskaf apparatet pa genbrugssteder, der er beregnet til det.

» Ved spargsmal kontakt din lokale genbrugsstation. Der kan du fa oplysninger om den korrekte
bortskaffelse af apparatet.

» Gor apparatet ubrugeligt ved at skeere kablet af.
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Original veiledning.

A\ ADVARSEL

» Koble alle elektriske apparater som er i vannet fra strgmnettet, far du
bergrer vannet. Ellers kan det fare til alvorlige personskader eller dad
som folge av elektrisk stat.

» Dette apparatet kan brukes av barn som er 8 ar eller eldre, samt av
personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale begrens-
ninger, eller som mangler erfaring og kunnskap, hvis de er under opp-
sikt eller har fatt opplaering i riktig bruk av apparatet, og forstar fa-
rene forbundet med 3 bruke dette. Barn ma ikke leke med apparatet.
Rengjering eller brukervedlikehold ma ikke utfgres av barn uten at de
er under oppsikt.

Sikkerhetsanvisninger
Elektrisk tilkobling

e Ved elektriske installasjoner utenders gjelder spesielle forskrifter. Den elektriske installasjonen
ma kun utfgres av en elektroinstallater.

— Elektroinstallatgren er kvalifisert pa bakgrunn av sin faglige utdannelse, kunnskaper og erfa-
ringer, og kan foreta elektriske installasjoner utenders. De kan oppdage mulige farer og fal-
ger regionale og nasjonale normer, forskrifter og bestemmelser.

— Kontakt en elektrofagperson ved spgrsmal og problemer.

e Apparatet skal bare kobles til dersom apparatets og stremforsyningens elektriske spesifikasjo-
ner stemmer overens.

e Apparatet ma bare kobles til en forskriftsmessig installert stikkontakt.

o Apparatet ma vaere sikret via en jordfeilbryter (RCD) med en utlgserstrgm pa maksimalt 30 mA.

o Skjateledninger og stremfordelere (f. eks. stikkontaktlister) ma vaere beregnet for utenders
bruk (beskyttet mot vannsprut).

o Apne stikkontakter og bokser méa beskyttes mot fuktighet.
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Sikker drift

P3 lokket til beholderen er det en magnet med sterkt magnetfelt som kan pavirke pacemakere
eller implanterte hjertestartere (ICD). Hold minst 20 centimeter avstand mellom implantat og
magnet.

Ved defekt hus, skal apparatet ikke brukes.

Hvis den elektriske ledningen er defekt, ma apparatet ikke brukes.

Apparatet ma aldri baeres eller trekkes ut etter ledningen.

Legg ledningene slik at de er beskyttet mot skader, og slik at ingen kan snuble over dem.
Foreta aldri tekniske endringer pa apparatet.

Utfer kun arbeid pa dette apparatet som er beskrevet i denne bruksanvisningen.

Bruk kun originale reservedeler og originalt tilbehgr.

Koble apparatet fra stremnettet ved tordenvaer for 8 unnga skade pa elektronikken.
Overspenning pa nettet kan fore til driftsforstyrrelser av apparatet. Informasjon om dette fin-

Hvis det oppstar problemer, ber vi deg ta kontakt med autorisert kundeservice eller OASE.

Tilsiktet bruk

Bruk produktet som er beskrevet i denne anvisningen utelukkende pa felgende mate:
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For rensing av hagedammer.

Felgende restriksjoner gjelder for apparatet:

Bruk aldri andre vaesker enn vann.

Skal ikke brukes for naerings- eller industriformal.

Ikke egnet for saltvann.

Skal ikke brukes i forbindelse med kjemikalier, naeringsmidler, lett brennbare eller eksplosive
stoffer.



Produktbeskrivelse

Apparatets oppbygning
BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

Tilfersler, to stk.

2 Vannfordeler
3 Fordelerforlengelse
4 Barste for regelmessig rengjering av ScreenMatic-filtere
5 Substratrer
o BioTec ScreenMatic? 40000: 2 stk.
e BioTec ScreenMatic? 60000: 3 stk.
6 Skillevegg, kan tas ut for vedlikehold
7 Skumfilter, 8 stykk
8 Stoppere for 3 stenge utgangen (14)
o Ved rengjering av skumfilteret med stengt utgang vil det ikke stremme smussvann tilbake til
dammen
9 Smussutlep
10 Skumrengjgringsmiddel
n Holder for skumrengjeringsmiddelet
12 Trekkskyver for smussutlep
13 Smusskurv
14 Utgang
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BioTec ScreenMatic2 90000

1 Tilfersler, to stk.
2 Vannfordeler
3 Fordelerforlengelse
4 Barste for regelmessig rengjering av ScreenMatic-filtere
5 Substratrer, 4 stykk
6 Skillevegg, kan tas ut for vedlikehold
7 Skumfilter, 16 stykk
8 Stoppere for 3 stenge utgangen (14)
e Ved rengjaring av skumfilteret med stengt utgang vil det ikke streamme smussvann tilbake til
dammen
9 Smussutlep
10 Skumrengjeringsmiddel
n Holder for skumrengjgringsmiddelet
12 Trekkskyver for smussutlep
13 Smusskurv
14 Utgang
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BioTec ScreenMatic2 145000

—_

NO

Tilfersler, to stk.

Vannfordeler

Fordelerforlengelse

Barste for regelmessig rengjering av ScreenMatic-filtere

Skillevegg

Substratrar, 12 stykk

Utgang

Skumfilter, 18 stykk

W o | Ny | B |W|N

Stoppere for 3 stenge utgangen (14)
e Ved rengjaring av skumfilteret med stengt utgang vil det ikke streamme smussvann tilbake til
dammen

Smussutlep

Smusskurv

Skumrengjgringsmiddel

289



ScreenMatic-bandenhet

1 Styring
2 Kontrollpanel
3 Sensor pa undersiden av styringen
o Nar vannet kommer i kontakt med sensoren pa ScreenMatic-filteret, utleses rengjeringen auto-
matisk
4 Avstryker
o Stryker av smuss fra ScreenMatic-filteret og ferer det til smusskurven
5 ScreenMatic-filter
6 Markering "Maks vanniva"
o Smuss blir evt. spylt ut av smusskurven ndr vannivaet fra vannfordeleren kommer over merket
7 Transformator
e Stremforsyning for styring av motoren
8 Motor
e Drift av ScreenMatic-bandenheten
Egenskaper
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Hayeffektivt gjennomlgpsfilter for dammer opp til 40 m3, 60 m3, 90 m3 eller 140 m3.
Elektrisk drevet ScreenMatic-filter for automatisk grovsmussutskilling.

Takket vaere grovsmussutskillingen er det ikke ngdvendig med mye vedlikehold.
Bunnutlgp med skyver for fjerning av smuss fra filtersystemet.

Praktisk rengjegring av skumfilteret direkte i filteret.

Skumrengjgringsmiddel og holder for 3 feste skumrengjgringsmiddelet i beholderen.
Optimalt tilpasset OASE AquaMax Eco filterpumper.

Direkte tilkoblingsmulighet for OASE UVC-renser i seriene Vitronic 18W/24W/36W, Bitron C og
Bitron Eco.

Bruk av forskjellige filtermedier for optimal filterbiologi.



Tekniske data

Apparatinformasjon
BioTec ScreenMatic? 40000 60000 90000 145000
Nettdel Primaer malingsspenning  VAC 230 230 230 230
Nettfrekvens Hz 50 50 50 50
Sekundaer malingsspenning VDC 12 12 12 12
Tillatt omgivelsestempera- °C -10 .. +35 -10..435  -10..+35 -10 .. +35
tur
Styring Effektforbruk w 5 5 5 5
Tillatt omgivelsestempera- °C -10 .. +35 -10..+435  -10..+35 -10 .. +35
tur
Kabellengde Nettdel m 2,10 2,10 2,10 2,10
Styring m 5,00 5,00 5,00 5,00
Filtersvamp Antall bld ST 2 2 4 4
Antall rede ST 3 3 6 7
Antall fiolette ST 3 3 6 7
Spesial-filtergranulat kg 2,50 3,50 5 14,50
Grovsmussavskilling um 300 300 300 300
Tillatt vanntemperatur °C +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35
Inngang Antall ST 2 2 2 2
Tilkobling slange mm  25,32,38 25,32,38  25,32,38,50 25,32,38,50
G1, G1%, G1%2 G, G1%, G1, G1%, G1%4, G1, G1%, G1%,
G1% G2 G2
Tilkobling UVC-forrenser Bitron C36 W /55 W /72 W /110 W
Bitron Eco 120 W /180 W / 240 W
Vitronic 18 W /24 W /36 W
Utgang Antall ST 1 1 1 1
Tilkobling DN 75 DN 75 DN 110 DN 110
Smussutgang  Antall ST 1 1 1 1
Tilkobling DN 50 DN 50 DN 50 DN 75
Sirkulasjons-  minimum I/t 4000 6000 8000 8000
ytelse maks I/t 9000 11000 12500 17500
Maksimalt uten fiske-bestand m’ 40 60 90 140
damvolum ¢ fiske-bestand m 20 30 45 70
med Koi m3 10 15 225 35
Dimensjoner  Lengde mm 788 788 788 1200
Bredde mm 590 590 590 800
Heyde mm 454 554 654 760
Vekt uten vann kg 20 25 30 15
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Tillatte vannverdier

292

Type Rent vann Bassengvann Saltvann
pH-verdi 6,8..85 72..83 75..85
Hardhet DH 8..15 8..15 20..30
Fritt klor mg/I <03 <0,6 <03
Kloridinnhold mg/I <250 <250 <22000
Saltinnhold % <0,4 <0,4 <4

Total terkerest mg/| <50 <50 <50
Temperatur °C +4 ... +35 +4 ... +30 +4 ... +28



Installasjon og tilkobling

Tilgang til apparatet

e Taav beholderlokket: Tilgang til styringen.
o Loafte opp filterholderen: Tilgang til skumfilteret, substratrarene, skilleveggen og utlgpet.

Ta av beholderlokket
BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
o Lgsne begge lasehakene, laft lokket og ta det av.
BioTec ScreenMatic? 145000
o Loft lokket pd hdndtakene og ta det av.

o Handtakene er ikke montert ved levering.
— Skru handtakene p3 lokket.

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000 BioTec ScreenMatic? 145000

1
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Vippe opp/igjen filterholderen
Slik gar du frem:
Apne
1. Ta av smusskurven.
2. Lofte opp fordelerforlengeren.
3. Vipp opp filterholderen med ScreenMatic-bandenheten.

Lukke

4, Vippe igjen filterholderen forsiktig.

5. Trykk ned fordelerforlengeren til du hgrer at den gar i Ias.
6. Sett inn smusskurven.
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Planlegge plassering

A\ ADVARSEL

Alvorlige personskader eller dgdsfall kan forekomme ved stremstet.

Beskyttelsestiltak ved badedammer:

» | vann ma det utelukkende brukes elektriske apparater eller installasjoner med dimensjone-
ringsspenning U <12 V.

» Ved elektriske installasjoner med dimensjoneringsspenning U > 12 V ma det veere minst 2 m
avstand til vannet.

A\ ADVARSEL

P3 grunn av apparatets haye vekt, er det mulig & kveste lemmer eller skade ryggraden under bae-
ringen. Apparatet veier mer enn 25 kg.

» Bzer beholderen med minst fire personer utelukkende i hdndtakene, for & avlaste ryggraden.

» Beskytt lemmene deres mot kvesting.

» Ikke transporter beholderen, ndr den er fylt med vann.

Elektriske komponenter i filtersystemer arbeider med en dimensjoneringsspenning pa Up =12 V.
Forsyningsspenningen kommer fra en ekstern transformator som er koblet til stremnettet.
e Filtersystem med pdmontert UVC-renser:
— Filtersystemet og transformatoren skal ha en avstand fra vann pa minst 2 meter.
e Filtersystem uten pdmontert UVC-renser:
— Filtersystemet kan plasseres direkte ved vannet. Transformatoren skal ha en avstand fra
vann pa minst 2 meter.

Gjennom omhyggelig planlegging og ved a ta hensyn til omgivelsesbetingelsene oppnar man op-
timale driftsbetingelser.

o Filteret veier mye nar det er fylt. Derfor ma man velge et underlag (minimum en platt, men
helst betongsale) hvor man unngar synking.

o Niveller bunnplaten vannrett.

o Sgrg for tilstrekkelig bevegelsesfrihet til 3 utfere rengjerings- og vedlikeholdsarbeider.

o Led spillvannet inn i kanalene eller sa langt unna dammen at det ikke kan renne tilbake til dam-
men.

o Innlgpet til dammen ma ikke ligge hayere enn utlgpet fra filtersystemet (f.eks. over bekker el-
ler vannfall).

@ Enbekk eller vannfall er optimalt egnet til & fare vannet tilbake til dammen.
— Pa denne maten blir det filtrerte vannet fra dammen anriket med surstoff, fer det renner
tilbake til dammen.
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Innganger
Filtersystemet har to tilfersler med slangemunnstykker.
o Tilkobling av filterpumpe.

e Monter en tett slangemunnstykke hvis tilferselen ikke skal brukes.
— Slangemunnstykket er lukket ved levering.

Forutsetning:

Tilkobling av filterpumpen

Slik gar du frem:
1. Hvis nedvendig ma slangemunnstykket avkortes i forhold til diameteren pa slangen.
— Dette reduserer trykkfallet.
2. Plugg trinnslangemunnstykket med den flate pakningen inn i tilferselsdpningen.
3. Skru avlgpsskruene med O-ring pa trinnslangemunnstykket og trekk til for hand.
— BioTec ScreenMatic? 145000: Alternativt kan du montere et slangemunnstykke 50 mm.

4, Skyv slangeklemmen over slangen, trykk slangen pa slangemunnstykket og sikre med slange-

klemmen.
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BioTec ScreenMatic? 40000, 60000

BioTec ScreenMatic? 90000 - °> .
60 x 48 x 3 mm 50 mm /g
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BioTec ScreenMatic? 145000 P °> * 4.
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Koble til UVC-renser
Montere utgangen
Forutsetning:

Slik gar du frem:

1. Plugg UVC-renseren med flatpakningen i tilferselsdpningen.

2. Skru avlgpsskruene med O-ring pa slangemunnstykket og trekk til for hand.
— Les bruksanvisningen til UVC-renseren.

Utganger
e Bruk egnede forlengelsesledninger.
o |kke bruk rettvinklede rgrstykker. Bend med maksimal vinkel p3 45° er optimale.

o Stillestdende vann slipper ikke ut hvis det fryser og kan sprenge rarene. Legg derfor rer og
slanger med fall (50 mm/m), slik at de kan temmes.

@ stett opp de tilkoblede rgrene. P3 denne maten gkes stabiliteten til rarkonstruksjonene og
det hindres at rarene henger ned.
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Montere utgangen

BioTec ScreenMatic? 145000: | leveringstilstanden er utgangen ikke montert.

Forutsetning:

Slik gar du frem:
1. Skyv O-ringen pa utlgpet.
2. Sett utlgpet utenfra inn i beholderveggen.
— Markeringen ma peke oppover og veere rettet mot boringene i beholderveggen.
3. Skru fast utlgpet med tre linseskruer fra innsiden pa beholderveggen.
— Trekk til skruene over korset, slik at alle tetninger ligger an jevnt.
— Hvis du bruker en batteridrevet drill: Ikke skru den batteridrevne drillen pa “bor”, for 3 unngd
skader pa det selv kuttede gjenge. Dra deretter til skruene med en Torx-skrutrekker.

Montering av smussutgangen
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BioTec ScreenMatic? 145000: | leveringstilstanden er utgangen ikke montert.




Koble til smussutgang

Vannet kan ved behov (rengjering, reparasjon, vinteravstenging) slippes ut av beholderen gjen-
nom smussutgang-skyveventilen DN 75.

e Koblet til den egnede rgrledningen DN 75 og led smussvannet i kloakkraret.

Utfor elektriske tilkoblinger

Slik gar du frem:

1. Tilkoblingskabelen til styringen fgres inn gjennom apningen i beholderveggen og dpningen for-
segles med tetningen.
— La tilkoblingskabelen vaere s lang inne i beholderen at den ikke strammer nar ScreenMatic-

bandenheten vippes opp.

— Unnga kabelvas i beholderen.

2. Plugg pluggen pa tilkoblingskabelen inn i kontakten pa transformatoren og strekk til overfals-
mutteren for hand.
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Igangsetting

(- Rengjere/skifte substratrar)
— Substratrarene er pakket i beskyttende folie ved levering.

Rengjer dammen grundig fer igangsetting, slik at filtersystemet ikke blir tilsmusset for mye til 3
begynne med. OASE anbefaler damslamsugeren PondoVac for rengjeringen.
o Det er vanligvis ikke ngdvendig 3 utfgre denne rengjeringen hvis dammen er nyanlagt.

Biologisk filterstarter

Skumfilteret ndr sin fulle biologiske rengjgringsvirkning farst etter noen uker. For rask oppbyg-
ging av bakteriepopulasjonen anbefales OASE Filterstarter Biokick. Mikroorganismer koloniserer
filtersystemet, formerer seg, og serger for en bedre vannkvalitet i dammen gjennom opptak av
overflgdige naeringsstoffer.

(D La UVC-renseren vaere avslatt i minst 36 timer, nar du bruker filterstarter, medikamenter el-
ler dampleiemidler.
— Dette reduserer ikke effekten av midlene.

Rekkefolgen til igangsettingen
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Slik gar du frem:
1. Steng skyveventilen for smussutlgpet.
2. Kontroller filtersystemet (rgrledninger og slanger) fullstendig.
3. Ta av beholderlokket.
4. Koble transformatoren til stremnettet.
5. Sla pa filterpumpen og evt. UVC-forrenseren.
— Vannet ma strgmme tilbake til dammen gjennom tilbakelgpet.
6. Kontroller at alle rgrledninger, slanger og tilkoblinger er tette.
— Ekspansjonstetninger kan vaere utette til 8 begynne med, men vil tette seg ndr de kommer i
kontakt med vann.

8. Kontroller funksjonen til ScreenMatic-bandenheten. (- Bruk)
9. Sett pa beholderlokket.

@ Ikke bruk apparatet uten beholderlokk.

@ For & redusere stay fra pumpen kan pumpen pa faste installasjoner kobles til ledningsnettet
via trykkbestandige slangeforbindelser.

@ For maksimal virkning ma substratrgrene ligge helt under vann.
— Hvis vannstanden i beholderen er for lav til dette pa grunn av systemkonfigurasjonen, ma
du legge det gvre substratreret direkte i dammen pa et sted med god gjennomstrgm-
ning.



Justere styringsenheten

Juster styringen forst etter en innkjoringsfase

o Det er mulig at det virvles opp sa mye skitt ndr man senker pumpen ned i dammen at det
stremmer over ScreenMatic-filteret hvis filtersystemet startes med en gang.

o Apparatet trenger en innkjeringsperiode pa 2 til 3 timer. Om nedvendig kan styringen justeres
etter denne perioden.

e Juster styringen slik at sensoren kobler inn farst ndr det er samlet opp mye smuss.
— Avstrykeren kan skrape bort og transportere en godt oppbygd smussdunge optimalt.
— Avstrykerbersten under ScreenMatic-filteret samler opp finsmuss og ferer det til filterkur-
ven.
Slik gar du frem:
1. Lesne og ta av skruen i styringen og ta ut styringen.
2. Plugg styringen inn i anvist posisjon, sett inn skruen og skru til for hand.

Justere styringen i forhold til tilsmussingen avdammen

For & forhindre for tidlig tilsmussing av skumfilteret ma ikke smussvannet kommer over merket
"Maks. vanniva" for 3 unnga at det renner rett i smusskurven. NO

Typiske plasseringer av styringen

BioTec ScreenMatic?

40000 60000 90000 145000

<6000 I/t <7 <8000 I/t <9 <9000 I/t <10 <120001/t <18
>8000 I/t >7 >9000 I/t >9 >11000 I/t >10  >15000 I/t >18
Leveringstilstand 7 Leveringstilstand 9 Leveringstilstand 10 Leveringstilstand 18
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Bruk
Betjeningsfelt

s @ @9

ok @ | ®ao
Cleaning -@-

~
Check sensor -@)

~ 7
Clean screen -@-

1 LED, 2-farget

e Lyser grent ScreenMatic-bandenhet klar til bruk

o Blinker grent Rengjering aktiv

o Blinker grent/redt

o Blinker redt

2 Knapp, starter/stopper manuell rengjering

Manuell rengjoring
Slik gar du frem Beskrivelse
ScreenMatic-filteret dreier 1omdreining frem.
Hold 1s trykket. . X 9
e Hold tasten igjen trykket 1s: Dreiebevegelsen stopper raskere.
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Automatisk rengjoring

P3 grunn av gkende smusstransport stiger ogsa vannivaet i ScreenMatic-filteret. Ved kontakt
med vann utlgser sensoren i styringen en dreiebevegelse i ScreenMatic-filteret.

Ved 3 dreie flere ganger kort bakover bygger ScreenMatic-filteret opp en sterre smussansamling
som avstrykeren far bedre tak i.

Utlop av en automatisk rengjoringssyklus Dreiebevegelse ScreenMatic-filter

Normal tilsmussing

1. Sensoren i kontakt med vann Kort trykk
2. Sensoren i kontakt med vann Kort trykk
3. Sensoren i kontakt med vann Kort trykk
4. Sensoren i kontakt med vann En omdreining forover

e Smuss transporteres til filterkurven

Kraftig tilsmussing eller feiljustering styring (permanent
hey vannstand i ScreenMatic-filteret)

1. Sensoren i kontakt med vann Kort bakover, deretter en omdreining forover
e Smuss transporteres til filterkurven

Periodisk rengjoring
Avhengig av omgivelsestemperaturen utfegrer ScreenMatic-bdndenheten en rengjgringssyklus
med faste intervaller. Dette sikrer regelmessig rengjering
e ved tilsmusset eller defekt sensor,

o ved svaert lite smusspartikler og/eller ved sma gjennomstremningsmengder (f.eks. ved akti-
vert SFC pa filterpumpen).

Omgivelsestemperatur Intervall Dreiebevegelse ScreenMatic-filter
<10°C 6 timer En omdreining forover

10°C..20°C 4 timer e Smuss transporteres til filterkurven
220°C 3 timer
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Systemmeldinger

LED Feil Mulig arsak Utbedring Tilbakestille sy-
stemmelding
Blinker Ingen automatisk  Sensor tilsmusset e Rengjer sensor Av seg selv etter
grent/redt rengjering i lepet av o Avkalke sensor feilretting
48 timer Ikke skittent vann, -
rengjering ikke n@dven-
dig
Ingen vannstrem-  Filterpumpen garikke  Start filterpumpen
ning
Sensoren detekterer Styringen i feil stilling  Plasser styringen riktig
ikke vann Defekt styring Skift styringen
Vannet har for lav lede- @k hardheten til vannet
evne med OptiPond
For lav pumpeytelse Tilpass pumpeytelsen
Blinker rodt 20 automatiske ScreenMatic-filteret til- o Start manuell rengje-  Av seg selv etter
rengjeringsforlepi  smusset ring og rengjer Screen- feilretting
rekkefelge Matic-filteret pa siden
av vannfordeleren med
barste (—Manuell reng- 1
lefing -7
e Rengjer ScreenMatic-
filteret pa innsiden hvis
maskene er tilstoppet
biomasse
(—Rengjere/skifte :
Scleematic fitter] -
Sensor tilsmusset Rengjer sensor
Styringen i feil stilling  Plasser styringen riktig
For hoy pumpeytelse  Tilpass pumpeytelsen
Blinker ScreenMatic-filteret Pluggen til motorkabe- Plugginn pluggen, kon- -
grent dreier ikke, selvom len er ikke eller er feil  troller at den sitter riktig
manuell rengjgring  innplugget i styringen
er utlgst Motor defekt Skift motoren
Av ScreenMatic-filteret Pluggen til motorkabe- Plugginn pluggen, kon- -
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dreier ikke, selv om
manuell rengjering
er utlgst

len er ikke eller er feil
innplugget i transfor-
matoren

troller at den sitter riktig

Transformatoren er ikke
tilkoblet nettspenning

Koble transformatoren til
nettspenning

Defekt trafo

Skift trafo

Defekt styring

Skift styringen



Rengjoring og vedlikehold

A\ ADVARSEL

Alvorlige personskader eller dgdsfall kan forekomme ved stremstot.
» Koble alle elektriske apparater som er i vannet fra stremnettet fgr du bergrer vannet.
» Koble apparatet fra stremnettet for du starter med arbeider pa apparatet.

o Du ma ikke under noen omstendigheter bruke aggressive rengjgringsmidler eller kjemiske lg-
semidler, da dette kan angripe huset eller svekke apparatets funksjoner.

o Anbefalt rengjeringsmiddel ved hardnakkede forkalkninger:
— Pumperengjeringsmiddel PumpClean fra OASE.
— Eddik- og klorfritt husholdningsrengjeringsmiddel.

e Skyll av alle deler grundig med klart vann etter rengjering.

Regelmessig rengjoring

e Tgmme smusskurven:
— Rengjeringssyklusen er tilpasset hagedammens tilsmussing.

e Rengjere ScreenMatic-filteret:
— Hvis ScreenMatic-filteret er tilstoppet rengjer man ScreenMatic-filteret etter vannfordele-

fing}
— Gjennomfer intensivrengjering med pumperengjeringsmiddel PumpClean fra OASE.
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Rengjor skumfilter

308

o Skumfilteret ma rengjeres sa snart vannet kommer over 100%-markeringen pa skilleveggen.
o Man ma ikke bruk kjemiske rengjeringsmidler, da disse dreper filterbakteriene.

Forutsetning:
o Filterpumpen er slatt av.

o Beholderen er dpnet. (—Ta av beholderlokket)

o Filterholderen er vippet opp. (- Vippe opp/igjen filterholderen)
e BioTec ScreenMatic2 90000: Skillevegg er trukket ut og substratrer tatt ut. (H'Reng,jar.e/sldtte -
substratrer]

o Vannivaet i beholderen har sunket pa hgyde med utgangen eller lavere.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000
Slik gar du frem:
1. Plugg stopper inn i utlgpet fra innsiden for a stenge utlgpet.
— Ta ut skilleveggen for 3 gjere det lettere 8 komme til.
2. SI3 pa filterpumpen til skumfilteret er dekket av vann, deretter slar man av filterpumpen.
3. Ale skumfiltere med skumrengjering trykkes sammen flere ganger.
4. La smussvannet renne av.
— Apne trekkskyveren for smussutlgpet og steng etter at beholderen er temt.
5. Gjenta trinnene 2 ... 4 ved behov.
6. Spyl beholderen med rent vann og kontroller at smusset er fjernet. Farst nd utferer man trinn
2, deretter trinn 4.
7. Ta ut stopperen pa utlgpet innenfra.
8. Steng trekkskyveren for smussutlgpet.

terpumpen.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000




BioTec ScreenMatic2 90000

(©)
Z
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BioTec ScreenMatic2 145000
Slik gar du frem:

Fo BN S

Plugg stopper inn i utlgpet fra innsiden for a stenge utlgpet.

. SI3 pa filterpumpen til skumfilteret er dekket av vann, deretter slar man av filterpumpen.
. Ale skumfiltere med skumrengjering trykkes sammen flere ganger.
. La smussvannet renne av.

— Apne trekkskyveren for smussutlapet og steng etter at beholderen er temt.

. Gjenta trinnene 2 ... 4 ved behov.
. Spyl beholderen med rent vann og kontroller at smusset er fjernet. Ferst nd utfgrer man trinn

2, deretter trinn &.

. Ta ut stopperen pa utlgpet innenfra.
. Steng trekkskyveren for smussutlepet.

terpumpen.

t
!




Rengjore/skifte substratror

Ved levering er substratrgrene fylt med Zeolith. OASE anbefaler at man skifter Zeolith med Phos-
less ndr man har nddd fullstendig biologisk rengjeringsvirkning i skumfilteret.

Forutsetning:
o Filterpumpen er slatt av.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000
Slik gar du frem:
1. Trekk ut skilleveggen.
2. Ta ut substratreret og rengjer eller skift fyllet hvis ngdvendig.
— BioTec ScreenMatic? 40000: To substratrer
— BioTec ScreenMatic2 60000: Tre substratrer
— Ved innsetting skyver man substratrgrene pa veggen mot utgangen.

n
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BioTec ScreenMatic290000
Slik gar du frem:
1. Trekk ut skilleveggen.
2. Ta ut substratreret og rengjer eller skift fyllet hvis nedvendig.
— BioTec ScreenMatic2 90000: Fire substratrar
— To substratrer til venstre for utgangen og to substratrer til hayre for utgangen.




BioTec ScreenMatic2 145000

Slik gar du frem:

e Trekk av substratgrene enkeltvis og rengjer eller skift fyllet.
— BioTec ScreenMatic? 145000: Tolv substratrar

Rengjore/skifte ScreenMatic-filter

Forutsetning:
o Filterpumpen er slatt av.

Slik gar du frem:
1. Fjern skruen som holder styringen pa plass, ta av styringen og legg den forsiktig til side.
— Hvis nedvendig trekker man ut motorkabelen av styringen.
— For senere montering merker man av plasseringen av styringen pa sidedelen.
2. Ta ScreenMatic-bandenheten ut av filterholderen.
— Biotec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000: Trykk pa lasehakene pa begge sider og ta ut
ScreenMatic-bdndenheten.
— Biotec ScreenMatic? 145000: Trykk ScreenMatic-bdndenheten i retning vannfordeleren og ta
den ut.
3. Lesne mutterne pa sidedelen, og ta av sidedelen og avstrykeren.
4, Lgsne strammehendelen og trekk ut ScreenMatic-filteret.
— Rengjer avstrykeren grundig.
— Rengjer ScreenMatic-filteret grundig fra begge sidene. Skift om nedvendig ScreenMatic-fil-
teret.
— Bruk pumperengjerer PumpClean fra OASE til rengjering.
5. Sett sammen ScreenMatic-bandenheten igjen i motsatt rekkefelge og plasser den i filterholde-
ren.
— Ved stramming av ScreenMatic-filteret skal strammehendelen I3se seg.
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BioTec ScreenMatic? 145000

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
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Skifte skumfilter

Forutsetning:
o Filterpumpen er slatt av.

Slik gar du frem:

1. Trykk mot begge l3sehakene pa filterholderne.

2. Trekk av filterholderplaten og skumfilteret.

3. Skyv det nye skumfilteret pa filterholderen, sett pa filterholderplaten og trykk ned til begge
|3sehakene gar i 13s i filterholderplaten.

O) Anbefaling for skifting av skumfilter:
— Skift alltid skumfilteret delvis og i ukentlige intervaller, slik at den biologiske rengjerings-
virkningen ikke pavirkes for mye.
— Skift aldri mer enn 50 % av skumfiltrene samtidig.
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Lagring/overvintring

316

Apparatet star beskyttet mot frost (f.eks. i en garasje eller i en innhengning)
Det er bare mulig 3 bruke apparatet nar en minimal vanntemperatur pa +4 °C overholdes.

De dypereliggende omradene i dammen har om vinteren en vanntemperatur pa ca. +4 °C og er
livsviktig for fisk. Med falgende tiltak reduserer man avkjglingen av vannet som skyldes sirkula-
sjonen gjennom filtersystemet:

e Flytt pumpen narmere vannoverflaten, slik at bare det kaldere vannet fra hoyereliggende om-
rader i dammen blir pumpet.

e |soler returledningene fra filtersystemet til dammen.
o |kke la vannet rennet gjennom en bekk tilbake til dammen.

Apparatet star beskyttet mot frost (f.eks. oppstilt i fri natur).

Apparatet ma tas ut av drift ved vanntemperaturer under +8 °C eller senest nar det er meldt
kulde.

Tapp ut vann fra apparatet, i slangene, rgrledningene og tilkoblingene sa godt som mulig.
o Apne skyveventilen for & unngd vannsamlinger.

Dekk til beholderen slik at regnvann ikke kan trenge inn.
Da m3 de beskytte ledningene og skyveventilene for frost, slik at de ikke kan avlede vann.



Utbedrefeil

Feil

Mulig arsak

Utbedring

Ingen vannstremning

Filterpumpe ikke slatt pa

SI3 pa filterpumpen, plugg inn nett-
stopslet

Tilferselen til filtersystemet eller
returen til dammen tilstoppet

Rengjer tilfarsel hhv. retur

Ikke tilstrekkelig vannstremning

Slange knekt eller tilstoppet

Kontroller slange, rengjer, skift ut
hvis nedvendig

For haye tap i slangeledningen

Gjer slangen sd kort som mulig

For lav pumpeytelse

Tilpass pumpeytelsen

Vann blir ikke klart

For darlig vannsirkulasjon

Tilpass pumpeytelsen

Vannet er ekstremt skittent

e Optimer vannsirkulasjonen i
dammen

e Fjern alger og blader fra dam-
men

e Skift vann

e Sgrg for 30 % vannutskifting ved
heyere belastning for 8 unnga
skader pa fiskebestanden

For hey dyrebestand

Reduser dyrebestanden
Veiledende verdi: ca. 600 mm fiske-
lengde p& 1m* damvann

ScreenMatic-filteret er tilstoppet

Rengjer eller skift ut ScreenMatic-
filteret

Skumfilteret er tilsmusset

Rengjer skumfilter

Ikke noe vann i daminnlgpet

Daminnlgp tett

Rengjer daminnlap

Filterpumpen gar ikke

Start filterpumpen

For lavt vanniva i beholderen,
skumfilteret ligger ikke fullstendig
under vann

Hvis skumfilteret er nytt vil vanni-
vaet vaere lavere da det ennd ikke
finnes noen bakteriepopulasjoner

e Vent noe uker til man har opp-
nadd full biologisk rensevirkning.

e Akselerer oppbyggingen av bak-
teriepopulasjonen med OASE
filterstarter Biokick

Skilleveggen mangler
(bare BioTec ScreenMatic? 40000,
60000, 90000)

Sett inn skilleveggen

Hay steyutvikling

Vannstey ved utgangen pa grunn
av utilstrekkelig lufting

Sett et T-stykke inn i avlgpsroret
for 3 Iufte, apningen skal g3 opp-
over
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Slitedeler

o Skumfilter
e Substratrer
o ScreenMatic-filter

Kassering

Dette apparatet ma ikke kastes i vanlig husholdningsavfall.

» Apparatet ma avhendes i henhold til gjeldende forskrifter via godkjent avfallsmottak.

» Ved spgrsmal kan du ta kontakt med ditt lokale avfallsselskap. Der finner du informasjon om
forskriftsmessig deponering av apparatet.

» Sarg for d gjere apparatet ubrukelig ved 3 klippe over kablene.
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Oversittning av bruksanvisningen.

» Om elektriska apparater ligger i vatten ska de kopplas loss fran elna-
tetinnan du griper ned i vattnet. | annat fall féreligger risk for allvar-
liga personskador eller dédsolyckor av elektriskt slag.

» Denna apparat kan anvandas av barn som ar 8 ar eller dldre samt av
personer med sankt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller brist
pa erfarenhet och kunskap férutsatt att de halls under uppsikt eller
instrueras i hur de anvander apparaten sakert samt de risker som kan
uppsta. Barn far inte leka med apparaten. Rengdring och anvandarun-
derhall far inte utféras av barn utan uppsikt.

Sakerhetsanvisningar
Elanslutning

o For elinstallation utomhus galler sdrskilda foreskrifter. Elinstallationen far endast utféras av en
behdrig elinstallator.

— En behdrig elinstallatér med yrkesutbildning, kunskaper och erfarenhet &r kvalificerad och
far darmed utfora elinstallationer utomhus. En behdrig elinstallatér kan kdnna igen faror
och beaktar lokala och nationella standarder, féreskrifter och bestammelser.

— Om fragor eller problem uppstar maste du kontakta en elinstallator.

o Apparaten far endast anslutas om de elektriska data som galler for apparaten stdmmer 6ver-
ens med stromfoérsorjningen.

e Anslut endast apparaten till ett vagguttag som installerats enligt gallande foreskrifter.

e Apparaten maste vara ansluten till en jordfelsbrytare (RCD) vars dimensionerade felstrom upp-
gar till max. 30 mA.

o Forlangningskablar och stromfordelare (t ex grenuttag) ska vara godkanda for anvandning ut-
omhus (dropptata).

o Skydda 6ppna kontakter och uttag mot fukt.
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Saker drift

Behallarlocket innehaller en magnet med starkt magnetfalt som kan paverka pacemakrar eller
implanterade defibrillatorer (ICD). Hall minst 20 cm avstadnd mellan implantat och magnet.

Apparaten far inte anvandas om kdpan ar defekt.

Apparaten far inte anvdndas om elkabeln &r defekt.

Bar inte och dra inte apparaten i elkabeln.

Dra kablarna s3 att de ar skyddade motskador och att ingen kan snava éver dem.

Genomfdr aldrig tekniska andringar pa apparaten.

Genomfdr endast sddana arbeten pa apparaten som beskrivs i denna anvisning.

Anvand endast originalreservdelar och -tillbehor.

Koppla loss apparaten fran elnatet vid dskvader for att undvika skador p3 elektroniken.
Overspanning i natet kan leda till driftstérningen i apparaten. Mer information om detta finns i

Kontakta behdrig kundtjanst eller OASE om problem uppstar.

Andamalsenlig anvindning

Anvand produkten som beskrivs i den har handboken endast pa foljande satt:

320

Avsedd for reng6ring av trddgardsdammar.

For apparaten galler foljande begransningar:

Anvand aldrig apparaten med annan annan vatska an vatten.

Anvand inte fér kommersiella eller industriella dndamal.

Inte I3mplig for saltvatten.

Anvand inte kombination med kemikalier, livsmedel eller lattantdndliga eller explosiva dmnen.



Produktbeskrivning

Apparatens konstruktion
BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

1 Ingadngar, 2 st

2 Vattenfordelare

3 Fordelningsférlangning

4 Borste, for regelbunden rengdring av ScreenMatic-silen
5 Substratror

e BioTec ScreenMatic? 40000: 2 st
e BioTec ScreenMatic? 60000: 3 st

6 Skiljevagg, kan tas ut infér underhall

7 Filtersvamp, 8 st

8 Plugg for att forsluta utgangen (14)

o Nar filtersvamparna rengdrs och utgangen &r forsluten kan inget smutsvatten rinna tillbaka till

dammen

9 Smutsutlopp

10 Svamprengdrare

n Hallare for svamprengdrare

12 Dragspjall for smutsutlopp

13 Smutskorg

14 Utgang
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BioTec ScreenMatic2 90000

1 Ingadngar, 2 st
2 Vattenfordelare
3 Fordelningsforlangning
4 Borste, for regelbunden rengdring av ScreenMatic-silen
5 Substratror, 4 st
6 Skiljevagg, kan tas ut infér underhall
7 Filtersvamp, 16 st
8 Plugg for att forsluta utgangen (14)
o Nar filtersvamparna rengdrs och utgangen &r forsluten kan inget smutsvatten rinna tillbaka till
dammen
9 Smutsutlopp
10 Svamprengdrare
n Hallare for svamprengorare
12 Dragspjall fér smutsutlopp
13 Smutskorg
14 Utgang
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BioTec ScreenMatic2 145000

SV

—_

Ingadngar, 2 st

Vattenfordelare

Fordelningsforlangning

Borste, for regelbunden rengdring av ScreenMatic-silen

Skiljevagg
Substratrér, 12 st
Utgang
Filtersvamp, 18 st

W o | Ny | B |W|N

Plugg for att forsluta utgangen (14)
o Nar filtersvamparna rengdrs och utgangen &r forsluten kan inget smutsvatten rinna tillbaka till
dammen

10 Smutsutlopp

n Smutskorg

12 Svamprengodrare
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ScreenMatic-bandenhet

1 Mandverbox
2 Kontrollpanel
3 Sensor pa undersidan av mandverboxen
o Nar sensorn kommer i kontakt med vatten pa ScreenMatic-silen kommer en automatisk rengé-
ring att utlésas
4 Avstrykare
e Stryker av smutsen fran ScreenMatic-silen och matar den till smutskorgen
5 ScreenMatic-sil
6 Markering "Max. vattensvall"
e Smuts spolas ev. ut ur smutskorgen nar vattensvallet fran vattenférdelaren 6verskrider marke-
ringen
7 Transformator
e Spanningsférsdrjning for mandverbox och motor
8 Motor
o Drivanordning for ScreenMatic-bandenhet
Egenskaper
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o Hogeffektivt genomstromningsfilter for dammar upp till 40 m3, 60 m3, 90 m3 eller 140 m3.
o Elektriskt driven ScreenMatic-sil for automatisk grovsmutsavskiljning.
e Endast mindre underhall av filtret kravs tack vare grovsmutsavskiljningen.
e Bottenavlopp med reglage for borttagning av smuts fran filtersystemet.
o Komfortabel rengdring av filtersvamparna direkt i filtret.
e Svamprengorare och hallare for att fasta svamprengdraren pa behallaren.
e Optimalt anpassade for OASE AquaMax Eco filterpumpar.
e Direkta anslutningsmadjligheter for OASE UVC-reningsenheter i serierna Vitro-
nic 18W/24W/36W, Bitron C och Bitron Eco.

e Anvandning av olika slags filtermedia fér optimal utveckling av filterbiologin.



Tekniska data
Apparatdata

BioTec ScreenMatic? 40000 60000 90000 145000
Natdel Primar markspanning VAC 230 230 230 230
Natfrekvens Hz 50 50 50 50
Sekundar markspanning vDC 12 12 12 12
Tilldten omgivningstempe- °C -10 .. +35 -10..435  -10..+35 -10 .. +35
ratur
Mandverbox Effektférbrukning w 5 5 5 5
Tilldten omgivningstempe- °C -10 .. +35 -10..+35  -10..+35 -10 .. +35
ratur
Kabelldngd Natdel m 2,10 2,10 2,10 2,10
Mandverbox m 5,00 5,00 5,00 5,00
Filtersvamp Antal bld ST 2 2 4 4
Antal réd ST 3 3 6 7
Antal violett ST 3 3 6 7
Special filtergranulat kg 2,50 3,50 5 14,50
Separation av grov smuts um 300 300 300 300
Tilldten vattentemperatur °C +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35
Ingdng Antal ST 2 2 2 2
Anslutning slang mm  25,32,38 25,32,38  25,32,38,50 25,32,38,50
Gl, G1%, G1%2 G1, G1%, G1, G1%, G1%4, G1, G1%, G1%,
G1% G2 G2
Anslutning UVC- Bitron C36 W /55 W /72 W /110 W
férreningsenhet Bitron Eco 120 W /180 W / 240 W
Vitronic 18 W /24 W /36 W
Utgang Antal ST 1 1 1 1
Anslutning DN 75 DN 75 DN 110 DN 110
Smutsutgang  Antal ST 1 1 1 1
Anslutning DN 50 DN 50 DN 50 DN 75
Cirkulationsef-  min. I/h 4000 6000 8000 8000
fekt max. I/h 9000 11000 12500 17500
Maximal damm- utan fisk m’ 40 60 90 140
volym med fisk m 20 30 45 70
med koi m3 10 15 225 35
Matt Langd mm 788 788 788 1200
Bredd mm 590 590 590 800
Hojd mm 454 554 654 760
Vikt utan vatten kg 20 25 30 15
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Tilldtna vattenvirden
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Typ Farskvatten Poolvatten Saltvatten
pH-vérde 68..85 72..83 75..85
Hardhet DH 8..15 8..15 20..30
Fritt klor mg/I <03 <0,6 <03
Kloridhalt mg/I <250 <250 <22000
Salthalt % <04 <04 <4

Total torr rest mg/| <50 <50 <50
Temperatur °C +4 ... +35 +4 ... +30 +4 ... +28



Installation och anslutning
Atkomst till apparaten

e Taav behallarlocket: Atkomst till mandverboxen.
o Stall upp silhallaren: Atkomst till filtersvampar, substratror, skiljevagg och utgang.

Ta av behallarlocket
BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
o Lossa pa de bada sparrkrokarna, lyft upp locket och ta sedan av det.
BioTec ScreenMatic? 145000
o Lyft pd locket i handtagen och ta sedan av det.

o Vid leverans ar handtagen inte monterade.
— Skruva fast handtagen pa locket.

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000 BioTec ScreenMatic? 145000

1

SV

327



Filla upp/ned silhdllaren
GOr s3 har:
Oppna
1. Ta ut smutskorgen.
2. Stall upp férdelningsférlangningen.
3. Fall upp silhallaren med ScreenMatic-bandenhet.
Stanga
4, Fall forsiktigt ned silhallaren.
5. Tryck ned fordelningsférlangningen tills den snapper in horbart.
6. Satt in smutskorgen.
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Planera uppstillning

A\ VARNING

Risk for allvarliga personskador eller dédsolyckor av elektriskt slag.
Skyddsatgarder vid simbassanger:
» Anvand enbart elektriska apparater eller installationer med en nominell spanning U <12 V.

» Vid elektriska installationer med en nominell spanning UAC > 12 V krdvs minst 2 m avstand till
vattnet.

A\ VARNING

P3 grund av den hoga vikten fran apparaten finns det risk fér att ryggraden skadas eller hander
eller armar klams in vid transport. Apparaten vager mer an 25 kg.

» Lyft och bdr behallaren i handtagen med hjélp av minst fyra personer for att avlasta ryggraden.
» Skydda dina hander och armar s3 att de inte kldms in.

» Transportera inte behallaren om den &r fylld med vatten.

Elektriska komponenter i filtersystemet anvénder markspanningen Uy = 12 V. Férsorjningsspén-
ningen avges fran en extern transformator som &r ansluten till elndtet.
o Filtersystem med monterad UVC-forreningsenhet:
— Filtersystemet och transformatorn ska placeras minst 2 m fran vattnet.
o Filtersystem utan monterad UVC-férreningsenhet:
— Filtersystemet kan std direkt vid vattnet. Transformatorn ska placeras minst 2 m fran vatt-
net.

Med en noggrann planering och hansyn till omgivningens forutsattningar uppnar du optimala
driftsforhallanden.

o Nar filtret ar pafyllt har den en hog vikt. Valj darfor ett Iampligt underlag (minst plattbeldgg-
ning, helst betong), for att undvika att det satter sig.

Justera bottenplattan s3 att den ar vagrat
Planera in tillrackligt utrymme for att utféra rengdring och underhall.

Led in smutsvattnet i avloppsndtet eller s3 Iangt fran dammen sa att det inte kan rinna tillbaka
i dammen.

Inloppet till dammen far inte befinna sig hdgre an utloppet fran filtersystemet (t ex dver trad-
gardsback eller vattenfall).

@ Som vattenretur till dammen ar en back eller ett vattenfall perfekt.
— Det filtrerade dammuvattnet kan ddrmed anrikas med syre innan det flyter tillbaka till
dammen.
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Ingangar
Filtersystemet har tva ingdngar med koniska slanganslutningar.
e Anslut en filterpump.
e Anslut en UVC-férreningsenhet. (- Ansiuta UVC-forrenind)
e Om en ingdng inte anvands ska en sluten konisk slanganslutning monteras.
— Vid leverans ar de koniska slanganslutningarna forslutna.

Foérutsattning:

o Silhdllaren har fallts upp. (- Falla.upp/ned silhdllaren)

Ansluta filterpump
Gor sa har:
1. Korta av den koniska slangkopplingen sa att den passar till den anvanda slangens diameter.
— Darigenom reduceras tryckférlusterna.
2. Satt in den koniska slangkopplingen inkl. flat packning i inloppséppningen.
3. Skruva fast genomslappsskruven inkl. O-ring pa den koniska slangkopplingen och dra at hand-
fast.
— BioTec ScreenMatic? 145000: Alternativt kan en slangkoppling 50 mm monteras. 5V

4, Skjut slangkldamman &ver slangen, satt slangen pa slangkopplingen och sdkra med slangklam-
man.
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Ansluta UVC-forrening
Montera utgangen
Forutsattning:

______________

o Silhdllaren har fallts upp. (- Falla.upp/ned silhdllaren)

GOr sd har:

1. Satt in UVC-reningsenheten inkl. flat packning i inloppséppningen.

2. Skruva fast genomslappsskruven inkl. O-ring pa den koniska slangkopplingen och dra at hand-
fast.
— Las igenom bruksanvisningen fér UVC-reningsenheten.

Utgangar

e Anvand rena rérledningar.

e Anvand inga ratvinkliga rorbdjar. Hogsta effektivitet uppnds med bdjar med en maximal vinkel
pa 45°.

o Stillastdende vatten har vid kraftig frost inte plats att utvidgas och leder till att rérledningarna
spracks sonder. Dra darfor rérledningar och slangar med ett fall (50 mm/m) sa att de kan tom-
koras.

o Matt for rérledningen: (—Apparatdata)

@ stotta upp anslutna ror. Detta forbattrar rorkonstruktionens stabilitet och forhindrar att
réren hanger ned.
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Montera utgangen

BioTec ScreenMatic? 145000: Vid leverans ar utgangen inte monterad.

Foérutsattning:

GOr s3 har:
1. Skjut O-ringen pa utloppet.
2. Satt in utloppet i behallarens vagg utifran.
— Markeringen maste peka uppat och vara justerad mot borrhalen i behallarens vagg.
3. Skruva fast utloppet pa behallarens vagg med tre skruvar med kullrig skalle fran insidan.
— Dra at alla skruvar korsvis s3 att packningen ligger emot jamnt.
— Om en batteridriven skruvdragare anvands: Stéll inte den batteridrivna skruvdragare pa
"borrning” eftersom det da finns risk for att de sjdlvskurna gdngorna skadas. Efterdra sedan
skruvarna med en torx-skruvmejsel.

Montera smutsutgang
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BioTec ScreenMatic? 145000: Vid leverans ar utgangen inte monterad.




Ansluta smutsutgang

Vid behov (rengdring, reparation, dvervintring) kan vattnet i behdllaren témmas ut via DN 75
smutsutgdngen med sparrventil nederst pa behallaren.
o Anslut en Iamplig rorledning DN 75 och led ut smutsvattnet till avioppsndtet.

Uppratta elanslutningen

GOr s3 har:

1. Forin elkabeln for mandverboxen genom &ppningen i behdllarens vagg och forslut denna med
tatningspluggen.
— Se till att elkabeln i behallaren ar sa pass lang att den inte utsatts for dragkrafter nar Scre-

enMatic-bandenheten falls upp.

— Undvik att kabeln nystas samman i behdllaren

2. Anslut stickkontakten pa elkabeln till uttaget pa transformatorn och dra sedan &t 6verfalls-
muttern handfast.

SV
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Driftstart

@® praavskyddsfolien fran substratréren och satt in in dem i behallaren. (Aﬁér;.g-ﬁ-rg,Zb-.y.-t; ut 1

substratror)
— Vid leverans ar substratroren férpackade i skyddsfolie.

Rengdr dammen grundligt infor den forsta driftstarten sa att filtersystemet inte blir dverbelastat
pa grund av alltfor fororenat vatten. For rengdringen rekommenderar OASE dammslamsugaren
PondoVac.

e Nyanlagda dammar behdver i regel inte rengdras.

Biologisk filterstart

Filtersvamparna uppnar inte sin fullstdndiga biologiska rengéringseffekt forran efter ett par
veckor. Vi rekommenderar att OASE filterstartern Biokick anvands for en snabb bildning av bak-
teriepopulationer. Mikroorganismer etablerar sig i filtersystemet, fordkar sig och bryter sedan
ned overflodiga naringsdamnen. Detta forbattrar dammvattnets kvalitet.

(D L3t UVC-férreningen vara franslagen i minst 36 timmar om filterstart, Iskemedel eller sk&t-
selprodukter till damm anvands.

— Darmed kommer verkan av dessa medel inte att paverkas.

Sekvens for idriftsattning
GOr s3 har:
1. Sténg sparrventilen fér smutsutloppet.
2. Kontrollera att hela filtersystemet (rérledningar och slangar) ar komplett.
3. Ta av behdllarlocket.
4, Anslut transformatorn apparaten till elndtet.
5. SIa pa filterpumpar och ev. UVC-férreningsenheten.
— Vattnet maste strdmma tillbaka genom returflédet i dammen.
6. Kontrollera att alla rérledningar, slangar och dess anslutningar &r tata.

— Expansionspackningar kan till en bdrjan vara otéta eftersom de inte tatar helt forrdn de
kommit i kontakt med vatten.

9. Lagg pa behallarlocket.
O) Apparaten far endast anvandas med monterat behallarlock.

@ Fér att reducera bullret fran en fast installerad pump ska denna anslutas till rérndtet via
flexibla tryckfasta slangledningar.

@ Fér maximal verkan ska substratréren befinna sig komplett under vatten.
— Om systemkonfigurationen innebdr att vattennivan i behallaren &r for 13g, ska det 6vre
substratroret Iaggas direkt i dammen vid ett stdlle med bra flode.
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Justera in manoverboxen

Justera inte in manoverboxen forran efter inkorningsfasen
o Det dr mdjligt att sa pass mycket smuts virvlas upp i dammen nar pumpen sanks ned, att Scre-
enMatic-silen rinner éver om filtersystemet tas i drift direkt.
o Filtersystemet behdver en inkdrningsfas pa 2 till 3 timmar. Vid behov kan mandverboxen dar-
efter justeras in.
e Justera in mandverboxen s3 att sensorn inte aktiveras forran en tydlig smutsvall har bildats.
— Avstrykaren kan optimalt hantera en tydlig smutsvall som darefter matas vidare till smuts-
korgen.
— Avstrykningsborsten under ScreenMatic-silen samlar fin smuts som darefter faller ned i
smutskorgen.

GOr s3 har:

1. Ta bort skruven fran mandverboxen och ta sedan ut mandverboxen.
2. Satt in mandverboxen i den fastlagda positionen, satt in skruven och dra &t handfast.

Justera in manéverboxen beroende pa smutsmangden i dammen

For att forhindra att filtersvamparna smutsas ned i fortid, ska smutsvattnet inte rinna éver mar-
keringen "Max. vattensvall" direkt till smutskorgen.

¢ Andra inte p& mandverboxen position férrén vattnet trots rengjord ScreenMatic-sil (med bifo-

Typiska positioner for mandverbox

BioTec ScreenMatic?

40000 60000 90000 145000

<6000 I/h <7 <8000 I/h <9 <9000 I/h <10 <120001/h <18
>80001/h >7 >90001/h >9 >11000 I/h >10  >15000 I/h >18
Leveransskick 7 Leveransskick 9 Leveransskick 10 Leveransskick 18
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Anvandning
Kontrollpanel

s @ @9

ok @ 1 ®ao
Cleaning -@-

~
Check sensor -@)

~ 7
Clean screen -@-

1 Lysdiod, 2-fargad

e Lyser gront ScreenMatic-bandenhet &r driftklar

o Blinkar gront Rengdring aktiv

o Blinkar grént/rott

o Blinkar rott

2 Knapp, starta/stoppa manuell rengéring

Manuell rengoring

Gor sa har Beskrivning
ScreenMatic-silen vrids fram med 1varv.

Hall intrycktils. ; - o R
o Hall knappen intryckt i 1s igen: Vridrorelsen stoppas i fortid.
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Automatisk rengoring

P3 grund av den stigande smutsmangden stiger dven vattennivan pa ScreenMatic-silen. Vid kon-
takt med vatten utldser sensorn i mandverboxen en vridrérelse for ScreenMatic-silen.

N&r ScreenMatic-silen vrids tillbaka kort flera gdnger i foljd, bildas en storre smutsvall som av-
strykaren kan hantera lattare.

Forlopp for en automatisk rengoringscykel Vridrorelse for ScreenMatic-sil

Normal nedsmutsning

1. Sensorn har kontakt med vatten Kort tillbaka
2. Sensorn har kontakt med vatten Kort tillbaka
3. Sensorn har kontakt med vatten Kort tillbaka
4. Sensorn har kontakt med vatten Ett varv framat

e Smutsmangden matas till smutskorgen

H6g smutsmangd eller felaktig installd mandverbox (per-
manent hg vattenniva pa ScreenMatic-silen)

1. Sensorn har kontakt med vatten Kort tillbaka, darefter ett varv framat
e Smutsmangden matas till smutskorgen

Tidsberoende rengoring
Beroende p3 omgivningstemperaturen genomfér ScreenMatic-bandenheten en rengdringscykel
enligt ett fast intervall. Darmed kan det sdkerstallas att rengdringen utfors regelbundet
e vid smutsig eller defekt sensor,
o vid mycket sma smutsmangder och/eller sma genomflddesmangder (t ex vid aktiverad SFC i
filterpumpen).

Omgivningstemperatur Intervall Vridrorelse for ScreenMatic-sil

<10°C 6 timmar Ett varv framat

10°C..20°C 4 timmar e Smutsmangden matas till smutskorgen
220°C 3 timmar
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Systemmeddelanden

LED Storning Majlig orsak Atgird Aterstilla
systemmed-
delande

Blinkar Ingen automatisk Sensorn ar smutsig e Rengdr sensorn Automatiskt ef-

gront/rétt  rengdring de sen- o Avkalka sensorn ter felavhjal-

aste 48 timmarna Inget smutsigt vatten, - pande
rengdring kravs inte
Inget vattenfldde Filterpumpen ar inte i drift Ta filterpumpen i drift
Sensorn detekte- Manoverbox i fel position Positionera mandverboxen
rar inget vatten ratt
Mandverboxen &r defekt Byt ut mandverboxen
Vattnets ledningsformaga H&j vattenhardheten mit
ar for svag OptiPond
Pumpkapaciteten ar for ~ Anpassa pumpkapaciteten
13g
Blinkar rétt 20 automatiska  ScreenMatic-silen & ned- e Starta manuell rengéring  Automatiskt ef-
rengdringar i foljd smutsad och rengdr ScreenMatic-si- ter felavhjal-
len pa sidan av vattenfér-  pande
delaren med hjdlp av bors-
ten (—Manuell rengGring)
e Rengdr ScreenMatic-silen
fran insidan om maskorna
ar tilltappta med en biofilm
(- BcreenMatic-silen)
Sensorn &r smutsig Rengdr sensorn
Mandverbox i fel position Positionera mandverboxen
ratt
Pumpkapaciteten ar fér ~ Anpassa pumpkapaciteten
hég
Blinkar ScreenMatic-silen Stickkontakten pd motor- Anslut stickkontakten, kon- -
gront roterar inte fastan kabeln har inte anslutits  trollera att den sitter ratt
en manuell rengd- till mandverboxen, eller
ring har utlésts  anslutits felaktigt
Motorn &r defekt Byt ut motorn
FRAN ScreenMatic-silen Stickkontakten pd motor- Anslut stickkontakten, kon- -

roterar inte fastan
en manuell rengd-
ring har utlésts
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kabeln har inte anslutits
till transformatorn, eller
anslutits felaktigt

trollera att den sitter ratt

Transformator ar ansluten
till ndtspanning

Anslut transformatorn till
natspanning

Transformatorn ar defekt

Byt ut transformatorn

Mandverboxen ar defekt

Byt ut mandverboxen



Rengoring och underhall

A\ VARNING

Risk for allvarliga personskador eller dédsolyckor av elektriskt slag.

» Om elektriska apparater ligger i vatten ska de kopplas loss fran elndtet innan du griper ned i
vattnet.

» Koppla loss apparaten fran spanningen innan du utfor arbetsuppgifterna.

o Anvand inga aggressiva rengoringsmedel eller kemiska l6sningar d3 dessa kan angripa appara-
tens kapa eller leda till att apparatens funktion forsamras.

o Rekommenderade rengdringsmedel vid svara kalkavlagringar:
— Pumprengdringsmedel PumpClean fran OASE.
— Attiks- och klorfritt hushallsrengéringsmedel.

e Efter rengdringen ska alla delar skéljas av noggrant med klart vatten.

Regelbundna rengoringsarbeten

e Tom smutskorgen.
— Rengdringscykeln ar beroende av smutsmangden i dammen.

— Ta ut smutskorgen. (- Falla_upp/ned silhallaren)

e Rengdr ScreenMatic-silen:
— Om ScreenMatic-silen ar tilltappt, ska ScreenMatic-silen rengéras med borsten efter vatten-
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Rengora filtersvamparna
o Filtersvamparna ska rengdras nar vattnet dverskrider markeringen 100 % pa skiljevaggen.
e Anvand inga kemiska rengéringsmedel eftersom dessa dodar filterbakterierna.

Forutsattning:
o Filterpumpen har slagits ifran.
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o Vattennivan i behallaren har sjunkit till utgangsnivan eller Iagre.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000

GOr sd har:

1. Satt in pluggen i utgdngen fran insidan for att forsluta utgangen.
— For battre dtkomst kan skiljevaggen tas ut vid behov.

2. SI3 pa filterpumpen tills filtersvamparna &r tdckta med vatten, sla darefter ifran filterpumpen
pa nytt.

3. Pressa samman alla filtersvampar med skumrengdéringsmedel upprepade ganger.

4. L3t smutsvattnet rinna av.
— Oppna dragspjillet fér smutsutloppet och stdng det efter att behallaren har témts.

5. Upprepa steg 2 ... 4 vid behov.

6. Spola igenom behallaren med klart vatten for att avidgsna smuts som har lossnat. Utfor forst
steg 2, darefter steg 4.

7. Lossa pa pluggen fran utgdngen pa insidan.

8. Stang dragspjallet fér smutsutloppet.

0.
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BioTec ScreenMatic2 90000

SV
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BioTec ScreenMatic2 145000
GoOr s3 har:

1.
2.

Satt in pluggen i utgangen fran insidan for att forsluta utgangen.
SI3 pa filterpumpen tills filtersvamparna ar tackta med vatten, sld darefter ifran filterpumpen
pa nytt.

. Pressa samman alla filtersvampar med skumrengéringsmedel upprepade ganger.
. L3t smutsvattnet rinna av.

— Oppna dragspjallet for smutsutloppet och sting det efter att behallaren har témts.

. Upprepa steg 2... 4 vid behov.
. Spola igenom behallaren med klart vatten for att avidgsna smuts som har lossnat. Utfor forst

steg 2, darefter steg 4.

. Lossa pa pluggen fran utgangen pa insidan.
. Stang dragspjallet fér smutsutloppet.

~




Rengdra/byta ut substratror

Vid leverans ar substratréren fyllda med zeolit. OASE rekommenderar att zeolit byts ut mot
PhosLess ndr den fullstdndiga biologiska reningseffekten i filtersvamparna har natts.

Forutsattning:
o Filterpumpen har slagits ifran.

o Silhdllaren har fallts upp. (- Ealla_upp/ned silhallaren)

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000
GOr sd har:
1. Ta ut skiljevaggen.
2. Ta ut substratréren och rengdr darefter resp. byt ut fyllningen.
— BioTec ScreenMatic2 40000: Tva substratror
— BioTec ScreenMatic2 60000: Tre substratrér
— Nar substratroren satts in ska de skjutas mot vaggen mittemot utgangen.

SV
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BioTec ScreenMatic290000
Gor sa har:
1. Ta ut skiljevaggen.
2. Ta ut substratroren och rengor darefter resp. byt ut fyliningen.
— BioTec ScreenMatic2 90000: Fyra substratror
— Tva substratrdr till vanster om utgadngen samt tva substratror till hdger om utgangen.
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BioTec ScreenMatic2 145000
GoOr s3 har:

e Dra av varje substratror separat och rengdr darefter resp. byt ut fyliningen.
— BioTec ScreenMatic? 145000: Tolv substratror

Rengor /byt ut ScreenMatic-silen

Forutsattning:
o Filterpumpen har slagits ifran.

GOr s3 har:
1. Ta bort skruven som fixera mandverboxen, ta av mandverboxen och 1dgg undan den forsiktigt.
— Vid behov kan stickkontakten pa motorkabeln dras av fran mandverboxen.
— Markera mand&verboxens position pa en sidodel for att forenkla Infor dtermonteringen.
2. Ta ut ScreenMatic-bandenheten ur silhdllaren.
— Biotec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000: Tryck in sparrkrokarna pa bada sidor och ta se-
dan ut ScreenMatic-bandenheten.
— Biotec ScreenMatic2? 145000: Tryck ScreenMatic-bandenheten mot vattenférdelaren och ta
sedan ut den.
3. Lossa pa muttrarna pa sidodelen, ta av sidodelen och avstrykaren.
4, Lossa pa spannspaken och dra av ScreenMatic-silen.
— Rengdr avstrykaren noggrant.
— Rengdr ScreenMatic-silen noggrant fran bada sidor. Byt ut ScreenMatic-silen vid behov.
— Rengdr med pumprengdringsmedel PumpClean fran OASE.
5. Montera samman ScreenMatic-bandenheten i omvand ordningsféljd och sétt in i silhallaren.
— Na&r ScreenMatic-silen spanns in ska spannspaken sndppa in.
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BioTec ScreenMatic? 145000

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
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Byta ut filtersvamparna

Forutsattning:
o Filterpumpen har slagits ifran.

______________

o Silhdllaren har fallts upp. (- Falla.upp/ned silhdllaren)

GOr sd har:

1. Tryck mot de bada sparrkrokarna vid svamphallaren.

2. Dra av svampfastplattan och filtersvampen.

3. Skjut en ny filtersvamp pa svamphallaren, sdtt pa svampfastplattan och tryck ned tills de bada
sparrkrokarna snapper in i svampfastplattan.

@ Rekommendation for byte av filtersvampar:
— Byt alltid ut filtersvamparna delvis och i veckointervaller sa att den biologiska reningsef-
fekten inte paverkas i alltfér hog grad.
— Byt maximalt ut 50 % av filtersvamparna samtidigt.

SV
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Forvaring / lagring under vintern

350

Apparaten star pa en frostskyddad plats (t.ex. i ett garage eller en kapa)

Arbete med enheten &r mdjlig ndr en minsta vattentemperatur pa +4 °C uppratthalls.

Under vintertid uppgdr vattentemperaturen i de djupare omradena i dammen till ca +4°C. Dessa
omraden ar livsviktiga for fisken. Med foljande atgarder kan nedkylningen av vattnet vid cirkulat-
ion reduceras:

o Placera pumpen narmare vattenytan sa att endast kallare vatten pumpas ut ur dammens
hégre omraden.

o |solera returledningarna fran filtersystemet till dammen.
o Latinte vattnet rinna tillbaka till dammen via en back.

Apparaten star inte pa en frostskyddad plats (t.ex. uppstillning utomhus)

Ta apparaten ur drift om vattentemperaturen sjunker under +8 °C eller senast vid férvantad
frost.

e Tappa av resterande vatten ur enheten, slangar, rérledningar och anslutningar s3 mycket som
mojligt.

o Oppna alla slidventiler for att undvika vattenansamlingar.

o Tack dver behallaren s att inget regnvatten kan tranga in.

e Skydda ledningar och slidventilen mot frost om vattnet inte kan tappas av.



Felavhjalpning

Storning

Majlig orsak

Atgird

Inget vattenflode

Filterpumpen har inte startat

Satt pa filterpumpen, sdtt i ndtkon-
takten

Tillfléde till filtersystem eller retur-
fléde till damm igensatt

Rengdr tillflodet resp. returflodet

Otillrackligt vattenflode

Slangen har vikts eller dr blockerad

Kontrollera slangen, rengér eller
byt ut

For hég forlust i slangarna

Minska slangléngden till ett mini-
mum

Pumpkapaciteten &r for 1ag

Anpassa pumpkapaciteten

Vattnet blir inte klart

Cirkulationen av vattnet &r fér svag Anpassa pumpkapaciteten

Vattnet ar extremt smutsigt

e Optimera cirkulationen av vatt-
netidammen

e Ta bort alger och I16v ur dammen

e Byt utvattnet

e Genomfor ett 30- procentigt
vattenbyte vid hdg belastning
for att forhindra skador pa fisk-
bestandet

For hogt djurbestand

Sank djurbestandet
Riktvarde: ca 600 mm fisklangd pa
1m* dammvatten

ScreenMatic-silen har tappts till

Rengodr eller byt ut ScreenMatic-si-
len

Filtersvamparna ar smutsiga

Rengdr filtersvamparna

Inget vatten i damminloppet

Vattenmatningen till dammen till-
tappt

Rengdr vattenmatningen till dam-
men

Filterpumpen &r inte i drift

Ta filterpumpen i drift

Vattennivan i behallaren &r for lag,
filtersvamparna ligger inte kom-
plett under vattenytan

Vid nya filtersvampar ar vattenni-
van till en borjan I3gre eftersom
bakteriepopulationer annu inte har
bildats

e Vanta ett par veckor tills den
kompletta biologiska reningsef-
fekten har uppnatts.

e Med OASE filterstarter Biokick
kan bakteriepopulationer bildas
snabbare

Skiljevagg
(endast BioTec ScreenMatic?
40000, 60000, 90000)

Satt in skiljevaggen

Hogt ljud

Ljud fran vattnet vid utgangen pa
grund av otillrdcklig luftning

Sattin ett T-stycke i utloppsroret
for luftning med 6ppningen uppat
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Slitagedelar

o Filtersvampar
o Substratror
e ScreenMatic-sil

Avfallshantering

Denna apparat far inte kastas i hushallssoporna.
» Ldmna in apparaten till en dtervinningscentral.

» Kontakta lokal 3tervinningscentral om fragor uppstar. De Iamnar information om korrekt av-
fallshantering.

» Klipp av kabeln sa att apparaten ar obrukbar.
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Alkuperaisen kayttoohjeen kadnnos.

A VAROITUS

» Irrota kaikki vedessa olevat sahkolaitteet sahkoverkosta ennen kuin

kosketat veteen. Muutoin sahkoisku voi aiheuttaa vakavan vamman
tai kuoleman.

P Tata laitetta saavat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset, seka henkildt, joiden

fyysiset, aistimelliset tai henkiset kyvyt ovat vahentyneet tai joilla ei
ole tarvittavaa kokemusta ja tietoa, vain valvonnan alaisina ja kun
heille on annettu opastusta laitteen turvallisesta kdytdsta ja kun he
ymmartavat laitteen kaytdsta mahdollisesti seuraavat vaarat. Lapset
eivat saa leikkid laitteella. Puhdistus ja kayttdjan suorittama huolto
eivat saa tapahtua lasten toimesta ilman valvontaa.

Turvaohjeet
Sahkoliitanta

Ulkotiloissa tapahtuvaa sahkdasennusta koskevat erityiset maaraykset. Sahkdasennuksen saa

suorittaa vain sdhkdalan ammattilainen.

— Sdhkdalan ammattilaisella on ammattikoulutuksen, tietojen ja kokemusten ansiosta péte-
vyys suorittaa ulkotiloissa tapahtuvia séhkdasennuksia. Hdn voi tunnistaa mahdolliset vaa-
rat ja ottaa huomioon maakohtaiset normit, maaraykset ja saddokset.

— Jos sinulla on kysymyksid, kdanny sdhkdalan ammattilaisen puoleen.

Laitteen saa yhdistaa vain silloin, kun laitteen ja virransyotdn sahkdtiedot vastaavat toisiaan.

Yhdista laite vain maardysten mukaisesti asennettuun pistorasiaan.

Laite on varmistettava vikavirtasuojalaitteella (RCD), jonka nimellisvikavirta on enintdan

30 mA.

Pidennysjohtojen ja virranjakajien (esim. pistorasiarimojen) on oltava ulkokdyttoon sopivia

(roiskevedeltd suojattuja).

Suojaa avoimet pistokkeet ja holkit kosteudelta.
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Turvallinen kadytto

e S3ilion kannessa on magneetti, jolla on voimakas magneettikenttd, joka voi vaikuttaa syda-
mentahdistimiin ja rytmih&iridtahdistimiin (ICD). Tahdistimen ja magneetin on oltava véhin-
tdan 20 cm padssa toisistaan.

e Jos kotelo on viallinen, laitetta ei saa kayttaa.

o Laitetta ei saa kayttaa, jos sahkdjohto on viallinen.

e |aijtetta ei saa kantaa tai vetda sahkdjohdosta.

e Aseta kaapelit siten, ettd ne ovat suojassa vaurioilta ja siten, ettd kukaan ei voi kompastua nii-
hin.

o Al3 koskaan tee laitteeseen teknisid muutoksia.

o Suorita laitteelle vain sellaisia toitd, joita on kuvattu tassa kdyttoohjeessa.

o Kayta laitteessa vain alkuperadisia varaosia tai lisdvarusteita.

e Erota laite ukonilmalla sahkdverkosta, jotta valtetdadn elektroniikkaosien vahingoittuminen.

e Ylijjannitteet verkossa voivat johtaa kdyttohairidihin laitteistossa. Tietoja tdsta saat kappa-

e Jos sinulla on ongelmia, ota yhteyttd valtuutettuun asiakaspalveluun tai OASE.

Maaraystenmukainen kaytto

Kayta tdssa kayttoohjeessa kuvattua tuotetta ainoastaan seuraavasti:
e Puutarhalammikoiden puhdistukseen.

Laitteelle ovat voimassa seuraavat rajoitukset:
Al3 koskaan kdyta muita nesteits kuin vetta.
Ei ammattimaiseen tai teolliseen kayttéon.
Ei sovellu merivedelle.

Ei kdyttoon kemikaalien, elintarvikkeiden, helposti palavien tai réjahtavien aineiden yhtey-
dessa.
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Tuotekuvaus

Laitteen rakenne
BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

1 Tuloyhteet, kaksi kappaletta

2 Vedenjakaja

3 Jakajan pidennys

4 Harjat, ScreenMatic-sihdin saanndllistd puhdistusta varten
5 Substraattiputki

e BioTec ScreenMatic? 40000: 2 kpl
e BioTec ScreenMatic? 60000: 3 kpl

6 Viliseindm3, irrotettavissa huoltoa varten
7 Suodatusvaahto, 8 kpl
8 Tulppa, ulostulon (14) sulkemista varten
o Kun suodatinvaahdot puhdistetaan ulostulon ollessa suljettuna, likavetta ei virtaa takaisin
lammikkoon
9 Lianpoisto
10 Vaahtopuhdistuslaite
n Pidike vaahtopuhdistuslaitteelle
12 Vetoluisti lianpoistolle
13 Likakori
14 Lahtd
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BioTec ScreenMatic2 90000

12—(——
1 Tuloyhteet, kaksi kappaletta
2 Vedenjakaja
3 Jakajan pidennys
4 Harjat, ScreenMatic-sihdin sdanndllistd puhdistusta varten
5 Substraattiputki, 4 kpl
6 Viliseindm3, irrotettavissa huoltoa varten
7 Suodatusvaahto, 16 kpl
8 Tulppa, ulostulon (14) sulkemista varten
e Kun suodatinvaahdot puhdistetaan ulostulon ollessa suljettuna, likavetta ei virtaa takaisin
lammikkoon
9 Lianpoisto
10 Vaahtopuhdistuslaite
n Pidike vaahtopuhdistuslaitteelle
12 Vetoluisti lianpoistolle
13 Likakori
14 Lahtd
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BioTec ScreenMatic2 145000

—_

Tuloyhteet, kaksi kappaletta

Vedenjakaja

Jakajan pidennys

Harjat, ScreenMatic-sihdin saanndllistd puhdistusta varten

Viliseinad

Substraattiputki, 12 kpl

Lahtd

Suodatusvaahto, 18 kpl

W o | Ny | B |W|N

Tulppa, ulostulon (14) sulkemista varten
e Kun suodatinvaahdot puhdistetaan ulostulon ollessa suljettuna, likavetta ei virtaa takaisin
lammikkoon

Lianpoisto

Likakori

Vaahtopuhdistuslaite
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ScreenMatic-hihnayksikko

1 Ohjaus

2 Kayttokenttd

3 Tunnistin ohjauksen alapuolella
e Tunnistimen koskettaessa vettd ScreenMatic-sihdissa automaattinen puhdistus laukeaa

4 Kaavin
o Kaapii lian pois ScreenMatic-sihdista ja kuljettaa sen likakoriin

5 ScreenMatic-sihti

6 Merkintd "Maks. vesiaalto"
o Lika huuhtoutuu mahdollisesti pois likakorista, jos vesiaalto vedenjakajasta ylittdd merkinnan

7 Muuntaja
o Virransy6ttd ohjaukselle ja moottorille
8 Moottori

e ScreenMatic-hihnayksikdn kdyttolaite

Ominaisuudet
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e Suuritehoinen lapivirtaussuodatin lammikoille enint. 40 m3, 60 m3, 90 m3 tai 140 m3.

o S3hkokayttdinen ScreenMatic-sihti automaattista karkean lian erotusta varten.

e Suodatin tarvitsee vain vahan huoltoa karkean lian erotuksen ansiosta.

e Poisto pohjassa luistilla lian poistamiseksi suodatinjarjestelmasta.

e Suodatinsienien helppo puhdistus suoraan suodattimessa.

e Vaahtopuhdistuslaite ja pidike vaahtopuhdistuslaitteen sdilidon kiinnitysta varten.

e Optimaalisesti mukautettu OASE AquaMax Eco -suodatinpumppuihin.

o Suora liitdntdmahdollisuus OASE UVC -selkeyttimelle mallisarjasta Vitronic 18W/24W /36W,
Bitron C ja Bitron Eco.

o Erilaisten suodatinaineiden kayttd optimaaliseen suodatinbiologian kehittymiseen.



Tekniset tiedot

Laitteen tiedot
BioTec ScreenMatic? 40000 60000 90000 145000
Verkkolaite Ensisijainen nimellisjannite VAC 230 230 230 230
Verkkotaajuus Hz 50 50 50 50
Mitoitusjannite, toisio vDC 12 12 12 12
Sallittu ympariston [dmpd- °C -10 ... 435 -10..435  -10..+35 -10 .. +35
tila
Ohjaus Tehonotto w 5 5 5 5
Sallittu ympariston 1dmpo-  °C -10 .. +35 -10..+35  -10..+35 -10 .. +35
tila
Kaapelin pituus Verkkolaite m 2,10 2,10 2,10 2,10
Ohjaus m 5,00 5,00 5,00 5,00
Suodatinsieni  M3ard sininen kpl 2 2 4 4
M3&3ard punainen kpl 3 3 6 7
Maara violetti kpl 3 3 6 7
Erityissuodatingranulaatti kg 2,50 3,50 5 14,50
Karkean lian erotus um 300 300 300 300
Sallittu veden 1dmpétila °C +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35
Tulo Maara kpl 2 2 2 2
Letkun liitantd mm  25,32,38 25,32,38  25,32,38,50 25,32,38,50
G1, G1%, G1%2 G, G1%, G1, G1%, G1%4, G1, G1%, G1%,
G1% G2 G2
Liitdnta UVC-esiselkeytin Bitron C36 W /55 W /72 W /110 W
Bitron Eco 120 W /180 W / 240 W
Vitronic 18 W /24 W /36 W
Lahtd Maara kpl 1 1 1 1
Liitanta DN 75 DN 75 DN 110 DN 110
Lian ulostulo  Maara kpl 1 1 1 1
Liitantd DN 50 DN 50 DN 50 DN 75
Kierrdtysteho ~ minimi I/h 4000 6000 8000 8000
enintdan I/h 9000 11000 12500 17500
Lammikon mak- liman kaloja m’ 40 60 90 140
simitilavuus Kalojen kanssa m’ 20 30 45 70
Koikarppien kanssa m’ 10 15 22,5 35
Mitat Pituus mm 788 788 788 1200
Leveys mm 590 590 590 800
Korkeus mm 454 554 654 760
Paino ilman vettd kg 20 25 30 15
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Sallitut vesiarvot

360

Tyyppi Raikasvesi Uima-allasvesi Suolavesi
pH-arvo 6,8..85 72..83 75..85
Kovuus DH 8..15 8..15 20..30
Vapaa kloori mg/I <03 <0,6 <03
Kloridipitoisuus mg/I <250 <250 <22000
Suolapitoisuus % <04 <0,4 <4
Kuivajddnndsten kokonais- mg/I <50 <50 <50
maarad

Lampétila °C +4 ... +35 +4 ... +30 +4 ... +28



Paikoilleen asettaminen ja yhdistaminen

Paasy laitteeseen

o |rrota sdilion kansi: padsy ohjaukseen.
o K33nna sihtipidike ylos: Padsy suodatinvaahtoihin, substraattiputkiin, valiseindan ja poistoon.

S&ilion kannen poistaminen
BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
o Avaa molemmat lukituskoukut, nosta kantta ja irrota se.
BioTec ScreenMatic? 145000
e Nosta kantta kahvoista ja poista se.

o Toimitustilassa kahvoja ei ole asennettu.
— Ruuvaa kahvat kanteen.

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000 BioTec ScreenMatic? 145000

1
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Sihtipidikkeen kaanto auki/kiinni
Toimit ndin:
Avaaminen
1. Poista likakori.
2. Aseta jakajan pidennys ylos.
3. K&anna sihtipidike ja ScreenMatic-hihnayksikkd auki.

Sulkeminen

4, Kaanna sihtipidike varovasti kiinni.

5. Paina jakajan pidennysta alas, kunnes se kuultavasti lukittuu.
6. Aseta likakori.
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Sijoituksen suunnittelu

A VAROITUS

Vakavat tai hengenvaaralliset vammat mahdollisia sdhkdiskun johdosta.

Suojatoimenpiteet uimalammikoissa:

» Vedessa saa kdyttda ainoastaan sahkolaitteita tai sahkdasennuksia, joiden nimellisjannite on
Uu<n2v.

» Nimellisjannitteelld U > 12 V varustettuihin sdhkdasennuksiin taytyy vedessa sdilyttad vahin-
taan 2 m:n etdisyys.

A VAROITUS

Laitteen raskaan painon vuoksi selkdarangan vaurioituminen tai raajojen puristuminen on mahdol-

lista, kun laitetta kannetaan. Laitteen paino on yli 25 kg.

» Kanna sdiliota yksinomaan kahvoista ja vahintdan neljan henkilon toimesta selkdrangan kuor-
mituksen vahentamiseksi.

» Suojaa raajasi ruhjevammoilta.

» Al3 kuljeta sailiéta, kun se on tiynna vetta.

Suodatinjarjestelman sahkdkomponentit toimivat nimellisjannitteelld U, = 12 V. Sydttdjannite
tuotetaan ulkoisen muuntajan kautta, joka on yhdistetdan verkkovirtaan. Fl
e Suodatinjarjestelma integroidulla UVC-selkeyttimella:
— Suodatinjarjestelman ja muuntajan etdisyyden vedesta taytyy olla vahintdan 2 m.
e Suodatinjarjestelma ilman integroitua UVC-selkeytinta:
— Suodatinjarjestelma voi olla suoraan veden darelld. Muuntajan etdisyyden vedesta taytyy
olla véhintaan 2 m.

Huolellisen suunnittelun ja ymparistdedellytysten huomioon ottamisen avulla saavutetaan opti-

maaliset kdyttéedellytykset.

o Suodatin on tdytetyssa tilassa erittdin painava. Valitse sen takia soveltuva alusta (vdhintdan
paallystys, parhaiten betonialusta), jotta voidaan valttda maan vajoaminen.

o Kohdista pohjalevy vaakasuoraan.

e Varaa riittavasti liikkumatilaa puhdistus- ja huoltotdiden suorittamista varten.

e Likavesi on johdettava viemdriverkostoon tai niin kauas lammikosta, etta se ei voi virrata sii-
hen takaisin.

e Lammikon tulovirtausta ei saa sijoittaa korkeammalle kuin suodatinjarjestelman poistovir-
tausta (esim. purouoman tai vesiputouksen kautta).

@ Veden takaisinjohtamiseen lammikkoon soveltuu optimaalisesti purouoma tai vesiputous.
— Siten suodatettu lammikkovesi rikastuu hapella, ennen kuin se virtaa takaisin lammik-
koon.
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Tulot

Suodatinjarjestelmassa on kaksi menoyhdettd porrastetuilla letkuholkeilla.
e Suodatinpumpun liitanta.

e Jos toinen menoyhde jaa kayttamattd, asennetaan suljettu porrastettu letkuholkki.
— Porrastetut letkuholkit ovat toimitustilassa suljettuja.

Edellytys:

Suodatinpumpun liittaminen

Toimit ndin:
1. Lyhenna porrastettua letkuholkkia kdytetyn letkun lapimittaan.
— Nain vahennetdan painehavioita.
2. Yhdista vaiheletkuliitin ja lattatiiviste tulovirtausaukkoon.
3. Kierrd Iapivirtausruuvi ja O-rengas vaiheletkuliittimeen ja kiristd kasitiukkuuteen.
— BioTec ScreenMatic? 145000: Vaihtoehtoisesti voidaan asentaa 50 mm:n letkuliitin.
4. Veda letkunkiristin letkun yli, tydnna letku letkuholkkiin ja varmista letkunkiristimella.

Fl
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BioTec ScreenMatic? 40000, 60000

BioTec ScreenMatic? 90000 - °> .
60 x 48 x 3 mm 50 mm /g

-
. ,%—57x48x3mm -
Sl ) n
- ~ -

. "~ S

BioTec ScreenMatic? 145000 P °> * 4.
- ’ 50 mm g’
" ”,%—57x48x3mm/’/

2, -



UVC-selkeyttimen yhdistdminen
Ulostulon asennus
Edellytys:

Toimit ndin:

1. Yhdistd UVC-selkeytin ja lattatiiviste tulovirtausaukkoon.

2. Kierrd Iapivirtausruuvi ja O-rengas porrastettuun letkuholkkiin ja kirista kasitiukkuuteen.
— Lue UVC-selkeyttimen kdyttéohje.

&
60 x 48 x 3 mm ?
Ny

Lahdot

e Kaytd soveltuvia putkijohtoja.

o Ali kdyta suorakulmaisia putkikappaleita. Erittdin tehokkaita ovat polviputket, joiden maksimi-
kulma on 45°.

e Seisova vesi ei padse poistumaan kovalla pakkasella ja aiheuttaa putkijohtojen halkeamisen.
Asenna sen takia putkijohdot ja letkut alenevaan suuntaan (50 mm/m), niin etta ne voivat tyh-
jentya.

@ Tue liitetyt putket. Ndin putkirakennelmien vakaus lisdantyy ja putkien rijppuminen este-
taan.
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Ulostulon asennus

BioTec ScreenMatic? 145000: Toimitustilassa poistoa ei ole asennettu.

Edellytys:

Toimit ndin:
1. Liu'uta O-rengas ulostulon paalle.
2. Aseta ulostulo sdilion seindmaan ulkopuolelta.
— Merkinndn tulee osoittaa ylospdin ja olla kohdakkain sdilién seindmassa olevien poraus-
reikien kanssa.
3. Ruuvaa ulostulo sailion seindmaan sisdpuolelta kolmella linssikantaruuvilla.
— Kirista kaikki ruuvit ristiin, jotta tiiviste asettuu tasaisesti.
— Jos kdytat akkuruuvimeisselid: Al aseta akkuruuvimeisselid asentoon "poraus’, jotta itse-
leikkaava kierre ei vaurioidu. Kirista sitten ruuvit Torx-ruuvimeisselilla.

Lianpoiston asennus
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BioTec ScreenMatic? 145000: Toimitustilassa poistoa ei ole asennettu.




Likaveden ulostulon liittdminen

S3iliossa alhaalla olevalla sulkuventtiililld varustetun DN 75 -likaldhdon kautta vesi voidaan tarvit-

taessa valuttaa pois sailiosta (puhdistusta, korjausta, talvisdilytysta varten).
o Liitd sopiva DN 75 -putkisto ja ohjaa jatevesi viemarijarjestelmaan.

Sahkoliitannan muodostaminen
Toimit ndin:
1. Vie ohjauksen liitdntakaapeli sdilion seindssa olevan aukon lapi ja sulje aukko tulpalla.
— Anna liitdntdkaapelin olla sdilidssa niin pitkang, ettd kadannettdessa ScreenMatic-hihnayk-
sikkd auki ei mitdan vetoa aiheuteta liitdntakaapeliin.
— Valta kaapelisolmuja sailiossa.
2. Yhdista liitantdkaapelin pistoke muuntajan liittimeen ja kirista litosmutteri kasitiukkuuteen
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Kayttoonotto

(D Po[s‘Eq Eq@@ggﬁ[@l}g@ﬁqua_l{al\r_d_jg?seta substraattiputket sailidon.

(- Substraattiputkien puhdistus/vaihto)
— Toimitustilassa substraattiputket on pakattu suojakalvoihin.

Puhdista lammikko huolellisesti ennen ensimmaistd kdyttodnottoa, jotta suodatinjdrjestelma ei
kuormitu liikaa erittdin likaisen veden johdosta. Puhdistusta varten OASE suosittelee lammikon
mutaimuria PondoVac.

e Jos lammikko on uusi, tatd puhdistusta ei yleensa tarvitse suorittaa.

Biologinen suodatinkdynnistin

Suodatinvaahdot saavuttavat tdydellisen biologisen puhdistusvaikutuksensa vasta muutaman
viikon kuluttua. Nopeaa bakteerikannan rakentumista varten suositellaan OASE-
suodatinkdynnistinta Biokick. Mikro-organismit asettuvat suodatinjarjestelmaan, lisdantyvat ja
huolehtivat tarpeettomien ravintoaineiden vdhentdmisestd parempaa lammikon veden laatua
varten.

@ Jats UVC-selkeytin pois paaltd vahintadn 36 tunniksi, kun kdytat suodatinkdynnistint3, [a8k-
keitd tai lammikonhoitoaineita.
— Nain aineiden vaikutus ei heikkene.

Kayttoonottojarjestys
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Toimit ndin:
1. Sulje lian poistovirtauksen sulkuluisti.
. Tarkasta, ettd suodatinjarjestelma (putkijohdot ja letkut) on tdydellinen.
. Irrota sailion kansi.
. Yhdista muuntaja ohjausta varten virtaverkkoon.
. Kytke suodatinpumppu tai mahd. UVC-esiselkeytin padlle.
— Veden taytyy virrata takaisin lammikkoon paluuvirtauksen kautta.
6. Tarkasta kaikkien putkijohtojen, letkujen ja niiden liitdntdjen tiiviys.
— Paisuntatiivisteet voivat alussa vuotaa, koska ne tiivistavat taydellisesti vasta veteen koske-
tuksen jalkeen.

U~ NN

© o

. Aseta kansi sdilion paalle.
@ Kayta laitetta vain sdilion kannen ollessa asetettuna.

O) Pumpun @anien vahentamiseksi voidaan pumppu kiintedssa asennuksessa yhdistaa jousta-
vien paineenkestavien letkujohtojen kautta putkistoverkkoon.

@ Maksimaalista tehoa varten taytyy substraattiputkien olla tdysin veden alla.
— Jos jarjestelmdkonfiguraation vuoksi veden taso sdiliossa on liian alhainen tatd varten,
vedad ylempi substraattiputki suoraan lammikkoon, hyvin I3pivirrattuun kohtaan.



Ohjauksen kohdistaminen

Ohjauksen kohdistaminen vasta tulovirtausvaiheen jilkeen

e On mahdollista, ettd pumpun lammikkoon upottamisen jalkeen likaa kierratetdan ylos niin pal-
jon, ettd suorassa suodatinjarjestelman kdyttéonotossa ScreenMatic-sihti vuotaa yli.

e Suodatinjarjestelma tarvitsee tulovirtausvaihetta varten 2 - 3 tuntia. Jos tarpeen, kohdista oh-
jaus sen jalkeen.

e Kohdista ohjaus siten, ettd tunnistin kytkee vasta sen jalkeen, kun hyvin muodostunut lika-
paakku on syntynyt.
— Kaavin voi optimaalisesti poistaa hyvin muodostuneen likapaakun ja kuljettaa sen likakoriin.
— Kaavinharja ScreenMatic-sihdin alla kerda hienoa poly3, joka putoaa likakoriin.

Toimit ndin:

1. Irrota ruuvi ohjauksesta ja poista ohjaus.

2. Tydnna ohjaus maaritettyyn asentoon, aseta ruuvi ja kirista kasitiukkuuteen.

Ohjauksen kohdistaminen lammikon likaantumisasteesta riippuen

Jotta suodatinvaahtojen ennenaikainen likaantuminen voidaan valttas, likaveden ei tule antaa
virrata merkinnan "Maks. vesiaalto" yli suoraan likakoriin.

3N
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Ohjauksen tyypillisid asentoja

BioTec ScreenMatic?

40000 60000 90000 145000

<6000 I/h <7 <8000 I/h <9 <9000 I/h <10 <120001/h <18
>8000 I/h >7 >9000 I/h >9 >11000 I/h >10  >150001/h >18
Toimitustila 7 Toimitustila 9 Toimitustila 10 Toimitustila 18




Kaytto

Kayttokentta
1 2
e a\!
| OK g /7}\ ~7
Cleaning “em~ N
eaning -@-
N
Check sensor -@)
~N U
Clean screen -@B-
e ~
-/
1 LED, 2-vdrinen
e Palaa vihreana ScreenMatic-hihnayksikkd kayttévalmis
e Vilkkuu vihreda Puhdistus toiminnassa
o Vilkkuu vihreda/punaista Virhe (- Jarjesteimailmoituksel)
o Vilkkuu punaista Virhe (— Jarjesteimailmoitukset)
2 Painike, manuaalisen puhdistuksen kaynnis- (~Manuaalinen puhdistus)
tys/pysaytys
Manuaalinen puhdistus
Menettelytapa Kuvaus
ScreenMatic-sihti pyorii 1kierroksen eteenpdin.
Pidé@Hpainettuna. esepyort 1 pel

o Pid3 painiketta uudelleen painettuna 1s:n ajan: Kiertoliike pysdhtyy en-
nenaikaisesti.
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Automaattinen puhdistus

Likakuormituksen lisdantymisen johdosta myds veden taso nousee ScreenMatic-sihdissa. Veteen
koskettaessaan tunnistin ohjauksessa laukaisee ScreenMatic-sihdin kiertoliikkeen.

Kun ScreenMatic-sihtia kierretddn useita kertoja lyhytaikaisesti taaksepdin, muodostuu suurempi
likapaakku, jonka kaavin voi helpommin poistaa.

Automaattisen puhdistusjakson kulku ScreenMatic-sihdin kiertoliike

Normaali likaantuminen

1. tunnistimen kosketus veteen Lyhyesti taaksepain
2. tunnistimen kosketus veteen Lyhyesti taaksepdin
3. tunnistimen kosketus veteen Lyhyesti taaksepdin
4. tunnistimen kosketus veteen Yksi kierros eteenpdin

o Likakuorma kuljetetaan likakoriin

Voimakas likaantuminen tai vaarin kohdistettu ohjaus
(jatkuvasti noussut veden taso ScreenMatic-sihdissé)

1. tunnistimen kosketus veteen Lyhyesti taaksepdin, sitten yksi kierros eteenpdin
o Likakuorma kuljetetaan likakoriin

Ajasta riippuva puhdistus

374

Ympariston Iampdtilasta riippuen ScreenMatic-hihnayksikké suorittaa yhden puhdistusjakson

kiintedn aikavalin mukaisesti. Ndin varmistetaan, ettd puhdistus suoritetaan saanndollisesti

e tunnistimen ollessa likaantunut tai viallinen

e likakuormien ollessa erittdin vahdisia ja/tai lapivirtausmadrien ollessa vahaisia (esim. kun SFC
suodatinpumppu on aktivoitu).

Ympariston lampatila Aikavali ScreenMatic-sihdin kiertoliike
<10°C 6 tuntia Yksi kierros eteenpdin

10°C . 20°C 4 tuntia o Likakuorma kuljetetaan likakoriin
220°C 3 tuntia



Jarjestelmailmoitukset

LED Virhe Mahdollinen syy Korjaaminen Jarjestelmailmoi-
tuksen nollaus
Vilkkuu vih- Ei automaattista Tunnistin likaantunut e Puhdista tunnistin Itsestdan vian pois-
redd/pu-  puhdistusta 48 tun- e Poista tunnistimen tamisen jalkeen
naista nin sisalld kalkki
Ei likaantunutta vettd, -
puhdistusta ei tarvita
Ei vesivirtausta Suodatinpumppu ei ole Ota suodatinpumppu
kaytdssa kayttdon
Tunnistin ei tunnista Ohjaus vaardssad asen-  Asemoi ohjaus oikein
lainkaan vetta nossa
Ohjaus viallinen Vaihda ohjaus
Veden johtokyky liian  Lisaa veden kovuutta Op-
vahdinen tiPond:lla
Pumpputeho liianvd- ~ Mukauta pumpputehoa
hdinen
Vilkkuu pu- 20 automaattista ScreenMatic-sihti li- e Kaynnistd manuaalinen ltsestdn vian pois-
naista puhdistusta perdjdl- kaantunut puhdistus ja puhdista  tamisen jélkeen
keen ScreenMatic-sihti ve-

denjakajan puolella

e Puhdista ScreenMatic-
sihti sisapuolelta, jos
silmukat ovat biokal-
von tukkimia

Tunnistin likaantunut

Puhdista tunnistin

Ohjaus vaardssa asen-
nossa

Asemoi ohjaus oikein

Pumpputeho liian kor-
kea

Mukauta pumpputehoa

Vilkkuu vih- ScreenMatic-sihti ei

reda liiku, vaikka manuaa-
linen puhdistus on
kaynnistetty

Moottorikaapelin pisto-
ketta ei ole yhdistetty
tai se on yhdistetty
vaarin ohjaukseen

Yhdista pistoke, tarkasta -
oikea kiinnitys

Moottori viallinen

Vaihda moottori
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LED Virhe Mahdollinen syy

Korjaaminen Jarjestelmailmoi-
tuksen nollaus

Pois paaltd ScreenMatic-sihtiei Liitdntdkaapelin pisto-
liiku, vaikka manuaa- ketta ei ole yhdistetty
linen puhdistus on  tai se on yhdistetty
kdynnistetty vaarin muuntajaan

Yhdista pistoke, tarkasta -
oikea kiinnitys

Muuntajaa ei ole yhdis-
tetty verkkojannittee-
seen

Yhdistd muuntaja verkko-
jannitteeseen

Muuntaja viallinen

Vaihda muuntaja

Ohjaus viallinen

Puhdistus ja huolto

Vaihda ohjaus

A\ VAROITUS

Vakavat tai hengenvaaralliset vammat mahdollisia sahkdiskun johdosta.
» Irrota kaikki vedessa olevat sahkolaitteet sahkoverkosta ennen kuin kosketat veteen.
» Erota laite sdhkdverkosta ennen téiden aloittamista laitteella.

o Al3 kdyta mitddn sydvyttavia puhdistusaineita tai kemiallisia liuottimia, koska ne voivat vau-
rioittaa koteloa tai aiheuttaa laitteeseen toimintahdirioita.

e Pinttyneisiin kalkkijddmiin suositeltu puhdistusaine:
— Pumpun puhdistusaine PumpClean, valmistaja OASE.
— Yleispuhdistusaineet, jotka eivat sisdlla etikkaa tai klooria.
e Huuhtele kaikki puhdistetut osat huolellisesti puhtaalla vedella.

Saannolliset puhdistustyot

o Likakorin tyhjentdminen:

— Puhdistusjakso riippuu lammikon likaantumisasteesta.

e ScreenMatic-sihdin puhdistus:

— Jos ScreenMatic-sihti on tukossa, puhdista ScreenMatic-sihti vedenjakajan jdlkeen harjalla.
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Suodatinvaahtojen puhdistus

e Suodatinvaahdot taytyy puhdistaa heti, kun vesi ylittaa vdliseindssa olevan merkinnan 100 %.
o Al3 kdyta kemiallisia puhdistusaineita, koska ne tappavat suodatinbakteerit.

Edellytys:

Suodatinpumppu on kytketty pois paalta.
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e Veden pinta sailiéssa on ulostulon korkeudella laskenut tai sen alle.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000
Toimit ndin:
1. Aseta tulppa l8htd6n sisdltapain I8hddn sulkemiseksi.
— Poista valiseina tarvittaessa tydskentelyn helpottamiseksi.
2. Kytke suodatinpumppu padlle, kunnes suodatinvaahdot ovat veden peitossa, kytke sitten suo-
datinpumppu pois paalta.
3. Purista kaikki suodatinvaahdot useita kertoja kokoon vaahtopuhdistuslaitteella.
4. Anna likaveden valua pois.
— Avaa vetoluisti lianpoistoon ja sulje se sdilion tyhjentymisen jélkeen uudelleen.
5. Toista tarvittaessa vaiheet 2 ... 4. FI
6. Huuhtele sailié puhtaalla vedelld irronneen lian poistamiseksi. Suorita tata varten ensin
vaihe 2, sitten vaihe 4.
7. Poista tulppa ulostulon sisdpuolelta.
8. Sulje vetoluisti lianpoistolle.

suodatinpumppu paalle.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000
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BioTec ScreenMatic2 90000
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BioTec ScreenMatic2 145000
Toimit nadin:

1.
2.

Aseta tulppa I3htd06n sisdltapdin 13hdon sulkemiseksi.
Kytke suodatinpumppu padlle, kunnes suodatinvaahdot ovat veden peitossa, kytke sitten suo-
datinpumppu pois paalta.

. Purista kaikki suodatinvaahdot useita kertoja kokoon vaahtopuhdistuslaitteella.
. Anna likaveden valua pois.

— Avaa vetoluisti lianpoistoon ja sulje se sdilion tyhjentymisen jdlkeen uudelleen.

. Toista tarvittaessa vaiheet 2... 4.
. Huuhtele sdilié puhtaalla vedelld irronneen lian poistamiseksi. Suorita tatd varten ensin

vaihe 2, sitten vaihe 4.

. Poista tulppa ulostulon sisdpuolelta.
. Sulje vetoluisti lianpoistolle.

suodatinpumppu padlle.
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Substraattiputkien puhdistus/vaihto

Toimitustilassa on substraattiputket tdytetty zeoliitilla. OASE suosittelee vaihtamaan zeoliitin
Phosless-aineeseen, kun suodatinvaahtojen taydellinen biologinen puhdistusvaikutus on saavu-
tettu.

Edellytys:
e Suodatinpumppu on kytketty pois paalta.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000
Toimit ndin:
1. Veda véliseina ulos.
2. Poista substraattiputket ja puhdista ne tai vaihda tayte.
— BioTec ScreenMatic2 40000: kaksi substraattiputkea
— BioTec ScreenMatic2 60000: kolme substraattiputkea
— Tydnna substraattiputket vaihdettaessa seindan ulostuloa vastapdata.
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BioTec ScreenMatic290000
Toimit ndin:
1. Veda vdliseind ulos.
2. Poista substraattiputket ja puhdista ne tai vaihda tayte.
— BioTec ScreenMatic2 90000: Nelja substraattiputkea
— Kaksi substraattiputkea vasemmalla puolella ja kaksi substraattiputkea ulostulosta oikealla.
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BioTec ScreenMatic2 145000

Toimit ndin:

e Vedad substraattiputket yksitellen ulos ja puhdista ne tai vaihda tayte.
— BioTec ScreenMatic2145000: 12 substraattiputkea

ScreenMatic-sihdin puhdistus /vaihto

382

Edellytys:
e Suodatinpumppu on kytketty pois paalta.

Toimit ndin:
1. Irrota ohjauksen kiinnityksen ruuvi, poista ohjaus ja aseta se varovasti sivuun.
— Jos tarpeen, irrota ohjauksesta moottorijohdon pistoke.
— Merkitse uudelleenasennusta varten ohjauksen sijaintipaikka johonkin sivuosaan.
2. Irrota ScreenMatic-hihnayksikké sihtipidikkeesta.
— Biotec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000: Paina molemmilla puolilla lukituskoukkuja ja
poista ScreenMatic-hihnayksikkd.
— Biotec ScreenMatic2145000: Paina ScreenMatic-hihnayksikkda vedenjakajan suuntaan ja
poista.
3. Avaa mutterit sivuosassa, poista sivuosa ja kaavin.
4. Avaa kiristysvipua ja veda ScreenMatic-sihti pois.
— Puhdista kaavin huolellisesti.
— Puhdista ScreenMatic-sihti molemmilta puolilta huolellisesti. Vaihda ScreenMatic-sihti tar-
vittaessa.
— Kayta puhdistukseen OASEn pumppupuhdistusainetta PumpClean.
5. Kokoa ScreenMatic-hihnayksikkd painvastaisessa jarjestyksessa ja aseta sihtipidikkeeseen.
— ScreenMatic-sihtid kiinnitettdessa taytyy kiristysvivun lukittua.



BioTec ScreenMatic? 145000

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000

TS
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Suodatinvaahtojen vaihto

384

Edellytys:
e Suodatinpumppu on kytketty pois paalta.

Toimit ndin:

1. Paina molempia lukituskoukkuja vastaan vaahtopidikkeessa.

2. Veda vaahtopidikelevy ja suodatinvaahto pois.

3. Ty6nna uusi suodatinvaahto vaahtopidikkeeseen, aseta vaahtopidikelevy paikoilleen ja paina
alas, kunnes molemmat lukituskoukut vaahtopidikelevyssa lukittuvat.

@ Suositus suodatinvaahtojen vaihtoa varten:
— Vaihda suodatinvaahdot aina osittain ja viikon valein, jotta biologinen puhdistusvaikutus
ei hairiinny liikaa.
— Vaihda enintdan 50 % suodatinvaahdoista samalla kertaa.




Varastointi/sailytys talven yli

Laite on suojattu pakkaselta (asennus esim. autotallissa tai kotelossa)

Laitteen kayttdé on mahdollista, jos veden minimildmpotilaa +4 °C ylldpidetaan.

Lammikon alemmissa osissa on veden Iampétila talvella n. +4 °C ja ne ovat elintdrkeitd kaloille.

Seuraavilla toimenpiteilld vdhennetdan veden jadhtymista kierrossa suodatinjarjestelman 13pi:

e Aseta pumppu ldhemmaksi veden pintaa, jotta vain kylmempaa vettd pumpataan ylempana
olevista lammikon osista.

e Eristd suodatinjarjestelman paluuvirtausjohdot lammikossa.
o Al3 anna veden virrata takaisin lammikkoon purouoman kautta.

Laitetta ei ole suojattu pakkaselta (esim. ulkoasennuksessa)
Ota laite pois kaytosta alle +8 °C vedenlampétiloilla tai viimeistdan odotettaessa pakkasta.

e Valuta letkuissa, putkistoissa ja liitdnndissa jaljelld olevasta vedesta pois niin paljon kuin mah-
dollista.

o Avaa kaikki sulkuventtiilit veden kertymisen estamiseksi.
o Peitd sdilio siten, ettd sisdan ei padse yhtdan sadevetta.
e Suojaa putket ja sulkuventtiilit jaalts, jos et voi tyhjentad vetta.

385

Fl



Hairi

386

oiden korjaaminen

Hairio

Mahdollinen syy

Korjaaminen

Ei vesivirtausta

Suodatinpumppua ei ole kytketty
padlle

Kytke suodatinpumppu péille, yh-
dista verkkopistoke

Tulovirtaus suodatinjarjestelmaan
tai paluuvirtaus lammikkoon on tu-
kossa

Puhdista tulovirtaus tai paluuvir-
taus

Vesivirtaus riittdmaton

Letku taittunut tai tukossa

Tarkasta letku, puhdista, vaihda
tarvittaessa

Liian suuret haviot letkuissa

Lyhennd letkun pituus tarvittavaan
minimiin.

Pumpputeho liian véhdinen

Mukauta pumpputehoa

Vesi ei kirkastu

Veden kierrdtys lilan vahdinen

Mukauta pumpputehoa

Vesi on erittain likaista

e Optimoi veden kierrdtys lammi-
kossa

e Poista levdt ja lehdet lammesta

e Vaihda vesi

e Jos kuormitus on suuri, suorita
30 % vedenvaihto valttadksesi
vahingot kalakannassa

Eldinkanta liian suuri

Vahenna eldinkantaa
Ohjearvo: n. 600 mm:n kalan pituus
1m?® lammikkovett3 kohti

ScreenMatic-sihti on tukossa

Puhdista tai vaihda ScreenMatic-
sihti

Suodatinvaahdot ovat likaisia

Suodatinvaahtojen puhdistus

Lammikon tuloaukossa ei ole vetta

Lammikon tuloaukko tukkiutunut

Puhdista lammikon tuloaukko

Suodatinpumppu ei ole kdytdssa

Ota suodatinpumppu kayttdon

Veden taso sailiossa liian alhainen,
suodatinvaahdot eivat ole tdysin
veden alla

Uusissa suodatinvaahdoissa on ve-
den taso ensin alhainen, koska bak-
teerikantoja ei vield ole olemassa

e Odota muutamia viikkoja, kun-
nes tdydellinen biologinen puh-
distusvaikutus on saavutettu.

o Nopeuta bakteerikantojen muo-
dostumista kayttdmalld OASE-
suodatinkdynnistintd Biokick

Valiseind puuttuu
(vain BioTec ScreenMatic? 40000,
60000, 90000)

Aseta valiseind

Suurta danien muodostusta

Vesidanid ulostulossa riittamatto-
man tuuletuksen vuoksi

Aseta tuuletusta varten T-kappale
poistoputkeen, ylospdin johtavalla
aukolla



Kuluvat osat

e Suodatinvaahdot
o Substraattiputket
e ScreenMatic-sihti

Havittaminen

Tata laitetta ei saa havittaa talousjatteiden mukana.
» Havit3 laite viemalld se vastaavaan jatehuoltopisteeseen.

» Jos sinulla on kysymyksid, kdadnny paikallisen jatehuoltoyrityksen puoleen. Sieltd saat tietoja
laitteen asianmukaisesta havityksesta.

» Tee laite t3td ennen kayttokelvottomaksi leikkaamalla kaapelit poikki.

Fl
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Eredeti Gtmutato.

A\ FIGYELMEZTETES

» Miel6tt a vizbe nydlnak, fesziltségmentesitse a vizben talalhaté 6sz-
szes elektromos késziléket. Ellenkez6 esetben dramiités okozta hala-
los vagy sulyos sérilések veszélye all fenn.

» Ajelen késziiléket 8 évesnél idésebb gyermekek, valamint csdkkent
fizikai, érzékszervi vagy mentalis képesség, ill. hianyos tapasztalattal
és megfeleld tudassal rendelkez6 személyek akkor kezelhetik, ha fel-
Ugyelet alatt allnak, vagy a készilék biztonsagos hasznalata vonatko-
zasaban eligazitasban részestltek, és megértették az ebbdl eredd ve-
szélyeket. Gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel. Tisztitast és a
felhasznal6 altal végzendé karbantartdsi munkakat nem végezhetnek
olyan gyermekek, akik nem 3llnak feligyelet alatt.

Biztonsagi Gtmutatasok
Elektromos csatlakoztatas

388

o Akiltéren torténd villamossagi szerelésre specidlis el6irdsok érvényesek. A villamossagi szere-

|ést csak villamossagi szakember végezheti.

— Avillamossagi szakember szakmai végzettsége, ismeretei és tapasztalatai alapjan megfeleld
szakképzettséggel rendelkezik, és végezhet kiltéren villamossagi szerelést. Képes felismerni
a lehetséges veszélyeket és figyelembe veszi a regiondlis és nemzeti szabvanyokat, eléirdso-
kat és rendelkezéseket.

— Kérdések és problémak esetén forduljon villamossagi szakemberhez.

o (sak akkor csatlakoztassa a késziiléket, ha a késziilék és az aramellatas elektromos adatai

megegyeznek.

o Akésziléket csak eléirdsszerlen telepitett dugaszolbaljzatrél mikddtesse.
o Akésziléket 30 mA névleges dramerdsségi hibadram-védelemmel (RCD) kell ellatni.
o Ahosszabbité vezetékeknek és elosztéknak (pl. elosztésav) alkalmasnak kell lennitik szabadban

torténd hasznalatra (froccsend viz elleni védelem).

o Anyitott csatlakoz6dugét és a csatlakozdaljzatot 6vni kell a nedvességtol.



Biztonsagos lizemeltetés

o Atartédlyfedélen erés magneses mezével rendelkezé magnes talalhat6, amely befolyasolhatja a
szivritmus-szabalyozékat vagy implantalt defibrillatorokat (ICD). Az implantatum és a magnes
kozott legaldbb 20 centiméter tavolsagot kell tartani.

e Sériilt haz esetén a késziiléket nem szabad hasznalni.

o Sériilt elektromos vezeték esetén a késziléket tilos hasznalni.

o Ne hordozza vagy h(izza a késziiléket az elektromos csatlakozévezetéknél fogval

o Avezetékeket sériilésveszélytdl védetten fektesse le Ugy, hogy senki ne eshessen el bennik.

e Soha ne végezzen m{iszaki valtoztatasokat a késziiléken.

o (Csak azokat a munkalatokat végezze el a késziléken, amelyek a jelen Gtmutatéban ismertetve
vannak.

e Kizarolag eredeti potalkatrészeket és tartozékokat hasznaljon.

o Az elektronika karosodasanak elkeriilése érdekében vihar esetén valassza le a késziiléket az
aramhalézatrol.

o Az elektromos halézatban fellépd tulfesziiltség izemzavarokat okozhat a késziléknél. Erre vo-

e Probléma esetén forduljon szakkereskeddjéhez vagy az OASE vallalathoz.

Rendeltetésszeri hasznalat

A jelen Gtmutatéban leirt terméket kizarélag a kovetkez6k szerint hasznalja:
o Kerti tavak tisztitdsahoz.

o Avizre vonatkoz6 értékek betartasa mellett. (-~ Megenqgedett értékek a vizre vonatkozoan)

A késziilékre a kovetkezd korldtozasok érvényesek:

A késziléket soha nem szabad vizen kivil mas folyadékkal izemeltetni.
Nem szabad kisipari- vagy ipari célokra hasznalni.

S6s vizhez nem alkalmas.

Nem szabad vegyszerekkel, élelmiszerekkel, gyalékony vagy robbanékony anyagokkal egyitt
alkalmazni.
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Termékleiras
Késziilék felépitése
BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

390

Bemenetek, két darab

2 Vizeloszté
3 Elosztd-hosszabbitd
4 Kefe, a ScreenMatic sz(ré rendszeres tisztitasahoz
5 Szubsztratum-csé
e BioTec ScreenMatic? 40000: 2 darab
e BioTec ScreenMatic? 60000: 3 darab
6 Elvélaszto fal, karbantartas céljabol kivehetd
7 Sz(iréhab, 8 darab
8 Dugb a kivezetés (14) lezérasdhoz
o Ha a szlir6habokat lezart kivezetésnél tisztitjak, akkor nem folyik vissza szennyezett viz a
téba.
9 Szennykivezetés
10 Habtisztitd
n Tarté a habtisztitéhoz
12 Tol6zér a szennykivezetéshez
13 Szennygyjtd kosar
14 Kimenet



BioTec ScreenMatic2 90000

12—(——
1 Bemenetek, két darab
2 Vizeloszté
3 Elosztd-hosszabbitd
4 Kefe, a ScreenMatic sz(ré rendszeres tisztitasahoz
5 Szubsztratumcsé, 4 darab
6 Elvélaszto fal, karbantartas céljabol kivehetd
7 Sz(ir6hab, 16 darab
8 Dugb a kivezetés (14) lezérasdhoz
o Haaszliréhabokat lezart kivezetésnél tisztitjak, akkor nem folyik vissza szennyezett viz a
téba.
9 Szennykivezetés
10 Habtisztitd
n Tartd a habtisztitohoz
12 Tol6zar a szennykivezetéshez
13 Szennygy(ijté kosar
14 Kimenet
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BioTec ScreenMatic2 145000

—_

Bemenetek, két darab

Vizelosztd

Eloszt6-hosszabbitd

Kefe, a ScreenMatic sz(r6 rendszeres tisztitasahoz

Elvélaszto fal

Szubsztratumcsé, 12 darab

Kimenet

Sz(ir6hab, 18 darab

W o | Ny | B |W|N

Dugb a kivezetés (14) lezérasdhoz
e Haaszliréhabokat lezart kivezetésnél tisztitjak, akkor nem folyik vissza szennyezett viz a
téba.

10 Szennykivezetés

n Szennygyjtd kosar

12 Habtisztitd
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ScreenMatic szalagos egység

1 Vezérlés
2 Kezel6mez6
3 Erzékeld a vezérlés aljan
o Ha az érzékeld a ScreenMatic sz(irén |évd vizzel érintkezik, akkor automatikus tisztitasi ciklus kez-
dédik.
4 Lehazé
o Lehizza a szennyezOdést a ScreenMatic szlrérél, és a szennygyijté kosarba szallitja.
5 ScreenMatic sz{iré
6 ,Max. vizszint-emelkedés” jel6lés
¢ Aszennyez6dés adott esetben kimosédik a szennygyijté kosarbdl, ha a vizelosztébél érkezé viz
tallépi a jeldlést.
7 Transzformator
o Avezérlés és a motor fesziiltségellatasahoz
8 Motor
o A ScreenMatic szalagos egység meghajtasa
Tulajdonsagok

Nagy hatékonysagu atfolyds sz(ird 40 m3-ig, 60 m3-ig, 90 m3-ig vagy 140 m3-ig.

Elektromos mUkddtetés ScreenMatic szlré a durva szennyezédések automatikus levalaszta-

sahoz.

A durva szennyezddések levalasztasanak kdszonhetden a szliré kevés karbantartast igényel.
Padlélefolyé toldzérral a szennyezédés szlrérendszerbdl torténd szennyezédés eltavolitasa-

hoz.

A szlrészivacsok kényelmesen tisztithatok kdzvetleniil a szGrében.
Habtisztit6 és a habtisztito tartalyra régzitéséhez valé tarté.

Az AquaMax Eco szlrészivattyUkra optimalizalva.

Kozvetlenil racsatlakoztathatd az OASE Vitronic 18W/24W/36W, Bitron C és Bitron Eco soro-

zatG UVC tisztitéira.
A sz(rébiologia optimalis kialakulasahoz kiilonbdzé szlrékdzegek keriilnek alkalmazasra.
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Muszaki adatok

Késziilékadatok
BioTec ScreenMatic? 40000 60000 90000 145000
Tapegység Primer méretezési feszilt- VAC 230 230 230 230
ség
Halézati frekvencia Hz 50 50 50 50
Névleges szekunder fe- vDC 12 12 12 12
sziiltség
Megengedett kérnyezeti  °C -10 .. +35 -10..435  -10..+35 -10 .. +35
hémérséklet
Vezérlés Teljesitményfelvétel w 5 5 5 5
Megengedett kornyezeti  °C -10 .. +35 -10..+435  -10..+35 -10 .. +35
hémérséklet
Kéabelhossz Tépegység m 2,10 2,10 2,10 2,10
Vezérlés m 5,00 5,00 5,00 5,00
Sz(irészivacs Kék szivacsok szdma DB 2 2 4 4
Piros szivacsok szama DB 3 3 6 7
Ibolyakék szivacsok szama DB 3 3 6 7
Specidlis szGrégranulatum kg 2,50 3,50 5 14,50
Durva szennyezddések levalasztasa um 300 300 300 300
Megengedett vizhémérséklet °C +4 .. +35 +4 .. +35 +4 ... +35 +4 .. +35
Bemenet Darabszam DB 2 2 2 2
Toémlécsatlakozd mm  25,32,38 25,32,38  25,32,38,50 25,32,38,50
Gl, G1%, G1%2 G1, G1%, G1, G1%, G1%5, G1, G1%, G1%,
Gl G2 G2
UVC el6tisztito csatlakozd Bitron C36 W /55 W /72 W /110 W
Bitron Eco 120 W /180 W / 240 W
Vitronic 18 W /24 W /36 W
Kimenet Darabszam DB 1 1 1 1
Csatlakozo DN 75 DN 75 DN 110 DN 110
Szennykiveze-  Darabszdm DB 1 1 1 1
tés Csatlakozd DN 50 DN 50 DN 50 DN 75
Keringetési tel- minimum I/6 4000 6000 8000 8000
Jesftmény maximum I/6 9000 11000 12500 17500
A té maximalis  haldllomany nélkil m’ 40 60 90 140
térfogata halallomannyal m 20 30 45 70
koi ponttyal m’ 10 15 22,5 35
Méretek Hossz mm 788 788 788 1200
Szélesség mm 590 590 590 800
Magassag mm 454 554 654 760
Saly viz nélkl kg 20 25 30 15
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Megengedett értékek a vizre vonatkozéan

Tipus Friss viz Medenceviz Sés viz
ph-érték 68..85 72..83 75..85
Keménység DH 8.15 8..15 20..30
Szabad klor mg/I <0,3 <0,6 <0,3
Klorid tartalom mg/I <250 <250 <22000
Sotartalom % <04 <0,4 <4
Teljes visszamaradé szaraz- mg/I <50 <50 <50
anyag

HOémérséklet °C +4 .. +35 +4 ... +30 +4 .. +28
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Felallitas és csatlakoztatas
Hozzaférés a késziilékhez

o Atartély fedelének eltavolitdsa: hozzaférés a vezérléshez.
o Aszlirétartd kiemelése: hozzaférés a szlirbhabokhoz, a szubsztratum-csévekhez, az elvalasztd
falhoz és a kivezetéshez.

A tartaly fedelének eltavolitasa
BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
o Oldja ki mindkét régzitékampot, emelje fel a fedelet és vegye le.
BioTec ScreenMatic? 145000
o Emelje fel a fedelet a fogantylknal és vegye le.

o Akésziilék leszéllitasakor a fogantydk nincsenek felszerelve.
— Csavarja a fogantyukat a fedélre.

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000 BioTec ScreenMatic? 145000

1
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Sziirtarto felhajtasa/lehajtasa
Ez az alabbiak szerint végezhetd el:
Kinyitas
1. Vegye ki a szennygy(ijt6 kosarat.
2. Allitsa fel az eloszté-hosszabbit6t.
3. Hajtsa fel a szlirétartdt a ScreenMatic szalagos egységgel.
Lezaras
4. Ovatosan hajtsa le a sz(irtartét.
5. Nyomja lefelé az eloszté-hosszabbitét, hogy hallhatéan bepattanjon.
6. Helyezze be a szennygyjt6 kosarat.
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Felallitds megtervezése

398

A\ FIGYELMEZTETES

Aramiités okozta halalos vagy sulyos sériilések lehet8sége all fenn!

Ovintézkedések kerti iszémedencék esetén:

» A vizben kizarélag U < 12 V méretezési fesziiltségl elektromos késziilékeket vagy szerelvénye-
ket szabad hasznalni.

» U>12V méretezési fesziltségl elektromos késziilékeknél és szerelvényeknél legaldbb 2 m t&-
volsagot kell tartani a viztdl.

A\ FIGYELMEZTETES

A késziilék nagy tomege miatt hordozaskor gerincsériilések vagy a végtagok 6sszenyomddasa

lehetséges. A készllék tomege tobb mint 25 kg.

» A gerinc tehermentesitése érdekében a tartaly hordozasat legaldbb négy személynek kell vé-
geznie, és kizarélag a fogantyiknal fogjak meg a tartalyt.

» Védje végtagjait a becsipddésektdl.

» Ne mozgassa a tartalyt, ha az vizzel van megtdltve.

A szlrérendszer elektromos egységei Uy = 12V méretezési fesziltséggel mikddnek. A tapfe-
sziiltséget egy belsd transzformator biztositja, amelyet az dramhalézatra kell csatlakoztatni.
o Sz(irérendszer felszerelt UVC tisztitéval:
— A szirérendszernek és a transzformatornak legaldbb 2 m-re kell a viztdl lenniik.
o Sz(irérendszer felszerelt UVC tisztité nélkl:
— A szlrérendszer &llhat kdzvetlendl a viznél. A transzformatornak legaldbb 2 m-re kell a viztl
lennie.

Gondos tervezéssel és a kornyezeti feltételek figyelembevételével optimalis izemeltetési felté-
teleket lehet elérni.

o Asz(iré megtoltott allapotban nagy sulyd. A megsiillyedés elkerilésére valasszon megfeleld
alapot (legaldbb lapozott, de a betonozas jobb).

o Allitsa be a fenéklapot vizszintesre.
o A tisztitdsi és karbantartasi munkalatok végzéséhez tervezzen be elegendé mozgasteret.

o Aszennyvizet vezesse a csatornaba vagy a tétél olyan messzire, hogy ne tudjon visszafolyni a
téba.

o At6 betaplalasat ne helyezze magasabbra a szlirérendszer kivezetésénél (pl. patakkal vagy viz-
eséssel).

@ Atoba valé vizvisszavezetés optimalisan megoldhaté patakkal vagy vizeséssel.
— A megszUrt téviz igy oxigénnel disul, miel6tt visszafolyna a téba.
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Bemenetek

”_n

A szrérendszer két [épcsds tomlévéges bemenettel rendelkezik.
o Egy szlrészivattyl csatlakoztatasa

* Ha egy bemenetet nem hasznalnak, akkor zart 1épcsés tomlévéget kell felszerelni.
— Alépcsds tomldvégek leszallitaskori allapotban zartak.

Feltétel:

o Asz(rétarté fel van hajtva. (—5zUrdtarto felhajtasa/lehajtasa)

A sziirészivattyl csatlakoztatasa

400

Ez az alabbiak szerint végezheté el:
1. Roviditse le a Iépcsés tomlévéget a hasznalt tomld dtmérdjére.
— Ezzel csokkenthetdk a nyomasveszteségek.
2. Csatlakoztassa a l1épcsds tomldvéget lapostdmitéssel a bedmlbnyilasra.
3. Csavarja fel az dtereszt6 csavart O-gy(rlvel a |épcsds tomlbévégre, és hizza meg kézzel.
— BioTec ScreenMatic? 145000: Alternativaként felszerelhet6 egy 50 mm-es toml6vég.
4, Tolja ra a csébilincset a tomldre, illessze ra a tomlét a tomlévégre, és biztositsa a bilinccsel.



BioTec ScreenMatic? 40000, 60000

BioTec ScreenMatic? 90000 T e

o &
60 x 48 x 3 mm 50 mm P

-
. ,%—57x48x3mm -
Sl ) n
-~ :

P » <

BioTec ScreenMatic? 145000 P °> * 4.
- ’ 50 mm g’
" ”,%—57x48x3mm/’/
-~ 2- 7 g
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Az UVC tisztitd csatlakoztatasa
A kimenet felszerelése
Feltétel:

o Asz(ir6tart6 fel van hajtva. (—Szlrétartd felhajtasa/lehajtasa);

Ez az alabbiak szerint végezhetd el:

1. Csatlakoztassa az UVC el6tisztitdt lapostomitéssel a bedmldnyilasra.

2. Csavarja fel az dtereszt6 csavart O-gy(r(ivel a Iépcsds tomldvégre, és hiizza meg kézzel.
— Olvassa el az UVC el6tisztitd hasznalati Gtmutatojat.

&
60 x 48 x 3 mm ?
Ny

Kimenetek

Megfeleld csévezetékeket hasznaljon.

o Ne hasznadljon derékszdgli cséidomokat. A leghatékonyabbak a max. 45°-0s idomok.

o Erés fagy esetén az all6 viz nem tud tavozni, igy a csévezetékek széthasadhatnak. Ezért a cs6-
vezetékeket és tomldket eséssel (50 mm/m) vezesse el, hogy ki tudjanak driilni.
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@ Tadmassza le a csatlakoztatott csdveket. Ezaltal né a csészerkezetek stabilitasa, valamint
megakadalyozhaté a csdvek bel6gésa.
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A kimenet felszerelése
BioTec ScreenMatic? 145000: A késziilék leszallitdsakor a kimenet nincs felszerelve.

Feltétel:

Ez az alabbiak szerint végezheté el:
1. Tolja fel az O-gy(r(t a kimenetre.
2. Helyezze be kiviilrél a kimenetet a tartalyfalba.
— Ajelolésnek felfelé kell mutatnia, és egy vonalban kell lennie a tartaly faldban Iévé lyukakkal.
3. Harom lencsefejli csavarral csavarozza a kimenetet beliilrél a tartély falara.
— Hizza meg atl6san a csavarokat, hogy a tomités egyenletesen fekiidjon fel.
— Akkus csavarozé hasznélata esetén: A metszett menet sériilésének elkeriilésére az akkus
csavarozot ne allitsa ,furasra”. Ezutan Torx csavarhUzéval hizza meg a csavarokat.

HU

A szennykivezetés felszerelése
BioTec ScreenMatic? 145000: A késziilék leszallitdsakor a kimenet nincs felszerelve.
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Szennykivezetés csatlakoztatasa

A tartaly alsé részén taldlhaté DN 75-6s toldzéras szennykivezetésen at sziikség esetén (tisztitas,

javitds, telelés) le lehet ereszteni a tartalyban 1évd vizet.

o (Csatlakoztasson megfelel DN 75-0s cs6vezetéket a szennyviz szennyvizcsatorndba torténd
elvezetésére.

Villamos bekotés

Ez az alabbiak szerint végezhetd el:

1. Vezesse be a vezérlés csatlakozé kabelét a tartaly faldban kialakitott nyildson keresztiil, és
zérja le a dugdval a nyilast.
— A csatlakoz6 kabelt a tartalyban hagyja olyan hosszira, hogy a ScreenMatic szalagos egység

felhajtasakor ne hiizédjon a csatlakoz6 kabel.

— Kerdlje el, hogy a tartalyban a tal hosszlra hagyott kabel 6sszegabalyodjon.

2. Csatlakoztassa a csatlakoz6 vezeték dugaszat a transzformatoron talalhato aljzatra, és kézzel
hizza meg a hollandi anyat.
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Uzembe helyezés

tartélyba. (— A szubsztratumcsovek tisztitasa/cseréje)
— A késziilék leszallitasakor a szubsztratumcsovek védéfélidba vannak csomagolva.

Az elsé izembe helyezés el6tt tisztitsa ki alaposan a tavat, hogy az erésen szennyezett viz ne
terhelje tUl a szlirérendszert. A tisztitdshoz az OASE a PondoVac toiszap-szivét ajanlja.
o Ujonnan kialakitott té esetén altalaban nincs sziikség tisztitasra.

Bioldgiai sziir6indito:

A sz(ir6habok teljes biolégiai tisztitohatasukat csak néhany hét elteltével érik el. Baktériumpopu-
laciék gyors felépitéséhez az OASE Biokick sz(rdindité ajanlott. Mikroorganizmusok telepednek
meg a szlirérendszerben, elszaporodnak és a foldsleges tapanyagok leépitésével a t6 jobb mind-
ségérdl gondoskodnak.

@ Szirsinditok, gyogyszerek vagy t6apol6 szerek hasznalata esetén az UVC-tisztitot legaldbb

36 6ran &t hagyja kikapcsolva.
— Ez nem befolyasolja hatranyosan a szerek hatasat.

Az lizembe helyezés sorrendje

Ez az alabbiak szerint végezheté el:

1.

9.

Zarja a szennykivezetés tol6zarat.

2. Ellenérizze a szirérendszer (csévezetékek és tomlok) teljességét.

3. Vegye le a tartaly fedelét.

4.

5. Kapcsolja be a szlir@szivattydt és adott esetben az UVC elbtisztitd késziléket.

Kosse ra a vezérléshez a transzformatort az elektromos hél6zatra.

— A viznek a visszafolydn keresztil vissza kell folynia a toba.

. Ellenérizzen minden csévezetéket, tomlbt és csatlakozobikat tomitettség szempontjabol.

— A duzzadé tomitések kezdetben tomitetlenek lehetnek, mivel csak vizzel valé érintkezéskor
lesznek teljesen tomitettek.

Helyezze fel a tartaly fedelét.

@ Akésziiléket csak felhelyezett tartalyfedéllel Gzemeltesse.

@ A szivatty( zajainak csokkentésére a szivatty(t fix telepités esetén rugalmas, nyomasalld

tomlévezetékekkel csatlakoztassa a cs6halézatra.

(D A maximalis hatas érdekében a szubsztratumcsdveknek teljesen a viz alatt kell lennidk.

— Amennyiben a rendszerkonfiguracié miatt a tartalyban lévé viz szintje ehhez til alacsony,
helyezze a felsé szubsztratumcsdvet kdzvetlenil a téba egy jé dramlast helyre.
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A vezérlés bedllitasa

406

A vezérlés beallitasa csak a beallasi fazis utan
o Lehetséges, hogy a szivattyd toba sillyesztése altal olyan sok szennyezddés kavarodik fel,
hogy a szlrérendszer izembe helyezésekor a ScreenMatic szita tulfolyik.
o Aszlirérendszernek 2-3 6ras beallasi fazisra van sziiksége. Ha sziikséges, ezt kdvetden allitsa
be a vezérlést.
o Allitsa be a vezérlést gy, hogy az érzékelé csak jol kialakult szennyez8désrétegnél kapcsoljon.
— Ajol kialakult szennyezédésréteget a lehz6 optimalisan el tudja tavolitani és a szenny-
gy(jtd kosarba szallitani.
— A ScreenMatic sz(r6 alatt 1évd lehz6 kefe a finom szennyezddést gyljti 6ssze, amia
szennygy(jtd kosarba hullik.

Ez az alabbiak szerint végezhetd el:
1. Tavolitsa el a csavart a vezérlésnél, és vegye ki a vezérlést.
2. Helyezze a vezérlést a meghatarozott poziciéba, tegye be a csavart és hlzza meg kézzel.

A vezérlés beadllitasa a to szennyezettségétol fiiggéen

A szir6habok id6 el6tti elszennyezédésének megakadalyozasara a szennyezett viznek nem ajan-
lott a ,Max. vizszint-emelkedés” jel6lés felett kozvetlenil a szennygy(jté kosarba folynia.

o Avezérlés poziciojat csak akkor médositsa, ha a viz a ScreenMatic sz{rd tisztitasa (a mellékelt

(—'ScreenMatic-A-szUrd-tisztitasa cserdie)



A vezérlés tipikus pozicidi

BioTec ScreenMatic?

40000 60000 90000 145000
<60001/6 <7 <80001/6 <9 <90001/6 <10  <120001/6 <18
<80001/6 >7 <9000 1/6 >9 <110001/6 >10  <150001/6 >18

allapot a késziilék 7
leszallitdsakor

allapot a késziilék 9
leszallitasakor

allapot a késziilék 10
leszéllitasakor

allapot a készilék 18
leszallitasakor
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Kezelés

Kezel6mezd

A\ T3]
| K

UK (70N 7
NS
Cleaning -@-
N
Check sensor -@)
Clean screen - @
J

1 LED,2-szinl

o Z6ld szinnel vilagit.

A ScreenMatic szalagos egység Uizemkész.

e 76ld szinnel villog.

Tisztitas aktiv.

e 76ld/piros szinnel villog.

o Piros szinnel villog.

2 Gomb, Manualis tisztitas elinditasa/ledllitasa

Manudlis tisztitas

A kévetkezbképpen kell eljarni Leiras

1 0 tartsal A ScreenMatic szlr6 1fordulattal elére fordul.
Mp-ig tartsalenyomva. - o r4rtsa a gombot lenyomva ismét 1mp-ig: A forgé mozgas ido elétt lell.
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Automatikus tisztitas

A szennyez6dés fokozddasa miatt a vizszint is emelkedik a ScreenMatic szlrdn. A vizzel érint-
kezve az érintkezd a vezérlésben a ScreenMatic sz(ré forgb mozgasat valtja ki.

A ScreenMatic sz(r6 tobbszori, rovid idejl visszaforgatasaval nagyobb mennyiségli szennyez6-
dés képzddik, amelyet a lehz6 jobban el tud tavolitani.

Egy automatikus tisztitasi ciklus menete A ScreenMatic sziir6 forgé mozgasa

Normal szennyezddés

1. Az érzékeld érintkezik a vizzel. Réviden vissza
2. Az érzékeld érintkezik a vizzel. Réviden vissza
3. Az érzékel érintkezik a vizzel. Réviden vissza
4, Az érzékeld érintkezik a vizzel. Egy fordulattal el6re
o Aszennyez4dés a szennygy(ijté kosarba szalli-
todik.

Erés szennyez8dés vagy hibasan bedllitott vezérlés (tar-
tésan megemelkedett vizszint a ScreenMatic sz(irén)

1. Az érzékeld érintkezik a vizzel. Roviden vissza és egy fordulattal elére
o Aszennyez8dés a szennygylijté kosarba szalli-
todik.

Id6fiiggo tisztitas
A kdrnyezeti hémérséklettdl fliggden a ScreenMatic szalagos egység fix intervallum szerint tisz-
titasi ciklust végez. Igy biztosftott, hogy rendszeresen térténik tisztitas
o elszennyez6dott vagy meghibdsodott érzékel6nél,
® nagyon csekély mértékl szennyezédésnél és/vagy alacsony atfolyasi mennyiségeknél (pl. a
sz(részivattyl aktivalt SFC funkci6janal).

Kornyezeti homérséklet Intervallum A ScreenMatic sziir6 forgd mozgasa

<10°C 66ra Egy fordulattal elére

10°C . 20°C 4 6ra o Aszennyez4dés a szennygy(ijté kosarba szalli-
todik.

220°C 36ra
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Rendszeriizenetek

410

LED Hiba Lehetséges ok Megoldas Rendszeriizenet
visszaillitasa
Z6ld/piros 48 6ran belil nem Az érzékeld elszennye- o Tisztitsa meg az érzé-  Onalldan hibaelhari-
szinnel vil-  volt automatikus z6dott. kel6t. tés utdn
log. tisztitas o Vizkémentesitse az ér-
zékeldt.
Aviz nem szennyezett, -
nem sziikséges tiszti-
tas.
Nincs vizaramlas A sz(rbszivattyd nem  Helyezze iizembe a sz{iré-
Uzemel. szivatty(t.
Az érzékeld nem ér- A vezérlés nem megfe- Allitsa be helyesen a ve-
zékel vizet. lel6 pozicidban van. zérlést.
A vezérlés meghibaso-  Cserélje ki a vezérlést.
dott.
A viz vezet6képessége  Novelje a viz keménysé-
tal alacsony. gét OptiPond-dal.
A szivattyGteljesitmény Allitsa be megfelelden a
tal kicsi. szivattyUteljesitményt.
Piros szin- 20 automatikus tisz- A ScreenMatic sz(rd el- e Inditson manualis tisz- Onalléan hibaelhéri-
nelvillog.  titds egymas utdn  szennyez6dott. titast, és kefével tisz-  tas utan

titsa le a ScreenMatic

daln (—Manualis tisz- |

titas}
o A ScreenMatic szlrét

akkor tisztitsa meg be-

10Irél, ha a nyilasokat
biofilm tomiti el

Az érzékeld elszennye-
26dott.

Tisztitsa meg az érzéke-
16t.

A vezérlés nem megfe-
lel6 poziciéban van.

Allitsa be helyesen a ve-
zérlést.

Szivattyiteljesitmény
tdl magas.

Allitsa be megfelelden a
szivattyGteljesitményt.

Z6ld szinnel A ScreenMatic szlr6

villog.

annak ellenére nem
forog, hogy manua-
lis tisztitast inditot-
tak.

A motorkabel csatla-
kozé dugasza nincs
vagy nem megfeleléen
van csatlakoztatva a ve-
zérlésre.

Csatlakoztassa a csatla-
koz6 dugaszt, ellenérizze
a megfeleld illeszkedést.

A motor meghibaso-
dott.

Cserélje ki a motort.



LED Hiba Lehetséges ok Megoldas Rendszeriizenet
visszaallitasa

Nem vilagit. A ScreenMatic sz(ir6 A csatlakoz6 kabel csat- Csatlakoztassa a csatla- -
annak ellenére nem lakoz6 dugasza nincs  kozé dugaszt, ellendrizze
forog, hogy manua- vagy nem megfeleléen a megfeleld illeszkedést.
lis tisztitast inditot- van csatlakoztatva a
tak. transzformatorra.

A transzformator nincs  Csatlakoztassa a transz-
rékapcsolva a halézati  formatort a halozati fe-
fesziiltségre. sziiltségre.

A transzformator meg- Cserélje ki a transzforma-
hibasodott. tort.

A vezérlés meghibdso-  Cserélje ki a vezérlést.
dott.

Tisztitas és karbantartas

A\ FIGYELMEZTETES

Aramiités okozta halalos vagy stlyos sériilések lehetdsége all fenn!

> MielStt a vizbe nyul, csatlakoztassa le az aramhalézatrél a vizben taldlhatd sszes elektromos
késziléket.

» A késziiléken végzett munka megkezdése el6tt csatlakoztassa le a késziiléket az aramhalézat-
rél.

o Agressziv tisztitészerek vagy vegyszeroldatok hasznalata tilos, mivel ezek kérosithatjak a bur-
kolatot, vagy kérosan befolyasolhatjak a készlilék mikodését.

o Ajanlott tisztitoszerek makacs vizkbvesedés esetén:
— OASE PumpClean szivatty(tisztit6.
— Ecet- és klérmentes haztartasi tisztito.

o Atisztitas utdn tiszta vizzel alaposan tisztitsa meg az 6sszes alkatrészt.

Rendszeres tisztitasi munkak

o Aszennygy(jté kosar kilritése:
— Atisztitasi ciklus a to szennyezettségétdl figg.

— A szennygy(ijtd kosar eltavolitasa: (- 5z(irbtarto felhajtasa/lehajtasa)!
o AScreenMatic sz(ré tisztitasa:
— Eldugult ScreenMatic sz(iré esetén a vizelosztd utan a kefével tisztitsa meg a ScreenMatic
sz(rét. Ekkor aktivalja manualisan a SceenMatic szrét.

— Végezzen intenziv tisztitdst az OASE PumpClean szivatty(tisztitéval.
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A szGréhabok tisztitasa

412

o Asz(ir6habokat ki kell tisztitani, amint a viz az elvalaszto falon tallépi a 100% jeldlést.

o Ne hasznadljon vegyi tisztitdszereket, mivel azok elpusztitjak a szirékben megtelepedett bak-
tériumokat.

Feltétel:
o Aszlrészivattyl ki van kapcsolva.

o Aszlr6tarté fel van hajtva. (- 5zirdtarts felhajtasa/lehajtasa);

o Atartalyban a vizszint a kivezetés szintjére vagy az ald csokkent.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000

Ez az alabbiak szerint végezhetd el:

1. Akivezetés lezarasahoz helyezze a dugét beliilrél a kivezetésbe.
— Ajobb hozzaféréshez adott esetben vegye ki az elvalaszto falat.

2. Kapcsolja be a szlirészivattydt annyi idére, hogy a sziréhabokat ellepje a viz, majd kapcsolja ki
a szlirészivattyit.

3. A habtisztitéval nyomja 6ssze tobbszor az 6sszes szir6habot.

4. Hagyja lefolyni a szennyezett vizet.
— Nyissa ki a szennykivezetés toldzarat, és a tartaly kiliritése utan zarja el ismét.

5. Szlikség esetén ismételje meg a 2 ... 4 1épést.

6. A feloldédott szennyez6dés eltdvolitdsdhoz mossa ki a tartalyt tiszta vizzel. Ehhez elészor
hajtsa végre a 2., majd a 4. lépést.

7. Tavolitsa el beliil a kimenetbdl a dugét.

8. Zarja a szennykivezetés tolozarat.

9. Hajtsalea szﬁrétartét(qgiiﬂgt;ﬁéﬂﬁégg/ie}ﬁés-a-}, helyezze be a szennygy(ijté kosarat
és kapcsolja be a szlrészivattyt.



BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

BioTec ScreenMatic2 90000
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BioTec ScreenMatic2 145000
Ez az alabbiak szerint végezhetd el:

1.
2.

A kivezetés lezarasahoz helyezze a dugét beliilrél a kivezetésbe.
Kapcsolja be a szlrészivattyGt annyi idére, hogy a sz(ir6habokat ellepje a viz, majd kapcsolja ki
a sz(részivatty(t.

. A habtisztitéval nyomja 6ssze tobbszor az 6sszes szliréhabot.
. Hagyja lefolyni a szennyezett vizet.

— Nyissa ki a szennykivezetés toldzarat, és a tartaly kiliritése utan zarja el ismét.

. Sziikség esetén ismételje mega 2.4 [épést.
. A feloldédott szennyezddés eltdvolitadsdhoz mossa ki a tartalyt tiszta vizzel. Ehhez el6szor

hajtsa végre a 2., majd a 4. lépést.

. Tavolitsa el belll a kimenetbdl a dugét.
. Zarja a szennykivezetés tol6zarat.

. Hajtsa le a szlir6tartot(—Szlrotartd felhajtasa/lehajtasal, helyezze be a szennygy(ijtd kosarat

és kapcsolja be a szlrészivattyt.

~




A szubsztratumcsovek tisztitasa/cseréje

A késziilék leszallitdsakor a szubsztratum-csovek zeolittal vannak toltve. Az OASE azt javasoljs,
hogy a zeolitot cseréje Phosless-re, ha a sz(ir6habok elérték teljes bioldgiai tisztitohatasukat

Feltétel:
o Aszlrészivattyl ki van kapcsolva.

o Aszlir6tarté fel van hajtva. (- 5z(rdtartd felhajtasa/lehajtasal:

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000
Ez az alabbiak szerint végezhetd el:
1. Hlzza ki az elvalaszto falat.
2. Vegye ki és tisztitsa ki a szubsztratumcsdveket, vagy cserélje ki a toltetiiket.
— BioTec ScreenMatic2 40000: Kettd szubsztratumcsd
— BioTec ScreenMatic2 60000: Harom szubsztratumcsé
— Behelyezéskor tolja a szubsztratumcsoveket a falhoz a kivezetéssel szemben.
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BioTec ScreenMatic290000

Ez az alabbiak szerint végezhetd el:

1. HOzza ki az elvalaszto falat.

2. Vegye ki és tisztitsa ki a szubsztratumcsoveket, vagy cserélje ki a toltetiiket.
— BioTec ScreenMatic2 90000: Négy szubsztratumcsé
— Két-két szubsztratumcsé a kivezetés mellett balra és jobbra.
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BioTec ScreenMatic2 145000
Ez az alabbiak szerint végezhetd el:

o Egyenként hlzza le és tisztitsa ki a szubsztratumcsdveket, vagy cserélje ki a toltetiket.
— BioTec ScreenMatic2? 145000: Tizenkett6 szubsztratumcsé

ScreenMatic-A sziir6 tisztitasa/cseréje

Feltétel:
o Aszlrészivattyl ki van kapcsolva.

o A szennygyljtd kosar el van tavolitva. (- Sziirétarté-felhajtasa/lehaijtasal
Ez az alabbiak szerint végezheté el:
1. Tavolitsa el a vezérlés rogzitésére szolgald csavart, vegye ki a vezérlést, és 6vatosan tegye
félre.
— Ha sziikséges, hzza le a vezérlésrél a motorvezeték csatlakozé dugaszat.
— Avisszaszereléshez az egyik oldalrészen jel6lje meg a vezérlés helyzetét.
2. Vegye ki a ScreenMatic szalagos egységet a sz(ir6tartébol.
— Biotec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000: Nyomja be mindkét oldalon a rogzitékampokat,
és vegye ki a ScreenMatic szalagos egységet.
— Biotec ScreenMatic2 145000: Nyomja a ScreenMatic szalagos egységet a vizeloszté irdnyaba
és vegye ki.
3. Oldja az anyakat az oldalrészen, majd vegye le az oldalrészt és a leh(z6t.
4, Oldja a rogzitokart, és h(zza le a ScreenMatic szlrét.
— Alaposan tisztitsa meg a lehdz6t.
— Mindkét oldalt alaposan tisztitsa meg ScreenMatic szlrdt. Ha szlikséges, cserélje ki a Scre-
enMatic sz(irét.
— Atisztitdshoz az OASE PumpClean szivatty(tisztit6jat hasznélja.
5. Forditott sorrendben szerelje 6ssze a ScreenMatic szalagos egységet, és helyezze a szlrétar-
téba.
— A ScreenMatic sz(rd kifeszitésekor a feszitékarnak be kell pattannia.
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BioTec ScreenMatic? 145000

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
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A sziir6habok cseréje

Feltétel:
o Asz(irészivattyu ki van kapcsolva.

o Asz(ir6tarto fel van hajtva. (- Szlrétartd felhajtasa/lehajtasa);

Ez az alabbiak szerint végezhetd el:

1. Nyomja be a habtarton a két rogzitékampét.

2. HUzza le a habtart6 lapot és a szlréhabot.

3. Toljon Gj szlr6habot a habtartéra, helyezze fel és nyomja le a habtarté lapot annyira, hogy a
két rogzitékampd bepattanjon a habtartd lapba.

@ Javaslat a sz(ir6habok cseréjéhez:
— Aszlréhabokat részenként és heti idékozdnként cserélje, hogy ez ne befolyasolja tul
nagy mértékben a biolégiai tisztitohatast.
— Egyszerre a szliréhabok maximum 50%-at cserélje ki.

HU
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Tarolas/Telelés

420

A késziilék fagytdl védve van (pl. garazsban vagy burkolat alatt)

A késziiléket csak akkor lehet izemeltetni, ha a vizhémérséklet minimum +4 °C.

A t6 mélyebben fekvé részei télen kb. +4 °C-osak, és létfontossaglak a halak szamara. A kdvet-

kez6 intézkedésekkel csdkkenthetd a viz lehllése a viz szlirérendszeren keresztili keringésekor:

o Helyezze el a szivatty(t a viz feliletéhez kdzelebb, hogy csak a té6 magasabban fekvd részein
taldlhaté hidegebb viz szivattydzédjon ki.

e Szigetelje a sz(rérendszer téba vezetd visszafolyd vezetékeit.

o Ne patakon keresztiil folyassa vissza a vizet a téba.

A késziilék nincs fagytél védve (pl. felallitas a szabadban)
Helyezze Gizemen kivil a készlléket +8 °C alatti vizhémérsékletnél vagy legkésdbb akkor, ha fagy
varhaté.

e Amennyire lehetséges, engedje le a késziilékben, tomlékben, csdvekben és csatlakozdsokban
taldlhatd vizet.

o Nyissa ki az dsszes toldzarat a viz felgyilemlésének elkeriilése érdekében.
o Fedje le a tartalyt, hogy ne hatolhasson be esdviz.
e Ha nem tudja leengedni a vizet, védje a csévezetékeket és a tol6zarakat fagy ellen.



Hibaelharitas

Uzemzavar

Lehetséges ok

Megoldas

Nincs vizaramlas

A szlrészivattyl nincs bekap-
csolva.

Kapcsolja be a szlirszivattyut,
dugja be a halézati csatlakozédu-
gaszt.

A sz(rérendszer betaplalasa vagy a
téhoz vezeté visszafolyé eldugult.

Tisztitsa ki a betaplalast, ill. a visz-
szafolyot.

Elégtelen vizéramlas

A tomlé megtort vagy eldugult.

Ellendrizze, tisztitsa ki, esetleg cse-
rélje ki a tomlét.

Tal nagy veszteség a tomldkben.

Csokkentse le a tdml6hosszt a
sziikséges minimumra.

A szivattyUteljesitmény tdl kicsi.

Allitsa be megfelelden a szivattyd-
teljesitményt.

A viz nem tisztul meg.

A viz vezetGképessége til ala-
csony.

Allitsa be megfelel8en a szivatty-
teljesitményt.

A viz rendkiviil szennyezett.

o Optimalizélja a viz keringetését
a toban.

o Tavolitsa el az algakat és a leve-
leket a tébol.

o Cserélje le a vizet.

e Magas terhelés esetén végezzen
30 %-os vizcserét, hogy a halal-
lomany ne sériljon.

Tl nagy az llatéllomany.

Csokkentse az allatallomanyt
Irdnyérték: kb. 600 mm halhosszU-
sag 1m® tévizhez

A ScreenMatic sz{r6 eldugult.

Tisztitsa vagy cserélje ki a Screen-
Matic szlrét.

A sz(ir6habok elszennyezédtek.

Tisztitsa ki a sz(ir6habokat.

Nincs viz a t6 betdplalasanal.

A t6 betaplalasa eldugult.

Tisztitsa ki a to betaplalasat.

A sz(irészivatty nem Gzemel.

Helyezze izembe a szlirészivaty-
tyat.

Tal alacsony a vizszint a tartalyban,
a szlréhabok nincsenek teljesen a
viz alatt.

Uj szlirészivacsoknal elészor a viz-
szint alacsonyabb, mivel még nin-
csenek jelen baktériumpopulaciok.

o Néhany hetet varni kell, hogy a
teljes biolédgiai tisztitbhatas ki-
alakuljon.

o OASE Biokick sz(réinditéval
gyorsitsa fel a baktériumpopula-
ciok kialakulasat.

Az elvélaszto fal hidnyzik.
(csak BioTec ScreenMatic? 40000,
60000, 90000)

Helyezze be az elvalaszto falat.

Nagy zajképzbédés

A viz 3ltal keltett zajok a kimenet-
nél az elégtelen szellézés miatt

Szell@ztetés céljabol nyilassal fel-
felé illesszen egy T-idomot a lefo-
ly6csére.
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Kopoalkatrészek

e Sz(iréhabok
e Szubsztratum-csévek
e ScreenMatic sz(ré

Megsemmisités
TUDNIVALO:

A késziiléket nem szabad haztartasi hulladékként artalmatlanitani.

> A késziiléket az erre szolgalé visszavételi rendszeren keresztil adja le rtalmatlanitasra.

» Ha barmilyen kérdése van, forduljon a helyi hulladékkezel véllalathoz. Ott téjékoztatést kap a
késziilék megfeleld artalmatlanitasarol.

» A kébel levagasaval tegye hasznalhatatlanna a késziléket.
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Oryginalna instrukcja.

A\ OSTRZEZENIE

» Przed wiozeniem rgk do wody nalezy odtaczy¢ od sieci prgdowej
wszystkie urzadzenia elektryczne znajdujgce sie w wodzie. W przeciw-
nym razie grozg ciezkie obrazenia a nawet $miertelne w wyniku pora-
Zenia pradem.

» Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci od 8 lat i ponadto przez
osoby o ograniczonych fizycznych i umystowych zdolnoSciach, albo
nie posiadajacych niezbednego doswiadczenia i wiedzy, gdy beda one
pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za bezpieczenstwo uzytkowa-
nia tego urzadzenia lub zostang odpowiednio przez nig poinstruo-
wane i poinformowane o wynikajgcych stad zagrozeniach. Dzieciom
zabrania sie zabawy z tym urzgdzeniem. Czyszczenie ani czynnosci
serwisowe uzytkownika nie mogg by¢ wykonywane przez dzieci bez
nadzoru osoby dorostej.

Przepisy bezpieczefistwa
Przyfacze elektryczne

e W stosunku do instalacji elektrycznych na zewnatrz budynkéw obowiazujg specjalne przepisy.

Wykonanie instalacji elektrycznej jest dozwolone tylko specjalistom elektrykom.

— Specjalista elektrykiem jest osoba, ktéra w oparciu o swoje wyksztatcenie, wiedze i dodwiad-
czenie jest uprawniona do wykonania instalacji elektrycznych na zewnatrz budynkéw. Po-
nadto potrafi rozpozna¢ mozliwe zagrozenia i przestrzega regionalnych i krajowych norm,
przepisow i zarzadzen.

— W przypadku pytan i probleméw nalezy zwrécit sie do specjalisty elektryka.

e Urzadzenie podtaczy¢ tylko wtedy, gdy parametry elektryczne urzadzenia i zasilania energig sg
zgodne.

o Urzadzenie moze by¢ podtgczane tylko do prawidtowo zainstalowanego gniazdka.

o Urzadzenie musi by¢ zabezpieczone poprzez wytacznik réznicowo-pradowy (RCD), ze znamio-
nowym pradem uptywowym wynoszacym maksymalnie 30 mA.

o Przedtuzacze przewodéw i rozdzielacze pradu (np. listwy z gniazdkami) muszg by¢ przezna-
czone do uzytkowania na wolnym powietrzu (zabezpieczone przed rozpryskami wody).

e Otwarte gniazdka i wtyczki nalezy chroni¢ przed wilgocia.
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Bezpieczna eksploatacja

o Na pokrywie zbiornika znajduje sie magnes wytwarzajacy silne pole magnetyczne, ktére moze
negatywnie wptynaé na stymulatory pracy serca lub implantowane defibrylatory (ICD). Zacho-
wac odstep co najmniej 20 cm pomigdzy implantem a magnesem.

e Eksploatacja urzadzenia z uszkodzong obudowag jest zabroniona.

o W przypadku uszkodzonego przewodu elektrycznego nie wolno uzytkowa¢ urzadzenia.

e Nie podnosic ani nie ciggng¢ urzadzenia za przewdd elektryczny.

o Przewody nalezy uktada¢ w sposéb zabezpieczajgcy je przed uszkodzeniami i tak, zeby uniknaé
mozliwosci potknigcia sig o nie.

e Nigdy nie dokonywac przerébek technicznych urzadzenia na wtasng reke.

e Przy urzadzeniu wykonywac tylko te czynnosci, ktére s opisane w tej instrukgji.

o Nalezy stosowac tylko oryginalne czgci zamienne i akcesoria.

e W razie burzy nalezy odtaczy¢ urzadzenie od sieci pradowej, zeby zapobiec uszkodzeniu uktadu
elektronicznego.

o Przepiecie w sieci moze doprowadzi¢ do usterek eksploatacyjnych urzadzenia. Informacje na

e W razie wystgpienia problemoéw prosimy zwrdcic sie do autoryzowanego serwisu lub do firmy
OASE.

Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem
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Wyréb opisywany w niniejszej instrukcji nalezy uzytkowac¢ wytacznie w nastepujacy sposoéb:
e Do czyszczenia stawdw ogrodowych.

W stosunku do tego urzadzenia obowigzujg nastepujgce ograniczenia:

e Nigdy nie uzywa¢ do pompowania innych cieczy niz woda.

o Nie nadaje sie do celéw rzemiesIniczych ani przemystowych.

o Nie nadaje sie do stonej wody.

o Nie uzytkowac potgczeniu z chemikaliami, artykutami spozywczymi, substancjami tatwopal-
nymi lub wybuchowymi.



Opis produktu

Budowa urzadzenia
BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

Wejscia, dwie sztuki

Rozdzielacz wody

Przedtuzacz rozdzielacza

Szczotka, do regularnego czyszczenia sita ScreenMatic

| |w N

Rura z substratem
e BioTec ScreenMatic? 40000: 2 szt. PL
e BioTec ScreenMatic? 60000: 3 szt.

Scianka dziatowa, mozliwoé¢ wyciagniecia na czas czynnosci serwisowych

Pianka filtracyjna, 8 sztuk

Zatyczka, do zamykania wylotu (14)
e Przy czyszczeniu pianek filtracyjnych, gdy wylot jest zamkniety, nie wyptywa brudna woda z
powrotem do stawu

Wylot zanieczyszczen

Wyciskacz do czyszczenia pianek

Uchwyt wyciskacza do czyszczenia pianek

Zasuwa dla wylotu zanieczyszczen

Kosz do zbierania zanieczyszczen

Wylot
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BioTec ScreenMatic2 90000

12—(——
1 Wejscia, dwie sztuki
2 Rozdzielacz wody
3 Przedtuzacz rozdzielacza
4 Szczotka, do regularnego czyszczenia sita ScreenMatic
5 Rura z substratem, & sztuki
6 Scianka dziatowa, mozliwoé¢ wyciagniecia na czas czynnosci serwisowych
7 Pianka filtracyjna, 16 sztuk
8 Zatyczka, do zamykania wylotu (14)
e Przy czyszczeniu pianek filtracyjnych, gdy wylot jest zamkniety, nie wyptywa brudna woda z
powrotem do stawu
9 Wylot zanieczyszczen
10 Wyciskacz do czyszczenia pianek
n Uchwyt wyciskacza do czyszczenia pianek
12 Zasuwa dla wylotu zanieczyszczenh
13 Kosz do zbierania zanieczyszczen
14 Wylot



BioTec ScreenMatic2 145000

2
3
1

—_

Wejécia, dwie sztuki

Rozdzielacz wody

Przedtuzacz rozdzielacza

Szczotka, do regularnego czyszczenia sita ScreenMatic

Scianka dziatowa

Rura z substratem, 12 sztuk

Wylot

Pianka filtracyjna, 18 sztuk

W o | Ny | B |W|N

Zatyczka, do zamykania wylotu (14)
e Przy czyszczeniu pianek filtracyjnych, gdy wylot jest zamkniety, nie wyptywa brudna woda z
powrotem do stawu

10 Wylot zanieczyszczen

n Kosz do zbierania zanieczyszczen

12 Wyciskacz do czyszczenia pianek
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Modut tasmy ScreenMatic

1 Sterownik
2 Panel obstugowy
3 Czujnik na stronie dolnej sterownika
o Styczno$¢ czujnika z woda na sicie ScreenMatic powoduje uruchomienie automatycznego czysz-
czenia
4 Zgarniacz
e Zgarnia zanieczyszczenia z sita ScreenMatic i przesuwa je do kosza do zbierania zanieczyszczen
5 Sito ScreenMatic
6 Znak "Max. potok wody"
e Zanieczyszczenia mogg by¢ wyptukiwane z kosza, gdy poziom wody wyptywajacej z rozdzielacza
przekroczy ten znak
7 Transformator
e Zasilanie napigciem sterownika i silnika
8 Silnik
o Naped modutu tasmy ScreenMatic
Wiasciwosci
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o Filtr przeptywowy o wysokiej efektywnosci dziatania dla staw6éw do 40 m3, 60 m3, 90 m3 lub
140 m3.

e Elektrycznie napedzane sito ScreenMatic do automatycznego usuwania wiekszych zanieczysz-
czen.

o Niewielki naktad na czynnosci serwisowe zwigzane z filtrem, dzieki usuwaniu wiekszych zanie-
czyszczen.

o Wyptyw w dnie zamykany zasuwg, do usuwania zanieczyszczen z systemu filtrow.

e Wygodne czyszczenie pianek filtracyjnych bezposrednio w filtrze.

e Wyciskacz do czyszczenia pianek i uchwyt do mocowania tego wyciskacza na zbiorniku.

e Optymalnie dopasowane do pomp filtrujgcych OASE AquaMax Eco.

* Mozliwos¢ bezposredniego podigczenia urzadzen z lampg ultrafioletowg OASE typu Vitro-
nic 18W/24W /36W, Bitron Ci Bitron Eco.

e Zastosowanie roznych mediéw filtracyjnych do optymalnego rozwoju biologicznego filtra.



Dane techniczne

Specyfikacja urzadzenia

BioTec ScreenMatic? 40000 60000 90000 145000
Zasilacz sie- Napiecie znamionowe pier- VAC 230 230 230 230
ciowy wotne
Czestotliwos¢ sieci Hz 50 50 50 50
Napiecie znamionowe VvDC 12 12 12 12
wtorne
Dozwolona temperatura ~ °C -10 .. +35 -10..+35  -10..+35 -10 .. +35
otoczenia
Sterowanie Pobér mocy w 5 5 5 5
Dozwolona temperatura ~ °C -10 .. +35 -10..+435  -10..+35 -10 .. +35
otoczenia
Dtugosé kabla  Zasilacz sieciowy m 2,10 2,10 2,10 2,10
Sterownik m 5,00 5,00 5,00 5,00
Gabka filtra- Liczba niebieskich szt. 2 2 4 4
cyjna Liczba czerwonych szt. 3 3 6 7
Liczba fioletowych szt. 3 3 6 7
Specjalny granulat filtracyjny kg 2,50 3,50 5 14,50
Separacja wiekszych zanieczyszczeh um 300 300 300 300
Dopuszczalna temperatura wody °C +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35
Wejscie Liczba szt. 2 2 2 2
Przytgcze weza mm  25,32,38 25,32,38  25,32,38,50 25,32,38,50 PL
G1, G1%, G1%2 G, G1%, G1, G1%, G1%4, G1, G1%, G1%,
G1% G2 G2
Przytacze z urzadzenia Bitron C36 W /55W /72W /110 W
oczyszczajacego z lampa Bitron Eco 120 W /180 W / 240 W
ultrafioletowg Vitronic 18 W /24 W /36 W
Wylot Liczba szt. 1 1 1 1
Przytacze DN 75 DN 75 DN 110 DN 110
Wylot wody Liczba szt. 1 1 1 1
brudnej Praylacze DN 50 DN 50 DN 50 DN75
Wydajnoé¢ cyr- minimalna I/h 4000 6000 8000 8000
kulacji maksymalnie I/h 9000 11000 12500 17500
Maksymalna bez zarybienia m’ 40 60 90 140
Pojemnost  arvbieniem m 20 30 45 70
stawu
z rybami koi m3 10 15 225 35
Wymiary Dtugos¢ mm 788 788 788 1200
Szerokos¢ mm 590 590 590 800
Wysokosé mm 454 554 654 760
Masa bez wody kg 20 25 30 15

429



Dopuszczalne parametry wody

430

Typ Swieza woda Woda basenowa Woda stona
Odczyn pH 68..85 72..83 75..85
Twardos¢ DH 8..15 8..15 20..30
Chlor wolny mg/I <03 <0,6 <03
Zawartos¢ chlorkow mg/I <250 <250 <22000
Zawartos¢ soli % <04 <0,4 <4

Sucha pozostatosé¢ mg/| <50 <50 <50
Temperatura °C +4 ... +35 +4 ... +30 +4 ... +28



Ustawienie i podtaczenie
Dostep do urzadzenia

o Zdjat pokrywe zbiornika: Dostep do sterownika.
e Podnie$¢ mocowanie sita: Dostep do pianek filtracyjnych, rur z substratem, $cianki dziatowej i
wylotu.

Zdejmowanie pokrywy zbiornika
BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
e Odczepi¢ obydwa haczyki zatrzasku, podnie$¢ pokrywe i zdjaé ja.
BioTec ScreenMatic? 145000
o Podnies¢ pokrywe chwytajac za uchwyty i zdjaé ja.
e Uchwyty nie s fabrycznie zamontowane.
— Przykreci¢ uchwyty do pokrywy.

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000 BioTec ScreenMatic? 145000

1

PL
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Rozktadanie / sktadanie mocowania sita

432

Nalezy postepowa¢ w sposéb nastepujacy:

Otwieranie

1. Wyjac kosz do zbierania zanieczyszczen.

2. Podnie$¢ przedtuzacz rozdzielacza.

3. Roztozy¢ mocowanie sita z modutem tasmy ScreenMatic.

Zamykanie

4, Ostroznie ztozy¢ mocowanie sita.

5. Przedtuzacz rozdzielacza wcisng¢ w dét, az do styszalnego klikniecia zatrzasku.
6. Wiozy¢ kosz do zbierania zanieczyszczen.




Projektowanie ustawienia

A\ OSTRZEZENIE

Mozliwo$¢ odniesienia cigzkich obrazen i $mierci w wyniku porazenia pradem elektrycznym.

Srodki ochronne dla stawéw rekreacyjnych:

» W wodzie stosowa¢ wytgcznie urzadzenia elektryczne lub instalacje o napigciu znamionowym
Uu<n2v.

» W przypadku instalacji elektrycznych o napieciu znamionowym U > 12 V nalezy ustawic¢ urza-
dzenie w odlegtosci co najmniej 2 m od brzegu stawu.

A\ OSTRZEZENIE

Z powodu duzej masy urzadzenia, podczas przenoszenia wystepuje niebezpieczenstwo doznania

urazu kregostupa lub zgniecenia konczyn. Urzgdzenie ma mase wieksza niz 25 kg.

» Zbiornik przenosi¢ wytgcznie za uchwyty przynajmniej w cztery osoby, aby nie przecigzac kre-
gostupa.

» Kohczyny chroni¢ przed zmiazdzeniem.

» Nie transportowac zbiornika, jesli jest wypetniony woda.

Podzespoty elektryczne systemu filtréw pracujq z napigeciem znamionowym U, = 12 V. Napiecie
zasilania dostarcza peryferyjny transformator, ktéry jest podtaczony do sieci pragdowej.
e System filtréw z zamontowanym urzadzeniem oczyszczajgcym z lampg ultrafioletowq:
— System filtréw i transformator nalezy umiesci¢ w odlegtosci przynajmniej 2 m od brzegu
stawu.
o System filtréw bez zamontowanego urzadzenia oczyszczajgcego z lampg ultrafioletowa:
— System filtréw moze by¢ ustawiony bezposrednio przy brzegu stawu. Transformator nalezy
umiesci¢ w odlegtosci przynajmniej 2 m od brzegu stawu.

Dalekowzroczne projektowanie i uwzglednienie warunkéw panujgcych w otoczeniu zapewniajg

osiggniecie optymalnych warunkéw eksploatacji.

o Filtr w stanie napetnionym ma duzy ciezar. W zwigzku z tym nalezy wybra¢ odpowiednie pod-
toze (co najmniej wytozone ptytami, lepiej ptyte betonowg), zeby unikna¢ osiadania filtra.

o Plyte podioza nalezy wypoziomowac.

e Zaprojektowac¢ pozostawienie wystarczajacego miejsca na wykonywanie konserwacji i czysz-
czenie.

e Brudng wode nalezy odprowadzi¢ do kanalizacji albo tak daleko od stawu, zeby nie mogta z po-
wrotem wptynac do stawu.

o Doptyw do stawu ustawié nie wyzej niz wylot z systemu filtréw (np. poprzez strumyk lub wo-
dospad).

O) Optymalna recyrkulacje wody do stawu zapewnia utworzenie strumyka lub wodospadu.

— W ten sposéb przefiltrowana woda stawowa zostaje wzbogacona tlenem przed wptynie-
ciem z powrotem do stawu.
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Wioty

System filtréw posiada dwa wejscia z stopniowanymi kohcdwkami weza.
e Podtaczanie pompy filtrujace;.

e Jezeli wlot nie jest nieuzywany, to nalezy zamontowac zamknietq stopniowang koncéwke
weza.
— Stopniowane koncowki wezy w stanie fabrycznym sg zamkniete.

Warunek:

Podtaczenie pompy filtrujacej

Nalezy postepowac w sposéb nastepujacy:

1. Skréci¢ stopniowang kohcowke odpowiednio do Srednicy zastosowanego weza.
— W ten sposéb s3 redukowane straty ciénienia.

2. Stopniowang koncowke weza z uszczelka ptasky wiozy¢ do otworu wlotowego.

3. Nakretke taczaca z pierscieniem uszczelniajgcym (o-ring) nakreci¢ na stopniowang koficéwke
weza i dokreci€ tylko reka.
— BioTec ScreenMatic? 145000: Alternatywnie mozna zamontowa¢ koncoéwke weza 50 mm.

4, Nasung¢ obejma zaciskowg na waz, nasung¢ waz na konhcéwke weza i zabezpieczy¢ go obejma.

PL
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BioTec ScreenMatic? 40000, 60000

BioTec ScreenMatic? 90000 - °> .
60 x 48 x 3 mm 50 mm /g

-
. ,%—57x48x3mm -
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BioTec ScreenMatic? 145000 P °> * 4.
- ’ 50 mm g’
" ”,%—57x48x3mm/’/
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Podtaczenie urzadzenia z lampa ultrafioletowa
Zamontowanie wylotu
Warunek:

Nalezy postepowac w sposéb nastepujacy:

1. Urzadzenie oczyszczajgce z lampg ultrafioletowq z uszczelkg ptaskq wtozy¢ do otworu wloto-
wego.

2. Nakretke taczacg z pierécieniem uszczelniajgcym (o-ring) nakreci¢ na stopniowang koncowke
weza i dokreci¢ tylko reka.
— Przeczytat instrukcje obstugi urzadzenia oczyszczajgcego z lampg ultrafioletowa.

Wyloty
e Zastosowac¢ odpowiednie rurociagi.
o Nie uktadac zadnych kolanek o kacie prostym. Najefektywniejsze sg kolanka o maksymalnym
kacie 45°.
e Stojgca woda nie moze odptynaé i przy silnym mrozie powoduje zniszczenie rurociggdéw. Z tej
przyczyny utozy¢ rurociagi i_\»_/e_z_e_z_rla_cbzl_erligtn (50 mm/m), zeby umozliwi¢ odptyw wody.

* Wymiary rurociagu: (~Specyfikacja urzadzenia)
] 1

O) Podeprze¢ podtgczone rury. Dzieki temu zwiekszy sie stabilno$¢ konstrukcji rurowej i zapo-
biegnie sie zwisowi rur.

437

PL



Zamontowanie wylotu

BioTec ScreenMatic? 145000: Wylot nie jest fabrycznie zamontowany.

Warunek:

Nalezy postepowac w sposob nastepujacy:
1. Przesunat pierdcief uszczelniajacy (typu o-ring) do wylotu.
2. Umiesci¢ wylot na Sciance zbiornika od strony zewnetrznej.
— Znacznik musi wskazywa¢ w gore i by¢ wyréwnany do otworéw w Sciance zbiornika.
3. Solidnie przykreci¢ wylot za pomoca trzech Srub soczewkowych od wewngtrz do Scianki zbior-
nika.
— Sruby dokreci¢ w kolejnosci ,na krzyz”, zeby uszczelka réwnomiernie przylegata.
— W przypadku uzycia wkretarki akumulatorowej: W przypadku uzycia wkretarki akumulatoro-
wej nie nastawiac jej na tryb ,wiercenia”, aby unikng¢ uszkodzenia gwintu samonacinaja-
cego. Nastepnie Sruby dokreci¢ wkretakiem torx.

Zamontowanie wylotu zanieczyszczefi
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Podtaczenie wylotu zanieczyszczen
Poprzez wylot brudnej wody DN 75 z zasuwg odcinajgca na dole zbiornika mozna w razie potrzeby
(czyszczenie, naprawa, przechowywanie w okresie zimowym) spusci¢ wode ze zbiornika.
o Podtaczy¢ odpowiedni rurocigg DN 75 i odprowadzi¢ zanieczyszczong wode do kanalizacji Scie-
kowe;j.
e Wymiary rurociggu: (-»kpecyﬂka.cja.ur.zadzenia}

Przytacze elektryczne

Nalezy postepowac w sposob nastepujacy:

1. Kabel podtgczeniowy sterownika przeciggnac przez otwor w sciance zbiornika i zamkna¢ go za-
tyczka.
— Pozostawic taka dtugos¢ kabla podtgczeniowego, zeby przy roztozeniu modutu tasmy Scre-

enMatic nie nastgpowato rozcigganie kabla.

— Zapobiec tworzeniu sie weztdw kabla w zbiorniku.

2. Wtyczke przewodu podigczeniowego potaczy¢ z gniazdkiem w transformatorze i reka dokreci¢
nakretke taczaca.
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Uruchomienie

(- Oczyszczenie/wymiana rur z substratem)
— Rury z substratem sg fabrycznie zapakowane w foli¢ ochronna.

Przed pierwszym uruchomieniem wyczysci¢ gruntownie staw, zeby nie przecigzy¢ systemu fil-
tréw zbyt mocno zanieczyszczong woda. Do czyszczenia zaleca firma OASE zastosowanie odsy-
sacza mutu stawowego PondoVac.

e To czyszczenie z requty nie jest potrzebne w nowo wybudowanym stawie ogrodowym.

Biologiczny "rozrusznik filtra"

Pianki filtracyjne osiagajg petng biologiczng skutecznosé czyszczenia dopiero po kilku tygodniach.
Do szybkiego tworzenia populacji kultur bakterii zalecany jest "rozrusznik filtra" Biokick marki
OASE. Mikroorganizmy osiedlaja sie w systemie filtréw i dzieki rozktadaniu nadmiaru substangji
odzywczych zapewniajg lepszg jako$¢ wody stawowej.

@® Modut czyszczacy z lampg UVC pozostawic wytaczony przez co najmniej 36 godzin, gdy sto-
sowany bedzie "rozrusznik filtra", lekarstwa lub srodki do pielegnacji stawu.
— Dzieki temu skuteczno$¢ srodka nie bedzie obnizona.

Kolejnos¢ czynnosci przy uruchomieniu

Nalezy postepowac w sposob nastepujacy:

1. Zamkng¢ zasuwe odptywu zanieczyszczen.

2. Sprawdzi¢ kompletnoé¢ systemu filtréw (rurociagi i weze).

3. Zdja¢ pokrywe zbiornika.

4, Transformator dla sterownika podtgczy¢ do sieci zasilajgcej.

5. Wiaczy¢ pompe filtrujaca i urzadzenie oczyszczajace z lampa ultrafioletows (jesli wystepuje).
— Woda musi sptywac z powrotem do stawu przez obieg powrotu.

6. Sprawdzi¢ szczelnos¢ wszystkich rurociggdw, wezy i ich przytaczy.
— Uszczelki ulegajgce napecznieniu mogg by¢ najpierw nieszczelne, poniewaz dopiero poprzez

styczno$¢ z wodg osiagaja petng szczelnosE.

7. W razie potrzeby wyregulowac sterownik pod wzgledem ilosci przeptywu. (- iWyrownanie usta?
Wienia-sterownika)'

8. Sprawdzic¢ dziatanie modutu tasmy ScreenMatic. (qﬁl;siu-g-a‘

9. Zatozy¢ pokrywe zbiornika.

O) Urzadzenie eksploatowac tylko z natozong pokrywa zbiornika.

® wecelu zmniejszenia odgtoséw pracy pompy zainstalowanej na state nalezy jg potaczyt z ru-
rociggiem za pomocg podatnego weza ciSnieniowego.

@ W celu zapewnienia maksymalnej skutecznosci dziatania nalezy utozy¢ rury z substratem w
sposéb catkowicie zanurzony w wodzie.
— Jezeli ze wzgledu na konfiguracje systemu poziom wody w zbiorniku bedzie za niski, to
wiozy¢ gorng rure z substratem bezposrednio do stawu, w miejscu z intensywnym prze-
ptywem.
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Wyrdwnanie ustawienia sterownika

Dopiero po uptywie etapu rozruchu wyréwnac ustawienie sterownika
e W czasie zanurzania pompy moze nastapi¢ wzburzenia tak duzej ilosci zanieczyszczen w sta-
wie, ze przy bezposrednim rozruchu systemu filtréw nastgpi przelanie sita ScreenMatic.
e Etap rozruchu systemu filtréw trwa od 2 do 3 godzin. W razie potrzeby wyréwna¢ potem usta-
wienie sterownika.
o Sterownik ustawi¢ w taki sposoéb, zeby czujnik przetaczat sie dopiero przy dobrze nagromadzo-
nych zanieczyszczeniach.
— Dobrze uformowane zanieczyszczenia zgarniacz optymalnie zdejmuje i przesuwa do kosza
do zbierania zanieczyszczen.
— Szczotka zgarniajgca po sitem ScreenMatic zbiera drobne zanieczyszczenia, ktore spadajg
potem do kosza do zbierania zanieczyszczen.

Nalezy postepowac w sposéb nastepujacy:
1. Wykreci¢ Srube przy sterowniku i wyjg¢ sterownik.
2. Sterownik wlozy¢ w wyznaczonej pozycji, wkreci¢ Srube i dokrecic jg reka.

Wyréwnac ustawienie sterownika w zaleznosci od stopnia zanieczyszczenia stawu
Zanieczyszczona woda nie powinna przeptywac ponad znakiem "Max. potok wody" bezposrednio
do kosza do zbierania zanieczyszczen, zeby unikng¢ przedwczesnego zanieczyszczenia pianek fil-
tracyjnych.

starczong szczotka) przeptywa przy znaku "Max. potok wody" albo ponad nim. (— Oczyszczenie- -

/ wymiana sita ScreenMatic}
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Typowe pozycje sterownika

BioTec ScreenMatic?

40000 60000 90000 145000
<60001/h <7 < 80001/h <9 <90001/h <10 <120001/h <18
>8000I/h 7 >9000 I/h 9 >11000 I/h 10 >15000 I/h 18

Stan fabryczny 7

Stan fabryczny 9

Stan fabryczny 10

Stan fabryczny 18



Obstuga
Panel obstugowy

A|E

| ok @

YL
Cleaning -@-
N
Check sensor -@)
Clean screen - @
J

1 Dioda LED, 2-kolorowa

o Swieci sie zielono

Modut tasmy ScreenMatic jest gotowy do wiaczenia

e Miga zielono

Czyszczenie przebiega

e Miga zielono/czerwono

e Miga czerwono

2 Przycisk recznego uruchomienia/zatrzymania
czyszczenia

Czyszczenie reczne

PL

Sposdb postepowania Opis
L Sito ScreenMatic wykona 10brét do przodu.
1s przytrzymac wci-

Sniety.

e Przycisk ponownie przytrzymaé wcisniety 1s: Ruch obrotowy zatrzymuje
przedwczesnie.
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Czyszczenie automatyczne

Z powodu wzrastajacej ilosci zanieczyszczeh wzrasta rowniez poziom wody na sicie ScreenMatic.
Po stycznosci z wodg czujnik podaje sygnat do sterownika, ktory wyzwala jeden obrot sita Scre-
enMatic.

Po kilkakrotnym krétkim obrocie sita ScreenMatic do tytu tworzy sie wieksze nagromadzenie za-
nieczyszczen, co utatwia zgarniaczowi zdejmowanie zanieczyszczen.

Przebieg automatycznego cyklu czyszczenia Ruch obrotowy sita ScreenMatic

Zwykte zanieczyszczenie

1. Styczno$é czujnika z wodg Krétko wstecz
2. Styczno$¢ czujnika z woda Krétko wstecz
3. Stycznos¢ czujnika z woda Krétko wstecz
4. Stycznos¢ czujnika z woda Jeden obrét naprzéd

o Porcja zanieczyszczen jest przesuwana do ko-
sza do zbierania zanieczyszczenh

Mocne zanieczyszczenie lub btednie ustawiony sterownik
(trwaty wyzszy poziom wody na sicie ScreenMatic)

1. Stycznos¢ czujnika z woda Krétko wstecz, potem jeden obrét naprzéd
o Porcja zanieczyszczen jest przesuwana do ko-
sza do zbierania zanieczyszczen

Czyszczenie zalezne od czasu
W zaleznosci od temperatury otoczenia, modut tasmy ScreenMatic przeprowadza jeden cykl
czyszczenia po uptywie ustalonego na state czasu. To zapewnia przeprowadzanie regularnego
czyszczenia
e przy zanieczyszczonym lub wadliwym czujniku,
e przy bardzo matej ilosci przesuwanych zanieczyszczef i/lub przy matym natezeniu przeptywu
(np. przy aktywnej SFC pompie filtrujgcej).

Temperatura otoczenia Okres Ruch obrotowy sita ScreenMatic
<10°C 6 godz. Jeden obrét naprzéd
0d 10°C do 20°C 4 godz. o Porcja zanieczyszczen jest przesuwana do ko-

sza do zbierania zanieczyszczen
220°C 3 godz.
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Komunikaty systemowe

DiodaLED Biad Mozliwa przyczyna $rodek zaradczy Skasowanie komu-
nikatu systemo-
wego

Migazie-  Brakautomatycz-  Zabrudzenie czujnika e Oczyscic¢ czujnik Samoczynne po usu-

lono/czer- nego procesu czysz- e Usunac osad kamienny nigciu btedu

wono czenia w ciggu z czujnika
ostatnich 48 godz. B . K
rak zanieczyszczonej -
wody, czyszczenie nie
jest konieczne.
Brak przeptywu Pompa filtrujgca nie Uruchomi¢ pompe filtru-
wody dziata jaca
Czujnik nie rozpo-  Sterownik w blednym  Sterownik ustawi¢ w pra-
znaje wody potozeniu widtowym potozeniu
Wadliwy sterownik Wymieni¢ sterownik
Za mata przewodno$¢é  Zwiekszy¢ twardos¢ wody
wody z OptiPond
Za niska wydajnos¢ Dobra¢ wydajnos¢ pompy
pompy
Miga czer- 20 automatycznych Zabrudzone sito Scre- e Recznie uruchomié Samoczynne po usu-
wono procesow czyszcze- enMatic czyszczenie i na stronie nigciu btedu
nia po kolei rozdzielacza wody
oczyscit sito Screen-
Matic szczotky ___ _
(— Czyszczenle reczne)
. Slto ScreenMatic o oczy—
§ci¢ od $rodka, gdy
oczka sg zatkane btong
substanji biologiczne]
(*PEZ_V_SZ.C_ZQ_”.'Q_/_‘HV:- !
m|5n'a'srt5 Scr&enMa- "
o :
Zabrudzenie czujnika  Oczysci¢ czujnik
Sterownik w btednym  Sterownik ustawi¢ w pra-
potozeniu widtowym potozeniu
Za wysoka wydajnoé¢  Dobra¢ wydajnos¢ pompy
pompy

Migazie-  Sito ScreenMatic nie Wtyczka kabla silnika ~ Wiozy¢ wtyczke, spraw- -

lono obraca sig, mimo ze nie jest wtozona lub nie- dzi¢ prawidtowe osadze-

reczne czyszczenie
zostato wigczone

prawidtowo wtozona do
sterownika

nie

Wadliwy silnik

Wymieni¢ silnik
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DiodaLED Bfad

Mozliwa przyczyna

$rodek zaradczy

Skasowanie komu-
nikatu systemo-
wego

Wytaczony  Sito ScreenMatic nie
obraca sie, mimo ze
reczne czyszczenie
zostato wigczone

Czyszczenie i konserwacja

Wtyczka kabla podta-
czeniowego nie jest
wiozona lub nieprawi-
dtowo wtozona do
transformatora

Whozy¢ wtyczke, spraw-
dzi¢ prawidtowe osadze-
nie

Transformator nie jest
podtaczony do sieci za-
silajgcej

Podtaczy¢ transformator
do sieci zasilajacej

Wadliwy transformator

Wymieni¢ transformator

Wadliwy sterownik

Wymieni¢ sterownik

A\ OSTRZEZENIE

Mozliwo$¢ odniesienia cigzkich obrazen i Smierci w wyniku porazenia pradem elektrycznym.
» Przed wiozeniem rak do wody nalezy odtgczy¢ od sieci wszystkie urzadzenia elektryczne znaj-

dujace sie w wodzie.

» Przed przystgpieniem do prac przy urzadzeniu nalezy odtgczy¢ urzadzenie od sieci.

o Nie stosowat zadnych agresywnych srodkéw czyszczacych ani rozpuszczalnikéw chemicznych,
poniewaz moze to spowodowac uszkodzenie obudowy lub wywotac zaktocenie dziatania urza-

dzenia.

e W przypadku trudnych do usuniecia osadéw wapna zaleca sie stosowanie nastepujgcych $rod-

kéw czyszczacych:

— Srodek czyszczacy PumpClean marki OASE.
— Srodek czyszczacy dla gospodarstwa domowego nie zawierajacy octu ani chloru.
e Po oczyszczeniu starannie sptuka¢ wszystkie czesci czysty woda.

Regularne czyszczenie

e Oprozni¢ kosz do zbierania zanieczyszczenh:
— Cykl czyszczenia jest zalezny od stopnia zaqi_egz_yszczenia stawu.

— Wyja¢ kosz do zbierania zanieczyszczen: (- Bazkladapie./skiadapie mocowaniasita)

e Oczyscit sito ScreenMatic:

— W razie zatkania sita ScreenMatic nalezy oczysci¢ szczotkq sito ScreenMatic znajdujace sie

446



Czyszczenie pianek filtracyjnych
o Pianki filtracyjne wymagajg oczyszczenia, jak tylko woda przekroczy znak "100 %" na Sciance
dziatowej.
o Nie stosowat zadnych chemicznych $rodkéw czyszczacych, poniewaz powoduja one obumar-
cie bakterii w filtrze.
Warunek:
Pompa filtrujaca jest wytaczona.
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e Poziom wody w zbiorniku spadt na wysoko$¢ wylotu lub ponizej niego.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000

Nalezy postepowac w sposéb nastepujacy:

1. Zatyczke wtozy¢ od Srodka do wylotu, w celu zamkniecia wylotu.
— Do polepszenia dostepu wyja¢ ewentualnie Scianke dziatowa.

2. Wigczy¢ pompe filtrujacg, az pianki filtracyjne beda zanurzone w wodzie, potem wytgczy¢
pompeg.

3. Wszystkie pianki filtracyjne Scisna¢ kilkakrotnie wyciskaczem do czyszczenia pianek.

4. Spusci¢ brudng wode do odptywu.
— Otworzy¢ zasuwe dla wyptywu brudnej wody i po opréznieniu zbiornika znéw zamknac ja.

5. W razie potrzeby powt6rzy¢ czynnosci 2 ... 4.

6. Wyptukac zbiornik czysty woda, zeby usung¢ pozostate jeszcze zanieczyszczenia. W tym celu
wykona¢ najpierw czynnos¢ 2, potem czynno$¢ 4.

7. Wyjac zatyczke znajdujaca sie na wylocie we wnetrzu zbiornika.

8. Zamkna¢ zasuwe odptywu zanieczyszczen.

9. Ztozy¢ mocowanie sita (qﬁbiﬁaﬁnﬂ%%bﬁﬁaa&i&ﬁéa, wtozy¢ kosz do zbierania

zanieczyszczen i wiaczy¢ pompe filtrujaca.
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BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

75%

50%

25%

BioTec ScreenMatic2 90000
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BioTec ScreenMatic2 145000

Nalezy postepowac w sposéb nastepujacy:

1. Zatyczke wtozy¢ od Srodka do wylotu, w celu zamknigcia wylotu.

2. Wiaczy¢ pompe filtrujaca, az pianki filtracyjne beda zanurzone w wodzie, potem wytgczy¢
pompg.

3. Wszystkie pianki filtracyjne Scisnac kilkakrotnie wyciskaczem do czyszczenia pianek.

4, Spusci¢ brudna wode do odptywu.
— Otworzy¢ zasuwe dla wyptywu brudnej wody i po opréznieniu zbiornika znéw zamknac ja.

5. W razie potrzeby powtérzy¢ czynnosci 2 ... 4.

6. Wyptukac zbiornik czystg wodg, zeby usunaé pozostate jeszcze zanieczyszczenia. W tym celu
wykonaé najpierw czynnos¢ 2, potem czynnos¢ 4.

7. Wyjac zatyczke znajdujaca sie na wylocie we wnetrzu zbiornika.

8. Zamkna¢ zasuwe odptywu zanieczyszczen.

9. Ztozy¢ mocowanie sita (—Rozkfadanie / sktadapie_mocawania sita), whozy¢ kosz do zbierania

zanieczyszczenh i wigczy¢ pompe filtrujaca.

e ~N

t
!
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Oczyszczenie/wymiana rur z substratem

450

Rury z substratem sg fabrycznie napetnione zeolitem. Firma OASE zaleca wymiang zeolitu na
Phosless, gdy pianki filtracyjne osiggna petng biologiczng skuteczno$¢ oczyszczania.

Warunek:
e Pompa filtrujgca jest wytaczona.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000
Nalezy postepowac w sposéb nastepujacy:
1. Wyciagnac¢ Scianke dziatowa.
2. Wyjaé rury napetnione substratem, oczysci¢ lub wymieni¢ zawartos¢.
— BioTec ScreenMatic? 40000: Dwie rury z substratem
— BioTec ScreenMatic2 60000: Trzy rury z substratem
— Przy wkiadaniu rur z substratem wsunaé je do Scianki naprzeciw wylotu.




BioTec ScreenMatic2 90000

Nalezy postepowac w sposéb nastepujacy:
1. Wyciaggna¢ écianke dziatowa.
2. Wyja€ rury napetnione substratem, oczysci¢ lub wymieni¢ zawartos¢.
— BioTec ScreenMatic2 90000: Cztery rury z substratem
— Dwie rury wypetnione substratem po lewej stronie wylotu i dwie rury po prawej stronie wy-
lotu.
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BioTec ScreenMatic2 145000

Nalezy postepowac w sposéb nastepujacy:

e Rury napetnione substratem wycigga¢ pojedynczo i oczyscic je lub wymienic ich zawartos¢.
— BioTec ScreenMatic2 145000: Dwanascie rur z substratem

Oczyszczenie / wymiana sita ScreenMatic

Warunek:
e Pompa filtrujgca jest wytaczona.

Nalezy postepowac w sposob nastepujacy:
1. Wykreci¢ Srube mocujaca sterownik, wyjac go i ostroznie odtozy¢ na bok.
— W razie potrzeby wyjac ze sterownika wtyczke przewodu silnika.
— Przed ponownym zamontowaniem zaznaczy¢ pozycje sterownika na czesci bocznej.
2. Modut tasmy ScreenMatic wyja¢ z mocowania sita.
— Biotec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000: Po obu stronach nacisna¢ na zaczepy i wyjac
modut tasmy ScreenMatic.
— Biotec ScreenMatic? 145000: Modut tasmy ScreenMatic nacisng¢ w kierunku rozdzielacza
wody i wyjac go.
3. Odkreci¢ nakretke na czesci bocznej i zdjaé zgarniacz.
4, Zwolni¢ dzwignie zaciskowg i $ciggna¢ sito ScreenMatic.
— Doktadnie oczysci¢ zgarniacz.
— Doktadnie oczysci¢ obie strony sita ScreenMatic. W razie potrzeby wymienic¢ sito ScreenMa-
tic.
— Do czyszczenia zastosowac Srodek do czyszczenia pomp PumpClean marki OASE.
5. Ztozy¢ modut tasmy ScreenMatic wykonujac czynnosci opisane powyzej w odwrotnej kolejno-
$ci i wlozy¢ do mocowania sita.
— Przy napinaniu sita ScreenMatic musi zaczepic sie zapadka dzwigni zaciskowej.
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BioTec ScreenMatic? 145000

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000

|
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Wymiana pianek filtracyjnych

454

Warunek:
e Pompa filtrujgca jest wytaczona.

Nalezy postepowac w sposéb nastepujacy:

1. Nacisnac obydwa zaczepy przy uchwyt pianki.

2. Sciggnaé ptyte mocujaca pianke i pianke filtracyjna.

3. Nowa pianke filtracyjng nasunac¢ na uchwyt pianki, natozy¢ ptyte mocujacg pianke i nacisnac ja
w dot, az obydwa zaczepy zatrzasng sie w ptycie mocujacej pianke.

@ zalecenia dotyczace wymiany pianek filtracyjnych:
— Pianki filtracyjne zawsze wymienia¢ tylko czeSciowo i w cyklu tygodniowym, zeby nie wy-
wiera¢ zbyt mocnego wptywu na biologiczng skuteczno$é oczyszczania.
— Rbéwnoczesnie wymieniac najwyzej 50 % pianek filtracyjnych.




Magazynowanie / Przechowywanie w okresie zimowym

Urzadzenie stoi w miejscu chronionym przed mrozem (np. w garazu lub obudowie systemu)

Eksploatacja urzadzenia jest mozliwa, gdy minimalna temperatura wody nie spada ponizej +4 °C.

Gtebsze obszary stawu majg w sezonie zimowym temperature wody rzedu +4 °C i sg bardzo

wazne dla przezycia ryb. Podjecie nizej podanych dziatan redukuje ochtodzenie wody podczas cyr-

kulacji przez system filtrow:

o Pompe ustawit blizej powierzchni wody, zeby pompowac tylko zimniejszg wode z wyzszych
obszarow stawu.

o Wykonac izolacje termiczng przewoddw obiegu powrotu z systemu filtréw do stawu.

e Nie kierowa¢ wody z powrotem do stawu poprzez strumyk.

Urzadzenie nie stoi w miejscu chronionym (np. miejsce narazone na wplywy atmosferyczne)
Urzadzenie nalezy wytgczy¢ z eksploatacji, gdy temperatura wody spadnie ponizej +8°C lub naj-
pbzniej po zapowiedzeniu przymrozkow.

e Naile jest to mozliwe spusci¢ wode z urzgdzenia, wezy, rur i przytaczy.

e Otworzy¢ wszystkie zasuwy odcinajace, aby unikng¢ gromadzenia sige wody.

Zbiornik nalezy ostoni¢ w taki sposdb, aby nie mogta dostac sie do niego woda deszczowa.

e Chroni¢ przed mrozem te przewody i zasuwy odcinajace, z ktorych nie mozna spusci¢ wody.

PL
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Usuwanie usterek

Usterka

Mozliwa przyczyna

Srodek zaradczy

Brak przeptywu wody

Pompa filtrujgca nie jest wigczona

Wiaczy¢ pompe filtrujaca, wiozyé
wtyczke sieciowa

Zatkany doptyw do systemu filtréw
albo powrét wody do stawu

Wyczysci¢ doptyw lub powrét

Niewystarczajacy przeptyw wody

Zagiety lub zatkany waz

Sprawdzi¢, oczyscic lub ewent. wy-
mieni¢ waz

Za duze opory przeptywu w wezach

Zredukowat dtugoé¢ weza do nie-
zbednego minimum

Za niska wydajnos¢ pompy

Dobra¢ wydajno$¢ pompy

Woda nie jest klarowna

Za mata cyrkulacja wody

Dobrac¢ wydajnos¢ pompy

Woda jest bardzo mocno zabru-
dzona

o Optymalizowa¢ cyrkulacje wody
w stawie

e Usunat wodorosty i liscie ze
stawu

e Wymieni¢ wode

e W razie mocnego zabrudzenia
przeprowadzi¢ wymiang 30 %
wody, w celu unikniecia strat za-
rybienia

Zbyt bogata fauna

Zredukowac zasoby fauny
Wartos¢ orientacyjna: ok. 600 mm
dtugosci ryb na 1m* wody stawo-
wej

Sito ScreenMatic jest zatkane

Oczysci¢ lub wymieni¢ sito Screen-
Matic

Zanieczyszczone pianki filtracyjne.

Czyszczenie pianek filtracyjnych

Brak wody na doptywie do stawu

Zatkany doptyw wody do stawu

Wyczysci¢ doptyw wody do stawu

Pompa filtrujgca nie dziata

Uruchomi¢ pompe filtrujaca

Za niski poziom wody w zbiorniku,
pianki filtracyjne nie sg catkowicie
zanurzone w wodzie

Poziom wody jest najpierw nieco
nizszy w przypadku nowych pianek
filtracyjnych, poniewaz brak jesz-
cze populacji kultur bakterii

o Poczekat kilka tygodni, az do
osiggniecia petnej biologicznej
skutecznosci oczyszczania.

e Zastosowat "rozrusznik filtra"
OASE Biokick do przyspieszenia
rozwoju populacji kultur bakterii

Brak $cianki dziatowej
(tylko BioTec ScreenMatic? 40000,
60000, 90000)

Wiozyé Scianke dziatowa

Donosne odgtosy pracy

Odgtosy przy wyptywie wody z po-
wodu niedostatecznej wentylacji

W celu wentylacji natozy¢ tréjnik
na rure odptywu, z otworem skiero-
wanym do géry



Czesci ulegajace zuzyciu
o Piankifiltracyjne

e Rura z substratem
e Sito ScreenMatic

Usuwanie odpadéw

Urzadzenia nie wolno wyrzuca¢ do pojemnika na odpady komunalne.
» Urzadzenie nalezy oddaé w wyznaczonym punkcie zbiérki surowcoéw wtérnych.

» W razie wystapienia pytan prosimy zwrécic sie do lokalnego przedsiebiorstwa gospodarki od-
padami. Tak mozna otrzymac informacje o prawidtowej utylizacji urzadzenia.

» Przed przystgpieniem do utylizacji nalezy odcig¢ przewéd zasilajgcy urzadzenia.

PL
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Pavodni navod.

A VAROVANI

» Drive nez sahnete do vody, odpojte vSechny elektrické pfistroje od
elektrického proudu. V opa¢ném pfipadé hrozi vazné nebo smrtelné
Urazy nasledkem zasazeni elektrickym proudem.

» Tento pfistroj smi pouzivat déti od 8 let a osoby se snizenymi téles-
nymi, senzorickymi nebo mentalnimi schopnosti nebo s nedostatec-
nymi zkusenostmi a znalostmi pouze v pfipadé, Ze jsou pod dohle-
dem, nebo Ze jsou pouceny o bezpecném pouzivani pristroje a chapou
nebezpeci, kterd z tohoto pouziti vyplyvaji. Déti si nesmi s pfistrojem
hréat. Cisténi a uZivatelska Gdrzba nesmi byt provadéna détmi bez do-
zoru.

Bezpecnostni pokyny
Elektricka pfipojka
o Na elektroinstalaci ve venkovnim prostfedi se vztahuji zvlastni predpisy. Elektroinstalaci smi
provést vyhradné elektrikar.

— Elektrikadr ma z dlivodu svého odborného vzdélani, znalosti a zkusenosti kvalifikaci a smi
provadét elektroinstalacni prace ve venkovnim prostredi. Elektrikar dokaze rozpoznat
mozna rizika a zajisti dodrzeni mistnich a narodnich norem, predpist a ustanoveni.

— S pfipadnymi otazkami a potizemi se obratte na kvalifikovaného elektrikare.

o Pristroje zapojujte pouze tehdy, shoduji-li se elektrické Gdaje pfistroje s dostupnym napéje-
nim.

o Pristroj pfipojujte pouze do zasuvky instalované v souladu s predpisy.

o Pristroj musi byt zajistén pomoci proudového chranice (RCD) s reakénim proudem maximalné

30 mA.

o Prodluzovaci vedeni a elektricky rozvadéc (napf. zasuvkovy systém) musi byt urceny k uziti ve
venkovnim prostredi (odstfikujici voda).
o Chrarite oteviené zastrcky a zasuvky pred vihkosti.
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Bezpecny provoz

o Na krytu nddoby se nachazi magnet se silngm magnetickym polem, které mdze ovlivnit kardi-
ostimulatory nebo implantované defibrildtory (ICD). Dodrzujte vzdalenost nejméné 20 centi-
metrd mezi implantadtem a magnetem.

o V pfipadé poskozeni krytu nesmite pfistroj pouZivat.

o Prfivadném vedeni nesmi byt pfistroj provozovan.

o Pristroj nepfenasejte ani netahejte za elektrické vodice.

o Pokladejte vodice tak, aby byly chranény pred poskozenim a nikdo o né nemohl zakopnout.

o Nikdy neprovadéjte technické zmény na pfistroji.

o Provadéjte na pfistroji pouze ¢innosti, popisované v tomto navodu.

e Pouzivejte pouze origindIni ndhradni dily a pfisluSenstvi.

e Za bourky odpojte pfistroj od elektrické sité tak, abyste zabranili poskozeni elektroniky.

o Prepéti sité mlZe vést k poruchdm pfistroje v provozu. Vice informaci najdete v kapitole ,0d-
strafiovani poruch®. (—iOdstradevaniporuch)

o Pri potizich kontaktujte autorizovany zakaznicky servis nebo spole¢nost OASE.

Pouziti v souladu s uréenym Gcelem

Vyrobek, popsany v tomto ndvodu, pouZivejte pouze nasledujicim zpdsobem:
o K ¢isténi zahradnich jezirek.

Pro pfistroj plati nasledujici omezeni:

o Nikdy nepouzivejte jiné kapaliny nez vodu.

o Nepouzivat pro komer¢ni nebo primyslové Gcely.

e Neni vhodné pro slanou vodu.

o Nepouzivat ve spojeni s chemikaliemi, potravinami, lehce zapalnymi nebo vybusnymi latkami.
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Popis vyrobku

Konstrukce pristroje
BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

1 Vstupy, dva kusy

2 Rozdélovac vody

3 Prodlouzeni rozdélovace

4 Kartac na pravidelné ¢isténi sita ScreenMatic
5 Zivna trubka

e BioTec ScreenMatic? 40000: 2 kus
e BioTec ScreenMatic? 60000: 3 kusu

6 Odnimatelnd délici piicka pro provedeni Gdrzby
7 Filtracni péna, 8 ks
8 Uzavér, k uzavieni vystupu (14)
o P¥i Cisténi filtracnich pén s uzavienym vystupem netece “$pinava voda zpét do jezirka
9 Vypust necistot
10 Pénovy Cisti¢
n Drz&k pénového Cistice
12 Kanalové Soupétko pro odtok necistot
13 Kosik na necistoty
14 Vystup
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BioTec ScreenMatic2 90000

12—

1 Vstupy, dva kusy

Rozdélovac vody

ProdlouzZeni rozdélovace

Kartac na pravidelné Cisténi sita ScreenMatic

Odnimatelnd délici pricka pro provedeni Gdrzby

Filtracni péna, 16 ks

2
3
4
5 Zivna trubka, 4 ks
6
7
8

Uzavér, k uzavieni vystupu (14)

o Prj ¢isténi filtracnich pén s uzavienym vystupem netece “Spinava voda zpét do jezirka

9 Vypust necistot

10 Pénovy Cisti¢

n Drzak pénového Cistice

12 Kanalové Soupétko pro odtok necistot
13 Kosik na necistoty

14 Vystup
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BioTec ScreenMatic2 145000

—_

Vstupy, dva kusy

Rozdélovac vody

Prodlouzeni rozdélovace

Kartac na pravidelné ¢isténf sita ScreenMatic

Délici sténa

Zivna trubka, 12 ks

Vystup

Filtra¢ni péna, 18 ks

W o | Ny | B |W|N

Uzavér, k uzavreni vystupu (14)
o Pri¢isténi filtracnich pén s uzavfenym vystupem netece "Spinava voda zpét do jezirka

10 Vypust necistot

n Kosik na necistoty

12 Pénovy Cisti¢
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Paskova jednotka ScreenMatic

1 Rizeni
2 Ovladaci panel
3 Senzor na spodni strané fizeni
o Pri kontaktu senzoru s vodou na situ ScreenMatic se spusti automatické cisténi
4 Stérka
o Stird necistoty ze sita ScreenMatic a pepravi jej do koSe na necistoty
5 Sito ScreenMatic
6 Znacka "Max. proud vody"
o Pokud proud vody z rozdélovace vody prekroci znacku, mize piipadné dojit k vyplachnuti necistot
z koSe na necistoty
7 Transformator
o Napéjeni napétim pro fizeni a motor
8 Motor
e Pohon ScreenMatic paskové jednotky
Cs
Vlastnosti

o \lysoce efektivni pratokovy filtr pro jezirka do 40 m3, 60 m3, 90 m3 nebo 140 m3.

o Elektricky pohdnéni sitko ScreenMatic pro automatické zachytavani hrubych necistot.

o Nizka potieba drzby filtru, diky zachytavani hrubych necistot-

e Podlahovy odtok se Soupatkem pro odstranéni necistot z filtra¢niho systému.

o Pohodlné cisténi filtracni houby piimo ve filtru.

o Pénovy Cisti¢ a drzak k upevnéni pénového Cisti¢e na nddobu.

o Optimalné uzptsobeno pro filtracni cerpadla OASE AquaMax Eco.

o Pfima moznost pfipojeni pro Cistici zafizeni UVC znacky OASE a fady Vitronic 18W/24W /36W,
Bitron C a Bitron Eco.

o Pouziti rznych filtra¢nich médii pro optimalni rozvoj biologie filtru.
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Technické Gdaje

Udaje o pristroji

BioTec ScreenMatic? 40000 60000 90000 145000
Zdroj napéjeni  Domezovaci napéti pri- VAC 230 230 230 230

marni

Frekvence sité Hz 50 50 50 50

Jmenovité napétisekun-  VDC 12 12 12 12

darni

Pripustna okolni teplota °C -10 8z +35 -10a8z+35 -10az+35 -10 8z +35
Rizeni Pifkon w 5 5 5 5

Pfipustna okolni teplota °C -108z+35  -10a8z+35 -103az+35 -10 8z +35
Délka kabelu Zdroj napajeni m 2,10 2,10 2,10 2,10

Rizeni m 5,00 5,00 5,00 5,00
Filtra¢ni moli- ~ Pocet modrych KS 2 2 4 4
tan Pocet cervenych KS 3 3 6 7

Pocet fialovych KS 3 3 6 7
Specidlni filtra¢ni granulat kg 2,50 3,50 5 14,50
Oddéleni hrubych necistot um 300 300 300 300
Pfipustna teplota vody °C +4 a7 +35 +4az+35  +43az+35 +4 az +35
Vstup Pocet KS 2 2 2 2

Pripojka hadice mm 25,3238 25,32,38  25,32,38,50 25,32,38,50

Gl, G1%, G1%2 G1, G1%, G1, G1%, G1%5, G1, G1%, G1%,
Gl G2 G2
Pfipojka predtistovaci zafi- Bitron C36 W /S5W /72W /110 W
zeni UVC Bitron Eco 120 W /180 W / 240 W
Vitronic 18 W /24 W /36 W

Vystup Pocet KS 1 1 1 1

Pripojka DN 75 DN 75 DN 110 DN 110
Vystup necistot Pocet KS 1 1 1 1

Pfipojka DN 50 DN 50 DN 50 DN 75
Obéhovy vykon minimalné I/h 4000 6000 8000 8000

maximalné I/h 9000 11000 12500 17500
Maximalni ob-  bez rybi obsadky m’ 40 60 90 140
jemjezitka o it ohsadkou m 20 30 45 70

s kaprem Koi m3 10 15 225 35
Rozméry Délka mm 788 788 788 1200

Sitka mm 590 590 590 800

Vyska mm 454 554 654 760
Hmotnost bez vody kg 20 25 30 15
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Povolené hodnoty vody

Typ Cerstvavoda Bazénova voda Slana voda
Hodnota pH 68..85 72..83 75..85
Tvrdost DH 8az15 8az15 20az30
Volny chlor mg/I <03 <0,6 <03
Obsah chloridu mg/I <250 <250 <22000
Obsah soli % <04 <04 <4

Celkové odparka mg/| <50 <50 <50
Teplota °C +4 a7 +35 +4 a7 +30 +4 a7 +28
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Instalace a pfipojeni
Pristup k pfistroji

o Sejméte kryt nddoby: Pristup k fizeni.
o Vysunite nahoru drzak sita: Pristup k filtra¢nim pénam, Zivnym trubkadm, délici sténé a vystupu.

Odstranéni vika nadoby
BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
o Povolte oba upeviovaci hacky, zvednéte viko a sundejte je.
BioTec ScreenMatic? 145000
o Zvednéte viko za rukojeti a sundejte je.

o V dodaném stavu nejsou Gchyty namontované.
— Prisroubujte rukojeti k viku.

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000 BioTec ScreenMatic? 145000

1
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Vyklopeni/zaklopeni drzaku sitka
Postupujte nasledovné:
Otevrete
1. Vyjméte kosik na necistoty.
2. Vysufite nahoru prodlouzeni rozdélovace.
3. Vyklopte drzak sitka s ScreenMatic paskovou jednotkou.

Zavfit

4, Opatrné zaklopte drzak sitka.

5. ProdlouZeni rozvadéce zatlacte dold, dokud slySitelné nezacvakne.
6. Vlozte kosik na necistoty.
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Naplanujte instalaci

468

A VAROVANI

Muze dojit k vdznému zranéni nebo usmrceni elektrickym proudem.

Ochranna opatreni pro koupaci jezirka:

» Ve vodé pouzivejte vyhradné elektrické pfistroje nebo instalace s domezovacim napétim
Uu<n2v.

» U elektrickych instalaci s domezovacim napétim U > 12 V zachovévejte odstup od vody mini-
malné 2 m.

A\ VAROVANI

Z dlivodu vysoké hmotnosti pfistroje miZe dojit pfi noSeni k poskozeni patere nebo zhmozdéni

koncetin. Pfistroj ma hmotnost vy3si nez 25 kg.

» Prenasejte nddobu minimalné ve ¢tyrech lidech a vyhradné drzenim za rukojeti, tim uleh¢ite
patefi.

» Chrarite koncetiny pfed zhmozdénim.

» Neprepravujte nadobu, ktera je pInd vody.

Elektrické komponenty filtra¢niho systému pracuji s jmenovitym napétim Uy = 12 V. Napdjeci na-
péti poskytuje externi trafo, které se pripoji k elektrické siti.
e Filtra¢ni systém s namontovanym cefidlem UVC:
— Filtra¢ni systém a trafo musi byt instalovany ve vzdalenosti minimalné 2 m od vody.
e Filtracni systém bez namontovaného Cefidla UVC:
— Filtra¢ni systém muzZe stéat pfimo u vody. Trafo musi byt instalovano ve vzdalenosti mini-
malné 2 m od vody.

Peclivym naplanovanim a zohlednénim okolnich podminek bude dosazeno optimalnich provoz-
nich podminek.

o Filtr m& v naplnéném stavu velkou hmotnost. Zvolte proto vhodné podlozi (minimalné vylo-
Zené deskami, idedIné vybetonované), abyste zabranili klesani.

e Vlyrovnejte podlahovou desku tak, aby byla vodorovna.

o Naplanujte dostatek volného prostor pro pohyb, aby bylo mozné provadét prace pfi Cisténi a
Gdrzbé.

o Odvedte znecisténou vodu do kanalizace, nebo tak daleko od jezirka, aby nemohla odtéct zpét
do jezirka.

o Vtok do jezirka nepolohujte vyse nez vytok z filtracniho systému (napf. nad potdcek nebo vo-
dopad).

@ Proodvod vody zpét do jezirka je optimainé vhodny poticek nebo vodopad.
— Tim se prefiltrovana voda jezirka obohati o kyslik, dive nez odtece zpét do jezirka.
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Vstupy

Filtra¢ni systém je vybaven dvéma vstupy s odstupnovanou prichodkou hadice.
o Pripojeni filtra¢niho cerpadla.
o Pokud zlstane vstup nepouzity, pak se namontuje uzavienou odstupnovanou prichodku ha-

dice.
— Stupfiovitd hadicova hrdla jsou sou¢asti dodavky.

Predpoklad:

Pripojeni filtracniho cerpadla
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Postupujte nasledovné:
1. Zkratte odstupnovanou prichodku hadice na prdmér pouZité hadice.
— Tim se snizi tlakové ztraty.
2. Odstupriovanou prichodku hadice s plochym tésnénim zasunte do vtokového otvoru.
3. Propustny Sroub s O krouzkem nasroubujte na odstupnovanou prichodku hadice a utdhnéte
pevné rukou.
— BioTec ScreenMatic? 145000: Alternativné mizZete namontovat koncovku hadice 50 mm.
4, Sponu hadice nasurite na hadici, hadici nasurite na prichodku hadice a zajistéte ji sponou ha-
dice.



BioTec ScreenMatic? 40000, 60000

BioTec ScreenMatic? 90000 T e

o &
60 x 48 x 3 mm 50 mm P

-
. ,%—57x48x3mm -
Sl ) n
-~ :

P » <

BioTec ScreenMatic? 145000 P °> * 4.
- ’ 50 mm g’
" ”,%—57x48x3mm/’/
-~ 2- 7 g
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Pripojte Cistici zafizeni UVC

Montaz vystupu

Predpoklad:

o Nadoba je oteviend p'ohé&éﬁéﬁ&ﬁé hé&&ﬁyj

o Drzak sitka je vyklopeny. (— '&/-)Jda;é:;iza-kTo-p;Fu’-.&cgék“u-sjt-k;i

Postupujte nasledovné:

1. Cistici zafizeni UVC s plochym té&snénim zastrte do vtokového otvoru.

2. Propustny Sroub s O krouzkem nasroubujte na odstupfiovanou prichodku hadice a utdhnéte
pevné rukou.
— Prectéte si ndvod k pouziti ¢isticiho zafizeni UVC.

Vystupy
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e Pouzijte vhodné potrubi.

o Nepouzivejte Zddné pravouhlé dily potrubi. Vysoce efektivni jsou kolena s maximalnim Ghlem
45°.

o Stojata voda nemuzZe pfi silném mrazu unikat, coz vede k prasknuti potrubi. Pokladejte proto
potrubi a hadice se spddem (50 mm/m), aby bylo mozné je vypustit.

O) Podeprete pripojovaci trubky. Tim zvysite stabilitu trubkové konstrukce a snizite privésy
trubek.



Montaz vystupu
BioTec ScreenMatic? 145000: Pfi dodani neni vystup namontovany.

Predpoklad:
o Nadoba je oteviena (—0dstranéni vika naddaby)

Postupujte nasledovné:
1. Nasadte na vytok tésnici krouzek O.
2. Nasadte vytok zvenci do stény nadoby.
— Oznaceni musi sméfovat smérem nahoru a musi byt nasmérované na otvory ve sténé na-
doby.
3. Nasroubujte vytok tfemi Srouby s pdlkulatou hlavou zevnitf na sténu nddoby.
— Utdhnéte Srouby do kfiZe, aby bylo tésnéni spravné celu plochou dosedlo.
— Pokud pouzijete aku Sroubovak: Aku Sroubovak nesmite nastavit na rezim ,vrtani“, aby ne-
doslo k poskozeni samoreznych zavitl. Nasledné dotahnéte Srouby Sroubovakem Torx.

Cs

Montaz vystupu pro necistoty
BioTec ScreenMatic? 145000: Pfi dodani neni vystup namontovany.
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Pfipojeni vytoku necistot

Vytokem necistot DN 75 s uzaviracim Soupatkem dole na nadobé je mozné v pfipadé potieby
(¢iSténi, oprava, zazimovani) vodu z nddoby vypustit.
o Pripojte vhodné potrubi DN 75 a odvedte $pinavou vodu do odpadni kanalizace.

Vytvoreni pfipojky elektrického proudu

474

Postupujte nasledovné:
1. Pripojny kabel fizeni vedte otvorem ve sténé nadrze a otvor uzaviete pomoci uzavéru.
— Pripojny kabel ponechte v nadrzi tak dlouhy, aby pfi vyklopeni ScreenMatic paskové jed-
notky nebyl na pfipojné vedeni vyvijen tah.
— Vyvarujte se klubka kabell v nadrzi.
2. Zastreku pripojného kabelu zasunte do zastrcky na transformatoru a ruéné utahnéte prevlec-
nou matici.




Uvedeni do provozu

O) Odstrafite"dchrarnot Toll 2€ Zivnych trubek a viozte Zivné trubky do nadoby.

(- Ci¥téni /vymena zivné trubky)
— V dodaném stavu jsou Zivné trubky obaleny ochrannymi féliemi.

Jezirko pred prvnim uvedeni do provozu dikladné vycistéte, aby nebyl filtracni systém pretizen
prili§ znecisténou vodu. Pro ¢isténi doporucuje spolec¢nost OASE pouzit jezirkovy vysavac Pondo-
Vac.

o V pfipadé nové zaloZeného jezirka toto ¢isténi zpravidla odpada.

Biologicky spoustéc filtru
Filtra¢ni pény dosdhnou svého Uplného biologického Cisticiho Gcinku teprve po nékolika tydnech.
Pro rychlé vytvoreni bakteridIni populace se doporucuje spoustéc filtru spole¢nosti OASE Biokick.
Mikroorganismy se usidluji ve filtra¢nim systému, mnozi se a prostfednictvim odbouravani pre-
bytecnych zivnych latek zajistuji vyssi kvalitu vody jezirka.

O) Nechejte ¢isticku UVC minimalné 36 hodin vypnutou, pokud pouZivate startovaci bakterie,
Ié¢iva nebo prostfedky pro péci o jezirko.
— Tim nedojde k omezeni G¢innosti prostredkd.

Pofadi uvedeni do provozu

Postupujte nasledovné:
1. Zavrete uzaviraci Soupatko pro vytok necistot.
2. Zkontrolujte kompletnost filtra¢niho systému (potrubi a hadice).
3. Sejméte kryt nadoby.
4, Zapojte trafo pro fizeni do elektrické sité.
5. Zapnéte filtra¢ni ¢erpadlo a pfip. predcistovaci zafizeni UVC.
— Voda musi pres zpétny odvod téct zpét do jezirka.
6. Zkontrolujte tésnost vSech potrubi, hadic a jejich pfipojek.
— Bobtnajici tésnéni mohou byt ze za¢atku netésna, protoze se piné utésni az pfi kontaktu s
vodou.

© o

. Priklopte kryt nadoby.
O) Provozujte pfistroj pouze se zaklopenym vikem nadrze.

@ za tcelem snizeni hlugnosti Cerpadla spojte cerpadlo v pfipadé pevné instalace pomoci hadi-
cového vedeni odolného vici tlaku s potrubni siti.

@ Pro maximalni tginek musite zivné trubky umistit zcela pod vodu.
— Pokud je z diivodu konfigurace systému hladina vody v nddobé k tomuto Gcelu pfilis nizka,
polozte horni Zivhou trubku piimo do jezirka na misto s dobrym proudénim vody.
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Seridte fizeni

476

Rizeni sefidte aZ po fazi rozjezdu
e Je mozné, Ze klesnuti Cerpadla do jezirka rozvifi tolik necistot, Ze pfi pfimém uvedeni filtrac-
niho systému do provozu ScreenMatic sitko pretece.
o Filtra¢ni systém si vyZaduje fazi rozjezdu dlouhou 2 az 3 hodiny. V pfipadé potfeby poté fizeni
sefidte.
e Rizeni sefidte tak, aby senzor spinal aZ pfi d(ikladné vytvoiené hromadé nasbiranych necistot.
— Dlkladné vytvorenou hromadu necistot mize stérka optimalné sebrat a dopravit ji do kose
na necistoty.
— Kartac stérky sesbird pod ScreenMatic sitkem jemné necistoty, které spadnou do kose na
necistoty.

Postupujte nasledovné:

1. Odstranite Sroub v na fizeni a fizeni vyjméte.
2. Rizeni zastrte do zjisténé polohy, $roub opét vsufite a utadhnéte rukou.

Rizeni sefidte v zavislosti na znecisténi jezirka
Aby se zabranilo pred¢asnému znecisténi filtra¢nich pén, neméla by znecisténa vody téct nad
znackou "Max. pratok vody" pfimo do koSe na necistoty.

¢em) tece na, nebo nad znackou "Max. pritok vody". (- SereenMatic-sitkoyistéte fyménte)



Typické polohy fizeni

BioTec ScreenMatic?

40000 60000 90000 145000
<6000 1/h <7 <8000 1/h <9 <9000 I/h <10 <120001/h <18
>8000 I/h >7 >9000 I/h >9 >11000 I/h >10  >150001/h >18

Stav vyskladnéni 7

Stav vyskladnéni 9

Stav vyskladnéni 10

Stav vyskladnéni 18
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Ovladani

Ovladaci pole
1 2
e )
s @ @9
| OK g /7}\ ~7
. - NIAVRY,
Cleaning -@-
Check sensor ~@)
Clean screen - @~
4
1 LED, 2barevné
o Sviti zelené: ScreenMatic paskova jednotka pfipravena k provozu
o Blika zelen& Cisténi aktivni
o Blika zelen&/cervené Chyba (~Systémova Elf‘sg‘eﬁq
o Blika cervené Chyba (agﬁ?gﬁovgﬁﬁgeﬁﬁ
2 Tlagitko, spusténi/zastaveni ruéniho cisténi (o Manudln astemn
Manualni ¢isténi
Postupujte nasledovné Popis

Sitko ScreenMatic se otoci o 1otacku smérem vpred.
Podrzte 1s stisknuté. » . N . . P O .
e Tlacitko opét podrzte stisknuté po dobu 1s: Otacivy pohyb se zastavi

predcasné.
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Automatické ¢isténi

Na zakladé pribyvajiciho nakladu necistot stoupd i vodni hladina na ScreenMatic sitku. Pfi kon-
taktu s vodou aktivuje senzor v fizeni otacivy pohyb sitka ScreenMatic.
Opakovanym kratkym otocenim ScreenMatic sitka zpét se vytvofi vétsi hromada necistot, kterou

muZe stérka Iépe odstranit.

Priibéh automatického Cisticiho cyklu otacivy pohyb sitka ScreenMatic

Bézné znecisténi

1. Kontakt senzoru s vodou Kratce zpét
2. Kontakt senzoru s vodou Kratce zpét
3. Kontakt senzoru s vodou Kratce zpét
4.

Kontakt senzoru s vodou

Jedna otacka vpred
o Naklad necistot se odvede do koSe na necis-
toty

Silné znecisténi nebo nespravné nastaveni fizeni (trvale
zvy3end hladina vody na ScreenMatic sitku)

1. Kontakt senzoru s vodou

Casoveé zavislé ¢isténi

Krétce zpét, poté jedna otacka smérem vpred
o Naklad netistot se odvede do ko3e na necis-
toty

V zavislosti na okolni teploté provede ScreenMatic paskova jednotka jeden &istici cyklus podle
pevného intervalu. Tim je zajisténo, Ze bude pravidelné provadéno cisténi

o pfiznecisténém nebo defektnim senzoru,

o pfi velmi nizkém nékladu necistot nebo pfi nizkém mnozstvi prtoku (napf. pii aktivovaném

SFC filtra¢niho ¢erpadla).
Okolni teplota Interval otacivy pohyb sitka ScreenMatic
<10°C 6 hodiny Jedna otacka vpred
10°Ca320°C 4 hodiny o Naklad necistot se odvede do ko3e na necis-
toty
220°C 3 hodiny
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Systémova hlaseni

480

LED Zavada Mozna pfi¢ina Reseni Reset systémového
hlaseni
Blika ze- Z4dné automatické  Znecidtény senzor o Vycistéte senzor Samocinné po od-
lené/¢er-  Cisténi za poslednich e Zbavte senzor vodniho stranéni poruchy
vené 48 hodin kamene
Z4dna znetisténivoda, -
Cisténi neni zapotrebi
Z4dny proudvody  Filtraéni Cerpadlo neni v Filtraéni erpadlo opét
provozu uvedte do provozu
Senzor nerozeznd  Rizeni na chybné poloze Spravné polohujte Fizeni
vodu Rizeni je defektni Vyméite fizeni
Vodivost vody je pfili§  Zvyste tvrdost vody po-
nizka moci OptiPond
Viykon ¢erpadla je piili§  Pfizplsobte vykon Cerpa-
nizky dla
Blika cer- 20 automatickych ~ ScreenMaticsitkoje e Spustte ru¢ni¢isténia Samocinné po od-
vené Cisticich procest znecisténé ScreenMatic sitko vy-  stranéni poruchy
v fadé Cistéte na strané roz-
délovace vody pomoci
kartace (_,i\/lanuélni H
----- 1
Fi§téni): """"
o ScreenMatic sitko Cis-
téte zevnitr, pokud
jsou oka opatiena bio-
filmem (—ScreenMatic 1
Kitko vycistétefvy= -‘:- -
frhte) -~~~
Znecistény senzor Vycistéte senzor
Rizeni na chybné poloze Spravné polohujte fizeni
Viykon ¢erpadla je pfili§  Pfizplsobte vykon Cerpa-
vysoky dla
Blika zelené ScreenMatic sitko se Zastrcka kabelu motoru Zasunite zastréku, zkon- -
netoci, prestoze neni zasunutd do fizeni, trolujte sprévné zapojeni
bylo aktivovano nebo neni zasunuta
ruénf ¢isténi spravné
Motor je defektni Vyménte motor
Vypnuto ScreenMatic sitko se Zastrcka pfipojného ka- Zasunte zastreku, zkon- -

netoci, prestoze
bylo aktivovano
rucni ¢isténi

belu nenf zasunuté do
trafa, nebo neni zasu-
nuta sprévné

trolujte spravné zapojeni

Transformator neni
spojeny se sitovym na-
pétim

Spojte transformator se
sitovym napétim

Transformator je de-
fektni

Vyménite transformator

Rizeni je defektni

Vymeéite fizeni



Citéni a Gdriba

A VAROVANI

MuZe dojit k vaZznému zranéni nebo usmrcenf elektrickym proudem.
» Diive nez sdhnete do vody, odpojte vSechny elektrické piistroje od elektrické sité.
» Pred zahajenim prace na pfistroji jej odpojte od elektrické sité.

o Nepouzivejte agresivni Cistici prostfedky ani chemicka redidla, nebot by mohly poskodit plast,
nebo negativné ovlivnit funkce pristroje.

o Doporucené Cistici prosti'edky pfi obtizné odstranitelném zvapenaténi:
— (isti¢ ¢erpadel PumpClean od OASE.
— Domaci ¢istice bez obsahu octa a chléru.

e Po ¢isténi dikladné oplachnéte viechny dily ¢istou vodou.

Pravidelné ¢istici prace

o Vlyprazdnéte kosik na necistoty:
— Cyklus Cisténi se fidi znecisténim jezirka.
— Vyjméte kosik na neistoty: (—Vykiopeni/zaklopeni.drzaku sitka)
e ScreenMatic Vycistit sitko:
— V piipadé ucpaného ScreenMatic sitka ScreenMatic sitko za rozdélova¢em vody vycistéte
pomoci kartace. SceenMatic sitko piitom ruc¢né aktivujte. (Ma]:ﬁé&i&éﬂéﬁﬁ

— Provedte intenzifikaci pomoci Cisti¢e Cerpadel PumpClean od OASE. (—ScreenMatic sitko wy-= o
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Vycistéte filtracni pény

482

o Filtra¢ni pény je nutné vycistit, jakmile prekro¢i vody znacku 100 % na délici sténé.
o Nepouzivejte Zadné chemické Cistici prostiedky, doslo by k usmrceni filtra¢nich bakterii.

Predpoklad:
o Filtra¢ni ¢erpadlo je vypnuté.

o Nadoba je oteviend (—Odstranéni vika nadehy)

Drzak sitka je vyklopeny. (- '!I-yrda:éﬁi,-b-a-kTo-p-er-u’-.&c-iék-fu-s-’l.t-kaj

BioTec ScreenMatic2 90000: Délici sténa je vytazena a Zivn4 trubka vyjmuta.
(- Cigteni /wmana-zivaé trubky)

o Stav hladiny vody v nddobé poklesl na vysku vystupu nebo nize.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000

Postupujte nasledovné:

1. Pro uzavfeni vystupu zasurite zevnitf do vystupu uzaveér.
— Pro lepsi pristup pfipadné vyjméte délici sténu.

2. Filtra¢ni ¢erpadlo zapnéte, dokud nebudou filtra¢ni pény pokryty vodou, poté filtra¢ni ¢erpadlo
vypnéte.

3. VSechny filtra¢ni pény opakované stlacte pomoci pénového Cistice.

4. Spinavou vodu nechte odtéct.
— Otevrete kanalové Soupatko pro vytok necistot a po vyprazdnéni nddrze ho opét zavrete.

5. V pfipadé potieby kroky 2 ... 4 zopakujte.

6. Nadobu vyplachnéte Cistou vodou, abyste odstranili rozpusténou Spinu. K tomuto Gcelu nej-
prve provedte krok 2 a poté krok 4.

7. Odstrante uzavér uvnitf vystupu.

8. Zavrete kanalové Soupatko pro vytok necistot.

filtracni ¢erpadlo.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000




BioTec ScreenMatic2 90000

Cs
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BioTec ScreenMatic2 145000

Postupujte nasledovné:

1. Pro uzavreni vystupu zasuiite zevnitf do vystupu uzavér.

2. Filtra¢ni Cerpadlo zapnéte, dokud nebudou filtraéni pény pokryty vodou, poté filtra¢ni ¢erpadlo
vypnéte.

3. V8echny filtra¢ni pény opakované stlac¢te pomoci pénového Eistice.

4. Spinavou vodu nechte odtéct.
— Otevrete kanalové Soupatko pro vytok necistot a po vyprazdnéni nddrze ho opét zaviete.

5. V pfipadé potieby kroky 2 ... 4 zopakujte.

6. Nadobu vyplachnéte Cistou vodou, abyste odstranili rozpusténou Spinu. K tomuto G¢elu nej-
prve provedte krok 2 a poté krok 4.

7. Odstrante uzavér uvnitf vystupu.

8. Zavrete kanalové Soupatko pro vytok necistot.

filtracni cerpadlo.
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Cisténi/vyména Zivné trubky

V dodaném stavu jsou Zivné trubky naplnény zeolithem. OASE doporucuje, abyste Zeolith nahra-
dili Phosless, jakmile dojde k dosazeni plného biologického cisticiho G¢inku.

Predpoklad:
o Filtra¢ni ¢erpadlo je vypnuté.

o Nadoba je oteviena (—Odstranéni vika nadehy)
o Drak sitka je vyklopeny. (—Vykiopeni/zaklopenidrzaku sitka)
BioTec ScreenMatic2 40000, 60000
Postupujte nasledovné:
1. Vytédhnéte délici sténu.
2. Vyjméte zivné trubky a vycistéte je, nebo vymérite napln.
— BioTec ScreenMatic2 40000: Dvé Zivné trubky
— BioTec ScreenMatic? 60000: Tfi Zivné trubky
— Pfinasazenf zasunite Zivné trubky ke sténé naproti vystupu.
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BioTec ScreenMatic290000
Postupujte nasledovné:
1. Vytahnéte délici sténu.
2. Vyjméte Zivné trubky a vycistéte je, nebo vyménte napln.
— BioTec ScreenMatic2 90000: Ctyfi Zivné trubky
— VZdy dvé Zivné trubky vlevo od vystupu a dvé Zivné trubky vpravo od vystupu.
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BioTec ScreenMatic2 145000

Postupujte nasledovné:

e Zivné trubky jednotlivé vyjméte a vycistéte je, nebo vyméfite napli.
— BioTec ScreenMatic2 145000: Dvanact Zivnych trubek

ScreenMatic sitko vycistéte/vyméite
Predpoklad:
o Filtra¢ni erpadlo je vypnuté.

o Nadoba je oteviend (—Odstranéni vika naddahy)

o Ko$ na necistoty je odstranény. (;Uyldope.m,ézaklopeni-d;iéku sitka)‘
Postupujte nasledovné:
1. Odstrante Sroub k upevnéni fizeni, fizeni sejméte a opatrné ho poloZte ke strané.
— Pokud je to nutné, vytdhnéte na fizeni zdstrcku z vedeni motoru.
— Pro opétovnou montaz si oznacte polohu fizeni na jednom z bocnich dild.
2. ScreenMatic paskovou jednotku vyjméte z drzaku sitka.
— Biotec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000: Na obou stranach zatlacte na zajistovaci hacky a
vyjméte ScreenMatic paskovou jednotku.
— Biotec ScreenMatic? 145000: ScreenMatic paskovou jednotku zatlacte smérem k rozdélovaci
vody a vyjmeéte ji.
3. Povolte matky na bo¢nim dilu, bo¢ni dil a stérku vyjméte.
4, Povolte upeviiovaci paku a vytahnéte ScreenMatic sitko.
— Stérku dikladné vycistéte.
— ScreenMatic sitko z obou stran ddkladné vycistéte. Pokud je to nutné ScreenMatic sitko vy-
ménte.
— K isténi doporucuje spole¢nost OASE pouziti Cistidla na ¢erpadla PumpClean.
5. ScreenMatic paskovou jednotku smontujte v opaéném porfadi a vsadte do drzaku sitka.
— Pfi napindni ScreenMatic sitka musi napinaci packa zaskocit.
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BioTec ScreenMatic? 145000

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
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Vyména filtracni pény
Predpoklad:
o Filtracni Cerpadlo je vypnuté.

o Nadoba je oteviena (—Odstranéni vika nadahy)

o Drzak sitka je vyklopeny. (— '&/_yfda;;r;i,_éga_kl_o-p_er_u’_.cj_\c%ék“u_s_it_k;i

Postupujte nasledovné:

1. Zatlacte na oba zajistovaci hacky na drzaku pény.

2. Vytdhnéte desku drzici pénu a filtracni pénu.

3. Na drzak pény nasufite novou filtra¢ni pénu, nasadte desku pro drzeni pény a zatlacte, dokud
oba zajistovaci hacky nezaskoci do desky drzici pénu.

@ Doporutenik vyméné filtracnich pén:
— Filtra¢ni pény vymérite vzdy po ¢astech a v tydennim intervalu, aby nebyl pfili$ ovlivnén
biologicky ¢istici G¢inek.
— Vyménite maximalné 50 % filtracnich pén soucasné.

Cs
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UloZeni/zazimovani

490

Pristroj je chranén pfed mrazem (napf. v garazi nebo uzavieném prostoru)

Provoz pfistroje je mozny, pokud je dodrzena minimalni teplota vody +4 °C.

Hlubsi oblasti jezirka maji v zimé teplotu vody cca +4 °C a jsou Zivotné dllezité pro ryby. Pomoci

nasledujicich opatreni se zredukuje ochlazovani vody pii cirkulaci prostfednictvim filtra¢niho sys-

tému:

o Cerpadlo umistéte blize k vodni hlading, aby se ¢erpala jen chladnéjsi voda z vy3sich oblasti je-
zirka.

o |zolujte zpétna vedeni filtra¢niho systému do jezirka.

o Nenechte vodu téct do jezirka pres potdcek.

Pristroj neni chranén pfed mrazem (napf. venkovni instalace)

Pfi teplotach vody nizsich nez +8 °C nebo nejpozdéji pfi ocekdvaném mrazu uvedte pfistroj mimo
provoz.

o Vypustte co nejvétsi mnozstvi vody ze zafizeni, hadic, potrubi a pfipojek.

o Otevrete vSechna uzaviraci Soupatka, abyste zabranili hromadéni vody.

Zakryjte nadobu, aby do ni nemohla vniknout destova voda.

Chranite pfed mrazem rozvody a uzaviraci Soupata, ze kterych nemudzete vylit vodu.



Odstranovani poruch

Porucha

vou

MozZna pfi¢ina

ReSeni

Z&dny proud vody

Cerpadilo filtru neni zapnuto.

Zapnéte cerpadlo filtru, zapojte si-
tovou zéstrcku

Pfivod k filtracnimu systému nebo
odtok do jezirka je ucpany

Vycistéte privod resp. odvod

Nedostate¢ny proud vody

Hadice je zalomend nebo posko-
zend

Zkontrolujte hadici, vycistéte ji,
popf. ji vyménte

Prili§ velké ztraty v hadicich

Zkrétit délku hadice na nezbytné
minimum

Vykon ¢erpadla je pfilis nizky

Prizplisobte vykon ¢erpadla

Voda neni ¢ird

Obéh vody je pfilis nizky

Pfizplsobte vykon ¢erpadla

Voda je mimoradné znecisténa

e Optimalizujte obéh vody v je-
zirku

o Odstranite fasy a listi z jezirka

o Vyméfite vodu

o Privysokém zatizeni provedte
vyménu 30 % vody, aby se za-
brénilo $koddm na stavu ryb

Zviteci populace je piilis vysoka

Zredukujte zvifeci populaci
Orienta¢ni hodnota: 600 mm délky
ryby na1mm? vody v jezirku

ScreenMatic sitko je ucpané

ScreenMatic sitko vycistéte nebo
vyménte

Filtraéni pény jsou znecisténé

Vycistéte filtracni pény

Na vtoku do jezirka netece voda

Vtok do jezirka je ucpany

Vycistit vtok do jezirka

Filtra¢ni ¢erpadlo neni v provozu

Filtra¢ni ¢erpadlo opét uvedte do
provozu

Hladina vody v nadrzi je pfilis nizka,
filtra¢ni pény nejsou kompletné
ponofené pod vodou

U novych filtra¢nich pén je hladina
vody nejprve nizsi, nebot jesté neni
vytvoiena populace bakterif

o Vyckejte nékolik tydnd, dokud
nebude dosazeno plného biolo-
gického ¢isticiho vykonu.

o Se spoustécem filtru OASE Bio-
kick urychlete vytvoreni popu-
laci bakterif

Chybi délici sténa
(pouze BioTec ScreenMatic? 40000,
60000, 90000)

Vsadte délici sténu

Vysoka hlu¢nost

Hluénost vody na vystupu nasled-
kem nedostatecného provzdusnéni

Z3 Gcelem provzdusnéni viozte do
odtokového potrubi tvarovku T's
otvorem smérem nahoru
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Sacasti podliehajice opotrebeniu
o Filtra¢ni pény
e Zivné trubky
e ScreenMatic sitko

Likvidace

UPOZORNENI

Toto zafizeni nesmi byt likvidovano spole¢né s komundlnim odpadem.
» Likvidujte zafizeni ve sbérném dvore.

» V piipadé dotazl kontaktujte mistni spole¢nost k likvidaci odpadd. U ni ziskate informace
o spravné likvidaci zafizeni.

» Predtim znemoznéte dalsi pouziti pfistroje odfiznutim kabel(.
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Originalny nadvod

A VYSTRAHA

» Odpojte vietky elektrické pristroje vo vode od elektrickej siete, skor
ako siahnete do vody. V opa¢nom pripade hrozia tazké zranenia alebo
smrt elektrickym pradom.

» Tento pristroj méZu pouzivat deti starsie ako 8 rokov a osoby so zni-
zenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami alebo
s nedostato¢nymi skisenostami a znalostami, ked sU pod dohladom
alebo boli poucené o bezpe¢nom pouzivani pristroja a pochopili ne-
bezpecenstva, ktoré z toho vyplyvajd. Deti sa s pristrojom nesmua
hrat. Deti nesm( vykonavat Cistenie a pouzivatelskd Gdrzbu.

Bezpecnostné pokyny
Pripojka elektrickej energie

o Pre elektrick( inStalaciu vo vonkajsej oblasti platia osobitné predpisy. Elektrickd inStalaciu
smie vykonat len kvalifikovany elektrikar.

— Kvalifikovany elektrikar je kvalifikovany na zaklade svojho odborného vzdelania, poznatkov a
skusenosti a smie vykondvat elektrick( instalaciu vo vonkajsej oblasti. Dokazu rozpoznat
mozné nebezpecenstva a dodrziavat regionalne a vnitrostatne normy, predpisy a ustanove-
nia.

— Pri otdzkach a problémoch sa obratte na kvalifikovaného elektrikara.

o Pristroj pripajajte iba vtedy, ak sa zhoduju elektrické Gdaje pristroja a napajania elektrickym
pradom. SK
o Prevadzkujte pristroj len na zdsuvke nainstalovanej podla predpisov.
o Pristroj musi byt zabezpeceny ochrannym zariadenim proti chybnému pridu (RCD) s menovi-
tym chybnym praddom maximaine 30 mA.
o PredlZovacie rozvody a rozdelovac pradu (napr. listy so zasuvkami) musia byt vhodné na pouzi-
vanie v vonku (chrédnené pred striekajicou vodou).
e Otvorené zastrcky a zasuvky chrante pred vihkostou.
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Bezpecna prevadzka

Na veku nadoby sa nachadza magnet so silngm magnetickym polom, ktoré méze negativne
ovplyvnit kardiostimulatory alebo implantované defibrildtory (ICD). Dodrzte minimalne 20 cen-
timetrov( vzdialenost medzi implantdtom a magnetom.

V pripade poskodenia krytu sa pristroj nesmie prevadzkovat.

Pristroj sa nesmie prevadzkovat s chybnym elektrickym vedenim.

Pristroj nenoste ani netahajte za elektrické vedenie.

Vedenia pokladajte tak, aby boli chranené pred poskodeniami a aby o ne nemohol nikto zakop-
nut.

Nikdy na pristroji nevykonavajte technické zmeny.

Na pristroji vykonavajte iba ¢innosti, ktoré st popisané v tomto navode.

Pouzivajte len origindlne ndhradné diely prisluSenstvo.

Pristroj pri burke odpojte od elektrickej siete, aby ste zabranili poSkodeniam elektroniky.
Prepatie v sieti mdZe viest k prevadzkovym porucham pristroja. Informacie k tomu najdete

v kapitole ,Odstrafovanie porch”. (- Odstrafite-poruchu

V pripade problémov sa obratte na autorizovany zakaznicky servis alebo na spolo¢nost OASE.

Pouzitie v sdlade s uréenym Gcelom

Vyrobok opisany v tomto ndvode pouzivajte vylu¢ne tymto spdsobom
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Na Cistenie zdhradnych jazierok.

Pro pristroj platia nasledujice obmedzenia:

Nikdy neprevadzkujte s inymi kvapalinami ako je voda.

Nepouzivat pre komerc¢né alebo priemyslové Gcely.

Nevhodné pre slan vodu.

Nepouzivat v spojeni s chemikaliami, potravinami, l[ahko zapalnymi alebo vybusnymi latkami.



Popis vyrobku

ZloZenie zariadenia
BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

1 Vstupy, dva kusy

2 Rozvéadzac vody

3 Predizenie rozdelovaca

4 Kefa na pravidelné Cistenie sitka ScreenMatic
5 Substratova rirka

e BioTec ScreenMatic? 40000: 2 ks
e BioTec ScreenMatic? 60000: 3 ks

6 Deliaca stena, odnimatelna za G¢elom Udrzby

7 Filtracna pena, 8 kusov

8 Zatka na uzavretie vystupu (14) SK
o Pri Cisteni filtra¢nych pien so zatvorenym vystupom do jazierka netecie spat znecistend voda

9 Odtok necistot

10 Penovy Cisti¢

n Drziak pre penovy Cisti¢

12 Kandlovy posivac pre odtok necistot

13 K6$ na netistoty

14 Vystup
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BioTec ScreenMatic2 90000

12—(——
1 Vstupy, dva kusy
2 Rozvéadzac vody
3 Predizenie rozdelovata
4 Kefa na pravidelné Cistenie sitka ScreenMatic
5 Substréatova rarka, 4 kusy
6 Deliaca stena, odnimatelna za G¢elom Udrzby
7 Filtracna pena, 16 kusov
8 Zatka na uzavretie vystupu (14)
o Pri¢isteni filtracnych pien so zatvorenym vystupom do jazierka netecie spat znecistend voda
9 Odtok necistot
10 Penovy Cisti¢
n Drziak pre penovy €isti¢
12 Kanalovy posivac pre odtok necistot
13 K63 na necistoty
14 Vystup
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BioTec ScreenMatic2 145000

—_

Vstupy, dva kusy

Rozvadzac vody

Predizenie rozdelovaca

Kefa na pravidelné Cistenie sitka ScreenMatic

Deliaca stena

Substratova rirka, 12 kusov

Vystup

Filtra¢na pena, 18 kusov

W o | Ny | B |W|N

Z4tka na uzavretie vystupu (14)
o Pri¢isteni filtracnych pien so zatvorenym vystupom do jazierka netecie spat znecistend voda

10 Odtok necistot

n K6$ na necistoty

12 Penovy Cisti¢
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Vlastnosti

498

Paskova jednotka ScreenMatic

1

Riadenie

N

Ovladacie pole

w

Snimac na spodnej strane riadenia
o Pri kontakte snimaca s vodou na sitku ScreenMatic sa aktivuje automatické Cistenie

=~

Stiera¢
e Stiera necistoty zo sitka ScreenMatic a dopravuje ich do kosa na necistoty

wul

Sitko ScreenMatic

o

Oznacenie ,Max. prival vody"
o Necistoty sa prip. vyplachnu z kosa na necistoty, ked prival vody z rozdelovaca vody prekroci
oznacenie

~

Transformator
o Napéjanie riadenia @ motora napatim

Motor
e Pohon péskovej jednotky ScreenMatic

Vlysoko G¢inny prietokovy filter pre jazierka do 40 m3, 60 m3, 90 m3 alebo 140 m3.
Elektricky pohafané sitko ScreenMatic na automatické odlu¢ovanie hrubych necistot.
Vdaka odlucovaniu hrubych necistot je potrebna len mala drzba filtra.

Podlahovy vypust s posivatom na odstranenie necistot z filtracného systému.
Pohodlné Cistenie filtracnych Spongii priamo vo filtri..

Penovy Cistic a drziak penového Cisti¢a na nadrzi.

Optimalne vyladené na filtracné ¢erpadla OASE AquaMax Eco.

Priama moznost pripojenia k UVC odkalovacu OASE radu Vitronic 18W/24W/36W, Bitron C a
Bitron Eco.

Poutzitie roznych filtra¢nych médii na optimalne rozvinutie filtracnej biolégie.



Technické Gdaje

Udaje o pristroji
BioTec ScreenMatic? 40000 60000 90000 145000
Sietovy zdroj ~ Menovité napatie primarne VAC 230 230 230 230
Sietova frekvencia Hz 50 50 50 50
Menovité napdtie, sekun-  VDC 12 12 12 12
darne
Dovolena teplota okolitého °C -10 .. +35 -10..+35  -10..+35 -10 .. +35
prostredia
Riadenie Prikon w 5 5 5 5
Dovolena teplota okolitého °C -10 .. +35 -10..+435  -10..+35 -10 .. +35
prostredia
Dizka kébla Sietovy zdroj m 2,10 2,10 2,10 2,10
Riadenie m 5,00 5,00 5,00 5,00
Filtra¢na Spon- Pocet modrych ST 2 2 4 4
gia Pocet cervenych ST 3 3 6 7
Pocet fialovych ST 3 3 6 7
Specialny filtratny granulat kg 2,50 3,50 5 14,50
Odluc¢ovanie hrubych necistot um 300 300 300 300
Dovolend teplota vody °C +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35
Vstup Pocet ST 2 2 2 2
Pripojka hadice mm  25,32,38 25,32,38  25,32,38,50 25,32,38,50
Gl, G1%, G1%2 G1, G1%, G1, G1%, G1%4, G1, G1%, G1%%,
G1% G2 G2
Vystup UVC odkalovacieho Bitron C36 W /55 W /72 W /110 W
pristroj a Bitron Eco 120 W /180 W / 240 W
Vitronic 18 W /24 W /36 W
Vystup Pocet ST 1 1 1 1
Pripojka DN 75 DN 75 DN 110 DN 110
Vystup necistot Pocet ST 1 1 1 1
Pripojka DN 50 DN 50 DN 50 DN 75
Cirkula¢ny vy-  minimélne I/h 4000 6000 8000 8000
kon maximalne I/h 9000 11000 12500 17500
Maximalny ob-  bez rybacej ndsady m’ 40 60 90 140
jem jazierka s rybacou ndsadou m’ 20 30 45 70
s koi m’ 10 15 225 35
Rozmery Dizka mm 788 788 788 1200
Sirka mm 590 590 590 800
Vyska mm 454 554 654 760
Hmotnost bez vody kg 20 25 30 15
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Povolené hodnoty vody

500

Typ Dizka kabla Bazénova voda Slana voda
Hodnota pH 68..85 72..83 75..85
Tvrdost DH 8..15 8..15 20..30
Volny chlér mg/I <03 <0,6 <03
Obsah chloridu mg/I <250 <250 <22000
Obsah soli % <04 <04 <4

Celkova susina mg/| <50 <50 <50
Teplota °C +4 ... +35 +4 ... +30 +4 ... +28



Instalacia a pripojenie
Pristup k pristroju

o Odoberte kryt nddoby: Pristup k riadeniu.
o Zdvihnite drziak sita: Pristup k filtrangm penam, rdram substratu, deliacej stene a vystupu.

Odobratie veka nadoby
BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
o Uvolnite oba zaistovacie haciky, nadvihnite veko a odoberte ho.
BioTec ScreenMatic? 145000
o Veko zdvihnite za rukovati a odoberte ho.

o Rukovdti nie st v stave pri dodani namontované.
— Rukoviéti priskrutkujte na veko.

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000 BioTec ScreenMatic? 145000

1

SK
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Vyklopenie/priklopenie drZiaka sita
Postupujte nasledovne:
Otvorenie
1. Vyberte ké$ na necistoty.
2. Zdvihnite prediZenie rozvadzaca.
3. Vyklopte drziak sita s pdsovou jednotkou ScreenMatic.

Zatvorenie

4, Drziak sita opatrne priklopte.

5. PrediZenie rozvadzaca tlacte nadol, dokym sa po€utelne nezaisti.
6. Vlozte k6$ na necistoty.
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Planovanie instalacie

A VYSTRAHA

Mozné sU tazké poranenia alebo smrt v ddsledku zasahu elektrickym pradom.

Ochranné opatrenia pri jazierkach na plavanie:

» Vo vode pouzivajte vyhradne elektrické pristroje alebo inStalacie s menovitym napétim
(VEQ VAT

» Pri elektrickych instalacidch s menovitym napatim U > 12 V dodrzte vzdialenost min. 2 m od
vody.

A VYSTRAHA

V dosledku vysokej hmotnosti pristroja moze pri neseni dojst k poskodeniu chrbtice alebo po-
mliazdenindm konéatin. Pristroj vazi viac ako 25 kg.

» Nadobu musia niest minimalne Styri osoby len za rukovate, aby si nezatazovali chrbticu.

» Koncatiny chrante pred pomliazdenim.

» Nadobu neprepravujte, ak je naplnend vodou.

Elektrické komponenty filtratného systému pracujd s menovitym napdtim Uy = 12 V. Napgjacie
napatie poskytuje externy transformator, ktory je pripojeny k elektrickej sieti.
e Filtratny systém s namontovanym UVC odkalovacom.
— Filtra¢ny systém a transformator musia mat vzdialenost k vode minimalne 2 m.
e Filtratny systém bez namontovaného UVC odkalovaca.
— Filtra¢ny systém sa mo6ze nachadzat priamo na vode. Transformator musi mat vzdialenost k
vode minimalne 2 m.

Starostlivym naplanovanim a zohladnenim podmienok prostredia dosiahnete optimalne pod-
mienky prevadzky.

o Filter ma v naplnenom stave vysokd hmotnost. Preto si zvolte vhodny podklad (minimélne
vrstvu s doskami, lepSie betén), aby ste zabranili sadaniu.

e Dosku dna vyrovnajte vodorovne.

o Naplanujte dostatocné volny priestor pre pohyb, aby bolo mozné vykonavat Cistiace a Gdrz-
barske prace.

e Znecistend vodu odvedte do kanalizacie alebo tak daleko od jazierka, aby nemohla tiect spat
do jazierka.

o Vtok do jazierka neumiestriujte vyssie ako odtok filtratného systému (napr. prostrednictvom
potdcika alebo vodopadu).

@ Na spatné vedenie vody do jazierka sa optimalne hodi potécik alebo vodopad.
— Filtrovand voda jazierka sa tym obohati o kyslik predtym, ako odtecie spat do jazierka.
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Vstupy

Filtracny systém ma dva vstupy so stupnovitymi hadicovymi hrdlami.
o Pripojenie filtra¢ného Cerpadla.

e Ak niektory vstup ostane nepouzity, namontuje sa uzatvorené stupnovité hadicové hrdlo.
— Stupriovité hadicové hrdla st v stave pri dodani uzatvorené.

Predpoklad:

o Driak sita je vyklopeny. (—Vyklopenie/priklopenie drziaka sita)

Pripojenie filtracného erpadla

Postupujte nasledovne:

1. Stupnovité hadicové hrdlo skratte na priemer pouzitej hadice.
— Tym sa znizujd straty tlaku.

2. Do vtokového otvoru zasurite stupfovité hadicové hrdlo s plochym tesnenim.

3. Na stupnovité hadicové hrdlo naskrutkujte prepdstaciu skrutku s O-krdzkom a rucne ju utiah-
nite.
— BioTec ScreenMatic? 145000: Alternativne mozete namontovat 50 mm hadicové hrdlo.

4, Hadicov( sponu nasurite na hadicu, hadicu nasadte na hadicové hrdlo a zaistite ju hadicovou
sponou.
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BioTec ScreenMatic? 40000, 60000

BioTec ScreenMatic? 90000 - °> .
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Pripojenie UVC istica
Montaz vystupu
Predpoklad:

o Drziak sita je vyklopeny. (— k/-y-ld-o-p-er-li-eh;c-ifl&p;e-nﬂe-.&;-il:al-ca-.;ii-:arl

Postupujte nasledovne:

1. UVS sterilizator zasunite s plochym tesnenim do vstupného otvoru.

2. Prepustaciu skrutku s O-krdzkom naskrutkujte na stupnovité hadicové hrdlo a ru¢ne zatiah-
nite.
— Precitajte si ndvod na pouzitie UVC sterilizatora.

Vystupy
o Pouzivajte vhodné potrubia.
o Nepouzivajte Ziadne pravouhlé kusy potrubia. Vysoko efektivne sG obliky s maximalnym uh-
lom 45°.
o Stojaca voda nemdze pri silnom mraze uniknUt a roztrhne potrubia. Potrubia a hadice preto
kladte so spddom (50 mm/m), aby sa mohli vyprazdnit.

O) Podoprite pripojené rary. Zvysi sa tym stabilita rirovych konstrukcii a zabrani sa previsu rar.
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Montaz vystupu

BioTec ScreenMatic? 145000: Vystup nie je v stave pri dodani namontovany.

Predpoklad:
o Nadoba je otvorena. (- Odobratie veka nadobyi

Postupujte nasledovne:
1. Nasunte O-krdzok na odtok.

2. Do steny nadoby zvonku vioZte odtok.
— Znacka musi ukazovat nahor a smerovat na otvory v stene nadoby.
3. Odtok zaskrutkujte pomocou troch skrutiek so SoSovkovitou hlavou zvnGtra na stenu nddoby.
— V8etky skrutky pevne utiahnite do kriza, aby tesnenie doliehalo rovnomerne.
— Pri pouziti akumulatorového skrutkovaca: Akumulatorovy skrutkova¢ nenastavte do polohy
,Vftanie®, aby ste tak zabranili poSkodeniu samoreznych zavitov. Potom skrutky utiahnite
pomocou skrutkovaca Torx.

Montaz vystupu necistot
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Pripojenie vystupu necistot
Cez vystup necistot DN 75 s posuvnym uzaverom na nddobe dole je mozné v pripade potreby
(¢istenie, oprava, prezimovanie) vypustit vodu z naddoby.
o Pripojte vhodné potrubie DN 75 a znecistent vodu odvedte do kanalizacie.

Vytvorenie elektrického pripojenia

Postupujte nasledovne:
1. Pripojovaci kabel riadenia zavedte cez otvor v stene nddoby a otvor uzatvorte zatkou.
— Pripojovaci kabel nechajte v nddobe taky dlhy, aby sa pri vyklopeni pasovej jednotky Scre-
enMatic nevyvijal Ziadny tah na pripojovaci kabel.
— Vyhnite sa klbkadm kabla v nadobe.
2. Zastrcku pripojovacieho kabla zastréte do zdierky na transformatore a pevne ru¢ne utiahnite
prevle¢nd maticu.
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Uvedenie do prevadzky

O) Odsgggge:qcpgajinpjgrg{go:g{b_sg'_agq\/ych rarok a substratové rarky vlozte do naddoby.

(~ C|sten|e/vymena substratovych rarok)
— V stave pri dodani s substratové rarky zabalené do ochrannej folie.

Pred prvym uvedenim do prevadzky dokladne vycistite jazierko, aby sa filtracny systém nepreta-
Zil v dosledku prilis silno znecistenej vody. Spolo¢nost OASE odporGca na Cistenie jazierkovy vy-
savac PondoVac.

o V pripade novo vytvoreného jazierka Cistenie spravidla odpada.

Biologicky Startér filtra

Filtra¢né peny dosiahnu svoj pIny biologicky Cistiaci G¢inok az po niekolkych tyzdnoch. Pre rychle
nasadenie populdcii baktérii sa odportca Startér filtra Biokick od firmy OASE. Mikroorganizmy sa
usadia vo filtratnom systéme a odstrafiovanim prebytonych Zivin sa postarajd o lepSiu kvalitu
vody v jazierku.

@ uvceistie nechajte vypnuty minimalne 36 hodin, ak pouZzivate Startér filtrovania, lieky alebo
prostriedok na oSetrovanie jazierka.
— Vdaka tomu sa negativne neovplyvni G¢inok tychto prostriedkov.

Poradie uvedenia do prevadzky
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Postupujte nasledovne:
1. Zatvorte posuvny uzaver pre vypust znecistenej vody.
2. Filtra¢ny systém (potrubia a hadice) skontrolujte ohladom GUplnosti.
3. Odoberte kryt nadoby.
4, Transformator pre riadenie spojte s elektrickou sietou.
5. Zapnite filtra¢né ¢erpadlo a prip. UVC predradeny sterilizator.
— Voda musi tiect cez spatny tok do jazierka.
6. Skontrolujte tesnost vSetkych potrubi, hadic a ich pripojok.
— Expanzné tesnenia mozu byt spociatku netesné, pretoze sa Uplne utesnia az pri kontakte s
vodou

9. Zalozte kryt nadoby.
O) Pristroj prevadzkujte iba s nasadenym vekom nadrze.

@ Na znizenie hluku Cerpadla spojte cerpadlo s potrubnou sietou pri instalacii na pevno pomo-
cou pruznych tlakuvzdornych hadicovych vedeni.

@ Pre maximalny G¢inok musia byt substratové rirky poloZené Gplne pod vodou.
— Ak je na zaklade konfiguracie systému Groven vody v nddobe na to prili§ nizka, hornd sub-
stratova rarku vlozte priamo do jazierka na mieste, na ktorom je dobré pridenie.



Nastavenie riadenia

Riadenie nastavte aZ po faze zabehu
e Je mozné, Ze vplyvom ponorenia ¢erpadla v jazierku sa rozviri tolko blata, Ze pri priamom uve-
deni filtra¢ného systému do prevadzky sito ScreenMatic pretecie.
o Filtra¢ny systém potrebuje fazu zdbehu od 2 do 3 hodin. Ak je to potrebné, potom nastavte
riadenie.
o Riadenie nastavte tak, Ze snima¢ bude spinat aZ pri dobre vytvorenom nanose necistot.
— Dobre vytvoreny nanos necistét modze stiera¢ optimalne odobrat a prepravit do ko3a na ne-
Cistoty.
— Kefa stieraca pod sitom ScreenMatic zbiera jemné necistoty, ktoré padaji do koSa na necis-
toty.
Postupujte nasledovne:
1. Odstrante skrutku na riadeni a vyberte riadenie.
2. Riadenie zasurite do uréenej pozicie, vlozte skrutku a ru¢ne ju utiahnite.

Nastavenie riadenia v zavislosti od zneCistenia jazierka

Na zabranenie pred¢asnému znecisteniu filtra¢nych pien by znecistend voda nemala tiect ponad
oznacenie ,Max. prival vody" priamo do ko$a na necistoty.

fou) tecie cez alebo ponad oznacenie ,Max. prival vody". (— Cistenie/vymena sita ScreenMatic)
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Typické polohy riadenia

BioTec ScreenMatic?

40000 60000 90000 145000
<6000 1/h <7 <8000 1/h <9 <9000 I/h <10 <120001/h <18
>8000 I/h >7 >9000 I/h >9 >11000 I/h >10  >150001/h >18

Stav pridodani 7 Stav pri dodani 9

Stav pri dodani 10

Stav pri dodani 18



Obsluha

Ovladacie pole
1 2
e A\
s @ @9

Cleaning -@-

N
Check sensor -@)
Clean screen - @

4
1 LED, 2-farebnd
e Svieti nazeleno Paskova jednotka ScreenMatic pripravend na pre-
vadzku
o Blika nazeleno Cistenie aktivne
o Blika zelenocerveno Chyba (- Systémové hidsenia)
o Blika nacerveno Chyba (- Systémové hidsenia)

2 Tlacidlo, spustenie/zastavenie manudlneho ¢is- (- Manualne Cistenie)!
tenia

Manualne Cistenie

Postupujte nasledovne Opis

drste stlagend 1 Sitko ScreenMatic sa otoci o 1otacku dopredu.
podrzte stlacene [s. o Opat podrzte stlacené tlacidlo na 1s: Oto¢ny pohyb sa zastavi pred-

¢asne.

513

SK



Automatické Cistenie

Na zaklade zvacSujiceho sa zanesenia necistotami stlpa aj vyska hladiny vody na sitku Scre-
enMatic. Pri kontakte s vodou vyvola snimac v riadeni otocny pohyb sitka ScreenMatic.

Prostrednictvom viacndsobného kratkodobého otocenia sitka ScreenMatic spét sa vytvori vacsia
vrstva necistot, ktor( dokaze stierac lepsie zachytit.

Priebeh automatického Cistiaceho cyklu Otoény pohyb sitka ScreenMatic

Normalne znecistenie

1. Kontakt snimaca s vodou Kratko spat
2. Kontakt snimaca s vodou Kratko spat
3. Kontakt snimaca s vodou Kratko spat
4, Kontakt snimaca s vodou Jedna otacka dopredu
e Zanesenie necistotami sa dopravi do ko3a na
necistoty

Silné znecistenie alebo nespravne nastavené riadenie (tr-
valo zvysend vyska hladiny vody na sitku ScreenMatic)

1. Kontakt snimaca s vodou Kratko spat, potom jednu otacku dopredu
e Zanesenie necistotami sa dopravi do koSa na
necistoty

-

Cistenie zavislé od ¢asu

V zavislosti od teploty okolitého prostredia vykond paskova jednotka ScreenMatic Cistiaci cyklus
po pevnom intervale. Tym sa zaisti pravidelné Cistenie

o pri znecistenom alebo chybnom snimaci,

o pri velmi nizkom zaneseni necistotami a/alebo pri nizkom prietoku (napr. pri aktivovanom SFC
filtracného Cerpadla).

Teplota okolitého prostredia Interval Otoény pohyb sitka ScreenMatic

<10°C 6 hodin Jedna otacka dopredu

10°C . 20°C 4 hodiny o Zanesenie necistotami sa dopravi do ko3a na
necistoty

220°C 3 hodiny
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Systémové hlasenia

LED Chyba Mozna pri¢ina Naprava Vynulovanie systé-
mového hlasenia
Blika zele-  Ziadne automatické Znecisteny snimac o Vycistite snimac Samocinne po od-
nocerveno Cistenie v priebehu e Odstrante vodny ka- straneni chyby
48 hodin men zo snimaca
Ziadna znetistena voda, -
Cistenie nie je potrebné
Ziadny tok vody Filtracné ¢erpadlo nie je Uvedte filtra¢né cerpadlo
v prevadzke do prevadzky
Snimac nerozpoz-  Riadenie v nespravnej  Nastavte spravnu polohu
nava Ziadnu vodu polohe riadenia
Chybné riadenie Vymefite riadenie
Prili$ nizka vodivost Zvyste tvrdost vody po-
vody mocou OptiPond
Prili$ nizky vykon Cer-  Prispsobte vykon Cer-
padla padla.
Blik& nacer- 20automatickych  Znecistené sitko Scre- e Spustite manualne ¢is- Samocinne po od-
veno Cisteni v rade enMatic tenie a kefou vycistite  strénenf chyby
sitko ScreenMatic na
strane rozdelovaca
vody (~Manudlne Cis- 1
tenie] “---mTmo
o Vycistite sitko Scre-
enMatic zvnUtra, ked
sU oka upchaté biofil-
mom
(Hﬁistenie/vymena -:
5its Screenhiatic] - - -
Znecisteny snimac Vycistite snimac
Riadenie v nespravnej  Nastavte spravnu polohu
polohe riadenia
Prili§ vysoky vykon Cer- Prispdsobte vykon Cer-
padla padla.
Blikd naze- Sitko ScreenMaticsa Zastrcka motorového — Zasurite zastrcku, skon- -
leno neotdca, hocibolo  kabla nie je zasunutd do trolujte spravne zasunutie
spustené manudlne riadenia alebo je zasu-
Cistenie nutd nespravne
Chybny motor Vymerite motor
Vypnuty  Sitko ScreenMaticsa Zastrcka pripojovacieho Zasurite zastreku, skon- -

neotaca, hoci bolo
spustené manuélne
Cistenie

kabla nie je zasunuta do
transformatora alebo je
zasunutd nespravne

trolujte spravne zasunutie

Transformator nie je
spojeny so sietovym
napatim

Spojte transformétor so
sietovym napdtim

Chybny transformator

Vymente transformator.
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LED Chyba Mozina pri¢ina Naprava Vynulovanie systé-
mového hlasenia

Chybné riadenie Vymeiite riadenie

Cistenie a Gdriba

A VYSTRAHA

Mozné su tazké poranenia alebo smrt v ddsledku zasahu elektrickym pradom.
» Odpojte vSetky elektrické pristroje vo vode od elektrickej siete, skor ako sishnete do vody.
» Odpojte pristroj od elektrickej siete, skor ako zacnete s pracami na pristroji.

o Nepouzivajte agresivne Cistiace prostriedky alebo chemické roztoky, pretoze poskodite teleso
alebo mozete narusit funkciu pristroja.

o OdporGc¢ané Cistiace prostriedky pri silnom usadzovani vapnika:
— (isti¢ cerpadiel PumpClean od spolo¢nosti OASE.
— (istiaci prostriedok bez obsahu octu a chléru.

e Po Cisteni vSetky diely dokladne oplachnite Cistou vodou.

2 we

Pravidelné Cistiace prace

o Vyprazdnite kdS na necistoty:
— Cistiaci cyklus zavisi od znelistenia jazierka.
e ScreenMaticVycistite sitko:
— V pripade upchatého ScreenMatic-sitka ScreenMatic ho kefou vyCistite za rozdelovatom
vody. Pritom manualne aktivujte sitko SceenMatic. (—Manualoe ?:'Bterﬂe-l
— Vykonajte intenzivne Cistenie pomocou Cisti¢a ¢erpadla PumpClean od spolo¢nosti OASE.

(- Cistenie/vymena sita ScreenMatic)
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Cistenie filtraénych pien

o Filtra¢né peny sa musia vycistit, len ¢o voda prekroci oznacenie na deliacej stene 100 %.
o Nepouzivajte Ziadne chemické Cistiace prostriedky, pretoZe tieto usmrcuju filtraéné baktérie.

Predpoklad:
e Filtracné Cerpadlo je vypnuté.

 Nadoba je otvorena. (— Ddobratie veka nadobyl
e Drziak sita je vyklopeny. (- Vyklopenie/priklopenie drziakasita)
e BioTec ScreenMatic? 90000: Deliaca stena je vytiahnutd a substratové rarky st odobraté.

(—Cistenie Aymena substratowych-urok)
e Vyska hladiny vody v nadrzi klesla na/pod vystup.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000

Postupujte nasledovne:

1. Zvn(tra zasunte do vystupu zatku, aby ste ho uzavreli.
— Pre lepsi pristup pripadne vytiahnite deliacu stenu.

2. Nechajte filtracné Cerpadlo zapnuté, kym nebudu filtracné peny zakryté vodou, potom ho vy-
pnite.

3. VSetky filtracné peny viackrat stlacte pomocou penového Cistica.

4, Nechajte odtiect znecistent vodu.
— Otvorte kanalovy posivac pre odtok necistot a po vyprazdneni nadrze ho znova zatvorte.

5. V pripade potreby zopakujte kroky 2... 4.

6. Pre odstranenie uvolnenych necistdt vyplachnite nadrz Cistou vodou. Za tymto G¢elom najskor
vykonajte krok 2, potom krok 4.

7. Odstrante zatku vn(tri vstupu.

8. Zatvorte kanalovy posavac pre odtok necistot.

pnite filtracné Cerpadlo.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000
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BioTec ScreenMatic2 90000
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BioTec ScreenMatic2 145000
Postupujte nasledovne:

1.
2.

5.
6.

Zvnitra zasunte do vystupu zatku, aby ste ho uzavreli.
Nechajte filtra¢né cerpadlo zapnuté, kym nebudd filtracné peny zakryté vodou, potom ho vy-
pnite.

. VSetky filtra¢né peny viackrat stla¢te pomocou penového Eistica.
. Nechajte odtiect znecistent vodu.

— Otvorte kandlovy postvac pre odtok necistot a po vyprazdneni nddrze ho znova zatvorte.

V pripade potreby zopakujte kroky 2... 4.

Pre odstranenie uvolnenych necistot vyplachnite nadrz Cistou vodou. Za tymto Gcelom najskor
vykonajte krok 2, potom krok 4.

. Odstrante zatku vnatri vstupu.
. Zatvorte kanalovy posavac pre odtok necistot.

pnite filtra¢né cerpadlo.

SK
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Cistenie/vymena substratovych rirok

V stave pri dodani st rary substratu naplnené zeolitom. Firma OASE odporGca, aby sa zeolit na-
hradil Phoslessom, ked je dosiahnuty pIny biologicky Cistiaci G€inok filtracnych pien.

Predpoklad:
o Filtra¢né Cerpadlo je vypnuté.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000
Postupujte nasledovne:
1. Vytiahnite deliacu stenu.
2. Odoberte substratové rarky a vycistite alebo vymenite napl.
— BioTec ScreenMatic? 40000: Dve substratové rarky
— BioTec ScreenMatic2 60000: Tri substratové rarky
— Pri nasadzovani substratovych rarok ich posunte na stenu oproti vstupu.

520



BioTec ScreenMatic2 90000

Postupujte nasledovne:
1. Vytiahnite deliacu stenu.
2. Odoberte substratové rarky a vycistite alebo vymerite napli.
— BioTec ScreenMatic2 90000: Styri substratové rarky
— Po dve substratové rirky vlavo od vstupu, ako aj po dve substratové rirky vpravo od
vstupu.
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BioTec ScreenMatic2 145000

Postupujte nasledovne:
e Substratové rarky stiahnite jednotlivo a vycistite alebo vymerite naplf.
— BioTec ScreenMatic? 145000: Dvanast substratovych rarok

Cistenie/vymena sita ScreenMatic

522

Predpoklad:
o Filtra¢né Cerpadlo je vypnuté.

Postupujte nasledovne:
1. Odstrante skrutku na upevnenie riadenia, odnimte riadenie a opatrne ho odlozte stranou.
— V pripade potreby vytiahnite na riadenf zdstréku motorového kébla.
— Pre opdtovni montaz si na bocnici oznacte polohu riadenia.
2. Vyberte paskov( jednotku ScreenMatic z drziaka sitka.
— Biotec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000: Na oboch stranach zatlacte na zaistovacie ha-
Ciky a vyberte paskov( jednotku ScreenMatic.
— Biotec ScreenMatic? 145000: Stlacte paskov( jednotku ScreenMatic v smere rozdelovaca
vody a vyberte ju.
3. Uvolnite matice na boc¢nici, a odnimte bocnicu a stierac.
4, Uvolnite upinaciu packu a stiahnite sitko ScreenMatic.
— Dokladne vycistite stierac.
— Dokladne vycistite sitko ScreenMatic z oboch stran. V pripade potreby vymerite sitko Scre-
enMatic.
— Na Cistenie pouzivajte Cistic¢ ¢erpadla PumpClean od spolo¢nosti OASE.
5. Paskova jednotka ScreenMatic sa musi zmontovat v opa¢nom poradi a vloZit do drziaka sitka.
— Pri upinani sitka ScreenMatic musi upinacia packa zacvakn(t.



BioTec ScreenMatic? 145000

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000

SK
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Vymena filtracnych pien

Predpoklad:
o Filtracné cerpadlo je vypnuté.

e Drziak sita je vyklopeny. (— Uy-lcl_o];_eai-eh;c_il:lc;;;eﬁe_ﬁc_iial-é.;u_;a:l

Postupujte nasledovne:

1. Zatlacte proti obom zaistovacim hacikom na drziaku peny.

2. Vytiahnite pridrziavaciu platfiu peny a filtra¢nd penu.

3. Na drziak peny nasurite novu filtra¢nd penu, nasadte pridrziavaciu platfiu peny a tlacte ju na-
dol, dokym sa oba zaistovacie haciky nezaistia do pridrziavacej platne peny.

O) Odporicanie k vymene filtracnych pien:
— Filtra¢né peny vzdy vymiefajte ¢iastocne a v tyzdiiovom odstupe, aby to nemalo prili§
silny negativny vplyv na biologicky ¢istiaci G¢inok.
— SGc¢asne vymente maximalne 50 % filtracnych pien.
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UloZenie/prezimovanie

Pristroj je na mieste chranenom pred mrazom (napr. v garaZi alebo pristresku)

Prevadzka pristroja je mozna, ked sa dodrzi minimalna teplota vody +4 °C.

HIbsie sa nachadzajlce ¢asti jazierka maji v zime teplotu vody cca +4 °C a pre ryby sU Zivotne do-

leZité. Vplyvom nasledujicich opatreni sa zniZuje chladnutie vody pri cirkulacii cez filtracny sys-

tém:

o Cerpadlo umiestnite blizsie k vodnej hladine, aby sa erpala iba chladnejsia voda z vy$sie sa na-
chadzajlcich ¢asti jazierka.

o Zaizolujte spatné vedenia filtra¢ného systému do jazierka.

o Vodu nenechajte do jazierka tiect cez potocik.

Pristroj nie je na mieste chranenom pred mrazom (napr. umiestnenie pod holym nebom)
Pristroj vyradte z prevadzky pri teplotach vody nizsich ako 8 °C alebo najneskér pri o¢akdvanom
mraze.

o Vypustite ¢o najviac vody z pristroja, hadic, rar a pripojok.

e Otvorte posuvny uzaver, aby ste predisli hromadeniu vody.

Zakryte nddobu tak, aby do nej nemohla vniknit Zziadna dazdova voda.

o Vedenia a posuvny uzaver, z ktorého nie je mozné vypustit vodu, chrafte pred mrazom.
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Odstrante poruchu

526

Porucha Mozna pri¢ina Néprava
Ziadny tok vody Filtracné cerpadlo nie je zapnuté  Zapnite filtracné Cerpadlo, zasufite
sietovi zastrcku.
Upchaty privod do filtratného sys- Vycistite privod, resp. spatny tok.
tému alebo spatny tok do jazierka
Nedostato¢ny tok vody Zalomena alebo upchata hadica Skontrolujte, vycistite, prip. vy-

mefite hadicu

Prili§ velké straty v hadiciach

Skratte dizku hadice na nevy-
hnutné minimum

Prili§ nizky vykon ¢erpadla

Prisposobte vykon ¢erpadla.

Voda nie je ¢ira

Prili$ maly obeh vody

Prispdsobte vykon Cerpadla.

Voda je mimoriadne znecistenad

e Optimalizujte obeh vody v ja-
zierku

o 7 jazierka odstrarite riasy a
listie.

e Vlymerfite vodu

o Privysokom zataZeni vykonajte
vymenu 30 % vody, aby ste pre-
disli Skodadm na populacii ryb.

Populdcia zvierat prili$ vysoka

Znizte populaciu zvierat.
Normativ: cca 600 mm dizky ryby
na 1m® vody jazierka

Sitko ScreenMatic je znecistené

Vycistite alebo vymente sitko Scre-
enMatic

Filtratné peny st znecistené

Cistenie vloZiek z filtra¢nej peny

Ziadna voda na vtoku jazierka

Vtok do jazierka je upchaty

Vycistit vtok do jazierka

Filtra¢né cerpadlo nie je v pre-
vadzke

Uvedete filtracné ¢erpadlo do pre-
vadzky

Prili$ nizka hladina vody v nadrzi,
filtra¢né peny nie st Gplne pod vo-
dou

Pri novych filtra¢nych penéch je
hladina vody najskor nizsia, pretoze
sa eSte nevytvorili Ziadne populacie
baktérif

o Pockajte niekolko tyzdiov, kym
sa dosiahne Gplny biologicky Cis-
tiaci G¢inok.

e Pomocou filtratného Startéra
OASE Biokick urychlite tvorbu
populacii baktérii

Chyba deliaca stena
(iba BioTec ScreenMatic? 40000,
60000, 90000)

Nasadte deliacu stenu

Vysoka hlu¢nost

Hluk vody na vystupe z dévodu ne-
dostatoc¢ného prevzdusnenia

Za (¢elom prevzdusnenia vlozte T-
kus do odtokovej rarky, s otvorom
otoc¢enym nahor



Sacasti podliehajice opotrebeniu
o Filtracné peny
e R0ry substratu
e Sito ScreenMatic

Likvidacia
UPOZORNENIE

Tento pristroj sa nesmie likvidovat spolu s domovym odpadom.
» Pristroj zlikvidujte prostrednictvom uréeného systému na spatny odber.

» V pripade otdzok sa obratte na miestnu spolo¢nost pre likvidaciu odpadu. T4 vdm poskytne in-
formacie o spravnom zneskodneni pristroja.

» Pristroj znefunkénite prerezanim kabla.
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Originalna navodila.

A OPOZORILO

P Vse elektricne naprave in instalacije izkljucite iz elektricnega omrezja,
preden sezete v vodo. Drugace lahko pride do hudih telesnih poSkodb
ali smrti zaradi elektri¢nega udara.

» To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z
zmanjSanimi telesnimi, zaznavnimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ali
osebe s pomanjkanjem izkusenj in znanja, ¢e so pri tem pod nadzo-
rom ali so bile seznanjene z varno uporabo naprave in razumejo po-
sledi¢ne nevarnosti. Otroci se ne smejo igrati z napravo. Cis¢enja in
uporabnisSkega vzdrZzevanja ne smejo izvajati otroci, ki so brez nad-
zora.

Varnostna navodila
Prikljucitev na elektri¢no omrezje
e Zazunanjo elektri¢no inStalacijo veljajo posebni predpisi. Elektricno instalacijo lahko izvede
samo elektricar.
— Elektricar je zaradi svoje strokovne izobrazbe, znanja in izkusenj kvalificiran, da izvaja zuna-
nje elektri¢ne instalacije. Prepozna lahko moZne nevarnosti ter upoSteva regionalne in naci-

onalne standarde, predpise in dolocila.
— Ce imate kakr3nakoli vprasanja in probleme, se obrnite na strokovnjaka.
o Prikljucitev naprave je dovoljena le, Ce se elektri¢ni podatki naprave ujemajo s podatki elektric-
nega napajanja.
o Napravo je dovoljeno prikljuciti le v vgrajeno vticnico, ki je v skladu s predpisi.
o Napravo morate zavarovati z varovalno napravo za okvarni tok (RCD) z odmero okvarnega toka
maksimalno 30 mA.

o PodaljSek napeljave in elektricni delilnik (npr. razdelilniki z ve¢ vti¢nicami) morata biti primerna
za uporabo na prostem (zascitena pred Skropljenjem).

o Nepokrite vtice in vti¢nice zascitite pred vlago.
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Varna uporaba

e Na pokrovu posode je magnet, ki ustvarja mo¢no magnetno polje, to pa lahko vpliva na sréne
spodbujevalnike ali vsajene defibrilatorje (ICD). Vsadek in magnet morata ostati lo¢ena vsaj
20 centimetrov.

e V primeru poSkodovanega ohija naprave ne smete uporabljati.

e Naprave s posSkodovanim elektri¢nim vodom ni dovoljeno uporabljati.

o Naprave ni dovoljeno prenasati ali je vleci za omrezni priklju¢ni kabel.

o Vode polagajte tako, da so zasciteni pred poskodbami in da nihce ne more pasti Cez njih.

o Naprave v nobenem primeru ni dovoljeno tehni¢no spreminjati.

o Na napravi opravljajte samo tista delg, ki so opisana v teh navodilih.

e Uporabljajte le originalne nadomestne dele in opremo.

o Ob nevihti locite napravo iz elektri¢cnega omreZja, da preprecite poskodbe na elektroniki.

e Prenapetost v omrezju je lahko vzrok za motnje v obratovanju naprave. Za informacije v zvezi s

e Pritezavah se obrnite na pooblas¢eni servisni center ali druzbo OASE.

Pravilna uporaba

Izdelek, opisan v tem priro¢niku, uporabljajte le na naslednji nacin:

e Za¢iscenje vrtnih ribnikov.

Za napravo veljajo naslednje omejitve:
Nikoli ne filtrirajte drugih tekocin kot vodo.

e Ne uporabljajte za profesionalne ali industrijske namene.
e Niprimerno za slano vodo.
o Ne uporabljajte v povezavi s kemikalijami, zivili, lahko vnetljivimi ali eksplozivnimi materiali.
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Opis izdelka

Zgradba naprave
BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

530

Vhoda, dva kosa

2 Razdelilnik vode
3 PodaljSek razdelilnika
4 Krtaca, za redno ciscenje sita ScreenMatic
5 Substratna cev
o BioTec ScreenMatic? 40000: 2 kosov
o BioTec ScreenMatic? 60000: 3 kosov
6 Pregradna stena, mogoca je odstranitev za namen vzdrZevanja
7 Filtrirna pena, 8 kosov
8 Cep, za zaprtje izhoda (14)
o Pri¢iscenju filtrirne pene z zaprtim izhodom onesnaZzena voda ne odteka nazaj v ribnik.
9 Izpust za umazanijo
10 Cistilo za peno
n Drzalo Cistila za peno
12 Zaporni ventil izpusta za umazanijo
13 Ko$ za umazanijo
14 Izhod



BioTec ScreenMatic2 90000

12—(——
1 Vhoda, dva kosa
2 Razdelilnik vode
3 Podaljsek razdelilnika
4 Krtaca, za redno ciscenje sita ScreenMatic
5 Substratna cev, 4 kosi
6 Pregradna stena, mogoca je odstranitev za namen vzdrzevanja
7 Filtrirna pena, 16 kosov
8 Cep, za zaprtje izhoda (14)
o Pri ¢icenju filtrirne pene z zaprtim izhodom onesnaZzena voda ne odteka nazaj v ribnik.
9 Izpust za umazanijo
10 Cistilo za peno
n Drzalo cistila za peno
12 Zaporni ventil izpusta za umazanijo
13 Ko$ za umazanijo
14 Izhod
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BioTec ScreenMatic2 145000

—_

Vhoda, dva kosa

Razdelilnik vode

Podaljsek razdelilnika

Krtaca, za redno ¢is¢enje sita ScreenMatic

Predelna stena

Substratna cev, 12 kosov

Izhod

Filtrirna pena, 18 kosov

W o | Ny | B |W|N

Cep, za zaprtje izhoda (14)

e Prigis€enju filtrirne pene z zaprtim izhodom onesnazena voda ne odteka nazaj v ribnik.

10 Izpust za umazanijo

n Ko$ za umazanijo

12 Cistilo za peno
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Tra¢na enota ScreenMatic

1 Krmilnik
2 Upravljalna plosc¢a
3 Senzor na spodnji strani krmilne enote
o Pri stiku senzorja z vodo na situ ScreenMatic se sprozi samodejno Cis¢enje
4 Strgalo
o Strga umazanijo s sita ScreenMatic in ga transportira v ko za umazanijo
5 Sito ScreenMatic
6 Oznaka »Maks. vodni tok«
o Umazanijo se po potrebi izpira iz kosa za umazanijo, Ce je vodni tok iz razdelilnika vode presega
oznako
7 Transformator
o Elektri¢no napajanje za krmiljenje in motor
8 Motor
e Pogon tracne enote ScreenMatic
Lastnosti

e Zelo ucinkovit pretocni filter za ribnike do 40 m3, 60 m3, 90 m3 ali 140 m3.

o Sito ScreenMatic z elektri¢nim pogonom za samodejno odstranjevanje grobih onesnazenj.
e Zaradi odstranjevanja grobih onesnazenj je potrebna nizka stopnja vzdrZzevanja filtra.

e Talni odtok z zasunom za odstranjevanje umazanije iz filtrirnega sistema.

e Priro¢no Ciscenje filtrirnih gob neposredno v filtru.

o (istilo za peno in drzalo za pritrditev ¢istila za peno na posodo.

e Optimalno prilagojen za uporabo s filtrirnimi ¢rpalkami OASE AquaMax Eco.

e MozZnost neposredne prikljucitve za Cistilne naprave UVC OASE serij Vitronic 18W/24W /36W,
Bitron C in Bitron Eco.

e Uporaba razli¢nih filtrirnih medijev za optimalen razvoj filtrirne biologije.
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Tehnicni podatki

Podatki o napravi
BioTec ScreenMatic? 40000 60000 90000 145000
Omrezni del Primarna naznacena nape- VAC 230 230 230 230
tost
OmrezZna frekvenca Hz 50 50 50 50
Sekundarna naznacenana- VDC 12 12 12 12
petost
Dovoljena temperatura °C -10 .. +35 -10..435  -10..+35 -10 .. +35
okolja
Krmilnik Nazivna mo¢ w 5 5 5 5
Dovoljena temperatura °C -10 .. +35 -10..+435  -10..+35 -10 .. +35
okolja
Dolzina kabla Omrezni del m 2,10 2,10 2,10 2,10
Krmilnik m 5,00 5,00 5,00 5,00
Filtrska goba  Stevilo modrih KOS 2 2 4 4
Stevilo rdecih KOS 3 3 6 7
Stevilo vijoli¢nih KOS 3 3 6 7
Specialni filtrirni granulat kg 2,50 3,50 5 14,50
Odstranjevanje grobih onesnazenj um 300 300 300 300
Dovoljena temperatura vode °C +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35
Vhod Stevilo KOS 2 2 2 2
Prikljucek za cev mm  25,32,38 25,32,38  25,32,38,50 25,32,38,50
Gl, G1%, G1%2 G1, G1%, G1, G1%, G1%4, G1, G1%, G1%,
G1% G2 G2
Priklju¢ek za UVC- Bitron C36 W /55 W /72 W /110 W
predcistilno napravo Bitron Eco 120 W /180 W / 240 W
Vitronic 18 W /24 W /36 W
Izhod Stevilo KOS 1 1 1 1
Prikljucek DN 75 DN 75 DN 110 DN 110
Izhod za umaza- Stevilo KOS 1 1 1 1
nijo Prikljucek DN 50 DN 50 DN 50 DN75
Zmogljivost najmanj I/h 4000 6000 8000 8000
kroZenja najves I/h 9000 11000 12500 17500
Najvedja pro-  brez ribjega staleza 3 40 60 90 140
stornina ribnika iy stalezem 520 30 45 70
z japonskimi krapi 3 10 15 22,5 35
Dimenzije Dolzina mm 788 788 788 1200
Sirina mm 590 590 590 800
Visina mm 454 554 654 760
Teza brez vode kg 20 25 30 15
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Dovoljene vrednosti vode

Tip SveZavoda Bazenska voda Slana voda
pH-vrednost 6,8..85 72..83 75..85
Trdota DH 8..15 8..15 20..30
Prosti klor mg/I <03 <0,6 <03
Vsebnost klorida mg/I <250 <250 <22000
Vsebnost soli % <04 <0,4 <4

Celotni suhi ostanek mg/| <50 <50 <50
Temperatura °C +4 ... +35 +4 ... +30 +4 ... +28
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Postavitev in priklop

Dostop do naprave

e Qdstranite pokrov posode: dostop do krmilnika.
e Postavitev drZala za sito: dostop do filtrirnih pen, cevi za substrat, locilne stene in odvoda.

Odstranite pokrov posode
BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
e Sprostite zaporna kavlja na obeh straneh, dvignite pokrov in ga snemite.
BioTec ScreenMatic? 145000
e Pokrov dvignite za rocaja in ga snemite.
e Rocaja ob dobavi nista namescena.
— Rocaja privijte na pokrov.

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000 BioTec ScreenMatic? 145000

1
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Odpiranje/zapiranje drZala za sito
Postopek je nasledniji:
Odpiranje
1. Odstranite koSarico za umazanijo.
2. PodaljSek razdelilnika postavite pokonci.
3. Drzalo za sito zaprite s tra¢no enoto ScreenMatic.
Zapiranje
4, Previdno zaprite drZalo za sito.
5. PodaljSek razdelilnika potisnite navzdol, da se sliSno zaskoci.
6. Namestite koSarico za umazanijo.
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Nacrtovanje postavitve

538

A OPOZORILO

Mozne so hude poskodbe ali smrt zaradi elektri¢nega udara.
Zascitni ukrepi pri plavalnih ribnikih:
» v vodi uporabljajte izklju¢no elektri¢ne naprave ali instalacije z nazivno napetostjo U <12 V.

» Elektri¢ne naprave ali instalacije z nazivno napetostjo U > 12 V naj bodo najmanj 2 m oddaljene
od vode.

A OPOZORILO

Zaradi velike teze naprave so pri no$enju mozne poskodbe hrbtenice ali drobljenje okoncin. Na-

prava tehta vec kot 25 kg.

» Nosite posodo skupaj z najmanj Stirimi osebami, primite izklju¢no samo za rocaje, da razbre-
menite hrbtenico.

» Zascitite svoje okoncine pred modricami.

» Posode ne prevazajte, Ce je polna vode.

Elektricne komponente filtrirnega sistema delujejo z nazivno napetostjo U, =12 V. Napajalno na-
petost zagotavlja zunanji transformator, ki se prikljuci na elektri¢cno omrezje.
e Filtrirni sistem z vgrajeno Cistilno napravo UVC:
— Filtrirni sistem in transformator morata biti vsaj 2 m oddaljena od vode.
o Filtrirni sistem brez Cistilne naprave UVC:
— Filtrirni sistem lahko stoji neposredno ob vodi. Transformator mora biti vsaj 2 m oddaljena
od vode.

Optimalne pogoje delovanja se lahko doseze s skrbnim nacrtovanjem in upostevanjem okoljskih
razmer.

e Filter je v polnem stanju zelo teZek. Zaradi tega izberite primerno podlago (vsaj oblogo, bolje
beton), da se izognete povesenju.

e Talno plos¢o postavite vodoravno.

e Nacrtujte dovolj prostora za premikanje, da se bo lahko sistem Cistilo in vzdrzevalo.

e Onesnazeno vodo speljite v kanalizacijo ali ¢&im dlje stran od ribnika, da se ne more stekati na-
zaj v ribnik.

o Dotoka v ribnik ne postavite visje kot odtoka filtrirnega sistema (npr. nad potocni tok ali slap).

® za dovajanje vode nazaj v ribnik je najprimernejsi tok potoka ali slap.
— Tako se filtrirani vodi iz ribnika doda kisik, preden se izteCe nazaj v ribnik.
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Vhodi

Filtrirni sistem ima dva vhoda s stopenjskimi cevnimi nastavki.
o Prikljucitev filtrirne ¢rpalke.

o (e je vhod neuporabljen, se montira zaprti stopenjski cevni nastavek.
— Stopenjski cevni nastavki so v obsegu dobave zaprti.

Predpogoj:

Prikljucitev filtrirne ¢rpalke

540

Postopek je naslednji:
1. Stopenjski cevni nastavek skrajSajte na premer uporabljene cevi.
— S tem zmanjSate izgube tlaka.
2. Rebrasti cevni nastavek s plos¢atim tesnilom vstavite v vhodno odprtino.
3. Prehodni vijak z O-tesnilom privijte na rebrasti cevasti nastavek in ga ro¢no zategnite.
— BioTec ScreenMatic? 145000: Namesto tega lahko montirate 50-mm navojni prikljucek.
4, Cevno sponko potisnite preko cevi, cev priklju¢ite na cevni nastavek in zavarujte s cevno
sponko.



BioTec ScreenMatic? 40000, 60000

BioTec ScreenMatic? 90000 T e

o &
60 x 48 x 3 mm 50 mm P

-
. ,%—57x48x3mm -
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BioTec ScreenMatic? 145000 P °> * 4.
- ’ 50 mm g’
" ”,%—57x48x3mm/’/
-~ 2- 7 g
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Priklop UVC-¢istilca

MontaZa odvoda

Izhodi

542

Predpogoj:

Postopek je nasledniji:

1. Vtaknite UVC-predcistilno napravo s plos¢atim tesnilom v vstopno odprtino.

2. Prehodni vijak z O-obrocem privijte na stopenjski cevni nastavek in ga z roko trdno privijte.
— Preberite navodila za uporabo UVC-predcistilne naprave.

=
60 x 48 x 3 mm ?
Ny

Uporabljajte primerne cevovode.

o Ne uporabljajte pravokotnih cevnih kosov. Najucinkovitejsi so loki z najvecjim kotom 45°.
Stojeca voda se v primeru moc¢ne zmrzali ne premika, zato cevovod lahko poci. Zato cevovod in
cevi polozite pod naklonom (50 mm/m), da se lahko praznijo.

e Dimenzije cevovoda: (— Podatki o napravi)

O) Podprite prikljuene cevi. S tem povecate stabilnost cevnih konstrukcij in preprecite njihovo
pobesanje.



MontaZa odvoda
BioTec ScreenMatic? 145000: Izhod v stanju ob dobavi ni namescen.

Predpogoj:

Postopek je naslednji:
1. Potisnite tesnilni obro¢ na odvod.
2. Odvod vstavite v steno posode z zunanje strani.
— Oznaka mora biti usmerjena navzgor in poravnana z luknjami v steni posode.
3. Privijte odvod na steno posode z notranje strani s tremi vijaki z le¢asto glavo.
— Vijake privijte navzkrizno, tako da se tesnilo enakomerno prilega.
— Ce uporabljate akumulatorski izvija¢: Akumulatorskega izvijata ne nastavite na »vrtanje«, da
ne poskodujete samoreznega navoja. Nato vijake privijte z izvijacem Torx.

Namescanje izhoda za umazanijo
BioTec ScreenMatic? 145000: Izhod v stanju ob dobavi ni namescen.
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Prikljucitev odvoda umazanije

Po potrebi (CiS¢enje, popravilo, prezimovanje) lahko vodo v posodi odvajate prek odvoda umaza-
nije DN 75 z zapornim ventilom na dnu posode.
e Prikljucite ustrezno cev DN 75 in odpadno vodo usmerite v kanalizacijo.

Vzpostavite elektri¢ni prikljucek

Postopek je nasledniji:

1. Priklju¢ni kabel krmilnika speljite skozi odprtino na steni posode in odprtino nato zaprite s Ce-
pom.
— Priklju¢ni kabel v posodi nastavite na takSno dolzino, da med odpiranjem tracne enote Scre-

enMatic ne bo prislo do potega priklju¢nega kabla.

— Kabel v posodi ne sme biti zvit v klob¢ic.

2. Vti¢ priklju¢nega kabla vtaknite v vti¢nico transformatorja in ro¢no zategnite pokrivno matico.
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Zagon

O) § sUBsTratif tayi odstranite zas¢itno folijo in jih poloZite v posodo. (ﬁfigé-e-rﬁe-[z;n-wéajsga- o

substratnih cevi)
— Ob dobavi so substratne cevi ovite z zas¢itno folijo.

Pred prvo uporabo ribnik temeljito o€istite, da preprecite preobremenjenost filtrirnega sistema

zaradi zelo umazane vode. Podjetje OASE za izvedbo ¢is¢enja priporoca napravo za sesanje mulja
v ribnikih PondoVac.

e Prina novo narejenem ribniku tovrstno ¢iS¢enje praviloma ni potrebno.

Bioloski zaganjalnik filtra

Filtrirne pene svojo popolno biolosko zmogljivost ¢is¢enja doseZejo Sele po nekaj tednih. Za hitro
razgradnjo bakterijske populacije priporoca OASE filtrirno zaganjalno sredstvo Biokick. Mikroor-
ganizmi se naselijo v filtrirni sistem, se razmnoZujejo in z razgradnjo odvecnih hranilnih snovi za-
gotovijo boljSo kakovost vode v ribniku.

@ ¢Ce uporabljate bakterije za zagon filtra, zdravila ali sredstvo za nego ribnika, pustite UVC-
Cistilnike izklopljene vsaj 36 ur.
— S tem ne vplivate na u¢inkovanje navedenih sredstev.

Zaporedje vklopa

Postopek je naslednji:
1. Zaprite zaporni zasun za izpust za umazanijo.
2. Preverjajte, Ce je filtrirni sistem (cevovod in cevi) neposkodovan.
3. Odstranite pokrov posode.
4, Spojite transformator za krmilnik z elektri¢nim omrezjem.
5. Vkljucite filtrirno ¢rpalko in, Ce je potrebno, Se napravo za predhodno ¢iscenje UVC.
— Voda mora teci preko povratnega voda nazaj v ribnik.
6. Preverite, Ce vsi cevovodi, cevi in njihovi prikljucki tesnijo.
— Osnovna tesnila lahko na zacetku ne tesnijo, saj se njihova popolna vodotesnost vzpostavi
Sele ob stiku z vodo.

8. Preverjanje delovanja tracne enote ScreenMatic. (- Upravljanje)
9. Na posodo polozite pokrov.

@ Napravo uporabljajte samo z namescenim pokrovom.

@ Cezelite zmanjSati hrup ¢rpalke, povezite ¢rpalko pri fiksni namestitvi prek prilagodljivih,
tla¢no odpornih cevovodov s cevno mrezo.

@ za zagotovitev najvecje ucinkovitosti morajo biti substratne cevi popolnoma pod vodo.
— Ce zaradi konfiguracije sistema nivo vode v posodi za ta namen ne zadostuje, polozite
zgornjo substratno cev neposredno v ribnik na mesto z dobrim pretokom.
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Izravnavanje krmilnika

546

Krmilnik izravnajte Sele po fazi dovajanja

e Obstaja moznost, da se ob potopu ¢rpalke v ribnik na vrh zvrtin¢i toliko umazanije, da je z ne-
posrednim zagonom filtrirnega sistema sito ScreenMatic prepolno.

e Zafiltrirni sistem je potrebna faza dovajanja, ki traja od 2 do 3 ure. Po potrebi Sele potem izrav-
najte krmilnik.

o Krmilnik izravnajte tako, da se senzor vkljuci Sele takrat, ko je umazanija nakopicena.
— Strgalo lazje optimalno odstranjuje nakopi¢eno umazanijo in jo ¢rpa v kosarico za umaza-

nijo.

— Stetka strgala pod sitom ScreenMatic zbira fino umazanijo, ki pada v kosarico za umazanijo.

Postopek je naslednji:

1. Odstranite vijake na krmilniku in ga odstranite.

2. Krmilnik vstavite v ustrezni poloZaj, vstavite vijake in jih ro¢no privijte.

Krmilnik naravnajte glede na stopnjo onesnaZenosti ribnika

Da bi preprecili prezgodnje onesnazenje filtrirnih pen, umazana voda ne sme teci preko oznake
"Najvecja koli¢ina vode" neposredno v kosarico za umazanijo.

3Cetko), tece ¢ez oznako "Najvedja koli¢ina vode". (- D¢istite/zamenjajte sito ScreenMatic



Obicajni polozaji krmilnika

BioTec ScreenMatic?

40000 60000 90000 145000
<6000 1/h <7 <8000 1/h <9 <9000 I/h <10 <120001/h <18
>8000 I/h >7 >9000 I/h >9 >11000 I/h >10  >150001/h >18

Stanje ob dobavi 7

Stanje ob dobavi 9

Stanje ob dobavi 10

Stanje ob dobavi 18
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Upravljanje

Upravljalno polje

A\ T3]
| K

Cleaning

Check sensor

Clean screen

[ ] TN 7

-
“@-
e ~
3 4
'
“@B-
e ~

1 Lucka LED, 2-barvna

e Sveti zeleno

Tracna enota ScreenMatic je pripravljena na obrato-
vanje

e Utripa zeleno

Cis¢enje je aktivno

e Utripa zeleno/rdece

e Utripa rdecCe

2 Tipka, zagon/zaustavitev ro¢nega ¢iscenja

vew v .

Roc¢no Ciscenj

Postopajte tako Opis

(~Rocno ciscenje)t

.. . @ Sito ScreenMatic se obrne za 10obrat.
DrZzite pritisnjeno 1s. - N P . M
o Tipko Se enkrat pritisnite za 1s: Obracanje se zaustavi pred¢asno.
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Avtomatsko CiScenje

Zaradi manjSe obremenitve z umazanijo se poveca tudi nivo vode na situ ScreenMatic. Senzor v
krmilni enoti ob stiku z vodo sprozi obracanje sita ScreenMatic.

Z veckratnim kratkotrajnim obratom sita ScreenMatic nazaj se umazanija nabere v vedji koliini,
to pa lahko strgalo bolje postrga.

Potek samodejnega cikla ¢is¢enja KroZno gibanje sita ScreenMatic

Obicajna umazanost

1. Stik senzorja z vodo Na hitro nazaj
2. Stik senzorja z vodo Na hitro nazaj
3. Stik senzorja z vodo Na hitro nazaj
4. Stik senzorja z vodo En obrat pred

e Umazanija se odvede v ko$ za umazanijo

Moc¢na umazanija ali napacno nastavljeno krmiljenje
(trajno povecan nivo vode na situ ScreenMatic)

1. Stik senzorja z vodo Na hitro nazaj, nato za en obrat naprej
e Umazanija se odvede v ko$ za umazanijo

vew v

Casovno doloceno ¢iséenje

Odvisno od okoljske temperature tra¢na enota ScreenMatic izvede cikel ¢isCenja po dolo¢enem

Casovnem intervalu. S tem se zagotovi redno cisCenje

e priumazanem ali okvarjenem senzorju,

o pri zelo majhnih stopnjah umazanije in/ali pri majhnem pretoku (npr. pri aktiviranem SFC fil-
trirne ¢rpalke).

Temperatura okolja Interval Krozno gibanje sita ScreenMatic

<10°C 6ure En obrat pred

10..20°C 4 ure e Umazanija se odvede v ko$ za umazanijo
2 20°C 3ure
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Sistemska sporocila

LED Napaka MozZni vzrok Ukrep Ponastavitev
sistemskega spo-
rocila

Utripaze- V48urahnibilo  Senzor je umazan e Qcistite senzor Samodejno po od-

leno/rdeCe samodejnega e Ssenzorjaodstranite  pravljanju teZave

Ciscenja vodni kamen
Ni umazane vode, ¢is¢enje -
ni potrebno
Nivodnega toka  Filtrirna ¢rpalka ne deluje  Vklopite filtrirno ¢rpalko
Senzor ne zaznava Krmilnik je v napa¢nem Pravilno nastavite krmilnik
vode poloZaju
Krmilnik je okvarjen Zamenjajte krmilnik
Prevodnost vode je pre-  Z OptiPond povecajte tr-
majhna doto vode
Presibko delovanje ¢r- Prilagodite delovanje ¢r-
palke palke
Utripa 20 samodejnih Sito ScreenMatic zama- e Zacnite ro¢no ¢is¢enje in Samodejno po od-
rdece CiS¢enj zapore- zano sito ScreenMatic na pravljanju tezave
doma strani razdelilnika vode
ocistite s krtaco
(~Roeno ciscenje]
o Ce'so urajice predle-
Cene z biofilmom, sito
ScreenMatic ocistite od
znotraj
(~Ocistite/zamenjajte !
Sito Screenfsticy - - -~
Senzor je umazan Ocistite senzor
Krmilnik je v napacnem Pravilno nastavite krmilnik
polozaju
Premocno delovanje ¢r-  Prilagodite delovanje ¢r-
palke palke

Utripa ze-  Sito ScreenMatic  Vti¢ motornega kabla ni  Prikljucite vti¢; preverite, -

leno se kljub zacetemu prikljucen v krmilnik alije  ali je temeljito vstavljen
ro¢nemu ¢is¢enju priklju¢en napacno
ne vrti Motor je okvarjen Zamenjajte motor

Izklopljena  Sito ScreenMatic  Vti¢ priklju¢nega kabla ni  Prikljucite vti¢; preverite, -

se kljub zaetemu

ro¢nemu c¢iscenju
ne vrti

550

priklju¢en v transformator
ali je priklju¢en napa¢no

ali je temeljito vstavljen

Transformator ni priklju-
¢en na omrezno napetost

Prikljucite transformator
na omrezno napetost

Transformator je okvarjen

Zamenjajte transformator

Krmilnik je okvarjen

Zamenjajte krmilnik



Ciscenje in vzdrZevanje

A OPOZORILO

MozZne so hude poskodbe ali smrt zaradi elektricnega udara.
» Vse elektri¢ne naprave v vodi izklopite iz elektricnega omrezja, preden seZete v vodo.
» Locite napravo iz elektritnega omrezja, preden zacnete z deli na napravi.

o Ne uporabljajte agresivnih ¢istil ali kemijskih raztopin, ker lahko poskodujejo ohisje ali vplivajo
negativno na delovanje naprave.

e Priporoceno Cistilno sredstvo pri trdovratnih poapnitvah:
— (istilo za &rpalke PumpClean druzbe OASE.
— Hisna distila, ki ne vsebujejo kisa ali klora.

e Po CiS¢enju morate vse dele temeljito izprati z vodo.

vewvw

Redno ¢iscenje

o |zpraznite koS za umazanijo:

— cikel ¢iS€enja je odvisen od umazanosti ribnika.

e ocistite sito ScreenMatic:
— Ce je sito ScreenMatic zamaseno, sito ScreenMatic za razdelilnikom vode ocistite s krtaco.
Pri tem sito SceenMatic ro¢no aktivirajte. (—»ﬁioéméiééeniej
— lzvedite intenzivno CisCenje s Cistilom za ¢rpalke PumpClean znamke OASE.

(- Deistite/zamenjajte sita Scr.eenMatid
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Ocistite filtrirne pene

e Filtrirne pene morate ocistiti, ko voda 100-odstotno presega oznako na locilni steni.
o Ne uporabljajte kemicnih Cistilnih sredstev, saj te ubijejo filtrirne bakterije.

Predpogoj:
e Filtrirna Crpalka je izkljucena.

e Posoda je odprta. (- Odstranite pokrov posods)

o Drzalo za sito je odprto. (- Odpiranje/zapiranje drzala za sito)i

e BioTec ScreenMatic2 90000: Predelna stena je izvleCena in substratne cevi so odstranjene.

(—Ciseenje fzamenjava substratih-cevi)
e Vodna gladina v posodi je padla na ali pod viSino izhoda.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000
Postopek je naslednji:
1. Vizhod od znotraj vstavite Cep, da ga zaprete.
— Za laZji dostop po potrebi odstranite predelno steno.
2. Vklopite filtrirno ¢rpalko in jo pustite delovati, dokler filtrirnih pen ne prekrije voda, nato fil-
trirno Crpalko izklopite.
3. Vse filtrirne pene veckrat stisnite skupgj s Cistilom za peno.
4. Pustite, da umazana voda odtece.
— Odprite zaporni ventil izpusta za umazanijo; ko se posoda izprazni, ga ponovno zaprite.
5. Po potrebi ponovite korake 2 - 4.
6. Posodo izpirajte s Cisto vodo, da odstranite odstopljeno umazanijo. Za to najprej izvedite
2. korak in nato 4. korak.
7. Odstranite Cep iz izhoda.
8. Zaprite zaporni ventil izpusta za umazanijo.
9. Zaprite drzalo sita (q'{sﬁgfa-rge-ﬁ;ﬁfa-rge-ﬁésl;.;.;jio-’, vstavite ko$ za umazanijo in vklopite
filtrirno ¢rpalko.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000
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BioTec ScreenMatic2 90000
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BioTec ScreenMatic2 145000

Postopek je nasledniji:

1. Vizhod od znotraj vstavite Cep, da ga zaprete.

2. Vklopite filtrirno ¢rpalko in jo pustite delovati, dokler filtrirnih pen ne prekrije voda, nato fil-
trirno ¢rpalko izklopite.

3. Vse filtrirne pene veckrat stisnite skupaj s Cistilom za peno.

4. Pustite, da umazana voda odtece.
— Odprite zaporni ventil izpusta za umazanijo; ko se posoda izprazni, ga ponovno zaprite.

5. Po potrebi ponovite korake 2 - 4.

6. Posodo izpirajte s Cisto vodo, da odstranite odstopljeno umazanijo. Za to najprej izvedite
2. korak in nato &. korak.

7. Odstranite Cep iz izhoda.

8. Zaprite zaporni ventil izpusta za umazanijo.

filtrirno ¢rpalko.




Cis¢enje/zamenjava substratnih cevi
V obsegu dobave so cevi za substrat napolnjene z zeolitom. Druzba OASE priporoca, da zeolit za-

menjate s pripravkom Phosless proti nastanku alg, ko je dosezena popolna bioloSka zmogljivost
filtrirnih pen

Predpogoj:
o Filtrirna ¢rpalka je izkljucena.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000
Postopek je nasledniji:
1. izvlecite predelno steno.
2. Odstranite substratne cevi in jih ocistite ali zamenjajte polnilo.
— BioTec ScreenMatic? 40000: dve substratni cevi
— BioTec ScreenMatic2 60000: tri substratne cevi
— Pri namesc¢anju potisnite substratne cevi na steno nasprotiizhoda.

SL
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BioTec ScreenMatic290000

Postopek je nasledniji:

1. izvlecite predelno steno.

2. Odstranite substratne cevi in jih oistite ali zamenjajte polnilo.
— BioTec ScreenMatic2 90000: Stiri substratne cevi
— Po dve substratni cevi na levi in desni strani izhoda.
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BioTec ScreenMatic2 145000
Postopek je naslednji:

e substratne cevi posamicno izvlecite in jih oCistite ali zamenjajte polnilo.
— BioTec ScreenMatic2145000: dvanajst substratnih cevi

Ocistite/zamenjajte sito ScreenMatic
Predpogoj:
o Filtrirna ¢rpalka je izkljucena.

e KoSarica za umazanijo je odstranjena. (Hbdpiranje/zaplranje dralazasito)
Postopek je naslednji:
1. Odstranite vijak za pritrditev krmilnika, snemite krmilnik in ga previdno polozite na stran.
— Po potrebi iz krmilnika izvlecite vti¢ motornega kabla.
— Za ponovno namestitev si na stranski del oznacite polozaj krmilnika.
2. Vzemite tracno enoto ScreenMatic iz drZala sita.
— Biotec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000: pritisnite zati¢a na obeh straneh in odstranite
tracno enoto ScreenMatic.
— Biotec ScreenMatic2 145000: tra¢no enoto ScreenMatic potisnite proti razdelilniku vode in jo
odstranite.
3. Odvijte matice na stranskem delu in odstranite stranski del ter strgalo
4. Sprostite natezalni vzvod in izvlecite sito ScreenMatic.
— Strgalo temeljito ocistite.
— Sito ScreenMatic z obeh strani temeljito o€istite. Po potrebi sito ScreenMatic zamenjajte.
— Za CiSCenje uporabite Cistilo za ¢rpalke PumpClean znamke OASE.
5. Tra¢no enoto ScreenMatic znova sestavite v obratnem vrstnem redu in namestite drzalo sita.
— Pri napenjanju sita ScreenMatic se mora natezalni vzvod zaskociti.
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BioTec ScreenMatic? 145000

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000

558



Zamenjajte filtrirne pene

Predpogoj:
o Filtrirna ¢rpalka je izkljucena.

Postopek je nasledniji:

1. Potisnite proti obema zaskoc¢nima kavljema na drzalu pene.

2. lzvlecite plosco drzala pene in filtrirno peno.

3. Novo filtrirno peno potisnite na drzalo pene, namestite plos¢o drzala pene in jo potisnite navz-
dol, da se oba zaskoc¢na kavlja zaskocita v ploS¢o drzala pene.

O) Priporocilo za menjavo filtrirnih pen:
— filtrirne pene vedno menjajte po delih in v tedenskih razmakih, da ne okrnite prevec biolo-
Ske zmogljivosti CiS¢enja.
— Isto¢asno zamenjajte najvec 50 % filtrirnih pen.
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Skladisc¢enje/Prezimovanje

560

Naprava je zas¢itena pred zmrzaljo (npr. v garaZi ali ohisju)

Naprava lahko deluje pri minimalni temperaturi vode +4 °C.

Voda v globljih obmogjih v ribniku imajo pozimi temperaturo pribl. +4 C, ta obmocja pa so Zivljenj-
sko pomembna za ribe. Z naslednjimi ukrepi se ohlajanje vode med kroZenjem skozi filtrirni
sistem zmanjsa:

o Crpalko namestite blizje povrsini vode, da se hladneja voda ¢rpa iz vi§jih obmodij ribnika.

e Povratne vode iz filtrirnega sistema izolirajte v ribniku.

o Voda ne sme teci preko potocka v ribnik.

Naprava ni zas¢itena pred zmrzaljo (npr. namestitev na prostem)

Napravo izklopite pri temperaturah vode pod +8 °C ali najkasneje, ko se pri¢akuje zmrzal.
o Cim bolj izpraznite vodo v napravi, ceveh, napeljavah in prikljuckih.

o Odprite vse zaporne ventile, da preprecite nabiranje vode.

e Posodo pokrijte, da preprecite vstop dezevnice.

e ZasCitite cevi in zaporne ventile, iz katerih ne morete odstraniti vode, pred zmrzaljo.



Odpravljanje moten;j

Motnja

Mozni vzrok

Ukrep

Nivodnega toka

Filtrirna ¢rpalka ni vklopljena

Vklopite filtrirno ¢rpalko, prikljucite
omrezni vti¢

Cev za dotok do filtrirnega sistema
ali povratni tok do ribnika je zama-
Sena

Ocistite cev za dotok oz. povratni
tok

Nezadosten vodni tok

Cev je prepognjena ali zamasena

Cev preverite, oCistite, po potrebi
zamenjajte

Previsoke izgube v ceveh

DolZino cevi zmanjsajte na nujni
minimum.

Presibko delovanje ¢rpalke

Prilagodite delovanje ¢rpalke

Voda ne postane Cista

KroZenje vode je premajhno

Prilagodite delovanje ¢rpalke

Voda je iziemno umazana

e Optimizirajte kroZenje vode v
ribniku

e QOdstranite alge in listje iz ribnika

e Zamenjajte vodo

o Priveliki obremenjenosti zame-
njajte 30 % vode, da preprecite
poskodbe rib.

Prevelika populacija Zivali

Zmanj3ajte populacijo Zivali
Referen¢no merilo: pribl. 600 cm
dolzine ribe na 1m? ribnidke vode

Sito ScreenMatic je zamaseno

Ocistite ali zamenjajte sito Screen-
Matic

Filtrirne pene so zamazane

Ocistite filtrske pene

Iz ribnikega dotoka ne prihaja
voda

Ribniski dotok je zamasen

Ocistite dotok ribnika

Filtrirna ¢rpalka ne deluje

Vklopite filtrirno ¢rpalko

Vodna gladina v posodi je prenizka,
filtrirne pene niso popolnoma pod
zvodo

Pri novih filtrirnih penah je vodna
gladina najprej nizka, ker e ni po-
pulacij bakterij.

e Pocakajte nekaj tednov, da se
doseze popolna bioloSka zmo-
gljivost ¢iscenja.

e Ssprozilnikom filtriranja Biokick
OASE pospesite nastanek bakte-
rij.

Ni predelne stene
(le BioTec ScreenMatic? 40000,
60000, 90000)

Vstavite predelno steno

Veliko nastajanje hrupa

Hrup vode pri izhodu zaradi neza-
dostnega prezracevanja

Za namen prezracevanja v odto¢no
cev vstavite T-kos z navzgor obr-
njeno odprtino.
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Deli, ki se obrabijo
o Filtrirne pene

e Ceviza substrat
e Sito ScreenMatic

Odlaganje odpadkov

NASVET

Te naprave ne smete zavre¢i med gospodinjske odpadke.
» Napravo odstranite skozi za to predviden sistem sprejemanja odpadkov.

» Ce imate kakr3na koli vprasanja, se obrnite na lokalno podjetje za odstranjevanje odpadkov.
Tam boste prejeli informacije o tem, kako pravilno odstraniti napravo.

» Pred tem naredite napravo neuporabno tako, da odrezete kabel.
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Originalni prirucnik.

A\ UPOZORENJE

» Prije posezanja u vodu odvojite sve elektri¢ne uredaje koji se nalaze u

vodi od elektri¢ne mreze. U suprotnom postoji moguénost teskih oz-
lieda ili smrti zbog elektri¢nog udara.

» Djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili

psihickim sposobnostima ili s nedovoljnim iskustvom i znanjem smiju
rabiti ovaj uredaj ako su pod nadzorom ili ako su poducene o sigurnoj
uporabu uredaja i razumiju opasnosti koje iz toga proizlaze. Djeca se
ne smiju igrati uredajem. Djeca ne smiju obavljati ¢iS¢enje i korisnicko
odrzavanje bez nadzora.

Sigurnosne napomene
Elektricni prikljucak

Za elektri¢nu montazu na otvorenom vrijede posebni propisi. Elektri¢énu montazu smije obav-

ljati samo elektrotehnicki stru¢njak.

— Elektrotehnicki stru¢njak je kvalificiran na temelju svoje stru¢ne izobrazbe, znanja i iskus-
tava i smije obavljati elektri¢cnu montazu na otvorenom. On moze prepoznati moguce opas-
nosti i pridrzava se regionalnih i nacionalnih norma, propisa i odredaba.

— Za sva pitanja i probleme obratite se elektrotehnickom strucnjaku.

Prikljucite uredaj samo ako se elektri¢ni podatci uredaja podudaraju s podatcima opskrbe elek-

troenergijom.

Prikljucite uredaj samo u propisno montiranu uticnicu.

Uredaj mora biti zasti¢en zastitnom strujnom sklopkom (RCD) s nazivnom strujom kvara od

maksimalno 30 mA.

Produzni kabeli i strujni razdjelnici (npr. adapteri s vise uti¢nica) moraju biti prikladni za vanjsku

upotrebu (zasti¢eni od prskanja vode).

Zastitite otvorene utikace i uti¢nice od vlage.
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Siguran rad

Na poklopcu spremnika nalazi se magnet s jakim magnetskim poljem koje moZe utjecati na sr-
¢ane elektrostimulatore ili implantirane defibrilatore (ICD-e). Izmedu implantata i magneta os-
tavite razmak od najmanje 20 cm.

Ako je kudiSte neispravno, uredaj se ne smije upotrebljavati.

Uredaj se ne smije rabiti ako je elektri¢ni kabel neispravan.

Ne nosite ili povlacite uredaj za elektri¢ni vod.

Polozite vodove tako da su zasticeni od oStecenja i da nitko ne moze pasti preko njih.

Nikada ne obavljajte tehnitke izmjene na uredaju.

Na uredaju obavljajte samo radove opisane u ovom priru¢niku.

Uporabite samo originalne rezervne dijelove i pribor.

U slu€aju nevremena odvojite uredaj od elektri¢ne mreze radi izbjegavanja ostecenja elektric-

nog sustava.

Prenapon u mrezi moze uzrokovati neispravnosti u radu uredaja. Informacije u vezi s tim naci

U sluaju problema obratite se ovlaStenoj servisnoj sluzbi ili tvrtki OASE.

Namjensko koriStenje

U ovim uputama opisan proizvod upotrebljavajte iskljucivo kao Sto slijedi:
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Za ¢iS¢enje vrtnih jezeraca.
Uz pridrzavanje tehnickih podataka. (- Padaci o ucedaji)

Uz pridrzavanje dozvoljenih vrijednosti vode. (—Dopuitene vrijedrostivode)

Za uredaj vrijede sljedeéa ogranicenja:

Nikada ne koristite s bilo kojim drugim teku¢inama osim vode.

Ne primjenjujte za profesionalne ili industrijske namjene.

Nije prikladno za upotrebu u slanoj vodi.

Ne primjenjujte u svezi s kemikalijama, namirnicama, lako zapaljivim ili eksplozivnim materija-
lima.



Opis proizvoda

Sastav uredaja
BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

Ulazi, dva komada

Razdjelnik vode

Produzetak razdjelnika

Cetka, za redovito &iéenje ScreenMatic sita

| |w N

Cijev za supstrat
e BioTec ScreenMatic? 40000: 2 komada
e BioTec ScreenMatic? 60000: 3 komada

Pregrada, odvojiva radi odrzavanja

Filtarska spuzva, 8 komada

Cep, za zatvaranje izlaza (14)
o Prilikom ¢iSéenja filtarskih spuzava sa zatvorenim izlazom prljava voda nece teci natrag u je-
zerce

Odvod prljavstine

Cista¢ spuzve

Drzac Cistaca spuzve

Zasun odvoda prljavstine

Korito za prljavstinu

Izlaz
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BioTec ScreenMatic2 90000

1 Ulazi, dva komada
2 Razdjelnik vode
3 Produzetak razdjelnika
4 Cetka, za redovito &iéenje ScreenMatic sita
5 Cijev za supstrat, 4 komada
6 Pregrada, odvojiva radi odrzavanja
7 Filtarska spuzva, 16 komada
8 Cep, za zatvaranje izlaza (14)
o Prilikom ¢iS¢enja filtarskih spuZava sa zatvorenim izlazom prljava voda nece te¢i natrag u je-
zerce
9 Odvod prljavstine
10 Cista¢ spuzve
n Drzac Cistaca spuzve
12 Zasun odvoda prljavstine
13 Korito za prljavstinu
14 Izlaz
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BioTec ScreenMatic2 145000

—_

Ulazi, dva komada

Razdjelnik vode

Produzetak razdjelnika

Cetka, za redovito ¢iéenje ScreenMatic sita

Pregrada

Cijev za supstrat, 12 komada

Izlaz

Filtarska spuzva, 18 komada

W o | Ny | B |W|N

Cep, za zatvaranje izlaza (14) HR
o Prilikom c¢iS¢enja filtarskih spuzava sa zatvorenim izlazom prljava voda nece teci natrag u je-
zerce

10 Odvod prljavstine

n Korito za prljavstinu

12 Cista¢ spuzve
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ScreenMatic tracni sklop

Upravljacki sustav

2 Upravljacka ploca
3 Senzor na donjoj strani upravljatkog sustava
¢ U slucaju kontakta senzora s vodom na ScreenMatic situ aktivirat ¢e se automatsko ¢is¢enje
4 Strugalo
o Struze prljavstinu sa ScreenMatic sita i transportira je u koSaru za prljavstinu
5 ScreenMatic sito
6 Oznaka ,Maks. razina vode"
o Prljavstina se eventualno ispire iz koSare za prljavstinu kada razina vode iz razdjelnika vode preko-
raci oznaku
7 Transformator
e Opskrba elektroenergijom za upravljacki sustav i motor
8 Motor
e Pogon ScreenMatic tracnog sklopa
Svojstva
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Visokoucinkovit protocni filtar za jezerca do 40 m3, 60 m3, 90 m3 ili 140 m3.

Elektri¢no ScreenMatic sito za automatsko razdvajanje grube prljavstine.

Filtar ne zahtijeva veliko odrZavanje zbog razdvajanja grube prljavstine.

Podni odvod sa zasunom za uklanjanje prljavstine iz filtarskog sustava.

Ugodno cis¢enje filtarskih spuzava izravno u filtru.

Cistac spuzve i drza¢ Cistaca spuzve na spremniku.

Optimalno prilagodeno OASE AquaMax Eco filtarskim crpkama.

Moguénost izravnog priklju¢ivanja OASE UVC procistaca serije Vitronic 18W/24W/36W, Bit-
ron Ci Bitron Eco.

Uporaba raznih filtarskih medija radi optimalnog razvoja filtarske biologije.



Tehnicki podatci

Podaci o uredaju
BioTec ScreenMatic? 40000 60000 90000 145000
Mrezni sklop Nazivni napon primara VAC 230 230 230 230
Frekvencija mreze Hz 50 50 50 50
Nazivni napon sekundara  VDC 12 12 12 12
Dopustena okolna tempe- °C -10 .. +35 -10..+35  -10..+35 -10 .. +35
ratura
Upravljacki sus- Primljena snaga w 5 5 5 5
tav Dopustena okolna tempe- °C -10 .. +35 -10..+435  -10..+35 -10 .. +35
ratura
Duljina kabela  Mrezni sklop m 2,10 2,10 2,10 2,10
Upravljacki sustav m 5,00 5,00 5,00 5,00
Filtarska spuzva Broj plavih kom. 2 2 4 4
Broj crvenih kom. 3 3 6 7
Broj ljubicastih kom. 3 3 6 7
Specijalni filtarski granulat kg 2,50 3,50 5 14,50
Separiranje grube prljavstine um 300 300 300 300
Dopustena temperatura vode °C +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35
Ulaz Koli¢ina kom. 2 2 2 2
Crijevni priklju¢ak mm  25,32,38 25,32,38  25,32,38,50 25,32,38,50
G1, G1%, G1%2 G, G1%, G1, G1%, G1%4, G1, G1%, G1%,
G1% G2 G2
Priklju¢ak UVC procis¢ivaca Bitron C36 W /55 W /72 W /110 W
Bitron Eco 120 W /180 W / 240 W
Vitronic 18 W /24 W /36 W
Izlaz Koli¢ina kom. 1 1 1 1
Priklju¢ak DN 75 DN 75 DN 110 DN 110
Izlaz za prljav-  Koli¢ina kom. 1 1 1 1
stinu Prikljucak DN 50 DN 50 DN 50 DN75
Optocni kapaci- Minimalno I/h 4000 6000 8000 8000
tet Maksimalno I/h 9000 11000 12500 17500
Maksimalni vo- Bez ribljeg fonda m’ 40 60 90 140
lumen jezerca s i 1im fondom m 20 30 45 70
Sa $aranima koi m3 10 15 225 35
Dimenzije Duljina mm 788 788 788 1200
Sirina mm 590 590 590 800
Visina mm 454 554 654 760
Masa Bez vode kg 20 25 30 15
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Dopustene vrijednosti vode

570

Tip Svjeza voda Bazenska voda Slana voda
pH-vrijednost 6,8..85 72..83 75..85
Tvrdoca DH 8..15 8..15 20..30
Slobodan klor mg/I <0,3 <0,6 <0,3
Sadrzaj klorida mg/I <250 <250 <22000
Sadrzaj soli % <04 <04 <4

Ukupan suhi ostatak mg/| <50 <50 <50
Temperatura °C +4 ... +35 +4 ... +30 +4 ... +28



Postavljanje i prikljucivanje
Pristup uredaju

e Skinite poklopac spremnika: Pristupanje upravljackom sklopu.
o Podignite drzac sita: pristupanje filtarskim spuzvama u cijevima za supstrat, pregradi i izlazu.

Skidanje poklopca spremnika
BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
e Otpustite obje kuke za blokiranje, podignite poklopac i skinite ga.
BioTec ScreenMatic? 145000
e Podignite poklopac za rucke i skinite ga.
o Uisporu¢enom stanju rucke nisu montirane.
— Navrnite rucke na poklopac.

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000 BioTec ScreenMatic? 145000

1
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Rasklapanje i zaklapanje drZaca sita
Postupite na sljedeci nacin:
Otvaranje
1. lzvadite koSaru za prljavstinu.
2. Podignite produzetak razdjelnika.
3. Rasklopite drzac sita s ScreenMatic tracnom jedinicom.

Zatvaranje

4, Oprezno zaklopite drzac sita.

5. Pritisnite produZetak razdjelnika dok se ujno ne uglavi.
6. Stavite koSaru za prljavstinu.
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Planiranje postavljanja

A UPOZORENJE

Moguce su teske ozljede ili smrt zbog strujnog udara.
Zastitne mjere kod jezeraca za plivanje:
» U vodi rabite iskljucivo elektricne uredaje ili instalacije s nazivnim naponom U <12 V.

» Kod elektri¢nih instalacija s nazivnim naponom U > 12 V odrZavajte udaljenost od najmanje 2 m
od vode.

A\ UPOZORENJE

Zbog velike tezine uredaja moguce su ozljede kraljeZnice ili prignje¢enja udova. Uredaj je tezak

vise od 25 kg.

» Nosite spremnik uz joS najmanje Cetiri osobe, drzeci ga iskljucivo na ruckama, kako biste raste-
retili kraljeznicu.

» Zastitite svoje udove od prignjecenja.

» Nemojte prevoziti spremnik kada je napunjen vodom.

Elektricne komponente filtarskog sustava rade s nazivnim naponom od Uy = 12 V. Opskrbni na-
pon isporucuje vanjski transformator koji se prikljucuje na elektri¢nu mrezu.

— Filtarski sustav i transformator moraju biti udaljeni najmanje 2 m od vode.

o Filtarski sustav bez montiranog UVC procis¢ivaca:
— Filtarski sustav moze stajati izravno na vodi. Transformator mora biti udaljen najmanje 2 m
od vode.

Pozornim planiranjem i razmatranjem okolnih uvjeta postizu se optimalni radni uvjeti.

o Filtar je vrlo tezak kada je napunjen. Stoga odaberite prikladnu podlogu (barem dascanu, jos
bolje betonsku) kako biste izbjegli ulijeganje.

e |zravnajte podnu plo¢u vodoravno.

e Planirajte dovoljno slobodnog prostora radi obavljanja radova CiS¢enja i odrzavanja.

o Provedite prljavu vodu do kanalizacije ili Sto dalje od jezerca kako ne bi mogla teci natrag u je-
zerce.
o Ulaz u jezerce ne postavljajte iznad izljeva filtarskog sustava (npr. iznad potoka ili vodopada). HR
@ Kao povrat vode u jezerce optimalno je prikladan tok potoka ili vodopad.
— Na taj nacin filtrirana voda jezerca obogatit ¢e se kisikom prije nego potece natrag u je-
zerce.
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Ulazi

Filtarski sustav ima dva ulaza s tuljcima segmentnog crijeva.

o Prikljucivanje filtracijske crpke.

o Prikljucivanje UVC predprocistaca. (A:E’-Li_ijﬂEh_/:a-n_je;J_J.\_/f_Eo_é_i{Ci_uTaég

o Ako se neki ulaz ne uporabi, valja montirati zatvoreni tuljac segmentnog crijeva.
— Prilikom isporuke tuljci segmentnog crijeva su zatvoreni.

Preduvjet:

Prikljucivanje filtarske pumpe

Postupite na sljedeci nacin:
1. Skratite tuljac segmentnog crijeva na promjer koriStenog crijeva.
— Time ¢e se smanjiti gubitci tlaka.
2. Utaknite stupnjeviti crijevni tuljak s plosnatom brtvom u ulazni otvor.
3. Navrnite propusni vijak s O-prstenom na stupnjeviti crijevni tuljak i rukom ga pritegnite.
— BioTec ScreenMatic? 145000: Umjesto toga moZete montirati crijevnu navlaku od 50 mm.
4, Nataknite crijevnu obujmicu na crijevo, a crijevo utaknite na crijevni tuljac i uCvrstite ga crijev-
nom obujmicom.

HR
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BioTec ScreenMatic? 40000, 60000

BioTec ScreenMatic? 90000 - °> .
60 x 48 x 3 mm 50 mm /g

-
. ,%—57x48x3mm -
Sl ) n
- ~ -

. "~ S

BioTec ScreenMatic? 145000 P °> * 4.
- ’ 50 mm g’
" ”,%—57x48x3mm/’/
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Prikljucivanje UVC prociséivaca
Montiranje izlaza

Preduvjet:

Postupite na sljedeci nacin:

1. Utaknite UVC procistac s plosnatom brtvom u ulazni otvor.

2. Navrnite propusni vijak s prstenastom brtvom na tuljac segmentnog crijeva i rukom ga zateg-
nite.
— Procitajte priru¢nik za uporabu UVC procistaca.

1zlazi

e Uporabite prikladne cijevne vodove.

Ne rabite pravokutne komade cijevi. Najucinkovitija su cijevna koljena s maksimalnim kutom
od 45°.

Stojeca voda ne moze otei pri jakom mrazu i zbog toga cijevni vodovi mogu puknuti. Cijevne
vodove i crijeva stoga polozite s nagibom (50 mm/m) kako bi se mogla isprazniti.

o Dimenzije cijevnog voda: (— Podaci o uredajul;

O) Poduprite priklju¢ene cijevi. Time se povecava stabilnost cijevnih konstrukcija i smanjuju se
provjesi cijevi.
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Montiranje izlaza

BioTec ScreenMatic? 145000: U isporu¢enom stanju izlaz nije montiran.

Preduvjet:

Postupite na sljedeci nacin:
1. Brtvu gurnite na odvod.
2. Odvod stavite s vanjske strane na stranicu spremnika.
— Oznaka mora pokazivati prema gore i biti usmjerena prema rupama na stranici spremnika.
3. Zavrnite odvod pomocu triju vijaka s ovalnom glavom s unutarnje strane na stranicu sprem-
nika.
— Zavrnite krizaste vijke da brtva moze ravnomjerno prionuti.
— Kada upotrebljavate akumulatorsku busilicu: Nemojte staviti busilicu na ,busenje®, kako bi-
ste izbjegli oStecenje navoja. Zatim pritegnite vijke Torx odvijacem.

Montiranje izlaza za prljavstinu
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BioTec ScreenMatic? 145000: U isporu¢enom stanju izlaz nije montiran.




Prikljucivanje izlaza za prljavstinu
Preko izlaza za prljavstinu DN 75 sa zapornim zasunom na donjoj strani spremnika po potrebi (¢is-
¢enje, popravak, spremanje preko zime) moguce je ispustiti vodu iz spremnika.
o Prikljucite prikladan cijevni vod DN 75 i provedite prljavu vodu do kanalizacije.

e Dimenzije cijevnog voda: (- Podaci o uredajul;

Uspostavljanje elektri¢nog prikljucka

Postupite na sljedeci nacin:

1. Provucite priklju¢ni kabel kroz otvor u zidu spremnika, a zatim zatvorite taj otvor cepom.
— Ostavite priklju¢ni kabel u spremniku toliko da pri rasklapanju ScreenMatic tracne jedinice

priklju¢ni kabel nije izloZzen naprezanju.

— Izbjegavajte omatanje kabela u spremniku.

2. Utikac priklju¢nog kabela utaknite u uti¢nicu na transformatoru, a zatim rukom zategnite
spojnu maticu.
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Pustanje urad

(- Cis¢enje/zamjena cijevi za supstrat)
— Cijevi za supstrat isporucuju se zapakirane u zastitnim folijama.

O) SkEﬂt&?ZB‘étitrTU’fbﬁj‘U‘s‘c‘leVi'za 30pstrat i umetnite cijevi za supstrat u spremnik.

Temeljito oCistite jezerce prije prvog stavljanja u pogon kako se filtarski sustav ne bi preopteretio
zbog prevelike oneciS¢enosti vode. Tvrtka OASE za CiS¢enje preporucuje usisivac jezerskog mulja
PondoVac.

e Na novo stvorenom jezercu CiS¢enje u pravilu nije potrebno.

Bioloski filtarski pokretac

Filtarske spuzve postici ¢e puni bioloski u¢inak ¢is¢enja tek nakon nekoliko tjedana. Radi brzog
razmnozavanja bakterijskih populacija preporucuje se filtarski pokreta¢ OASE Biokick. Mikroorga-
nizmi ¢e se naseliti u filtarskom sustavu, razmnoziti i smanjivanjem prekomjernih hranjivih tvari
osiguravati bolju kvalitetu jezerske vode.

@ Ostavite UVC procis¢ivac isklju¢en najmanje 36 sati ako rabite filtarski starter, lijekove ili
sredstva za njegovanje jezerca.
— Time se nece umanijiti ucinkovitost sredstva.

Redoslijed pustanja u pogon
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Postupite na sljedeci nacin:

1. Zatvorite zaporni zasun za odvod prljavstine.

Provjerite cjelovitost filtarskog sustava (cijevne vodove i crijeva).
Skinite poklopac spremnika.

2.
3.
4, Spojite transformator upravljackog sklopa s elektricnom mrezom.
5.

Ukljucite filtracijsku crpku i po potrebi UVC predcistac.
— Voda mora teci natrag preko povratnog voda u jezerce.
6. Provjerite nepropusnost svih cijevnih vodova, crijeva i njihovih priklju¢aka.
— Ekspanzijske brtve mogu na pocetku biti propusne jer ¢e postati potpuno nepropusne tek
pri dodiru s vodom.

7. Upravljacki sklop po potrebi poravnajte prema protoku vodu. (—Pocavpavanje upravljackag. !

Skiopaj

8. Provjerite funkcioniranje ScreenMatic tra¢ne jedinice. (— Rukovanig)
9. Postavite poklopac spremnika.

@ Rabite uredaj samo s polozenim poklopcem spremnika.

@ Kako bise smanjila buka koja nastaje pri radu pumpe, u slucaju fiksne instalacije pumpe po-
vezite s cjevovodnom mrezom putem fleksibilnih crijeva otpornih na tlak.

@ Radi maksimalne uginkovitosti cijevi za supstrat moraju biti potpuno uronjeni u vodu.
— Ako je zbog konfiguracije sustava razina vode u spremniku preniska, polozite gornju cijev
za supstrat izravno u jezerce, na mjesto s dobrim strujanjem.



Poravnavanje upravljackog sklopa

Poravnavanje upravljackog sklopa tek nakon faze uhodavanja
e Zbog spustanja crpke u jezerce moze se uskovitlati toliko prljavstine da se priizravnom pokre-
tanju filtarskog sustava ScreenMatic sito prelije.
o Filtarskom sustavu potrebna je faza uhodavanja od 2 do 3 sata. Ako je potrebno, nakon toga
poravnajte upravljacki sklop.
o Poravnajte upravljacki sklop tako da se senzor aktivira tek kad se stvori dovoljan sloj prljav-
Stine.
— Struga¢ moze optimalno ukloniti dovoljan sloj prijavstine i prenijeti je u koSaru za prljav-
Stinu.
— Cetka strugaca ispod ScreenMatic sita prikuplja finu prljavstinu koja pada u kosaru za prljav-
Stinu.
Postupite na sljedeci nacin:
1. Odvrnite vijak na upravljatkom sklopu i izvadite upravljacki sklop.
2. Utaknite upravljacki sklop u utvrdenom polozaju, umetnite vijak, a zatim ga zategnite rukom.

yey 2

Poravnavanje upravljackog sklopa ovisno o onec¢iSéenosti jezerca
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Tipicni poloZaji upravljackog sustava

BioTec ScreenMatic?

40000 60000 90000 145000
<6000 1/h <7 <8000 1/h <9 <9000 I/h <10 <120001/h <18
>8000 I/h >7 >9000 I/h >9 >11000 I/h >10  >150001/h >18

Isporu¢eno stanje 7

Isporuceno stanje 9

Isporu¢eno stanje 10

Isporu¢eno stanje 18



Rukovanje

Upravljacka ploca

1 2
(- A\
| OK [ ] /7}\ ~
Cleaning “em~ Ul
eaning -@-
~
Check sensor - @)
~N U
Clean screen -@-
rd ~
74
1 Zaruljica, 2-bojna
e Svijetli zeleno ScreenMatic tra¢ni sklop je spreman za rad
o Treperi zeleno Cis¢enje je aktivno
o Treperi zeleno/crveno Pogreska (- Poruke sustavd)
e Treperi crveno Pogreska (—Poruke sustavd)

2 Tipka, pokretanje/zaustavljanje ru¢nog ¢is¢enja (- Rucno Ciscenje)!

wvewv 2 0

Rucno ciséenj

U€inite sljedeée Opis

. . ScreenMatic sito okrece se 1okretaj prema naprijed.
1s drzite pritisnuto. . " . . "
e Ponovno drzite pritisnutu tipku 1s: Okretanje se prijevremeno zaustav-
lja.
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Automatsko CiSéenje
Zbog povecane onecis¢enosti raste i razina vode na ScreenMatic situ. U slu¢aju kontakta s vo-
dom senzor u upravljackom sustavu aktivirat ée okretanje ScreenMatic sita.
ViSekratnim kratkotrajnim okretanjem ScreenMatic sita prema natrag stvara se ve¢a nakupina
prljavstine koju strugalo moze bolje uklanjati.

Tijekom automatskog ciklusa ¢iscenja Okretanje ScreenMatic sita

Uobicajeno oneciséenje

1. Kontakt senzora s vodom Kratko natrag
2. Kontakt senzora s vodom Kratko natrag
3. Kontakt senzora s vodom Kratko natrag
4. Kontakt senzora s vodom Jedan okretaj naprijed

o Prljavstina se pumpa u koSaru za prljavstinu

Veliko onecis¢enje ili pogresno usmjeren upravljacki sus-
tav (trajno povecana razina vode na ScreenMatic situ)

1. Kontakt senzora s vodom Kratko natrag, zatim jedan okretaj naprijed
o Prljavstina se pumpa u kosaru za priljavstinu

wew 2

Vremenski ovisno CiScenje
Ovisno o okolnoj temperaturi ScreenMatic tracni sklop obavljat ¢e ciklus ¢iS¢enja prema fiksnom
intervalu. Time je osigurano redovito CiS¢enje
o kad je senzor oneciscen ili neispravan,
o privrlo malim razinama oneciséenja i/ili pri vrlo niskim proto¢nim kapacitetima (npr. kad je ak-
tiviran SFC filtarske crpke).

Okolna temperatura Interval Okretanje ScreenMatic sita

<10°C 6h Jedan okretaj naprijed

10°C . 20°C 4h o Prljavstina se pumpa u kosaru za prijavstinu
220°C 3h
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Poruke sustava

Zaruljica  Pogreska Moguci uzrok RjesSenje Ponistavanje po-
ruke sustava
Treperize- Automatsko CiS¢enje Senzor je onecis¢en e Qcistite senzor Automatski nakon
leno/cr- ne obavlja se unutar e Uklonite kamenacsa  otklanjanja pogreske
veno 48 sati senzora
Nema onecis¢ene vode, -
¢is¢enje nije potrebno
Nema protoka vode Filtarska pumpa ne radi  Stavite filtarsku pumpu u
pogon
Senzor ne prepoz-  Upravljacki sustav u po- Ispravno pozicionirajte u-
naje vodu greSnom poloZaju pravljacki sustav
Upravljacki sustav je Zamijenite upravljacki su-
neispravan stav
Vodljivost vode je pre-  Povecajte tvrdo¢u vode s
mala OptiPond
Uc¢inak pumpanja je pre- Prilagodite ucinak pumpa-
malen nja
Trepericr- 20 automatskih pos- ScreenMatic sito je one- e Pokrenite ruéno ¢iée- Automatski nakon
veno tupaka Cis¢enja za-  CiS¢eno nje i oCistite ScreenMa- otklanjanja pogreske
redom tic sito na strani raz-
djelnika vode s pomocu
:
1
e Qcistite ScreenMatic
sito iznutra ako je mre-
Zica zacepljena biolos-
kim slojem
(~Ci&lenje/zamjena |
creeniaticsital - - -
Senzor je oneciséen Ocistite senzor
Upravljacki sustav u po- Ispravno pozicionirajte u-
greSnom poloZaju pravljacki sustav
Ucinak pumpanja je pre- Prilagodite ucinak pumpa-
velik nja
Treperize- ScreenMatic sito se Utika¢ motornog kabela Ukopcajte utika¢, provje- -
leno ne vrti iako je aktivi- nije ukopcanilinijeis-  rite ispravnu u¢vrié¢enost

pravno ukopcan u u-
pravljacki sustav

rano ruéno Cis¢enje

Motor je neispravan

Zamijenite motor
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Zaruljica  Pogreska Moguéi uzrok Rjesenje Ponistavanje po-
ruke sustava

Isklju¢eno  ScreenMatic sito se  Utika¢ priklju¢nog ka- ~ Ukopcajte utikac, provje- -
ne vrti iako je aktivi- bela nije ukopcan ili nije rite ispravnu u¢vré¢enost
rano rucno ¢iséenje ispravno ukopcan u
transformator

Transformator nije spo- Spaojite transformator s
jen s mreznim naponom mreznim naponom

Transformator je neis-  Zamijenite transformator
pravan

Upravljacki sustav je Zamijenite upravljacki su-
neispravan stav

Cis¢enje i odrzavanje

A\ UPOZORENJE

Moguce su teske ozljede ili smrt zbog strujnog udara.
» Prije posezanja u vodu odvojite sve elektri¢ne uredaje koji se nalaze u vodi od elektrine mreze.
» Odvojite uredaj od elektricne mreZe prije nego $to zapo¢nete s radovima na uredaju.

o Ne upotrebljavajte agresivna sredstva za ¢is¢enje ili kemijske otopine jer se njima moZe oste-
titi kuciste ili negativno promijeniti funkcija samog uredaja.
e Preporucena sredstva za CiSéenje tvrdokornih naslaga vapnenca:

— Sredstvo za cCiS¢enje PumpClean tvrtke OASE.
— Kuéansko sredstvo za €iSéenje bez octa i klora.

e Nakon ¢iS¢enja sve dijelove isperite Cistom vodom.

Redoviti postupci ¢iséenja

586

e Praznjenje korita za prljavstinu:
— Ciklus ¢iS¢enja ovisi 0 oneciSéenosti jezerca.

o (i$tenje ScreenMatic sita:
— Kad je ScreenMatic sito zacepljeno, oCistite ScreenMatic sito iza razdjelnika vode s pomoc¢u

Cetke. Pritom rucno aktivirajte SceenMatic sito. (—»i?ﬁarlc;.agaeﬂﬁ]

— Obavite intenzivno ¢i¢enje sredstvom za ¢is¢enje crpke PumpClean tvrtke OASE.



Ocistite filtarske spuzve
o Filtarske spuzve valja ocistiti kad voda prekoraci oznaku 100 % na pregradi.
o Nemojte koristiti kemijska sredstva za ¢iS¢enje jer oni ubijaju bakterija filtra.

Preduvjet:
Filtracijska crpka je iskljucena.
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(—Ciséenje fzamjena-Gjeviza -supst;at}
e Razina vode u spremniku spustila se na visinu izlaza ili nize.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000

Postupite na sljedeci nacin:

1. Utaknite Cep u izlaz iznutra kako biste zatvorili izlaz.
— Radi lak3eg pristupa po potrebi izvucite pregradu.

2. Ukljucite filtarsku pumpu dok voda ne pokrije filtarske spuzve, a zatim iskljucite filtarsku
pumpu.

3. Pritisnite sve filtarske spuzve viSe puta s pomocu Cistaca spuzve.

4. Ispustite prljavu vodu.
— Otvorite zasun odvoda prljavstine i ponovno ga zatvorite nakon praznjenja spremnika.

5. Po potrebi ponovite korake 2 ... 4.

6. Isperite spremnik s pomocu Ciste vode kako biste uklonili otpustenu prljavstinu. U tu svrhu
najprije obavite korak 2, a zatim korak 4.

7. Skinite Cep s izlaza iznutra.

8. Zatvorite zasun odvoda vode.

ukljucite filtarsku pumpu.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

HR
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BioTec ScreenMatic2 90000
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BioTec ScreenMatic2 145000
Postupite na sljedeci nacin:

1.
2.

3.
4,

5.
6.

Utaknite Cep u izlaz iznutra kako biste zatvorili izlaz.

Ukljuite filtarsku pumpu dok voda ne pokrije filtarske spuzve, a zatim iskljucite filtarsku
pumpu.

Pritisnite sve filtarske spuzve viSe puta s pomocu Cistaca spuzve.

Ispustite prljavu vodu.

— Otvorite zasun odvoda prljavstine i ponovno ga zatvorite nakon praznjenja spremnika.
Po potrebi ponovite korake 2... 4.

Isperite spremnik s pomocu Ciste vode kako biste uklonili otpustenu prljavstinu. U tu svrhu
najprije obavite korak 2, a zatim korak 4.

. Skinite ¢ep s izlaza iznutra.
. Zatvorite zasun odvoda vode.

. Sklopite drzac sita (—'Rasklapanje i zaklapanje drzaca sita), stavite korito za prljavstinu, a zatim

ukljucite filtarsku pumpu.
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Cis¢enje/zamjena cijevi za supstrat
Prilikom isporuke cijevi za supstrat napunjene su ceolitom. Tvrtka OASE preporucuje da ceolit za-
mijenite Phoslessom kad se postigne puni bioloski ucinak ¢is¢enja filtarskih spuzava.

Preduvjet:
o Filtracijska crpka je iskljucena.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000
Postupite na sljedeci nacin:
1. lzvucite pregradu.
2. Izvadite i oCistite cijevi za supstrat ili zamijenite punjenje.
— BioTec ScreenMatic2 40000: Dvije cijevi za supstrat
— BioTec ScreenMatic2 60000: Tri cijevi za supstrat
— Prilikom stavljanja pritisnite cijevi za supstrat na zid nasuprot izlaza.
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BioTec ScreenMatic2 90000

Postupite na sljedeci nacin:
1. lzvucite pregradu.
2. Izvadite i oCistite cijevi za supstrat ili zamijenite punjenje.
— BioTec ScreenMatic2 90000: Cetiri cijevi za supstrat
— Po dvije cijevi za supstrat lijevo od izlaza i dvije cijevi za supstrat desno od izlaza.
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BioTec ScreenMatic2 145000

Postupite na sljedeci nacin:

e Pojedinacno izvucite i o€istite cijevi za supstrat ili zamijenite punjenje.
— BioTec ScreenMatic2145000: Dvanaest cijevi za supstrat

Cis¢enje/zamjena ScreenMatic sita
Preduvjet:
o Filtracijska crpka je iskljucena.

Postupite na sljedeci nacin:
1. lzvadite vijak za pricvrs€ivanje upravljaca, skinite upravljac i oprezno ga polozite na stranu.
— Po potrebi iz upravljaca iskopcajte utika¢ motornog kabela.
— Radi ponovnog stavljanja u pogon oznacite poloZaj upravljaca na bo¢nom dijelu.
2. zvadite ScreenMatic tracni sklop iz drzaca sita.
— Biotec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000: Na obje strane pritisnite kuke za blokiranje, a za-
tim izvucite ScreenMatic tracni sklop.
— Biotec ScreenMatic? 145000: Pritisnite ScreenMatic tra¢ni sklop u smjeru razdjelnika vode i
izvadite ga.
3. Otpustite matice na bo¢nom dijelu, skinite bo¢ni dio i strugac.
4. Otpustite zateznu polugu i izvucite ScreenMatic sito.
— Temeljito ocistite strugac.
— Temeljito ocistite ScreenMatic sito na obje strane. Po potrebi zamijenite ScreenMatic sito.
— Za CiS€enje rabite sredstvo za Cis¢enje pumpe PumpClean tvrtke OASE.
5. Sastavite ScreenMatic tracni sklop obrnutim redoslijedom i stavite ga uz drzac sita.
— Prilikom napinjanja ScreenMatic sita zatezna poluga mora se uglaviti.
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BioTec ScreenMatic? 145000

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
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Zamjena filtarskih spuzava

594

Preduvjet:
o Filtracijska crpka je iskljucena.

Postupite na sljedeci nacin:

1. Pritisnite obje kuke za uglavljivanje na drzacu spuzve.

2. lzvadite plocu za drzanje spuzve i filtarsku spuzvu.

3. Ugurajte novu filtarsku spuzvu na drzac filtra, stavite ploCu za drzanje spuzve i pritisnite je dok
se obje kuke za uglavljivanje ne uglave u plo¢u za drzanje spuzve.

@ Preporuka za zamjenu filtarskih spuzava:
— Filtarske spuzve uvijek mijenjajte djelomi¢no i u tjednim razmacima kako bioloski u¢inak
¢iS¢enja ne bi previse oslabio.
— istodobno zamijenite maksimalno 50 % filtarskih spuzava.




Skladistenje / cuvanje tijekom zime
Uredaj je zasti¢en od mraza (npr. u garazi ili kuciStu)
Uredaj moze raditi dok se odrzava minimalna temperatura vode od +4 °C.
Temperatura vode u donjim dijelovima jezerca po zimi iznosi oko +4 °C i od Zivotne je vaznosti za
ribe. Sljedec¢im mjerama smanjit ¢ete hladenje vode pri cirkulaciji kroz filtarski sustav:
o Postavite crpku blize povrsini vode kako bi se pumpala samo hladnija voda iz visih dijelova je-
zerca.
e |zolirajte povratne vodove filtarskog sustava u jezercu.
o Ne dopustite da voda tece iznad toka potoka u jezerce.

Uredaj nije zasti¢en od mraza (npr. postavljanje vani)

Uredaj stavite van pogona pri temperaturi vode ispod +8 °C ili najkasnije kada se ocekuje pojava
mraza.

e Pustite vodu iz uredajg, crijeva, cijevi i prikljucaka.

Otvorite zaporni ventil da biste izbjegli nakupljanje vode.

Pokrijte spremnik tako da kiSnica ne moze ui.

Zastitite cijevi i zaporne ventile od mraza, kod kojih vodu ne moZzete ispustiti .
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Otklanjanje neispravnosti

Neispravnost Mogu¢i uzrok Rjesenje

Nema protoka vode Filtarska pumpa nije ukljucena Ukljucite filtarsku pumpu, u-
kopcajte mrezni utika¢

Dovod u filtarski sustav ili povratni Ocistite dovod ili povratni tok
tok do jezerca je zacepljen

Protok vode nije dovoljan Crijevo je savijeno ili zaceplieno Provjerite, o€istite, po potrebi za-
mijenite crijevo
Preveliki gubitci u crijevima Smanijite duljinu crijeva na potre-
ban minimum
Ucinak pumpanja je premalen Prilagodite u¢inak pumpanja
Voda se ne Cisti Cirkulacija vode je premala Prilagodite u¢inak pumpanja
Voda je jako oneciséena e Optimizirajte cirkulaciju vode u
jezercu

o Uklonite alge i lis¢e iz jezerca

e Zamijenite vodu

o Prionecis¢enosti vec¢oj od 30 %
zamijenite vodu kako se ne bi u-
grozio riblji fond

Riblji fond je prevelik Smanjite riblji fond
Orijentacijska vrijednost: duljina
riba cca 600 mm na 1m?® vode u je-

zercu
ScreenMatic sito je zacepljeno Ocistite ili zamijenite ScreenMatic
sito

Filtarske spuzve su oneCis¢ene Ocistite filtarske spuzve
Nema vode na ulazu u jezerce Ulaz u jezerce je zacepljen Ocistite ulaz u jezerce

Filtarska pumpa nije aktivna Stavite filtarsku pumpu u pogon
Razina vode u spremniku je preni- S novim filtarskim spuZzvamarazina e Pricekajte nekoliko tjedana dok
ska, filtarske spuzve nisu potpuno vode isprva ¢e biti niza jer jos ne se ne postigne puni bioloski uci-
uronjene u vodu postoje bakterijske populacije nak Cisc¢enja.

o Ubrzajte razvoj bakterijskih po-
pulacija s pomoc¢u OASE filtar-
skog startera Biokick

Pregrada nedostaje Stavite pregradu
(samo BioTec ScreenMatic? 40000,
60000, 90000)

Velika bu¢nost Zvukovi od vode na izlazu zbog ne- Radi provjetravanja stavite ele-
dovoljnog provjetravanja ment oblika T u odvodnu cijev, s
otvorom prema gore
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Potrosni dijelovi
o Filtarske spuzve

o (Cijevi za supstrat
e ScreenMatic sito

Zbrinjavanje

NAPOMENA

Ovaj uredaj ne smije se odlagati u kuéni otpad.
» Zbrinite uredaj preko predvidenog sustava prikupljanja otpada.

» Ako imate pitanja, obratite se lokalnoj tvrtki za zbrinjavanje otpada. Ondje mozete pronadi in-
formacije o pravilnom zbrinjavanju uredaja.

» Onesposobite uredaj odsijecanjem kabela.

HR
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Traducerea instructiunilor originale

A\ AVERTIZARE

» Deconectati de la reteaua electrica toate aparatele electrice din ap3,
inainte de a introduce mana in apa. Nerespectarea acestui lucru
poate duce la vatdmari grave sau la moarte prin electrocutare.

» Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varste peste 8 ani, precum si
de persoane cu abilitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau lipsa
de experienta si cunostinte, daca sunt supravegheate si au fost in-
struite cu privire la utilizarea in siguranta a aparatului si au inteles pe-
ricolele implicate. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Este inter-
zisa curdtarea si intretinerea curentd de cdtre copii fara suprave-
ghere.

Indicatii de securitate
Conexiunea electrica

e Pentru instalatia electrica din exterior se aplica dispozitii speciale. Instalatia electrica poate fi
executata numai de catre un electrician calificat.

— Datorita pregatirii de specialitate, cunostintelor si experientei, electricianul este calificat si
are permisiunea sa execute instalatii electrice in exterior. Acesta identifica posibilele peri-
cole si respecta normele, prevederile si dispozitiile regionale si nationale.

— Pentruintrebari si probleme, vd rugdm sa va adresati unui electrician specializat.

e Racordati aparatul numai daca datele electrice ale aparatului coincid cu cele ale instalatiei de
alimentare cu energie electrica.

o Conectati aparatul numaila o prizd instalatd corect.

e Asigurati-va de securizarea aparatului cu un dispozitiv de protectie impotriva curentilor vaga-
bonzi (RCD) si impotriva curentilor vagabonzi masurati de maxim 30 mA.

e Cablurile prelungitoare si distribuitoarele de energie electrica (de exemplu reglete de prize)
trebuie sd fie compatibile pentru utilizarea in aer liber (cu protectie impotriva stropilor de apa).

e Protejati stecarele si conectorii liberi impotriva umiditatii.
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Functionare sigura

e Capacul rezervorului dispune de un magnet cu un cdmp magnetic puternic care poate afecta
stimulatoarele cardiace sau defibrilatoarele implantate (ICD). Pastrati o distanta de cel putin
20 centimetri intre implant si magnet.

e Nu este permisd utilizarea aparatului in cazul in care carcasa este defecta.

o In cazul unui cablu electric defect, aparatul nu poate fi utilizat.

e Nu transportati sau trageti aparatul de cablul de alimentare.

e Pozati cablurile astfel incat sa fie protejate impotriva deteriordrilor si s nu se impiedice ni-
meni de acestea.

o Nu efectuati niciodatd modificari tehnice ale aparatului.

e Executati la aparat numai lucrdrile care sunt descrise in aceste instructiuni.

e Utilizati numai piese de schimb si accesorii originale.

e Deconectati aparatul de |a retea in timpul unei furtuni pentru a evita deteriorarea componen-
telor electronice.

e Supra-tensiunile din retea pot provoca deteriorarea aparatului. Informatii asupra acestui subi-
ect le gasiti in capitolul ,inl&turarea defectiunilor”. (-»hese.tar.ea defectiunii)

o in caz de probleme, contactati serviciului autorizat pentru clienti sau OASE.

Utilizarea in conformitate cu destinatia

Utilizati produsul descris in acest manual doar dupa cum urmeaza:
e Pentru curdtarea iazurilor de gradina.

Pentru aparat sunt valabile urmdtoarele restrictii:

Nu este admisa in nicio situatie actionarea cu alte lichide cu exceptia apei.
Nu utilizati in scopuri profesionale sau industriale.

Inadecvat pentru apd sarata.

NU utilizati in combinatie cu substante chimice, alimente, substante usor inflamabile sau ex-
plozive
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Descrierea produsului

Structura echipamentului
BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

600

Orificii de intrare, doua bucati

2 Distribuitor apa
3 Prelungitorul distribuitorului
4 Peria pentru curatarea regulata a sitei ScreenMatic
5 Tubul de substrat
e BioTec ScreenMatic? 40000: 2 bucati
e BioTec ScreenMatic? 60000: 3 bucati
6 Perete despartitor, detasabil in scopul efectudrii lucrdrilor de intretinere
7 Spuma filtrants, 8 bucati
8 Dopul pentru inchiderea orificiului de iesire (14)
o La curdtarea buretilor de filtrare cu iesirea inchisa, apa murdara nu curge inapoi in iaz
9 Evacuarea murdariei
10 Spuma de curatare
n Suportul pentru spuma de curdtare
12 Vana glisanta pentru evacuarea murdariei
13 Cos de murdarie
14 lesire



BioTec ScreenMatic2 90000

12—(——
1 Orificii de intrare, doua bucati
2 Distribuitor apa
3 Prelungitorul distribuitorului
4 Peria pentru curatarea regulata a sitei ScreenMatic
5 Teava de substrat, 4 bucati
6 Perete despartitor, detasabil in scopul efectudrii lucrdrilor de intretinere
7 Spuma filtrants, 16 bucdti
8 Dopul pentru inchiderea orificiului de iesire (14)
o La curdtarea buretilor de filtrare cu iesirea inchisd, apa murdarad nu curge inapoi in iaz
9 Evacuarea murdariei
10 Spuma de curdtare
n Suportul pentru spuma de curdtare
12 Vana glisantd pentru evacuarea murdariei
13 Cos de murdarie
14 lesire
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BioTec ScreenMatic2 145000

—_

Orificii de intrare, doud bucati

Distribuitor apa

Prelungitorul distribuitorului

Peria pentru curatarea regulata a sitei ScreenMatic

Perete despartitor

Teava de substrat, 12 bucati

lesire

Spuma filtrants, 18 bucati

W o | Ny | B |W|N

Dopul pentru inchiderea orificiului de iesire (14)
o Lacurdtarea buretilor de filtrare cu iesirea inchisa, apa murdara nu curge inapoi in iaz

10 Evacuarea murdariei

n Cos de murdarie

12 Spuma de curdtare
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ScreenMatic-unitate de banda

Unitatea de comanda

2 Panoul de comanda
3 Senzorii de pe partea inferioard a unitatii de comanda
o Curdtarea automata este initializatd in momentul in care senzorul intrd in contact cu apa de pe
sita ScreenMatic
4 Racleta
e Folositi pentru eliminarea murddriei de pe sita ScreenMatic si pentru eliminarea murdariei in cosul
de deseuri.
5 Sita ScreenMatic
6 Marcajul ,Suvoi de apa max.”
e Murdaria poate fi evacuatd din cosul de deseuri, daca suvoiul de apa de la distribuitorul de apa de-
paseste marcajul
7 Transformator
e Alimentarea cu tensiune a unitatii de comanda si a motorului
8 Motor
e Mecanismul de actionare a unitdtii de banda ScreenMatic
Proprietati

Filtru de trecere foarte eficient pentru iazuri pana Ia 40 m3, 60 m3, 90 m? sau 140 m3.

Sitd actionat3d electric ScreenMatic pentru separarea murdariei grosiere.

Intretineri curente reduse ale filtrului, datoritd separarii murdériei grosiere.

Rigold inferioard cu vanad glisantd pentru indepartarea murdariei din sistemul de filtrare.
Curdtare comoda a buretilor de filtrare direct in filtru.

Agentul de curatare spumant si suportul pentru fixarea agentului de curadtare spumant la reci-

pient.
Adaptat optimal pentru pompe cu filtru OASE AquaMax Eco.

Posibilitate directd de conectare pentru dispozitivul de limpezire cu raze ultraviolete UVC
OASE al seriei Vitronic 18W/24W /36W, Bitron C si Bitron Eco.

Utilizarea mediilor filtrante diferite pentru desfasurarea optimala a biologiei filtrului.
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Date tehnice

Date despre dispozitiv

604

BioTec ScreenMatic? 40000 60000 90000 145000
Alimentator Tensiunea nominala pri- VAC 230 230 230 230
mard
Frecventa retelei Hz 50 50 50 50
Tensiunea nominald secun- VDC 12 12 12 12
dard
Temperaturd ambiantd ad- °C -10 .. +35 -10..+35  -10..+35 -10 .. +35
misd
Unitate de co-  Putere consumatd w 5 5 5 5
manda Temperaturd ambiantd ad- °C -10 .. +35 -10..+435  -10..+35 -10 .. +35
misa
Lungime cablu  Alimentator m 2,10 2,10 2,10 2,10
Unitatea de comanda m 5,00 5,00 5,00 5,00
Buretedefil- ~ Numar Albastru ST 2 2 4 4
trare Numar rosu ST 3 3 6 7
Numar Violet ST 3 3 6 7
Granulat de filtru special kg 2,50 3,50 5 14,50
Separarea murddriei grosiere um 300 300 300 300
Temperatura admisa a apei °C +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35 +4 ... +35
Intrare Cantitate ST 2 2 2 2
Racord furtun mm  25,32,38 25,32,38  25,32,38,50 25,32,38,50
G1, G1%, G1%2 G, G1%, G1, G1%, G1%4, G1, G1%, G1%,
G1% G2 G2
Racord aparat de pre-lim- Bitron C36 W /55 W /72 W /110 W
pezire cu raze ultraviolete Bitron Eco 120 W /180 W / 240 W
uvc Vitronic 18 W /24 W /36 W
lesire Cantitate ST 1 1 1 1
Racord DN 75 DN 75 DN 110 DN 110
lesirea murdad- Cantitate ST 1 1 1 1
riei Racord DN 50 DN50  DN50 DN75
Putere de recir- minim I/h 4000 6000 8000 8000
culare maxim I/h 9000 11000 12500 17500
Volum maxim al fard populatie piscicold 3 40 60 90 140
iazului cu populatie piscicold 3 20 30 45 70
cu Koi 3 10 15 225 35
Dimensiuni Lungime mm 788 788 788 1200
Latime mm 590 590 590 800
In3ltime mm 454 554 654 760
Masa fard apd kg 20 25 30 15



Valori permise ale apei

Tip Apa proaspata Apa de piscind Apa sarata
Valoare pH 6,8..85 72..83 75..85
Duritate DH 8..15 8..15 20..30
Clor liber mg/I <03 <0,6 <03
Continut de cloruri mg/I <250 <250 <22000
Continut de sare % <04 <0,4 <4

Total resturi uscate mg/I <50 <50 <50
Temperaturad °C +4 ..+35 +4 ..+30 +4 ..+28
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Amplasarea si racordarea

Accesul la aparat

e Scoateti capacul rezervorului: Accesul la sistemul de comanda.
o Ridicati suportul sitei: Acces la buretii de filtrare, tuburi, peretele despartitor si iesire.

Scoaterea capacului rezervorului
BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
o S|abiti cele doud carlige de blocare, apoi ridicati si indepartati capacul.
BioTec ScreenMatic? 145000
o Ridicati si indepdrtati capacul folosind manerele.

o In momentul livrarii manerele nu sunt montate.
— Insurubati manerele la capac.

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000 BioTec ScreenMatic? 145000

1
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Rabatati in sus/in jos suportul sitei
Procedati dupa cum urmeaza:
Deschideti
1. Scoateti cosul de aluviuni.
2. Ridicati prelungitorul distribuitorului.
3. Rabatati in sus suportul sitei cu dispozitivul cu banda ScreenMatic.
Inchideti
4, Rabatati cu grija in jos suportul sitei.
5. Impingeti prelungitorul distribuitorului pAna cand se aude sunetul de blocare.
6. Introduceti cosul de aluviuni.
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Alegeti amplasarea

608

A\ AVERTIZARE

Sunt posibile accidente grave sau moartea prin electrocutare.

M3surile de protectie in cazul iazurilor de inot:

» Utilizati in apd exclusiv aparate electrice sau instalatii electrice cu tensiunea nominala de
(VEQ VAT

» in cazul instalatiilor electrice cu tensiunea nominald U > 12V pastrati o distant3 minim& de 2 m
fata de apa.

A\ AVERTIZARE

Datorita greutatii ridicate a dispozitivului, este posibila deteriorarea coloanei vertebrale sau

zdrobirea membrelor atunci cand acesta este transportat. Dispozitivul cantareste mai mult de 25

kg.

» Purtati recipientul cu ajutorul cel putin a patru persoane pentru a nu solicita excesiv coloana
vertebrald.

» Protejati-va membrele de lovituri.

» Nu transportati recipientul cand este plin cu apa.

Componentele electrice ale sistemului de filtrare lucreaza cu o tensiune nominald de U =12 V.
Tensiunea de alimentare este furnizatd de un transformator extern, care este conectat la reteaua
electrica.
o Sistemul de filtrare cu dispozitiv de limpezire cu raze ultraviolete UVC atasat:
— Sistemul de filtrare si transformatorul trebuie sa fie la o distantd de cel putin 2 m fata de
apa.
o Sistemul de filtrare fara dispozitiv de limpezire cu raze ultraviolete UVC atasat:
— Sistemul de filtrare poate sta direct in apa. Transformatorul trebuie s3 fie la o distantd de cel
putin 2 m fata de apa.

Puteti obtine conditii optime de functionare prin planificarea atenta si luarea in considerare a

conditiilor de mediu.

o In stare umplutd modulul de filtrare prezint3 o greutate mai mare. Prin urmare, alegeti o fun-
datie adecvata (minim placarea, betonare mai bund), in scopul prevenirii tasarii.

e Pozitionati placa de baza pe plan orizontal.

o L3sati suficient spatiu de miscare, necesar pentru efectuarea lucrarilor de curdtare si de intre-
tinere.

e Evacuati apa uzatd in canalizare sau cat mai departe de iaz, in scopul prevenirii curgerii inapoi
iniaz.

e Pozitionarea intrdrii in iaz mai sus decat iesirea filtrului (de ex. asupra unui curs de apd sau a
unei cascade) este interzisa.

@ Pentru realimentarea cu apa la iaz, un curs al unui parau sau o cascada este adecvat optimal.
— In felul acesta apa filtrat3 pentru iaz se imbogateste cu oxigen inainte de a se scurge ina-
poiin iaz.
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Intrarile

Sistemul de filtrare dispune de douad intrari cu stuturi in trepte pentru furtun.
e Racordul unei pompe de filtrare.

o n cazulin care o intrare rdmane neutilizat3, este montat un stut in trepte pentru furtunuri.
— In starea de livrare din fabricd suturile in trepte pentru furtun sunt inchise.

Conditia necesara:

Racordarea pompei de filtru

610

Procedati dupd cum urmeaza:

1. Scurtati stutul in trepte pentru furtun pe diametrul furtunului utilizat.
— Se reduc astfel pierderile de presiune.

2. Introduceti stutul in trepte pentru furtun cu garnitura plata in orificiul de admisie.

3. Insurubati si strangeti manual surubul de trecere cu garnitura inelard pe stutul in trepte pen-
tru furtun.
— BioTec ScreenMatic? 145000: Ca alternativa, montati un conector de furtun de 50 mm.

4, Se trece colierul furtunului peste acesta, furtunul se fixeazd pe mansonul de furtun si se asi-
gurd cu ajutorul colierului de furtun.



BioTec ScreenMatic? 40000, 60000

BioTec ScreenMatic? 90000 T e
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BioTec ScreenMatic? 145000 P °> * 4.
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" ”,%—57x48x3mm/’/
-~ 2- 7 g
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Racordarea limpezitorului UVC

Montarea orificiului de iesire

Conditia necesara:

Procedati dupa cum urmeaza:

1. Introducet;i sterilizatorul UVC cu garnitura platd in orificiul de intrare.

2. Insurubati suruburile de trecere cu inel O pe stutul in trepte pentru furtun si strangeti-le cu
mana.
— Cititi instructiunile de functionare ale sterilizatorului UVC.

lesirile

612

e Utilizati conducte adecvate.

o Nu utilizati sectiuni tubulare rectangulare. Arcurile cu unghi de maxim 45° sunt foarte efici-
ente.

e Este posibil ca apa stdtatoare sa nu fie deviata in caz de inghet si conducta sd plesneasca. Am-
plasati conductele si furtunurile cu o cddere (50 mm/m) care sd permita scurgerea acestora.

O) Asigurati sprijinirea tevilor racordate. Astfel creste stabilitatea structurilor de teava si este
prevenita indoirea tevilor.



Montarea orificiului de iesire
BioTec ScreenMatic? 145000: Orificiul de iesire nu este montat in momentul livrarii.

Conditia necesara:

Procedati dupd cum urmeaza:
1. Glisati inelul O pe bucsa de evacuare.
2. Introduceti bucsa de evacuare in peretele recipientului din exterior.
— Marcajul trebuie sa fie orientat in sus si sa se alinieze cu orificiile din peretele recipientului.
3. Insurubati bucsa de evacuare pe peretele recipientului din interior folosind trei suruburi cu cap
cilindric.
— Strangeti suruburile in cruce, astfel incat garnitura sa se potriveascd in mod uniform.
— Daca utilizati o surubelnitad cu acumulator: nu puneti surubelnita cu acumulator la ,gaurire”
pentru a evita deteriorarea filetului auto-tdiat. Apoi strangeti suruburile cu o surubelnitd
Torx.

Montarea orificiului de evacuare a impuritatilor
BioTec ScreenMatic? 145000: Orificiul de iesire nu este montat in momentul livrarii.
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Racordarea orificiului de evacuare a impuritatilor

Dacad este cazul (curdtare, reparatii, depozitare pe timp de iarnd), drenati apa din rezervor prin
orificiul de evacuare a impuritatilor DN 75, folosind robinetul de drenare de pe partea inferioard a
rezervorului.

e Racordati o conducta DN 75 adecvata si drenati apa uzatd in sistemul de canalizare.

Stabiliti conexiunea electrica

Procedati dupd cum urmeaza:

1. Treceti cablul de alimentare al sistemului de comanda prin deschizatura din peretele recipien-
tului si apoi obturati aceastd deschizatura cu dopul.
— Setati lungimea cablului de alimentare din recipient in asa fel incat sa nu fie exercitata nicio

tensiune pe cablul de alimentare, |a rabatarea in sus dispozitivului cu banda ScreenMatic.

— Evitati rasucirile de cabluri in recipient.

2. Introducet;i fisa cablului de alimentare in bucsa pe transformator si strangeti cu mana piulita
olandeza.
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Punereain functiune

O) |ng@?@gfql@:qgge:qqa‘_rgEII_%'P?‘_th_ﬂ?‘_d:e substrat si plasati-le in rezervor.

(— Curatarea/inlocuirea tevilor de substrat)
— Tn momentul livrérii tevile de substrat sunt ambalate in folie de protectie.

Curdtati temeinic iazul inainte de prima punere in functiune, pentru ca sistemul de filtrare sa nu
fie suprasolicitat din cauza apei foarte murdare. Pentru curdtare, OASE recomanda folosirea aspi-
ratorului de slam din iazuri PondoVac PondoVac.

e Launiaz nou instalat, se poate renunta la aceasta curatare.

Starter biologic pentru filtru
Buretii de filtrare obtin efectul biologic maxim de curatare abia dupd cateva sdptdmani. Pentru
dezvoltarea rapida a populatiilor de bacterii, se recomanda starterul pentru filtru OASE Biokick.
Microorganismele migreaza in sistemul de filtrare, se inmultesc si imbundtatesc calitatea apei de
iaz prin crearea unui surplus de substante nutritive.

O) Ldsati limpezitorul UVC oprit timp de minim 36 de ore, cand folositi actuatoare de filtre, me-
dicamente sau agenti de ingrijire iaz.
— In acest caz efectul agentului nu este limitat.

Ordinea punerii in functiune

Procedati dupd cum urmeaza:
1. Inchideti vana de inchidere pentru dispozitivul de evacuare a murdariei.
2. Verificati sistemul de filtrare (conducte si furtunuri), cu privire la caracterul complet.
3. Scoateti capacul rezervorului.
4, Realizati legatura transformatorului pentru sistemul de comand3 si reteaua electrica.
5. Porniti pompa de filtrare si, la nevoie, dispozitivul de prefiltrare UVC.
— Apa trebuie sd se scurga prin conducta de retur inapoi in iaz.
6. Verificati etanseitatea tuturor conductelor, furtunurilor si racordurilor acestora.
— Lainceput, garniturile de etansare pot fi neetanse, intrucat acestea devin complet etanse
abia la contactul cu apa.

9. Asezati la loc capacul rezervorului.
@ Utilizati aparatul doar cu capacul de rezervor montat.

@ Pentru a reduce zgomotele pompei, in cazul unei instalatii fixe, legati pompa cu reteaua de
tevi prin intermediul unor conducte flexibile rezistente le presiune.

@® Pentru asigurarea efectului maxim asigurati-vd de faptul ca tevile de substrat sunt complet
scufundate in apa.
— Dacad din cauza configuratiei sistemului nivelul apei din rezervor este prea scazut pentru
efectuarea operatiunii mentionate, plasati teava de substrat superioara direct in iaz, intr-
un loc cu debit corespunzdtor.

615



Orientati sistemul de comanda

616

Orientati sistemul de comanda abia dupa faza de admisie
o Este posibil ca prin coborarea pompelor in iaz sd fie antrenatd atata murdarie, incat sita Scre-
enMatic s fie supraincarcata la punerea in functiune directd a sistemului de filtrare.
o Sistemul de filtrare necesitd o faza de admisie de 2 pana la 3 ore. Daca este necesar, orientati
sistemul de comanda ulterior.
o Orientati sistemul de comand3 in asa fel senzorul sa fie pornit abia la 0 acumulare de murdarie
compacta.
— O acumulare de murddrie compacta poate fi indepartata eficient cu ajutorul raclorului si
transportata in cosul de aluviuni.
— Peria cu racleta de sub sita ScreenMatic colecteazd murdaria fing, care ajunge in cosul de
aluviuni.

Procedati dupa cum urmeaza:

1. Inl&turati surubul de la sistemul de comanda si extrageti sistemul de comands.

2. Montati sistemul de comanda in pozitia prestabilitd, introduceti suruburile si strangeti-le cu
mana.

Orientati sistemul de comand3 in functie de murdarirea iazului

Pentru a impiedica o murdarire prematura a buretilor de filtrare, apa murdara nu trebuie sa de-
paseasca marcajul ,Jet max. de apa la curgerea in cosul de aluviuni.

un oA

max. de apd”, in ciuda sitei ScreenMatic (cu perie atasatd). (- Curdtati/finlocuiti sita ScreenMa= !
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Pozitiile tipice ale unitatii de comanda

BioTec ScreenMatic?

40000 60000 90000 145000

<6000 I/h <7 <8000 I/h <9 <9000 I/h <10 <120001/h <18
>8000 I/h >7 >9000 I/h >9 >11000 I/h >10  >150001/h >18
Starealalivrare 7 Starealalivrare 9 Starealalivrare 10 Starealalivrare 18
din fabrica din fabricd din fabricd din fabricd
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Modalitatea de operare

Panou de operare
1 2
e A\
. N 7 ‘A’
Cleaning -@-
N
Check sensor - @)
~ 7
Clean screen - @
-/
1 LED, 2-culori
e Lumineaza verde Unitatea de banda ScreenMatic este gata de functio-
nare
e C(lipeste cu lumina verde Functia Curatare este activad

o Clipeste cu lumina verde/rosie

e Clipeste cu lumina rosie

2 Tasta Pornirea/oprirea manuald a curdtarii

Epurare manual3d
Actionati astfel: Descriere
Sita ScreenMatic inainteazd cu 1rotatie.
Tineti apasat timp de s K L < g -
1,sec‘unde o Tineti apasatd tasta din nou timp de 1secunda: Miscarea rotativa se

opreste devreme.
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Epurarea automata

Cresterea cantitatii de murdarie cauzeaza cresterea nivelului de ap3 la sita ScreenMatic. in cazul
contactului cu apa senzorul initializeaza rotirea sitei ScreenMatic.

Rotirea inapoi repetatd si cu durata scurtd a sitei ScreenMatic cauzeaza formarea unei cantitati
mai mari de impuritati, care poate fiindepartata mai usor cu racleta.

Formarea unui ciclu de curatare automat

Rotirea sitei ScreenMatic

Impuritdtile obisnuite

1. Contactul senzorului cu apa

Inapoi cu durats scurtd

Contactul senzorului cu apa

Inapoi cu durats scurtd

Contactul senzorului cu apa

Inapoi cu durats scurtd

FlAN

Contactul senzorului cu apa

O rotatie inainte
o frantura de murdarie este dezvoltatd in cosul
de murdarie

Depuneri puternice de impuritati si unitate de comanda
pozitionatd incorect (crestere durabild a nivelului de apd
la sita ScreenMatic)

1. Contactul senzorului cu apa

Epurare in functie de timp

Scurt inapoi, apoi o rotire inainte
o Cantitatea de impuritdti este transportata in
cosul de deseuri

In functie de temperatura ambiant3 unitatea de banda ScreenMatic efectueaza un ciclu de cu-
rdtare dupd un interval fix. Astfel este asigurat, cd se curdta in mod requlat

e la un senzor murdarit sau defect,

o |a franturi reduse de murdarie si/sau la debite reduse (de ex. la pompa de filtrare SFC).

Temperatura ambianta Interval Rotirea sitei ScreenMatic

<10°C 6 ore O rotatie inainte de

10°C ... 20°C 4 ore o frantura de murdarie este dezvoltatd in cosul
de murdarie

220°C 3ore
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Mesaje-sistem

LED Eroare

Cauza posibila

Remediere Resetarea mesajului

sistemului

Se aprinde  Nicio curdtare auto-
intermitent matd in urmatoarele
verde/rosu 48 de ore

Senzor murddrit

Automat dupa inla-
turarea erorilor

e Curadtati senzorul
e Decalcifiati senzorul

Nu este necesara nicio
apa murdarita, curadtare

Niciun flux de apd

Pompa de filtrare nu
este in regim de
functionare

Puneti in functiune
pompa de filtrare

Senzorul nu detec-
teazd apd

Unitatea de comandd in
pozitie gresitd

Pozitionati corect unita-
tea de comandd

Unitatea de comanda
este defecta

Inlocuiti unitatea de co-
manda

Conductibilitatea apei
este prea redusa

Cresteti duritatea apei cu
OptiPond

Puterea pompei prea
scazutd

Adaptati puterea pompei

Se aprinde 20 procese de cura-
intermitent tare automata suc-
rosu cesive

Sita ScreenMatic mur-
daritd

Automat dupd inla-
turarea erorilor

e Porniti curdtarea ma-
nuald si curdtati sita
ScreenMatic pe partea
distribuitorului de apa
cu Ee_ria (—>:Ep-u-ra-r5 ma- -:
Inualé)i """""

e Cardtati din interior
sita ScreenMatic, daca
ochiurile sunt incarcate
cu un biofilm

Senzor murddrit

Curdtati senzorul

Unitatea de comanda in
pozitie gresitd

Pozitionati corect unita-
tea de comandd

Puterea pompei prea ri-
dicata

Adaptati puterea pompei

Se aprinde  Sita ScreenMatic nu

intermitent se roteste, chiar

verde daca a fost de-
clansata o curdtare
manuald

620

Fisa cablului motorului
nu este introdusa sau
nu este introdusa co-
rect Ia unitatea de co-
manda

Introducet; fisa, verificati -
stabilitatea corectd

Motor defect

Inlocuiti motorul



LED Eroare Cauza posibild Remediere Resetarea mesajului

sistemului
Stins Sita ScreenMatic nu  Figa cablului de conexi- Introduceti fisa, verificati -

se roteste, chiar une nu este introdusd  stabilitatea corectd
daca a fost de- sau nu este introdusa
clansata o curdtare corect la transformator
manuala Transformatorul nu Legati transformatorul cu

este legat cu tensiunea tensiunea retelei

retelei

Transformator defect  Inlocuire trafo

Unitatea de comanda  inlocuiti unitatea de co-
este defectd manda

Curatarea si intretinerea

A\ AVERTIZARE

Sunt posibile accidente grave sau moartea prin electrocutare.

» Deconectati de la reteaua electricd toate aparatele electrice din ap3, inainte de a introduce
mana in apa.

» Deconectati aparatul de la retea inainte de a incepe sa lucrati la acesta.

o Nu utilizati agenti de curdtare sau solutii chimice agresive, deoarece astfel poate fi atacata
carcasa sau influentatd negativ functionarea aparatului.

e Agenti de curatare recomandati in cazul depunerilor de calcar persistente:
— Detergent pentru pompe PumpClean de la OASE.
— Detergent casnic fara otet si clor.

e Dupa curatare clatiti temeinic toate piesele cu apa curata.

Lucrari regulate de epurare

e Golirea cosului de murdarie:
— Ciclul de curatare depinde de murdérirea iazului

(- Cu dtati/inlocuiti sita Scr.eenMatlc)
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Curatati buret;ii de filtrare
o Buretii de filtrare trebuie curdtati, imediat ce apa depaseste 100 % marcajul de la peretele des-
partitor.
o Nu utilizati agenti de curdtare chimici, deoarece acestia ucid bacteriile de filtrare.
Conditia necesara:
e Pompa de filtrare este oprita.

e Recipientul este deschis. (—Scoaterea capacului rezervoruluf)
e Rabatati in sus suportul sitei. (- Rabatati in sus/in_jos suportul sitei]i
e BioTec ScreenMatic? 90000: Peretele despartitor este extras si tuburile de substrat extrase.

(~'Curstarea finlocuirea-tevilor-de-substrat)
o Nivelul apei din recipient s-a scufundat la inaltimea iesirii sau dedesubt.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000

Procedati dupa cum urmeaza:

1. Amplasati dopurile din interior la iesire pentru a inchide iesirea.
— Dupa caz, extrageti peretele despartitor pentru un acces mai bun.

2. Conectati pompa de filtrare pana cand buretii de filtrare sunt acoperiti cu ap3, apoi deconec-
tati pompa de filtrare.

3. Presati de mai multe ori toti buretii de filtrare cu agentul de curatare spumant.

4, L 3sati sd se scurga apa murdara.
— Deschideti vana glisantd pentru evacuarea murdariei si inchideti-o dupa golirea recipientu-

lui.

5. Daca este necesar, repetati pasii 2 ... 4.

6. Clatiti recipientul cu apd curata pentru a inldtura murdaria desfacutd. Executati in acest sens
prima oara pasul 2, apoi pasul 4.

7. Indepértati dopurile de la iesire din interior.

8. Inchideti vana glisant3 pentru evacuarea murdariei.

murddrie si conectati pompa de filtrare.
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BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

BioTec ScreenMatic2 90000

RO
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BioTec ScreenMatic2 145000

Procedati dupa cum urmeaza:

1. Amplasati dopurile din interior la iesire pentru a inchide iesirea.

2. Conectati pompa de filtrare pana cand buretii de filtrare sunt acoperiti cu ap3, apoi deconec-
tati pompa de filtrare.

3. Presati de mai multe ori toti buretii de filtrare cu agentul de curatare spumant.

4, | 3sati sd se scurga apa murdara.
— Deschideti vana glisantd pentru evacuarea murdariei si inchideti-o dupa golirea recipientu-

lui.

5. Daca este necesar, repetati pasii 2... 4.

6. Clatiti recipientul cu apa curata pentru a inldtura murdaria desfacuta. Executati in acest sens
prima oara pasul 2, apoi pasul 4.

7. Indepértati dopurile de la iesire din interior.

8. Inchideti vana glisant3 pentru evacuarea murdariei.

9. Inchideti suportul sitei prin pliere (q:R-a-bta:Ea_t.i_ J‘J-l-sIJg,/_ir_\._i-co-s-sﬁf)‘r?-t:u-s-ifeﬂ, introduceti cosul de
murdarie si conectati pompa de filtrare.

~




Curatarea/inlocuirea tevilor de substrat
In starea de livrare din fabrica tuburile sunt umplute cu zeolit. OASE recomand3 inlocuirea zeoli-
tului cu Phosless, in cazul in care este obtinut efectul biologic maxim de curdtare al buretelui de
filtrare.

Conditia necesara:
e Pompa de filtrare este oprita.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000
Procedati dupa cum urmeaza:
1. Extrageti peretele despartitor.
2. Extrageti si curatati tuburile de substrat sau inlocuiti umplerea.
— BioTec ScreenMatic? 40000: Doud tuburi de substrat
— BioTec ScreenMatic? 60000: Trei tuburi de substrat
— Laintroducere, impingeti tuburile de substrat Ia peretele vizavi de iesire.

625



BioTec ScreenMatic2 90000

Procedati dupa cum urmeaza:
1. Extrageti peretele despartitor.
2. Extrageti si curdtati tuburile de substrat sau inlocuiti umplerea.
— BioTec ScreenMatic2 90000: Patru tuburi de substrat
— Respectiv douad tuburi de substrat in stanga iesirii, precum si doud tuburi de substrat in
dreapta iesirii.
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BioTec ScreenMatic2 145000

Procedati dupa cum urmeaza:

o Desprindeti individual si curatati tuburile de substrat sau inlocuiti umplerea.
— BioTec ScreenMatic2 145000: Doudsprezece tuburi de substrat

Curatati/inlocuiti sita ScreenMatic

Conditia necesara:
e Pompa de filtrare este oprita.

o Cosul de aluviuni este indepartat. (- :Rabatap' in-sus/injos-suportul sitei)
Procedati dupd cum urmeaza:
1. Indepértati surubul pentru fixarea unititii de comands, detasati unitatea de comand3 si
asezati-o cu precautie in lateral.
— Dac3 este necesar, desprindeti fisa cablului motorului de la unitatea de comanda.
— Pentru remontare marcati pozitia unitatii de comanda pe o parte laterald.
2. Scoateti unitatea de banda ScreenMatic din suportul sitei.
— Biotec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000: Apasati pe ambele parti pe carligul de fixare si
extrageti unitatea de banda ScreenMatic.
— Biotec ScreenMatic? 145000: Apasati unitatea de banda ScreenMatic pe directia distribuito-
rului de ap3 si extrageti-o. RO
3. Desfaceti piulitele la partea laterald, detasati partea laterald si raclorul.
4, Desfaceti parghia de tensionare si desprindeti sita ScreenMatic.
— Curdtati temeinic raclorul.
— Curdtati temeinic din ambele parti sita ScreenMatic. Dacd este necesar, inlocuiti sita Screen-
Matic.
— Pentru curdtare utilizati agentul de curatare pentru pompe PumpClean de la OASE.
5. Asamblati unitatea de banda ScreenMatic in ordine invers3 si introduceti-o in suportul sitei.
— La tensionarea sitei ScreenMatic parghia de tensionare trebuie sa fie fixatd in pozitie.
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BioTec ScreenMatic? 145000

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
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Inlocuiti buretii de filtrare

Conditia necesara:
o Pompa de filtrare este oprita.

Procedati dupa cum urmeaza:

1. Apasati ambele carlige de blocare de la suportul buretelui.

2. Trageti placa suportului buretelui si buretele de filtrare.

3. Impingeti buretii de filtrare noi pe suport, asezati placa suportului buretelui si apasati in jos
cand cand ambele carlige de blocare au fost fixate in placa suportului buretelui.

@ Recomandare privind inlocuirea buretilor de filtrare:
— Inlocuiti buretii de filtrare intotdeauna partial si s3ptdmanal3, astfel incat efectul biologic
de curatare sa nu fie obstructionat puternic.
— Inlocuiti simultan maxim 50% din buretii de filtrare.

629

RO



Depozitare/depozitare pe timp de iarna

630

Dispozitivul este protejat de inghet (de ex., intr-un garaj sau intr-o incinta)
Functionarea aparatului este posibild numai dacd temperatura minima a apei de +4 °C este pas-
trata.

larna, zonele mai adanci ale iazului au o temperaturd a apei de circa +4 °C si sunt vitale pentru
pesti. Cu ajutorul urmatoarelor masuri, racirea apei in cadrul circulatiei este redusa prin sistemul
de filtrare.

e Pozitionati pompele mai aproape de suprafata apei, astfel incat sa fie pompatd doar apa rece
din zonele mai putin adanci ale iazului.

o |zolatiin iaz conductele de retur de la sistemul de filtrare.
e Apa nu trebuie sa se scurga prin cursul apei inapoi in iaz.

Dispozitivul nu este protejat de inghet (de ex., instalarea in aer liber)

Scoateti dispozitivul din functiune la temperaturi ale apei sub +8 °C sau cel mai tarziu atunci cand
se preconizeaza conditii de inghet.

e Scurgeti pe cat posibil apa din dispozitiv, furtunuri, conducte si racorduri.

e Deschideti toate robinetele de blocare pentru a preveni acumularea de apa.

o Acoperiti recipientul pentru a preveni patrunderea apei de ploaie.

o Protejati tevile si robinetele de inghet in locurile pe unde nu puteti I3sa apa sa curga.



Resetarea defectiunii

Defectiune

Cauza posibild

Remediere

Niciun flux de apa

Pompa de filtrare nu este conec-
tata

Conectati pompa de filtrare, intro-
duceti fisa de retea

Admisia la sistemul de filtrare sau
returul la iaz infundat

Curdtati admisia, respectiv returul

Flux de apa insuficient

Furtun indoit sau infundat

Verificati, curatati, eventual inlo-
cuiti furtunul

Pierderi prea mari in furtunuri

Reduceti la minimumul necesar
lungimea furtunului

Puterea pompei prea scazuta

Adaptati puterea pompei

Apa nu devine limpede

Recircularea apei este prea redusd

Adaptati puterea pompei

Apa este extrem de murdard

e Optimizati recircularea apei din
iaz

o Indepartati algele si frunzele din
iaz

e Schimbati apa

o in caz de sarcin mare inlocuiti
30 % din cantitatea de ap3, in
scopul prevenirii deteriordrii po-
pulatiei de pesti

Efectivul de animale prea ridicat

Reduceti efectivul de animale
Valoare orientativa: aprox. 600 mm
de lungime de peste la 1m® de ap3
deiaz

Sita ScreenMatic este infundata

Curdtati sau schimbati sita Screen-
Matic

Buretii de filtrare sunt murdari

Curatati buretii de filtrare

La refularea la iaz nu este apd

Refularea la iaz este obturatd

Curatati refularea la iaz

Pompa de filtrare nu este in regim
de functionare

Puneti in functiune pompa de fil-
trare

Nivelul apei din recipient prea sca-
zut, buretii de filtrare nu se afla
complet sub apd

La bureti noi de filtrare nivelul apei
este mai intai mai scdzut, pentru cad
incd nu sunt existente populatii de
bacterii

o Asteptati cateva saptdmani
pana cand este atins efectul bio-
logic maxim de curatare.

e Accelerati constituirea popu-
latiilor de bacterii cu sistemul de
pornire pentru filtru OASE Bi-
okick

Peretele despartitor lipseste
(numai BioTec ScreenMatic? 40000,
60000, 90000)

Introduceti peretele despartitor

Producere mare de zgomote

Zgomote ale apei la iesire din cauza
unei ventilari insuficiente

Amplasati un teu in tubul de scur-
gere cu scopul ventilarii, cu deschi-
zatura in sus
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Consumabile

o Bureti de filtrare
e Tuburi
o Sitd ScreenMatic

indepartarea deseurilor

INDICATIE

Nu este permisa eliminarea ca deseu menajer a acestui aparat.

» Eliminati aparatul prin sistemul de colectare prevazut in acest scop.

» in cazul in care aveti intrebéri, adresati-va societatilor locale de colectare a deseurilor. Acolo
primiti informatii in legdtura cu eliminarea corespunzdtoare a aparatului.

» Faceti inutilizabil aparatul prin sectionarea cablurilor.

632



OpuirnHanHo pbKoBOACTBO.

A NPEQYNPEXAEHUE

» lMNpean na 6bpkate BbB BOAATa, U3KOUETE BCUUKM ENEKTPU-
yecku ypean BbB BogaTa OT eNekTpuyeckaTa mpexa. B npotu-
BEH CJTyyali MMa OMacHOCT OT TEXKM HapaHABaHMA MY CMbPT
nopaan TOKOB yaap.

» To3u ypen moxe ga ce n3nonssa ot geua oT 8-rogniuHa Bb3-
PacT U HAarope, KakTo 1 OT Xopa C HamaneHn Gpr3nyecKku, CeH-
30PHW UM YMCTBEHUN Bb3MOXXHOCTY U TaKMBa, KOUTO HAMAT
OMUT 11 MO3HaHMA, CAMO aKO Ca HabJlAABaHW UM UHCTPYKTU-
paHu 3a 6e3onacHaTa ynotpeba 1 pa3bupaT npomsTnyamTe ot
TOBa onacHocTu. [lelata He UrpasT ¢ ypeaa. lNouncteaHeTo
noAapbKKaTa He TpsibBa Aa ce U3BbPLIBAT OT Aela 6e3 Haa3op.

YKa3zaHuA 3a 6e3onacHoOCT

EHEKTPI/I‘-IECKO CBbp3BaHe

o [1o OTHOLIEHNME Ha eNleKTprYeckaTa MHCTaNaUMA Ha OTKPUTO BaXkaT crieyuanHm npa-
Buna. Enektpryeckata MHCTanauma Tpabsa fa ce U3NbIHABA CaMO OT efIEKTPOTEXHUK.
— EnekTpoTexHuKbT e KBannduumpaH Bb3 OCHOBa Ha CBOETO NpodecroHanHo obpa-
30BaHMe, 3HaHNA U ONUT, U UMa NPABO Aa U3MbIHABA eNeKTPUYECKN UHCTaALMK Ha
OTKpUTO. TOl MOXKe fa pa3no3HaBa Bb3MOXHW ONACHOCTM 1 CMa3Ba PernoHanHnuTe
HaUVOHaNHUTE CTaHAAPTK, NPaBUNa 1 NPeanucaHus.
— Mpwu BbNpOCK 1 Npobnemn ce 06pbLLANTE KbM EN1EKTPOCMELNANCT.
o CBbp3BaliTe ypeda Camo aKo eNekTpryecKrTe AaHHU Ha Ypeaa U eneKkTpo3axpaHBa-
HeTo CbBMajar.
o CBbp3BaliTe ypefa camo KbM MHCTanMpaHa cnopep npeannucaHnATa KOHTaKTHa KyTus.
® YpenbT TpA6Ba fa e ob6e3onaceH ¢ fedpeKkTHoTOKOBA 3awmTa (RCD) c HOMMHaNeH Tok
Ha yTeuka oT makcumym 30 mA.
o Yab/iKaBallLyM Kabenv 1 TOKOBM pasnpenenmTeny (Hanp. MHOrorHe340BY KOHTaKT)
TpsA6Ba Aja ca NOAXOASALLM 32 U3NON3BaHEe Ha OTKPUTO (3aLUMTeHN OT MPbCKM BOAA).
e 3awuTeTe OTBOPEHUTE LWENCENV 1 KOHTAKTU OT BJiara.
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besonacHa pa6oTta

Ha Kanaka Ha cbfla Ma MarHnT CbC CUIHO MarHUTHO NOJE, KOETO MOXe Aia OKaXe BN~
AHVE BbPXY CbpAeyHN CTUMyNaTopu uiun nMnaaHTipaxn aepubpunartopu (ICD). Cnas-
BalTe Hali-Masko 20 CaHTUMeTpa Pa3CToAHNe MeXAY UMMAAHTUPAHOTO YCTPOMCTBO 1
marHura.

Mpy gedekTeH KOPMYC He ekcnoaTupaiiTe ypeaa.

Mpy fedekTeH eneKTpryUeCckn NPOBOLHMK ypeabT He 61Ba Aa ce n3nonssa.

He HoceTe, CbOTBETHO He TerneTe ype/a 3a eNeKTPUYeCKNsA NPOBOAHUK.

MonaraiiTe NpoBOAHMLMTE TaKa, Ye Aa Ca 3alUTeHN OT NOBPeA 1 HUKOW fia He ce
CMbBa B TAX.

Hukora He n3BbpLUBaNTe TEXHNYECKU NPOMEHM MO ypeaa.

Mo ypena n3sbpluBalite camo paboTuTe, KOUTO Ca ONMCaHN B HACTOALLOTO PbKOBOAC-
TBO.

Vi3non3sgaiiTe caMmo OPUrMHANHM PE3EPBHU YaCTV 1 akcecoapu.

Mpwn 6ypa nsknioueTte ypeaa oT enekTpuyeckata Mpexa, 3a ia usberHete nospeau no
€NeKTPOHUKaTa.

CBpbxHanpexeHue B MpexaTa MoXe Ja joBefie 10 CMyLIeHVA B paboTaTa Ha ypena.
MHdopmaLma no To3u BLNPOC Lie HamepuTe B rnasa "OTCTpaHABaHe Ha cMyLieHus".

(— 'O:rcrpauﬂnaue Ha-Heu3npasHoc )

Mpu npobnemn ce o6bpHETE KbM OTOpPU3MpPaHMA cepsmr3 nnm Kbm OASE.

Ynotpe6a no npegHa3HauyeHue

M3non3sBante NpoAyKTa, ONMcCaH B TOBa PbKOBOACTBO, CaMO KaKToO cnefBa:
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3a nouncTBaHe Ha rpagnHCKM e3epa.

Bopgara)

3a ypepna ca BanvaHu CnefHUTE OrpaHUYEHUs:

Hukora He n3non3BeaiiTe APYrv TEUHOCTW, OCBEH BOAA.

He n3non3Baiite ypeaa 3a Npovn3BOACTBEHN UV NPOMULLIEHN LIENN.

He e noaxopsALLo 3a coneHa Boaa.

He n3nonsBaiite ypefa 3aeAHO C XMMWUKaNW, XPaHUTENTHW NPOAYKTY, IECHO 3ananvimm
1AV B3PMBOOMACHU BeLLecTBa.



OnuncaHve Ha npoAyKTa

YcTpoiicTBO Ha ypepa
BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

Bxopose, aBa 6pos

PasnpepenvTten Ha BogaTa

YobrkeHve Ha pasnpeaenuTens

YeTKa, 332 pe4oOBHO NOYMNCTBaHE Ha LieAKkuTe Ha ScreenMatic

nulibh|lw|iN

Tpbba 3a cybcTpar
o BioTec ScreenMatic? 40000: 2 6pos
e BioTec ScreenMatic> 60000: 3 6pos

MperpagHa cTeHa, MoXe Aa Cce Baau 3a NoAAPbKKa

OunTbpHa naHa, 8 6pon

3anywarnka, 3a 3aTBapsHe Ha nsxoga (14)
o [py NouncTBaHe Ha NeHoGUNTPUTE NP 3aTBOPEH 13X04 B baceliHa He ce BpbLua 3a-
MbpCeHa Boaa.

M3xopn 3a mpbcoTtua

10

MNeHoouunctuten

1

MocTaBka 3a neHoouncTUTEN

12

|.|JVI6'bp 3a U3TWUYaHE Ha 3aMbpPCABaHNATA

13

Kow 3a 3ambpcABaHmA

14

M3xop
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BioTec ScreenMatic2 90000

12—

Bxopose, ABa 6pos

PasnpepenvTten Ha Bogata

YabrkeHve Ha pasnpeaenuTens

YeTKa, 332 pe4oOBHO NOYMNCTBaHE Ha LieAKuTe Ha ScreenMatic

Tpbba 3a cy6eTpar, 4 6pon

MperpagHa cTeHa, MOXe fa Ce Bagu 3a NOAAPBbKKA

OuntbpHa NAHa, 16 6pos

O IN|Od|nn|Dh|lW|IN]|=

3anywanka, 3a 3aTBapsaHe Ha usxopga (14)
o [lpy noumcTBaHe Ha NeHoGUNTPUTE MPW 3aTBOPEH K3xo[ B HbaceliHa He ce Bpblua 3a-
MbpceHa Boga.

M3xon 3a mpbcoTtna

10

MNMeHoouunctuten

1

MNocraBka 3a neHoouncTUTEN

12

Ln6bp 3a M3TMUaHE Ha 3aMbpCcABaHMATA

13

Kow 3a 3ambpcaBaHua

14

M3xon



BioTec ScreenMatic2 145000

Bxopose, aBa 6pos

Pa3snpepenuten Ha BoaaTa

YabrkeHve Ha pasnpeaenuTens

YeTKa, 32 pefOBHO NOYMCTBaHe Ha LefKuTe Ha ScreenMatic

MNperpapa

Tpbba 3a cy6eTpar, 12 6pon

M3xop

OuntbpHa NAHa, 18 6pos

V| o |N|aojlnn|h|lwW|IN]|=—=

3anywanka, 3a 3aTBapsaHe Ha usxopga (14)
o [lpy noumcTBaHe Ha NeHoGUNTPUTE MPW 3aTBOPEH K3xo[ B baceliHa He ce Bpblua 3a-
MbpceHa Boga.

10 M3xop 3a MpbcoTnA

11 Kow 3a 3ambpcABaHmA

BG

12 MNMeHoouunctuten
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ScreenMatic-neHToB 650K

_

YnpasneHue

N

MNaHen 3a ynpaBneHune

w

CeH30p BbpXy A0ONIHaTa CTpaHa Ha yrpasJieHVeTo
o [Ipun KOHTaKT Ha CeH30pa C BoAaTa Bbpxy ScreenMatic-LeakaTta ce 3apelicTBa aBTOMa-
TUYHO MOYNCTBaHe

Yncrau
o OTCTpaHABa 3aMbpcABaHETO OT ScreenMatic-LeaKaTa 1 ro TpaHCNopTMpa B KOLWA 3a 3a-
MbpCABaHMA

ScreenMatic-uenka

Mapkuposka "Makc. BogeH noTok"
® 3aMbpcABaHETO Ce OTMIBA NPU HEOOXOAMMOCT OT KOLLIA, KOraTo BOAHUAT MOTOK OT BOA-
HVA pa3npepenvTen HaaXBbPIN MapKMpOBKaTa

TpaHcpopmatop
o EnekTpnuecko 3axpaHBaHe 3a ynpaBneHneTo 1 ABuraTens

Oeuraten
e 3afBUKBaHe Ha ScreenMatic-neHToB 6M0K

XapakTepuncruku

638

BucokoedekTrBeH npoTtoyeH Guntbp 3a 6acenHn o 40 m3, 60 m3, 90 m3 unu 140 ms,
Enektpuuecku 3agBmkBaHa ScreenMatic-Lieika 3a aBTOMaTUYHO OTAeNsHe Ha rpyou
3aMbpcABaHuWA.

Heob6xoavMm ca He3HAUNTENHU NOALPBXKKN Ha duTbpa bnarofgapeHune Ha oTaens-
HeTo Ha rpybuTe 3ambpcABaHUA.

M3xop Ha 4bHOTO C WGP 3a OTCTPaHABAHE Ha 3aMbpPCABAHETO OT GUATbPHaTa CUC-
Tema.

Yno6Ho nouncTeaHe Ha NeHOGUNTPUTE ANPEKTHO BbB GpUNTHpPA.

MeHooOUMCTMTEN 1 NOCTaBKa 3a 3aKpenBaHe Ha MEHHOUNCTUTENA KbM pe3epBoapa.
OnTtumanHo opasmepeH 3a OASE AquaMax Eco dunTbpHM nomnu.

Bb3MOXHOCT 3a AMpeKTHO cBbp3BaHe 3a OASE UVC-oumncTBallo cbopbKeHune oT ce-
pua Vitronic 18W/24W/36W, Bitron C u Bitron Eco.

M3non3BaHe Ha pa3nnuHn GUATbPHY CPeAU 3a ONTUMAJTHO Pa3BUTUE Ha GUNTbPHaTa
6uonorus.



TexHn4YecKkn gaHHN

[aHHn 3a ypepa

BioTec ScreenMatic? 40000 60000 90000 145000
MpexoBu HomuHanHo Hanpexe- VAC 230 230 230 230
apanTtep HUe MbPBUYHO
MpexoBa yectoTa Hz 50 50 50 50
HomuHanHo Hanpexe- VDC 12 12 12 12
HUe BTOPUYHO
[Honyctuma okonHa tem- °C -10...+35 -10...435-10...435 -10...435
neparypa
YnpaBneHne KoHcymmpaHa mowHoct W 5 5 5 5
[Honyctuma okonHa tem- °C -10...+35 -10...435-10...+35 -10...435
neparypa
ObvmkuHa Ha  MpexoBsu agantep m 2,10 2,10 2,10 2,10
Kabena YnpaeneHuve m 5,00 5,00 5,00 5,00
Quntpupawa bpoit cnHK BbP 2 2 4 4
rb6a Bbpoit uepseHun BbP 3 3 6 7
Bpow Buonetosun BP 3 3 6 7
CneuwnaneH GUNTbpeH rpaHynat kg 2,50 3,50 5 14,50
OtgensHe Ha rpybu 3ambpcABaHms um 300 300 300 300
[lonyctuma TemnepaTtypa Ha Bogarta °C +4...435 +4...435 +4...435 +4...435
Bxop Bpon BP 2 2 2 2
CBbp3BaLl MapKyy mm  25,32,38 25,32,38 25,32,38, 25,3238,
50 50
G1,G1%, G1,G1%, GI1,G1%, G1,G1%,
G1'% G1% G1%, G2 G1%, G2
Ypepn 3a npeaBapuTenHo BitronC36 W/55W/72W /110 W
npeuncreaHe UVC Bitron Eco 120 W /180 W/ 240 W
Vitronic 18 W/24W /36 W
M3xon Bbpon BbP 1 1 1 1
CBbp3BaHe DN 75 DN 75 DN 110 DN 110
M3xop 3a3a- bpon BP 1 1 1 1
MBPCABAHVA gy pn3pane DN 50 DN 50 DN 50 DN 75
CreneH Ha MUHUManHa I/h 4000 6000 8000 8000
UMPKYNALMA - yakcumym I/h 9000 11000 12500 17500
MakcumaneH 6e3 pubu m3 40 60 90 140
obemhaba- 6, m’ 20 30 45 70
ceiHa
C pr6kmn Kon m? 10 15 22,5 35
Pasmepm ObnxunHa mm 788 788 788 1200
LLinpounHa mm 590 590 590 800
Bucounna mm 454 554 654 760
Terno 6e3 Boga kg 20 25 30 115
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JonycTtummn cToiHOCTN Ha BojaTa

640

Tun Yucra Boga Bopa ot 6aceith ConeHa Boga
pH-cToHocT 68...85 72...83 75...85
TsbppocTt DH 8...15 8...15 20...30
CsobopaeH xnop mg/I <0,3 <0,6 <0,3
XnopugHo cbabpxaHue mg/I <250 <250 <22000
CbhabpaHue Ha con % <0,4 <0,4 <4

061y cyx ocTaTbK mg/I <50 <50 <50
Temnepartypa °C +4 ... 435 +4 ... +30 +4 ... +28



MoHTaX 1 cBbp3BaHe

JocTbn fo ypeaa
o CaneTe Kanaka Ha pe3epBoapa: [locTbn 4o ynpaBneHneTo.

o [oBAurHeTe aAbpKava Ha Leakata: ocTbn Ao neHopuntTpute cybcTpaTHM TpbOM, pas-
JenuTenHata CTeHa 1 13xoga.

CeansHe Ha Kanaka Ha pesepBoapa
BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
o OcBobGopeTe ABeTE 3aK/M0UBALLM KYKU, MOBAMIHETE Kanaka 1 ro caserte.
BioTec ScreenMatic? 145000
o [MoBAWrHeTe Kanaka 3a APbXKKUTE 1 ro ceanerte.

o [pu pocTaBKaTa APBKKUTE HE Ca MOHTUPAHW.
— 3aKpeneTe APbKKUTE BbPXY Kanaka.

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000 BioTec ScreenMatic? 145000

1
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PasrbBaHe/crbBaHe Ha Abp)Kaya Ha LiegKaTa
MpouegupanTte No cNefHUA HaYNH:
OTtBapsHe
1. OTCTpaHeTe KoLa 3a MPbCOoTUA.
2. MNoBaunrHeTe yAbMKUTENA Ha pa3npeaennTens.
3. Pa3rbHeTe AbprKaya Ha LepKaTta ¢ ScreenMatic-neHToBus 6110K.

3aTBapsAHe

4. CrpHeTe BHUMATENHO AbpKaya Ha LefKaTa.

5. HatucHeTe Hafony yo b KUTENA Ha pa3npeennTens JOKaTo ce uye GuKCUpaHe.
6. [ocTaBeTe KoLla 32 MPbCOTUS.
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I'InaHMpaHe Ha MOHTaXa

A NPEQYNPEXAEHUE

Bb3MOXHM Ca TEXKMN HapaHABaHWA NN CMBPT NOPaau TOKOB yaap.

Mpepna3sHu mepku 3a e3epa, B KONTO MOXe Aa niysa:

» BbB BoAaTa 13nosi3BanTe caMo eNieKTpuYeckn ypeam unm HCTanaumm ¢ pasyeTHo
HanpexeHne U <12 V.

» [puy enekTpryecKn MHCTaNaumm ¢ pasyeTHo HanpexeHune U > 12V cnasBaiite pas3cro-
AHVE OT MMHUMYM 2 M A0 BoAaTa.

A NPEQYNPEXAEHUE

Mopafyn BUCOKOTO TErNio Ha ypeaa Npu HOCEHe Ca Bb3MOXKHMW YBPEXAAHUA Ha rpbOHau-

HYA CTBA6 MU CMaYKBaHWA Ha KpaiHUUW. YpenbT Texu Hag 25 kg.

» Pe3epBoapbT Aa Ce HOCK MUHMMYM OT YETMPUMA AyLIM CAMO 3a APBXKKMUTE, 3a a He ce
HaToBapBa rPbOHaKbT.

» MaseTe KpaHULMTE CU OT CMAYKBaHWA.
» He TpaHcnopTupaiiTe pe3epBoapa, Korato e nbjeH C Boga.

EnekTpuueckmte KOMNOHEHTN Ha GUNTbPHATa CUCTeMa PabOTAT C pa3yeTHO Hamnpexe-
Hue Upc = 12V. 3axpaHBaLloTOo HanpeXeHne ce AOCTaBA OT BbHLUEH TpaHcpopmaTop,
KOWNTO ce CBbP3Ba C TOKOMpPEHOCHaTa Mpexa.
e QunTbpHa cuctema ¢ BrpageHo UVC-ouncTBallo cCbopbKeHme:
— QunTbpHaTa cucTema 1 TpaHchopmaTopa TpsbBa Aa Ca Ha Pa3CTOAHME MOHe 2 M OT
Bopara.
o OuntbpHa cuctema 6e3 BrpageHo UVC-0umcTBaLLO CbOpbXKEHNe:
— QunTbpHaTa crcTema Moxe fia 6bae u3LAno BbB BoaaTta. TpaHchopmaTopbT TPAOBa
[a e Ha pa3CToAHNe NOoHe 2 M OT BOAaTa.

Upe3s BHUMATESTHO NIaHPaHe 1 B3MMaHE Nog BHYMaHWE Ha YCIIOBMATA Ha OBKPbKeHW-

€TO LLe AOCTUIHETE ONTMMANHN EKCMI0ATALMOHHM YCIIOBUS.

o KoraTto e nbneH, puaTbpbT € TeXbK. [10 Tasu npuumnHa n3bepete nogxoasila OCHOBA
(Hai-manko nnouva, No-aobpo 6eToHMpaHe), 3a Aa Cce NPeAOTBPaTK CNIAraHETO.

e lI3paBHeTe XOPM3OHTAHO NofoBaTa njova.

o [naHupainTe goctaTbuyHO cBOGOAA Ha ABMXKEHWE, 33 Aa MoraT Aa 6bAaT U3MbJIHABAHK
paboTuTe NO NOYMCTBAHETO 1 NMOAAPBKKATA.

e 3ambpceHaTa Boga TpsibBa fja Ce OTBEXAA B KaHANM3aUuUaTa Uy TONKOBa Aaney ot
€3epoTo, Ye Aa He MOXe [1a Ce BbpPHe 06PaTHO B HETO.

e PasnonoeTte BX0fa B €3epOTO He Mo-BUCOKO OT 1M3X0Aa Ha GUNTbpHaTa cuctema (Han-
pUMep Haf NOTOK U BOAOMAA).

BG

@ 3a BpbLLaHe Ha BogaTa obpaTHO B 6baceiHa ONTMMAJTHO € NoAXOAALY MOTOK MNn BO-
gonag.
— Mo To31 HaunH GpunTpUpaHaTa Bofa Ha baceliHa ce oboraTABa C KMCNOpPOA, Npean
[la ce BbpHe B baceliHa.
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Bxopose

OunTbpHaTa crcTeMa MMa [1Ba BXOAa CbC CTbMANOBUAHN HAaKPaNHULIM 338 MapKyY.
¢ Cebp3BaHe Ha GuATbPHaA NomNa.
fmmmmmmmmmmm—m—m————

e CBbp3BaHe Ha ypep 3a NpefBapuTeNHO NpeuncTBaHe. (— Cebp3BaHe Ha UVC npe
Ynersaten)

¢ AKO BXOABT OCTaHe Her3Mos3BaH, Ce MOHTVPa 3aTBOPEH CTbNaNoBUAEH HaKPaWHWK 3a
MapKyu.
— CTbnanoByaHNTe HaKpaniHMLM 3a MapKyy ca BK/IIOUYEH) B 06emMa Ha JocTaBKaTa.

MNpepnocraska:

o [IbpxaubT Ha LefKaTa e croHat. (— Pa3rbBaHe/crbBaHe Ha fibpKaMa Ha LefikaTta)

CBbp3BaHe Ha punTbpHa Nomna

Mpoueanparite No CNegHUA HAUNH:

1. CKbCeTe CTbMNANoOBUAHNA HAKPAMHUK 32 MapKyy A0 AMaMeTbpa Ha 13MoN3BaHUs Map-
Kyu.
— [Mo To31 HauuH ce HamanaBaT 3aryouTe B HalsiraHeTo.

2. BKapaliTe cTbneHYaTus HakpaHrK 3a MapKy4 C MJIOCKO YMTbTHEHVE BbB BXOAHNA OT-
BOp.

3. HaBunxTe nponyckaTenHuA BUHT C yMTbTHUTENIEH NPbCTEH BbPXY HakpaiHMKa Ha Map-
Ky4a 1 ro 3aTerHete C pbKa.
— BioTec ScreenMatic® 145000: KaTo anTepHaT1Ba MOXeTe fia MOHTMpaTe 50 mm Hak-

pafHKK 3a MapKyu.

4. MocTaBeTe ckobaTa 33 MapKyy Ha MAapKyya, MbXHETe MapKyya BbpXy HaKparHuKa 1 ro

duKcnpariTe cbe ckobarta.
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BioTec ScreenMatic? 40000, 60000

BioTec ScreenMatic? 90000 - °> .
60 x 48 x 3 mm 50 mm /g

-
. ,%—57x48x3mm -
Sl ) n
- ~ -

. "~ S

BioTec ScreenMatic? 145000 P °> * 4.
- ’ 50 mm g’
" ”,%—57x48x3mm/’/
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CBbp3BaHe Ha UVC npeuncreaten
MoHTax nsxopn
MNpepnocraska:

o [IbpKaubT Ha LiefKaTa e crbHar. (— PasrbBaHe/CrbEaHe Eﬁﬁ)ﬁﬁaaﬁeﬁm)

Mpoueanparite No CegHNA HAUNH:

1. MNocraBeTe UVC-npeuncrBaTenHOTO YCTPONCTBO C MIOCKOTO YNNbTHEHWE BbB BXOJHUA
OoTBOp.

2. 3aBuiiTe BMHTa ¢ O-NpbCTeHa BbpXy CTbNaNoOBUAHUA HaKpaHMK 3a MapKyu 1 3aTer-
HeTe Ha pbKa.
— MpoueTeTe ynbTBaHeTO 3a ynotpeba Ha UVC-npeuncTeaTenHoTo YCTPONCTBO.

P
60x48x3mm &7
9

N3xopn

o |I3non3BaiiTe nogxoaAwm TpbbonpoBoaun.

e He n3non3eaiTe NpaBObIb/IHN TPHOU. BUCOKOEPEKTNBHM Ca AbI C MaKCUMAneH brbJl
45°,

® HenpoTtouyHaTa Bofa He MOKe Aia U3ne3e Npw MHOTO CTyfleHO Bpeme 1 Tpbbonposo-
auTe We ce cnykart. [lopaam Tas3m npuymnHa nonaraTe TpbOONPOBOANTE U MapKyuuTe
nog HaknoH (50 mm/m), Taka 4ye ga moraT a ce n3npassar.

@ Noanpete cBbp3aHNTE TPBEW. MO TO3M HAUMH CE NOBULIABA YCTONUNBOCTTA Ha
TPBOHMTE KOHCTPYKLUM U Ce NpefoTBPaTsABa NPOBMCBAHETO Ha TPboUTe.
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MoHTax nsxopn

BioTec ScreenMatic? 145000: Mpw focTaBKaTa N3XO4bT He € MOHTUPaH.

MpepnocraBka:
o Pe3epBoapbT e OTBOPEH. (— CBangHe Ha Kanaka Ha pesepgBoapa)

Mpoueanparite No CNegHUA HAUNH:
1. M36yTaiite O-npbCTeHa BbpXy U3xopa.
2. MNocTaBeTe 13xoAa OTBBH B CTEHaTa Ha pe3epBoapa.
— MapkupoBkaTa TpA6Ba fja Coun Harope 1 Aa e LieHTpupaHa BbpXy OTBOPUTE B CTe-
HaTa Ha pe3sepBoapa.
3. 3aTerHete n3xofa C TPUTE BMHTa CbC 3a06/1eHa rnaBa OTBbTPe BbpXy CTeHaTa Ha pe-
3epBoapa.
— 3aBuiTe BMHTOBETE Ha KPbCT, Taka Ye YNbTHEHNETO Aa NpunerHe paBHOMepPHO.
— AKo n3nonsBaTe akyMynaTopeH BUHTOBEPT: He nocTaBAnTe akymynaTOPHUA BUHTO-
BepT Ha ,[pobusaHe”, 3a fa n3berHete noBpefa Ha camoHape3HaTa pesba. Cnep
TOBa fj03aTerHeTe BUHTOBETE C KpbCTaTa OTBEPTKa.

MoHTHupaHe Ha n3Xopg 3a 3aMbpPCABAHUA

648

BioTec ScreenMatic? 145000: MNpwn focTaBKaTa N3XOAbT HE € MOHTUPaH.




CBbp3BaHe Ha U3X0Aa 3a MpbCHa Boga
Mpy He06XOAMMOCT (MOYMCTBAHE, PEMOHT, 3a3MABaHe) BoflaTa B pe3epBoapa MoXe aa
6bAe n3nycHaTa npes n3xoga 3a MpbcHa Boaa DN 75 cbc cnupatenHuna wmbbp B fon-
HaTa YyacT Ha pe3epBoapa.
o CBbprKeTe nogxopsawa Tpbba DN 75 1 oTBeieTe MpbCHaTa BOAa B KaHanM3aumsTa.

EnekTpo3axpaHBaHe

MpoueanpaiTe No CNefHNUSA HaUVH:

1. BKapaiiTe 3axpaHBaLLyisA Kabes Ha ynpaB/ieHeTo B OTBOPA Ha CTeHaTa Ha pesepBoapa
1 3aTBOpETE OTBOpA C TanaTa.
— OcTaBeTe 3axpaHBalLyiA B pe3epBoapa Taka, LOKaTo Npu 3aTBapAHETO Ha

ScreenMatic-neHToBUA 60K He ce YNpaXkHABa OMbH BbPXY 3aXpaHBaLma Kabes.

— W3bsarearite ycykBaHe Ha kabena B pesepBoapa.

2. BknloueTe wwencena Ha 3axpaHBaLyma Kaben B 6ykcaTa Ha TpaHcdopmaTopa 1 3aTer-
HeTe Ha PbKa Ypes CbeAMHUTESIHATA ranKa.

Boapa. (— MouncreaHe/cmaHa TPpH6M 3a cyb6eTparT)
— Mpwu gocTaBKaTa TpbOMTE 33 CYOGCTPAT Ca ONAKOBAHM B 3aLMTHO ponuo.

Mpean NbPBOTO NycKaHe B eKcnioaTauua noymcreTe OCHOBHO €3epoTo, 3a fia He ce npe-
TOoBapu pUNTbPHATa CUCTEMa OT TBbPAE 3aMmbpceHa Boga. 3a nouncrteaHeto OASE npe-
nopbuBa cMyKaTens 3a TuHA PondoVac.
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o [py HOBOU3rPAZEHO M3KYCTBEHO €3epo, MO NMPUHLMM MOYMCTBAHETO MOXe a OT-
nagHe.

BuonornyeH punTbpEH cTapTep

MeHodunTprTe gOCTUraT MbAHMA CM BUONOrMYecKn NouncTBaLy epeKT efBa cnep HA-
Konko cegmuu. 3a 6bP30TO M3rparkaaHe Ha nonynauuy ot 6akTepun ce npernopbyBa
duntposumAT ctapTep Biokick Ha pupma OASE. MukpoopraHusmmTe ce 3acensat BbB
dunTbpHaTa CUCTEMA, Ppa3MHOXaBaT Ce U C pas3rpaxgaHeTo Ha U3NLWHUTE XPaHUTENHN
BELUeCTBa Ce rpmKaT 3a No-Jobpo KauecTBO Ha e3epHaTa Bofa.

(D OctageTte UVC npeunctBatend 3a Ha-masnko 36 Yaca N3KIYeH, ako n3nonssare
bUATBPEH CTapTep, MeANKaMeHTN AN CPEACTBA 3a NOAAPBXKKA.
— CToBa He Ce BNoLUlaBa AeCTBMETO Ha cpeAcTBaTa.

MocnepoBaTeNnHOCT Ha NyCKaHeTO B eKcny1ioaTayna

Mpoueanparite No CNegHUA HAUNH:

1. 3aTBOpETe CNMpaTeNIHNA KanaH 3a U3nyckaTesH1sA OTBOP 3a MPbCHa BOfa.

2. MNpoBepeTe dpunTbpHaTa cMcTeMa (TPHOONPOBOAN 1 MapKyun) 3a MbJIHOTA.

3. CBaneTe Karnaka Ha pe3sepBoapa.

4. CebprkeTe TpaHchoOpMaTopa 3a yNpaBleHNETO C efleKTpuyeckaTa Mpexa.

5. BkntoueTe ¢puntbpHaTa nomna v npu Heobxoammoct UVC-ypena 3a npeaBapuTenHo
npeuyncreaHe.
— Bopata Tpsi6Ba fa ce Bpbluya B €3epOTO Ype3 06paTHUS TPbOONPOBOA,.

6. NpoBepeTe BCUUKM TPOONPOBOAN, MAPKYUUN U TEXHUTE BPb3KM 3a XEPMETUYHOCT.
— PasnpegenutenHuTe yniabTHEHNA B HAYANOTO MOXe [1a 6baaT HeXepMeTUYHM, Tbid

KaTo Te YNTbTHABAT HaMb/IHO ef1Ba C/Ief} MbPBUS KOHTaKT C BoAaTa.

9. MocTaBeTe Kamnaka Ha pe3epBoapa.
@ PaboteTe ¢ ypena camo ¢ NOCTaBeH Kanak Ha pesepeoapa.

@® 3apace Hamany WyMBT Ha NOMNaTa, CBbPKeTe NoMMaTa NP GUKCUPaH MOHTaX
upes rbBKaBy YCTOMUMBY Ha HanAraHe Tpb6onpoBoAn C TPbOONPOBOAHATa MpeXa.

@ 3amakcumanHa epeKTUBHOCT TPB6MTE 3a cybcTpata Tpabea fa 6baaT U3LANo nog,
BofJaTa.
— AKo nopaau cucTemMHata KoHUrypaums HUBOTO Ha BOZATa B pe3epBoapa e
TBbPLE HUCKO 3a TOBQ, MOCTaBeTe ropHaTa Tpbba 3a CybCcTpaT AMPEKTHO B e3e-
POTO, Ha MAICTO C JO06PO MPOTUYAHE.
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HaCTPOﬁKa Ha ynpaB/ieHNeTo

Hacrpoiite ynpaBneHueto egBa cnep ¢pasata Ha 3arpsiBaHe
* Bb3MOXKHO e nopaau NoTbBaHETO Ha NOMMNaTa B €3epOoTo Aa Ce 3aBNXPY TONKOBa
MHOr0O MPBbCOTHSA, Ye NPV ANPEKTHOTO MycKaHe Ha punTbpHaTa cuctema ScreenMatic-
LefKaTa fa npenee.
o QunTbpHaTa crcTemMa ce Hyxaae oT dasa 3a 3arpsaBaHe ot 2 o 3 yaca. AKo e Heobxo-
VMO, HacTpounTe cnej ToBa yrpaBieHNeTo.
e HacTpoiite ynpaBneHMeTo Taka, Ye aTYKbT Aa BKIIOUM efjBa Npu obpe obpasyBaHO
Kbnbo MpbcoTua.
— YuctaubT MOXe ONTMMAJHO f1a OTCTPaHu fobpe obpasyBaHO Kbl6o MpbCOTUA 1 Aa
ro oTBefie B KOLLIA 33 MPbCOTUA.
— YeTkaTa Ha uncTava nog ScreenMatic-uefkata cbbrpa duHaTa MPBbCOTHA, KOATO
naja B KOLLIa 33 MPbCOTUA.

MpoueaunpainTe No cnegHUa HaunH:

1. OTCTpaHeTe BMHTa Ha YNPaB/IEHNETO 1 Pa3BUIATE YNpaBneHNETO.

2. MNocTaBeTe ynpaBneHneTo B onpejeneHaTa No3nuKs, NOCTaBeTe BUHTA U FO 3aTerHeTe
Ha pbKa.

HactpoiTe ynpaBneHneTo B 3aBMCMMOCT OT 3aMbpPCABaHETO Ha €3epoTo

3a fa ce NpefoTBPATU NPEXAEBPEMEHHO 3aMbpcABaHe Ha NeHoGUATPUTE, MpbCHaTa

BOAa He TpAbBa Aa BNM3a ANPEKTHO B KOLLA 32 MPbCOTUA HaJ MapKupoBKaTa "Makc.

BOOHO HMBO".

o [IpomeHeTe NO3MUUATa Ha YNPaB/IeHNETO eflBa KOraTo BofaTa BbMPEKM MOYMNCTBAHETO
Ha ScreenMatic-ueakaTa (C NpuIoXeHaTa yeTka) Teue 40 UV Haf MapKUPOBKaTa

"Makc. BOAHO HMBO". (— 'Sc:eenMatic-.l.wm‘a:r:a)
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TunuyHM no3nymn Ha ynpasJjieHneTo

BioTec ScreenMatic?

40000 60000 90000 145000

<6000 I/h <7 <8000 I/h <9 <9000 I/h <10 <12000I/h <18
>8000 I/h >7 >9000 I/h >9 >11000 I/h >10 >15000I/h >18

CbcToaHne npn 7
AOCTaBKa

CbcToAHne npn 9
focTaBKa

CbctoaHne npyu 10
AOCTaBKa

CbcroaHne npyn 18
focTaBKa




O6cnyxBaHe
MaHen 3a ynpasJsieHune

-

s @ @9

~
Check sensor -@)

~
Clean screen -@-

ok @ | ®ao
Cleaning -@-

1 LED, gByuBeTeH

e CBeTwn B 3eneHO

ScreenMatic-neHToB 610K B rOTOBHOCT

e Mura 3eneHo

MNMouncTBaHeTO aKTMBHO

e Mura 3eneHo/uepBeHo

Mpewwka (HICMCTeMHVI cbobeHun)

e Mura yepBeHO

o o o o o o o o o o o o o

lpewwka (—>ICIIICTEMHIII Cboﬁu.l,euwp

2 byrtoH, CrapTpaHe/cnpaHe Pb4HO NOYUCT- (—PbUHO noqvlcrsau.e)

BaHe

PbuyHO nouncrBaHe

Mpouepaupaiite no cneg-  OnucaHue
HUA HAYUH
ScreenMatic-uefkara ce 3aBbpTa 1 060poT.
3alpbXKTe HaTUCHAT
1s e 3agpbXKTe OTHOBO OyTOHa HaTuCHaT 3a 1 s: BbpTeHeTo cnvpa

npexapespemMeHHo.
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ABTOMaTNYHO NOYNCTBAHE

MNMopaau HapacTBallaTa 3aMmbpcABalla Maca HBOTO Ha BofaTa BbpXy ScreenMatic-uea-
KaTa CbLLo ce noBuLaBa. [pn KOHTaKT C BoAaTa CEH30PBbT B YNpaB/ieHNEeTo 3aaencTea
BbpTeHe Ha ScreenMatic-uenkaTa.

C HeKONIKOKPaTHO KpaTKO 3aBbpTaHe Ha3ad Ha ScreenMatic-LefkaTta ce obpa3sysa no-ro-
NIAAIMO HATPYNBaHE Ha 3aMbPCABAHYIA, KOETO UMCTaYbT MOXE Aia OTCTPaHu no-gobpe.

MpoTnyaHe Ha aBTOMaTM4€eH UKD/ Ha NoYncT-  3aBbpTaly ABMKeHne ScreenMatic-ueaka
BaHe

HopmanHo 3ambpcsaBaHe

1. KoHTaKT Ha ceH30pa C Bofa KpaTko Ha3ag
2. KoHTaKT Ha ceH3opa c Boaa KpaTko Ha3ag
3. KOHTaKT Ha ceH3opa c Bofa KpaTko Hasag
4. KoHTaKT Ha ceH3opa C Bopa EnnH oboport Ha

® 3aMbpcABallaTa MacCa Ce nNojaBa B KOLWa
3a 3aMbpcABaHNA

CWITHO 3aMbPCABaHE WU FPELLIHO HAaCTPOEHO ynpas-
neHue (MOCTOAHHO YBENNYEHO HUBO Ha BoAaTa
BbpXy ScreenMatic-Leakata)

1. KoHTaKT Ha ceH3opa ¢ Boaa KpaTko Haszag, cref ToBa eanH 060poT Har-
pen
e 3aMbpcABaLiaTa Maca ce NMoAaBsa B Kolwa
33 3aMbpcABaHUA

3aBucewyo oT BpemMeTo NnoYuncreaHe

654

B 3aBMcMmoCT oT oKonHaTa TemnepaTypa ScreenMatic-neHToB 610K M3BbPLLUBA LIMKbA Ha

nouncTBaHe cneq ¢puKcrMpaH uHTepsan. [N1o To31 HauvH ce rapaHTMpa PefoBHOTO NOYNKC-

TBaHe

® MNpU 3aMbPCeH UK fedeKTeH CeH3op,

® MPpU MHOTO MaJIKO HaTOBapBaHE CbC 3aMbPCABaHE U/WUNW NpU Manku aebuTn (Hanp.
npu aktmsmpaH SFC Ha punTbpHaTa nomna).

OkonHa Temnepartypa UnTtepBan 3aBbprauy ABmKeHne ScreenMatic-uegka
<10°C 6 yaca EnvH obopoT Ha
10°C ... 20°C 4 yaca ® 3ambpcsBallaTa Maca ce NofaBa B Kolla

3a 3aMbpCABaHMsA
<20°C 3 vaca



CucremMmHm cbobLeHns

CBeto- Mpewkn Bb3moxHa npuynHa Momouwy 3a otctpana- HynupaHe Ha cuc-
Avop BaHe TEMHOTO CbO6-
weHue
Mwvra3se- Hsama aBToma- CeH30p 3aMbpceH e [MouuncTBaHe Ha ceH- CamocToATenHo
NleHo/yep- TUYHO NOYNCTBaHe 30pa cnep OTCTpaHaA-
BEHO B paMKuUTe Ha e [louncTBaHe Ha CeH- BaHE Ha rpelukarta
48 yaca 30pa OT BapoBUK
Bes 3ambpceHa Bopa, -
NoYNCTBaHe He e He-
obxoaumo
Hama TeueHne Ha OuntbpHaTa nomna  [lycHeTe dunTbpHaTa
BOAa He paboTun nomna
CeH30pbT He pa3- YnpaBneHueTo e B Mo3sunuymnoHmpanTe npa-
nosHaBa Bojga HenpaBuWiHa NO3VUUA BUIHO YNpaBneHneTo
NedexTHo ynpasne- CmeHeTe ynpasneHu-
Hue eTo
TBbpAe HUCKa NPOBO- YBenuyeTe TBbPROCTTA
OUMOCT Ha BoJaTa Ha Bogarta ¢ OptiPond
MouwHocTTa Ha nom-  PerynupaiiTte moly-
nata TBbpge cnaba  HOCTTa Ha MomnaTta
Muvra yep- 20aBTomaTuuHn  ScreenMatic-uefkata e CrapTupaiite pbuHo CamocToATenHo
BEHO NOYNCTBALLM UM~ € 3aMbpceHa NOYMNCTBaHe N MOYNC- CNled OTCTPaHA-
Kbfla nogpen TeTe C YeTka BaHe Ha rpeukaTa
ScreenMatic-uepkata
OT CTpaHaTa Ha Boj-
HUA pasnpegenuten
(—PBbUYHO NOUNCT- i
P=—-
gawe)~ -~ -0 i
1
o Tlodavictete
ScreenMatic-uepkata
OTBBTPE, KOraTo oT-
BOpUTE Ca 3aApbC-
TEHU OT 61ModUIM
(— ScreenMatic,
uepkar
====== +
CeH30p 3amMmbpceH MouncrBaHe Ha ceH-
30pa
YnpasneHveTo e B Mo3unuymnoHmpanTe npa-
HenpaBWiHa NO3VLUA BUIHO YNPaBneHNeTo
MouwHocTTa Ha nom-  Perynupante moLy-
naTta TBbpfe BUCOKa HOCTTa Ha nomnata
Mwvrase- ScreenMatic-ueg- Llencendt Ha kabena [TbxHeTe wencena npa- —
NeHo KaTa He BbpTH, Ha fiBuratens He e BWJIHO, MpoBepeTe no-

BbNpeKkn ve e 3a-
nencTBaHo PBbYHO
no4yncrBaHe

MbXHAT WK € MbXHAT
HEeMNpaBUIHO NpU yn-
paBneHveTo

NOXeHneTo My

JedekTeH geuraren

CmAHa Ha aBuraTtensa
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CBeTo- Fpewkn Bb3moxkHa npuymHa Momouwy 3a otctpana- HynupaHe Ha cuc-

avop BaHe TEMHOTO CbO06-
weHne
M3kn. ScreenMatic-uen- LWencenbT Ha cBbp3- [TbxHeTe wencena npa- -
KaTa He BbpTH, BalWuA Kaben He e BUWJIHO, MpOBepeTe no-

BbMPEKMN Ye € 3a-  MbXHAT UN € MbXHAT JIOXKEHNETO My
[eCTBaHO PbYHO HEMPaBUIIHO KbM
nouyncTBaHe TpaHcdopmaTtopa

TpaHcoopmatopbT  CBbpXKETe TpaHchop-
He e CBbp3aH C Mpe-  MaTopa C MPeX0BOTO
XOBOTO HanpeXeHve HanpexeHune

NedekTeH TpaHchop- CmeHeTe TpaHcpopma-
marop Topa

NedexTHo ynpasne- CmeHeTe ynpasneHu-
Hue eTo

MouncrBaHe n noaapbHKKa

A NPEQYNPEXAEHUE

Bb3MOXKHW Ca TEXKN HapaHABaHWA UM CMBbPT NOPaAY TOKOB yaap.

» MNpean pa 6bpKaTe BHB BOLATA, U3KIIOUETE BCUUKM €NIEKTPMYECKM Ypean BbB BojaTa
OT eNleKTprYecKaTa Mpexa.

» /I3kntoyeTe ypefia OT eneKkTpryeckaTa Mpexa npeam fa 3anoyHete pabota C Hero.

e He n3non3galiTe arpecBHY NOYMCTBALLM NPenapaTh U XMMUYeCKn pa3TBopu, Tbin
KaTo Te MoraT Aia NoBpefAT Kopryca Uiuv Aa ce HapyLm GyHKLMOHMPaHeTOo Ha ypeaa.
o [penopbyaHy NOYNCTBALLM NPenapaTh NPU yNopuTH BapOBNKOBY OTNaraHus:
— MoumnctBawy npenapart 3a nomnata PumpClean ot OASE.
— [lomaknHCKM nouncTBaly npenapat 6e3 cbabpkaHme Ha oLeT 1 XJIop.
o Crlefl MOYNCTBAHETO U3MNJIAKHETE OCHOBHO BCMYKM YaCTM C YMCTa BOAA.

PerynapHo nouncreaHe

656

o lI3npa3HeTe KoLla 3a 3aMbpcABaHUA
— LUMKbAbT Ha NpeyncTBaHe 3aBMCU OT 3aMbPCABAHETO Ha baceliHa.
KaTa)
® rouncTBaHe Ha ScreenMatic-uepkara:
BofHusa paznpepenuteh. NMpu ToBa akTMBMpaiiTe SceenMatic-Lefikata pbUHo.
(— PbuHO nouncrBaHe)
|mmmmmmmmmm——————
— M3BbplueTe MHTEH3VBHO OOYUCTRAHE C 1QUACTBALLIOTO CPeACTBO 3a NOMMM
PumpClean ot OASE. (— ScreenMatic-uepkara)



MouncrBaHe Ha neHopuUNTpUTE

o [leHoduNTpUTe TPAGBA Al Ce NOYMCTBAT KOraTo BoZaTa HafBMLLM MAapKUPOBKaTa Ha
pasgenuTtenHaTta cteHa 100 %.

o He n3non3BaliTe XMMUYECKM CPEACTBA 3a MOYNCTBAHE, Tbil KaTo Te yomBaT 6akTepunte
3a dunTpmpaHe.

MNpepnocTaska:
e QunTbpHaTa nomna e u3KnioueHa.

nsTerneHa. (— houmcraauelcmauatpbﬁu.sa.cyﬁapaﬂ
¢ HuBOTO Ha BofaTa B pe3epBoapa e crafHano [0 HUBOTO Ha M3XOAa UK NOJ Hero.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000

MNpouegupanTte No cNefHUA HAUNH:

1. MNocTaBeTe OTBBTPE 3anyLiankaTa B M3X0Aa, 3a Ja 3aTBOPUTE U3XOAa.
— 3a no-gob6bp 4oCTbN pecn. u3BageTe nperpagHaTa cTeHa.

2. BkntoueTe punTbpHaTa NOMMa, JOKATO NeHOGUNTPUTE Ce NMOKPUAT C BOAA, CJief TOBa
nsknoyete GunTbpHaTa Nomna.

3. MHOroKpaTHO NpUTUCHETE BCUYKU NEeHOGUATPY C NEHOOUNCTUTENA.

4. OcTtaBeTe MpbCHaTa BOAa fia Ce n3teve.
— OTBopeTe WKNbHBPa 3a M3TUYAHE Ha 3aMbPCABAHMATA U Cllef U3npa3BaHe Ha pesep-

BOapa ro 3aTBopeTe OTHOBO.

5. MNpwu Hyxpaa noBTOpeTe CTbNKK 2 ... 4

6. [MpomuinTe pesepBoapa C YMCTa BOAQ, 3a la OTCTPaHMTE Pa3TBOPEHUTE 3aMbPCABAHNA.
3a uenTa n3nbiHeTe NbPBO CTbIKa 2, Cief TOBa CTbNKa 4.

7.V13BageTe 3anyLwankaTa Ha n3xofa oTBbTpe.

8. 3aTBOpeTe WKbbpa 3a U3TMUaHe Ha 3ambpcABanvATa. .

9. 3aTBOpeTe NocTaBKaTa Ha LieAkata (— Paspbsaue/crbsaueﬂa-nbpmaua-ua ueg-:
KaTa), NocTaBeTe KoLla 3a 3aMbpCsABaHMA 1 BKIloueTe GuiTbpHaTa nomna.
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BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

BioTec ScreenMatic2 90000
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BioTec ScreenMatic2 145000

Mpoueanparite No CegHNA HAUNH:

1. MNocTtaBeTe oTBBTPE 3anyLlankaTa B M3X0Aa, 3a fa 3aTBOPUTE U3XOAa.

2. BknioueTe dpunTbpHaTa NOMMa, 4OKATO NeHOGUATPUTE Ce MOKPUAT C BOAa, Cfief TOBa
n3Knyete GpUnTbpHaTa Nnomna.

3. MHOroKpaTHO NpUTUCHETE BCUYKU NEHOGUNITPY C NEHOOUNCTUTENA.

4. OcTaBeTe MpbCHaTa BOAaA Aa Ce nsteye.
— OTBOpETe WKbbPa 3a U3TUYAHE Ha 3aMbPCABAHNATA U CNief U3npasBaHe Ha pesep-

BOapa ro 3aTBOpeTe OTHOBO.

5. Mpw HyxpAa noBTOpeTe CTbNKK 2... 4.

6. NMpomuinTe pesepBoapa C Y1CTa BOAQ, 3a Aa OTCTPaHUTE pa3TBOPEHNTE 3aMbpPCABAHUA.
3a uenTa nsnb/iHEeTe NbPBO CTbIKa 2, Cfief TOBA CTbIKa 4.

7. 13BageTe 3anyLwankaTa Ha n3xofa OTBbTpe.

8. 3aTBOpeTe WKbbpa 3a U3TMYaHEe Ha 3aMbPCABAHUATA.
................................ .
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BG

659



MouncrBaHe/cMmAHa TpbH6U 3a cy6CcTpaT

660

Mpw focraBkata cybcTpaTHUTE TPHOKM Ca HanMbiIHeHN cbe 3eonuT. OASE npenopbyBa Aa
3ameHunTe 3eonuTa ¢ Phosless cnep KaTo ce nocTrHe NbAHOTO 6GMONOrMUYHO AeNCTBUE Ha
NMOYNCTBAHETO Ha NeHoUNTPUTE.

MNpepnocraska:
o QunTbpHaTa NOMNa e N3KNYeHa.

e [IbpKaubT Ha LiefikaTa e crbHat. (— 'PasrbBaHe/crbBaHe Ha AbpKaMa Ha LeakaTta)

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000
MpoueamnpaiiTe NoO CNEAHUA HAYNH:
1. M3gbpnanTe nperpagHaTa cTeHa.
2. M3BapeTe TpbOUTE 33 Cy6CTPAT U 'l MOYUCTETE U 3aMEHETE MbJIHEXA.
— BioTec ScreenMatic2 40000: [1ee Tpbbu 3a cybcTpaT
— BioTec ScreenMatic2 60000: Tpu Tpbbu 3a cybcTpaT
— MNpw nocTaBaHe Ha TPBOWTE 3a CybCTPAT MM NTb3HETE MO CTEHAaTa KbM 13X0fa.




BioTec ScreenMatic2 90000

Mpoueanparite No CegHNA HAUNH:

1. i3gbpnanTte nperpagHaTta cTeHa.

2. V3BapeTe TpbOUTE 3a Cy6CTPAT U 'l MOYUCTETE WU 3aMEHETE MbJIHEXa.

— BioTec ScreenMatic2 90000: YeTvipu TpbbM 3a cybcTpaTt
— Mo aBe TpbHOU 3a CybCTPaAT OTNIABO Ha M3XOAA, KAaKTO 1 ABe TPbbM 3a cybcTpat

BOACHO OT 1U3xoAa.

661

BG



BioTec ScreenMatic2 145000
Mpoueanparite No CegHNA HAUNH:

o l3BageTe TpbbOUTE 3a Cy6CTPAT NOOTAENHO U I MOYNCTETE UM 3aMeHeTe MbJHeXa.
— BioTec ScreenMatic2 145000: [iBaHapeceT Tpbbu 3a cybcTpat

MouncrBaHe/cmAHa Ha ScreenMatic-ueakarta

662

MNpepnocraska:
o QuATbpHATa NOMMa € N3KMoYeHa.

e Pe3epBoapbT e 0TBOPEH. (— ICBaNgHe HA KanaKa Ha pe3epBoapa)

KaTta)

Mpoueanparite No CNegHUA HAUNH:
1. CBaneTe BUHTa 3a 3aKpenBaHe Ha ynNpaBneHNeTo, U3BajeTe ynpaBieHNeTo 1 BHUMa-
TeSIHO ro NocTaBeTe HAaCTPaHW.
— MNpwu HyXpa n3BageTe Wencena Ha NPOBOAHMKA Ha ABMraTensa OT ynpaBneHNeTo.
— 3a MOBTOPHUA MOHTaX MapKMparTe NO3NLNATA Ha YNPaBNeHMETO Ha CTPaHNYHa
yacr.
2. N3BapeTe ScreenMatic-neHToB 610K OT NOCTaBKaTa Ha LiefKaTa.
— Biotec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000: HaTucHeTe OT ABeTe CTPaHW BbPXY Nan-
umTe 1 nsBapete ScreenMatic-neHToB 6510K.
— Biotec ScreenMatic2 145000: HaTtucHeTe ScreenMatic-neHToB 610K MO NOCOKa Ha
BOAHWA pa3snpeaennTen U ro usBagere.
3. Pa3BuiiTe rarknTe Ha CTpaHMYHaTa YacT, U3BageTe CTPaHNYHaTa YacT 1 CTbprankara.
4, Pa3xnabeTe 3aTtAralyma nocT n nssagete ScreenMatic-ueaka.
— lMNouncTeTe OCHOBHO CTbprankaTta.
— MNouuncrete ocHOBHO ScreenMatic-ueaka oT ABeTe cTpaHw. [pu Hy»Kaa 3ameHeTe
ScreenMatic-ueaka.
— 3a noumncTeaHe U3non3BaiTe NoYMCTBaALLO cpeacTso 3a nomnu PumpClean ot OASE.
5. CrnobeTte B 06paTHa nocnefoBaTenHocT ScreenMatic-neHToB 6/10K 1 Fo nocTaBeTe B
rnocTaBKaTa Ha CUTOTO.
— Mpw 3aTAraHe Ha ScreenMatic-Leaka 3aTaraluaT nocT TpAbea Aa ¢pukcmpa.



BioTec ScreenMatic? 145000

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
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CmsAHa Ha neHopunTpUuTe

664

MNpepnocTasKa:
o QuATbpHATa NOMMa € N3KMoYeHa.

o [IbpaubT Ha LieKaTa e CrbHart. (— i’-a-a;:;;;;l;m-baauem - --------- ;4 ;px(aua. - ----- |-| ;1;&;:(3“)

MpouegupanTte No cnefHUA HaunH:

1. HatucHeTe ABeTe PprKcMpally KyKr Ha bpxada Ha neHoduntpuTte.

2. 13BageTe onopHata nyjioya Ha neHodUATpUTE 1 ' U3BageTe.

3. MocTaBeTe HOBY NeHOPUATPY Ha ONOpPHAaTa NJloYa, MoCTaBeTe NaoYaTa U HaTUCHeTe,
JoKaTo BeTe dUKCMpalLm Kyku ce dpukcrpaT B oropHata njova.

@ nNpenopbka 3a 3amaAHa Ha NeHOGUATPY:
— CmeHsATe NneHoGUNTPUTE BUHArM YaCTMYHO U Npe3 ceaMmnLa, 3a Aa He 6bae nos-
NNAHO NpPeKaneHo CUAHO 6UONOrMYHOTO NOYNCTBALLO AeNCTBUe.
— CmeHsiTe Hal-mHoro 50 % oT NeHoGUNTPUTE HaBeAHbX.




CbxpaHeHne/3asnmsaBaHe

YpeabT e 3aliMTeH OT MUHYCOBIU TemnepaTtypu (Hanp. B rapa)< uav nocrporika)

EkcnnoatauuaTta Ha ypefa e Bb3MOXKHa, ako ce Crna3Ba MYHMManHaTa temnepaTypa Ha
BopgaTta oT +4 °C.

[bn6oKuTe 30HM HA €3epPOTOo Npe3 3UMaTa MMaT TeMNepPaTypa Ha BogaTta OT OKoso +4 °C
1 Ca BaXKHW 3a XXMBOTa Ha pnbuTe. OxnaxgaHeTo Ha BofdaTa Npu UMpKynaumsaTa ot ¢pun-
TbpHaTa CUCTEMA Ce HAMASABA UYPEe3 CNIEAHNTE MEPKU:

o [locTtaBeTe nomnata no-6am3o go NOBBPXHOCTTa Ha BOAATQ, 3a Aa M3noOMNBa CaMo CTy-
AeHa BOA4a OT NO-BUCOKUTE 30HU Ha €3epPOoTOo.

e I3onupaite obpatHUTE TPBOONPOBOAN Ha GUATBPHATA CUCTEMA B €3ePOTO.
e Bopgara He TpA6Ba Aa BNK3a B €3epOTo Upes ropHOTO TeUEHME Ha MOTOK.

YpeabT He e 3al4TeH OT MMHYCOBM TemnepaTypu (Hanp. NocTaBAHe Ha OTKPUTO)

Cnperte ga usnonseare ypefa npv Temnepartypu Ha Bogara nog +8°C unv Ha-KbCHO nNpu
OYaKBaHV MUHYCOBM TeMrepaTypum.

o JIOKOJIKOTO € Bb3MOXHO, n3nycHeTe Bofata OT ypeaa, OT MapKy4vuTe, Tp'b6I/ITe n cbe-
ANHEHUATA.

e OTBOpeTe BCUYKM CriipaTenHu Wnbbpy, 3a fa usberHete cbbupaHe Ha Boga.
o oKpuiiTe pe3epBoapa Taka, e B HEro Aa He MOXKe fa MPOHUKHE 4bXKA0BHa BOAa.

¢ 3awuTeTte TPBLOWTE 1 CNpaTenHUTE WNGBPY OT MUHYCOBM TEMIEPaTypK, ako He MOo-
XeTe Aa U3nycHeTe BogaTa OT TAX.
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OTCTpaHﬂBaHe Ha HEeM3npaBHOCTN
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HensnpaBHoct

Bb3moxKkHa npuynHa

Momouy 3a oTcTpaHABaHe

HAma TeueHwne Ha Boaa

Momnata Ha GUATHPA He e BKITIo-
yeHa

Bkniouete nomnata Ha GUNTHPA,
BKapaiiTe MpexoBus wencen

3afpbCTEHO e NOJABAHETO KbM
dunTbpHaTa cucTema Unm Bb3B-
paTta Kbm 6aceiHa

lMouncreTte nogaBaHeTo, pecn.
Bb3BpaTa

HepgocratbueH BogeH NOTOK

MapKyubT e npeyyneH nnu 3ag-
pbCTeH

MpoBepeTe MapKyya, NouncTeTe,
€BEHT. 3ameHeTe

B mapKkyuuTe ima TBbpAE ro-
nemu 3aryébmu

Hamanete gbmKunHaTa Ha MapKy-
ynTe 10 HEOOXOAUMUA MUHUMYM

MouwiHoCTTa Ha nomnata TBbpae
cnaba

Perynuparite mowHOCTTa Ha Nom-
nata

Bopata He ce npouunctBa

Tebpae cnaba UMpKynaunsa Ha
BoAaTa

Perynuparite moWwHOCTTa Ha NOM-
nata

Bopata e cunHo 3ambpceHa

o OlltummnpanTte umMpKynaumata
Ha BojaTa B baceliHa

e OTcTpaHeTe BOAOpacnTe n
nucrata ot 6aceiiHa

o (CmeHeTe BopaTa

o [lpy ronAmo 3ambpcABaHe us-
nbaHeTe cmAHa Ha 30 % oT BO-
AaTa, 3a fia ce n3berHar yBpex-
[aHunA Ha pubuTe

TBpre ronAam XXNBOTUHCKU
doHp

Penyunpaiite XMBOTUHCKNA GOHA
OpUWeHTMPOBBYHA CTONHOCT:
npun6n. 600 mm prbHa AbMIXKMHA
Ha 1 m®Boga B e3epoTo

ScreenMatic-uepkara e 3any-
LeHa

MoumncreTe nn cmeHeTe
ScreenMatic-uepkata

MeHodunTpuTe Ca 3aMbpCceHn

MoumncTBaHe Ha neHodunTpUTe

Jlnuncea Boaa Ha Bxofa Ha
6aceitHa

BxoabT Ha BogHMsA 6aceitH e 3a-
nyLueH

MouncteTe Bxoaa Ha BoaHMA 6a-
CcenH

OunTbpHaTa nomna He pabotn

MNycHeTe dunTbpHaTa nomna

HuBoTo Ha BoaaTa B pesep-
BOapa TBbpAe HUCKO, NMeHO-
duntpute He ca nsuano nog
BOAA

Mpu HoBUTE NEHOGUNTPU HU-
BOTO Ha BOZaTa MbpBo € Mno-
HWCKO, TbiA KaTo oLle HAMa baK-
TepwvanHa nonynauus

o lI3yaKalTe HAKOJIKO ceammnuu,
[LOKaTO Ce [OCTUIHE MbJIHOTO
61MONOrMYHO NOYNCTBALLO fENC-
TBUE.

e YcKopeTe cb3faBaHeTOo Ha 6ak-
TepuanHu nonynauuu ¢ OASE
Filterstarter Biokick

Jluncea nperpagHa cteHa
(camo BioTec ScreenMatic?
40000, 60000, 90000)

MocTaBeTe nperpagHa cTeHa

Cb3paBa ce ronsam Wwym

BogHwu wymoBse Ha n3xopa no-
panv HefloCTaTbyHa BEHTUNALWA

3a BeHTUnauma nocraBete Tpon-
HVIK B M3XofHaTa Tpbba, C oTBOpa
Harope



5'bp30 N3HOCBallLM ce Yyactin
o [leHoduNTpMN
o CybcTpaTHU TPBOU
e ScreenMatic-uegka

NUsxBbpnsaHe

YKA3AHUE
To3m ypeq He 6uBa Aa Ce M3XBbPJIs KaTO OMTOB OTMAADBK.

» /3xBbpneTe ypeaa upes npeaBuaeHaTa 3a Ta3u Lien cuctema 3a 06paTHO npriemaHe.

» [pu BbNpoCK ce 06bpHETE KbM MECTEH MYHKT 3a cbbrpaHe Ha oTnagbuy. Tam Lwe no-
nyunte nHGopMaLMA 3a NPaBUIIHOTO U3XBBPJIAHE Ha ypeaa.

> HanpaBeTe ypena HerogeH 3a yn0Tpe6a, KaToO oTpexeTe Kabenure.
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OpuiriHanbHMIA NOCIGHMK 3 eKcruTyaTaLii.

A YBATA!

> [lepen Tnm, AK 3aHYPUTK PYKWN Y BOAY, BIAKNIOUITb Bi MepeXi
eNeKTPOXKUBEHHA YCi NPUCTPOI, AKi 3HaxoaATbcA y Bogi. Lle
MOXe NPU3BeCTN JO CEPMO3HMX TpaBM abo cmepTi Big ypa-
XEHHA eNeKTPUYHMM CTPYMOM.

> Llen npucTpin Moxe BUKOPUCTOBYBATUCA AiTbMM BiKOM Bif 8
POKiB, a TAKOX 0C06aMI 3i 3HKEHUMM Gi3NYHMI, CEHCOP-
HUMK 260 PO3yMOBUMM 3Ji6HOCTAMM abO BiACYTHICTIO JOCBIAY
Ta 3HaHb, AKLLO BOHW NPY LbOMY 3HaXOAATbCA Nig HarnAaom
abo nponwnm iHCTPYKTaX Wofo 6e3neyHoro KOprCTyBaHHA
NPUCTPOEM Ta PO3YMIilOTb YCi HacNigKn Hebe3neku npm poboTi 3
HUM. [JiTn He MOXyTb rpaTnca 3 npunagom. litam 3abopoHeHO
YNCTUTU Ym 06CNyroByBaTh 6€3 HaNEeXKHOrO KOHTPOJHO 3 OOKY
LOPOCNMX.

IHCTpYKLiA 3 TeXHiIKN 6e3neKkn

MigknioueHHA Ao mepexi

o [1nA eneKTpUYHKX NPUCTPOIB Ha BIAKPMTOMY NOBITPi 3aCTOCOBYIOTbCA CneLiafibHi npa-
BWna. ENeKTpoMoHTaXHi po60oTr MOXe BUKOHYBaTV NnLue KBanidpikoBaHUN eneKkTpuk.
— EnekTpurk noBrHeH maTtu BiAiNoBigHy KBanidikalilo, 3HaHHA Ta JOCBIA, | MaTu 4O3BIN
NPOBOAUTY eN1eKTPOMOHTaXHi po60TU Ha BynuLi. BiH noBuHeH ycgigomnioBatu mo-
XNUBY Hebe3neky Ta JOTPVUMYBATVCA PEriOHaNbHNX Ta HaLiOHaNbHUX CTaHZAPTIB,
npasui Ta HOPM.
— Y pasi BUHNKHEHHS NUTaHb | Npobnem 3BepTanTecs Ao KBanipikoBaHOIo efleKTpurKa.
o [ig’eQHynTe NPUCTPIl NULLe y BUNAZKY, AKLLO AOro eNeKTPUYHI XapaKTepuUcTnkiy 36ira-
10TbCA 3 AAHUMU [Kepena XKNBNEHHSA.
o [ligknioyanTe NPUCTPIN TiNbKM JO NPaBUIbHO BCTAHOBIEHOI PO3ETKN.
o [puctpin mae 6yt 3axunweHo gudepeHuinH1m Bumukadem (RCD) 3 MakcMmanbHUM
HOMiHanbHUM AndepeHUiiHM cTpyMoM 30 MA.
o lNogoBKyBaui 1 pO3MoAiNbHMKM (HanprKnag, KOonoaKy) NoBrHHI 6yTn Npu3HayeHi ans
BMKOPUCTaHHA Ha BiKPUTOMY MOBITPI (3axuLLeHi Bif BOAAHUX OPU30K).
® 3axuCTiTb BIAKPWTI LWUTEKepU Ta po3'emMun Bifj BOOT .

be3neuHa po6oTa

e Y Kpuwui pesepByapa MiCTUTbCA MarHiT i3 CUIbHAM MarHiTHUM NoJsiem, AKNA MOXe
BMAMBATU Ha poboTy KapaiocTumynaTopa abo imnnaHToBaHoro aedibpunatopa (ICD).
36epiranTe BifCTaHb NPUHaNMHI B 20 CM MiX iMMIaHTaTOM i MarHiTom.

668



® 3360pPOHAETLCA BUKOPUCTOBYBATY NPUCTPI y BUNAAKY NOLWKOAMEHHA Kopnycy!

o [1pu NOLKOMXKEHHI eNeKTP1YHOro Kabesto ekcniyaTyBaTh NPUCTPi 3a60poHeHO.

e He nepeHocbTe i He TATHITL NPUCTPIN 33 eNeKTPUYHNIA Kaberb.

o Kabeni cnig npoknagaTy Tak, Wo6 3axmcTuTu iX Big NOLKOXKEHD i HE CTBOPIOBaTY He-
6e3nekKy nagiHHA anAa niogen.

e He 3giNcHIONTE TEXHIYHNX 3MiH Y NPUCTPOI.

o [poBofbTe 3 NPUCTPOEM TiNbKW Ti po6OTK, AKI ONMCaHi B Uil iIHCTPYKL;i.

o BuKopurcTOBYITE TiNbKM OpUriHanbHi 3anacHi YaCTUHW | OPUriHaNbHI KOMMAEKTYIOYi.

o [lig yac rpo3u BigKNOUITL NPUCTPIN Bifl [Kepena *KMBMeHHS, Wob YHUKHYTW MOLIKO-
OXKeHHA eﬂeKTpOHiKI/I
Lito WLOA0 LibOro BY 3HaliaeTe y PO3AiNi «YCyHeHHA Henonafok». (— cyl:e-l-l-l:;.ua-- R
cApaBHOCTEl)

o AKLWO BUHMKNM Npobnemu, 3BepHiTbCA O YNOBHOBaXeHOT cny6un ob6cnyroByBaHHsA
KnieHTiB abo B komnaHito OASE.

BuUKoOpuCTaHHA NPUCTPOIO 32 NPU3HAYEHHAM

BukopuctoByiite NpuCTpin, ONMCaHNI Y Ui iIHCTPYKLT, nLIe HACTYNHUM YAHOM:
. ,D,nﬂ oqmmeHHﬂ canosmx CTaBKiB.

Frkn 'BOAI/I)

Ha npunag nowmpioioTbca HacTyNHi 06MexeHHsA:

e Hikonu He nepekayyiTe iHWY pPiAKHY, KPiM BOAN.

e He ana komepuiiHoro abo NPoOM1CIIOBOrO BUKOPUCTaHHS.

e He npu3HayeHO AnA CONOHOI BOAN.

e He gonyckaTv KOHTaKTy 3 XiMmikaTaMu, Xap4OBMMW NPOAYKTaMW, TErko3anM1MCTUMK Ta
BMOYXOBMMM MaTepianamu
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Onuc Bupob6y

BcTtaHOBNeHHA npucTpoio
BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

670

Bxoaw, aBi oanHuui

BogoposnoginbHuk

MoposxxyBay po3noginbHMKa

LiTka anA perynAapHOro o4unLieHHA CiTku ScreenMatic

nulibh|lw|iN

Tpy6bka 3 cy6cTpaTtom
e BioTec ScreenMatic? 40000: 2 ofgUHWLb
e BioTec ScreenMatic? 60000: 3 oaMHNMLb

3HiMHa neperopofkKa ans 06cnyroByBaHHA

QinbTp i3 niHoMaTepiany, 8 wWT.

Mpo6Ka ans 3akprBaHHA BUXiHOTo oTBopy (14)
o [lig yac ounweHHA dinbTpa 3 NiHomaTepiany i3 3aKpPUTUM BUXOOM OpyfHa BoAa He
Teye Hasap y CTaBOK

3nMBHWI OTBIP

10

OUUCHUK NiHK

1

KpinneHHA ana ouncHrKa niHm

12

3acyBKa 3/IMBHOIro oTBOPY

13

Kowwk gna 6pyay

14

Buxig



BioTec ScreenMatic2 90000

Bxogw, aBi oanHuui

BopoposnoginbHuk

MoposxxyBay po3nofinbHMKa

LiTka anA perynAapHOro o4nLieHHa CiTku ScreenMatic

Tpy6kKa 3 cyb6cTpaTom, 4 wWT.

3HiMHa neperopogKa AnA 06CyroByBaHHaA

QinbTp i3 NiHomatepiany, 16 wWT.

O IN|Od|nn|Dh|lW|IN]|=

Mpo6ka ansa 3akprBaHHA BUXiZHOro oTBOPY (14)
o [lig yac ounwieHHn ¢inbTpa 3 NiHOMaTepiany i3 3aKpUTM BUXOAOM bpyLHa Bofa He
Teue Ha3ap y CTaBOK

3nMBHWI OTBIP

10

OUUCHWUK NiHK

1

KpinneHHA Ana oumMcHUKa NiHn

12

3acyBKa 3/IMBHOIO OTBOPY

13

Kowwk gna 6pyay

14

Buxig
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BioTec ScreenMatic2 145000

Bxogw, aBi oanHuui

Bopopo3snoginbHmK

MoposxxyBay po3nofinbHMKa

LiTka anAa perynAapHOro ounLieHHs citku ScreenMatic

Meperopoaka

Tpy6kKa 3 cy6cTpaTom, 12 wr.

Buxig

QinbTp i3 niHomatepiany, 18 wT.

V| o |N|aojlnn|h|lwW|IN]|=—=

Mpo6Ka ansa 3akprBaHHA BUXiZHOro oTBOPY (14)
o [lig yac ounwieHHn ¢inbTpa 3 NiHOMaTepiany i3 3aKpUTM BUXoAoOM bpyzHa Bofa He
Teue Ha3ap y CTaBOK

10 3nMBHUN OTBIp

1 Kowwk gna 6pyay

12 OUUCHWUK NiHK



CtpiukoBuit 6noK ScreenMatic

_

Cucrema KepyBaHHA

2 MNaHenb KepyBaHHA
3 [laTurK B HUXKHI YacTWHI KOHTponepa
o Y pasi KOHTaKTy AaTyurKa 3 BOAOIO Ha CiTui ScreenMatic 3anycKaeTbca aBTOMaTUYHe 04n-
LLeHHA
4 Ckpebok
o 3Himae 6pyg, i3 ciTku ScreenMatic Ta TpaHCMOPTYE OrO B KOLWUK AnA 6pyay
CiTka ScreenMatic
6 Mo3Hauka «Makc. NoTik Bogu»
o Bpyn moxe BUMMBATUCA 3 KOLLMKa AN 6pyAy, AKLIO MOTiK BOAM 3 PO3MOAiNbHIKa BOAN
nepeBuLLy€E MO3HAYKY
7 TpaHcpopmatop
o [>)Xepeno XWBNeHHA ANA KOHTposiepa Ta ABUryHa
8 HeuryH
o [lpuBopa cTpiukoBoro 6noka ScreenMatic
XapakrepucTtuku

BricokoepeKTMBHUIA NPOTOUHMI GinbTp Ans cTaBkiB go 40 m3, 60 m3, 90 m3 abo 140 m3.
CiTKa 3 enekTpryHMM NprBoAoM ScreenMatic na aBTOMaTUYHOrO rpPy6Ooro OUMLLEHHS.
3aBAAKN rpyboMy OUMLLEHHIO JOCTaTHbO HE3HAYHOrO TEXHIYHOro 06CyroByBaHHA ¢i-

nbTpa.

[loHHWIN 3n1B i3 3acyBKOIO ANA BUaneHHa 6pyay 3 GinbTpyBanbHoi cuctemu.
3pyyHe ounLleHHA GinbTpyBanbHoI rybkm 6e3nocepesHbo y GinbTpi.
OumnCHKWK NiHW Ta TPUMaY Ans KpinjaeHHs 3acoby Ha pe3epByapi.
OnTumarnbHoO nigxoanTb anAa ¢inbTp-Hacoca AquaMax Eco ¢ipmu OASE.

MoxnuBicTb 6e3nocepefHboro nigknoveHHs ao YO-oumiysaya cepii
Vitronic 18W/24W/36W, Bitron C Ta Bitron Eco ¢ipmu OASE.

BrikopucTaHHs pi3HuX GinbTpyBanbHKX MaTepianiB 4fifg ONTMMaNbHOro PO3BUTKY 6io-

norii ¢pinbTpa.
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TexHiuHi XapaKTepucTukm

TexHiuHi gaHHI npucTpoto

674

BioTec ScreenMatic? 40000 60000 90000 145000
Brnok »xus- MNepBrHHa po3paxyH- B 230 230 230 230
JIeHHA KOBa Hanpyra 3MiH.
cTpyMm
y
YacroTa mepexi My 50 50 50 50
BTropuHHa po3paxyHkosa B 12 12 12 12
Hanpyra nocr.
CcTpym
y
Honyctuma Temnepatypa °C -10...+35 -10...435 -10...435 -10...435
HaBKOMMLLIHbOIO cepefjo-
BMLLA
Cucrema kepy- CnoxmsaHa NOTyXHiCTb BT 5 5 5 5
BaHHA Honyctuma Temnepatypa °C -10...435 -10...+35 -10...+435 -10...+35
HaBKOMMLLHbOIO cepefjo-
BMLLA
[oBXWHa Ka- Bbnok knBneHHA M 2,10 2,10 2,10 2,10
Genio CucTemakepysaHHs M 5,00 5,00 5,00 5,00
ODinbTpyBa- KinbkicTb crHix wr. 2 2 4 4
MbHATYOKA  KinukicTh YepBOHMX wr. 3 3 6 7
KinbKicTb dpioneToBunx wr. 3 3 6 7
CneuianbHuin GinbTpyBanbHUIA FPaHYNAT Kr 2,50 3,50 5 14,50
[py6e ounLieHHA mMKkm 300 300 300 300
[lonyctuma Temnepatypa Bogmn °C +4...435 +4...435 +4...435 +4...435
Bxig KinbKictb wr. 2 2 2 2
3’eAHaHHA WaHra MM 25,32,38 25,32,38 25,32,38, 25,3238,
50 50
G1,G1%, G1,G1%, G1,G1%, G1,G1%,
G1% G1% G1%, G2 G1%, G2
3'epgHaHHA YO-npucTpoto Bitron C36 W/55W/72W /110 W
nonepeaHbOro OUNLLY- Bitron Eco 120 W /180 W /240 W
BaHHA Vitronic 18 W/24W /36 W
Buxig KinbKicTb wrT. 1 1 1 1
3’'eAHaHHA DN 75 DN 75 DN 110 DN 110
Bwxig pna 6py- Kinbkictb wT. 1 1 1 1
Axolsoan 3'enHanHa DN 50 DN 50 DN 50 DN 75
LinpkynauiiHa MiHimanbHa n/rog 4000 6000 8000 8000
3patHicTE MaKc. n/ron 9000 11000 12500 17500
Makcumanb-  6e3 pnbun m3 40 60 90 140
HV': ob'emcra- pu6oto m3 20 30 45 70
BK
3 Koponom Koi w3 10 15 22,5 35



BioTec ScreenMatic? 40000 60000 90000 145000

Po3mipu [oBxunHa MM 788 788 788 1200
WnpuHa MM 590 590 590 800
Bucota MM 454 554 654 760

Bara 6e3 Boau Kr 20 25 30 115

,U,OﬂyCTl/IMi XapaKTepuctukm sogun
Tun MpicHa Bopga Bopa ana 6a- ConoHa Boga
celHy

3HauyeHHs pH 68...85 72...83 75...85

Mopcrkictb DH 8...15 8...15 20...30

BinbHwniA xnop mr/n <0,3 <0,6 <0,3

BmicT xnopugis mr/n <250 <250 <22000

BmicT coni % <0,4 <0,4 <4

3aranbHuN Cyxmi 3aAmLWOK  Mr/n <50 <50 <50

Temnepartypa °C +4 ... 435 +4 ... +30 +4 ... +28
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BcTraHOBNEHHA Ta NiQKNIOUYEHHA
JlocTtyn BcepefnHy NnpucTpoio
o 3HATY KPULLKY pe3epByapy — AOCTYN A0 CUCTEMM YNPaBiHHA.

o TigHATM TprMau ciTku — gocTtyn fo GinbTpis 3 NniHomaTepiany, TpybokK i3 cybcTpaTom
Ta BMXOAY.

3HiMaHHA KPMLIKN KOHTeNHepa
BioTec ScreenMatic”> 40000, 60000, 90000
e OcnabTe obupaBa dikcaTtopu, NiAHIMIT KPULLKY Ta 3HIMITb il
BioTec ScreenMatic” 145000
o [TigHIMITb KPULLKY 3@ PyYKHM Ta 3HIMITb ii.
e Y cTaHi NocTayaHHA PyyKn He BCTaHOBEHO.
— MpUKpPYTITb PYUKM [0 KPULLKNA.

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000 BioTec ScreenMatic? 145000

1
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BiakpnBaHHA/3aKpuBaHHA TpUMaua CiTKN
HeobxifHO BMKOHATV HACTYMHi fji:
BiakpuBaHHA
1. BUiHATM Kowwk gna 6pyay.
2. MigHATM NOAOBXKYBaY PO3MNoAibHMKA.
3. Bigkputi TprMau CiTku 3i CTpiukoBuM 6510KoM ScreenMatic.

3aKpurBaHHA

4. O6epeXkHO 3aKPUTK TPUMaY CITKN.

5. NMoposxyBay po3nofinbH1Ka NPUTUCKaTV OHM3Y [0 YYTHOTO KNnaLaHHsA.
6. BctaBnTY KoMK Ans 6pyay.

UK
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nﬂaHYBaHHﬂ BCTAHOBJIEHHA

678

A YBATA!

MoxnwuBi cepiio3Hi TpaBMM abo CMepPTb Bif ypaKeHHA eNneKTPUUYHUM CTPYMOM.

3axoam 3axvCcTy BOQOWM ANA MiaBaHHA:

» BuKopmMCTOBYITE Y BOAI BUKIIOYHO eNleKTPUYHI Npunaan abo obnagHaHHA HOMiHasb-
Hoto Hanpyroto U <12 B.

» [Ina enekTpUYHOro obnagHaHHA HoMiHanbHoto Hanpyroto U > 12 B gotpumyiiteca Big-
CTaHi 10 BOAW LOHaNMeHLLe 2 M.

A YBATA!

Yepes BenKy Bary npucTpolo nig Yac nepeHeceHHs MoXe BUHUKHYTY YLKOZMEHHA Xpe-
6Ta ab0 3alemneHHs KiHLiBOK. Bara npucTpoto CTaHOBUTb NOHag 25 Kr.

» [lepeHoCiTb pe3epByap MiHIMyM yYOTUPbOX, TPMMAKOUM 1Or0 BUKITIOYHO 3a PYUKM,
W06 YHUKHYTU CUAIbHOTO HAaBaHTaXeHHS Ha XpebeT.

» 3axuLlanTe KiHUiBKM Bif 3aLLeMIeHHS.
» He nepeHoCiTb pe3epByap, HaNOBHEHWI BOZOH.

EnekTpuuHi KOMNoHeHTY GinbTpyBanbHOI CMCTEMU NPALIIOIOTD i3 HOMIHAIBHOIO HaMpy-
roto U =12 B nocrTiitHoro ctpymy. Hanpyry »vBneHHsA 3abe3neyye 30BHiLUHi TpaHcdOp-
MaTop, Nig'€egHaHNN [O eNeKTPUYHOT Mepexi.
o QinbTpyBanbHa cncTema i3 BoypoBaHum YD-ouniyyBayem:
— QinbTpyBanbHa cncTema i TpaHcGOpPMaTOP MatoTb 3HAXOAUTUCA Ha BiACTaHI LLOHaA-
MeHLe 2 M 4O BOAW.
e OinbTpyBanbHa cuctema 6e3 sBbyposaHoro YO-ouniysaya:
— QinbTpyBanbHa cUCTEeMa MOXe 3HaxoamnTnCca 6esnocepeaHbo 6ina Boan. TpaHcdop-
MaTOpP Ma€ 3HAaXOANTUCA Ha BiACTaHi WOHaMeHLLe 2 M 10 BOAMW.

OnTumanbHi yMOBIM eKcnsyaTauii JOCAraloTbCA WIAXOM PEeTENbHOro NiaHyBaHHA 1 ypa-

XYBaHHA YMOB HaBKOMMLIHbOMO CepefoByLLa.

o Y HanoBHeHOMy cTaHi inbTp Ay»ke 6arato BaxnTb. TOMy HeobxifgHO BUGpaTH BiANoBi-
[HY OCHOBY (MpUHaiMHi NfakoBaHa NOBEPXHSA, ane Kpalle 6eToHoBaHa NoBepXHs),
o6 YHUKHYTU OCifaHHsA.

o BupiBHANTE ropn30OHTaNbHO JOHHY MANTY.

o 3abe3neuTe JOCTAaTHbO MiCLA A/ BUKOHAHHA POOIT 3 OUMLLEHHS 1 TEXHIYHOro obcny-
roByBaHHA.

o BuBepiTb 6pynHY BoAy B KaHaniaLito abo HacTiNbKM JaneKko Bif CTaBKa, Wob BOHa He
MOra TeKTU Ha3aj y CTaBOK.

o Po3TaluyinTe BNYCKHUIA OTBIP Y CTaBOK TaK, LWO6 NOro BUCOTa He NepeBuLLyBasna BUCOTY
BUMYCKHOIO 0TBOPY inbTpyBanbHOT crcTemun (Hanpuknag, yepes CTpymMok abo Bofo-
cnag).

@ /1A 3BOpOTHOrO CTiKaHHA y CTaBOK HallKpalile NifXoAaTb CTPYMOK abo BOAOCNag,
— 3aBAsKM LboMy BiadinbTpoBaHa CTaBKOBa BOLA 36arauyeTbCA KUCHEM, NepLU HiX
3HOBY TEUe Ha3af y CTaBOK.
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BnyckHi oTBOpN

OinbTpyBanbHa c1cTeMa Ma€ ABa BXOAM 3i CTYNiHYaCTUMM WTyLepamm.

. I'Iip,’ep,HaHHﬂ dinbTp-Hacoca.
eAeTeBOFO eeaﬁmoaalla)

o AKLWO BUXif 3aNNLWIAETLCA BiNbHUM, MOHTYETbCA MYXUiA CTYMiHYaCTWN WTyLep.
— Y cTaHi nocTayaHHA CTYNiHYacTi WTyLepu € MyX1UMN.

Ymosa:

o Tprmau CiTKM BIZKPUTHIA. a&gupusauuﬂk&a&pmsamtpuuauaumm)

MigknioueHHA Hacocy inbTpa

HeobxifHO BMKOHATV HacTyMHi Aji:

1. CTyniHYacTMi WTyLep BKOPOTUTA BiANOBIAHO A0 AiaMeTpa BUKOPVCTOBYBAHOIO LUa-
Hra.
— Tak¥M YMHOM MO>KHA 3MEHLUNTN BTPATU TUCKY.

2. BctaBTe CTYniHYaCTWI HAKOHEYHUK 1A LWAHra 3 MIOCKUM YLWiNbHEHHAM Y BXIAHWN
oTBIp.

3. 3aKpyTiTb NPOXiAHUI FBUHT 3 YLiNbHIOBASIbHUM KiNbLEeM Ha CTYNiIHYaCTUIN HAKOHEYHUK
ANA WNaHra Ta 3aTArHiTb NOro pykamu.
— BioTec ScreenMatic” 145000: AGO MOXHa BCTAHOBMUTM LLAAHTOBY HacafKy 50 M.

4. HacyHyTW LWUNAHrOBMIA XOMYT Ha LUaHT, BAATHYTYW WAAHT Ha WAAHroBuin Wwrylep i 3adi-
KCyBaTW LLTAHFOBMM XOMYTOM.
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Nipn'epHanHA ynbTpadioneToBoro ocsiTnioBaya
MoHTax Buxony

YmoBa:

o Tpumau CiTku BigkpuTuin. (— BigKpuBaHHE/3aKpUBaAHHA TPUMAaYa CITKI)
HeobxifHO BMKOHATV HaCTyMHi fiji:
1. BctaButi YO-NprcTpiit nonepeAHboro ounilyBaHHA 3 NPOKNAAKOI0 Y BXifHWIA OTBIp.
2. HakpyTuTu NnepenyckHy HacagKy 3 yLifibHIOBaTIbHUM KiflbLleM Ha CTYMiHYacTUN LWTy-
uep i MiLHO 3aTArHyTU.
— [mBiTbcA iHCTPYKLItO 3 ekcnnyaTauii YO-npucTpoto nonepeaHboro ounLlyBaHHs.

BunyckHi oTBOpPM

® BukopurcToByiTe niaxoxi Tpybonposogu.

o He BUKOPWCTOBYITE NPAMOKYTHUX NATPYOKiB. BUCOKY ebeKTUBHICTL MaloTb KOJliHa 3
MaKCMManbHUM KyTom 45°.

e Y cunbHMI MOPO3 CTOAYA BOJAa MOXe 3aMepP3HYTW Ta posipsaTu Tpy6onposoan. Tomy

po3MiLLyiiTe TPY6ONPOBOAU i LWAAHTY 3 YKIOHOM (50 MM/M), 06 BOAA B HUX He 3aCTo-
oBanacs.

(D 3inpiTb nig'egHaHi TPy6w. Lie niguLLye cTinKicTb TPYOHMX KOHCTPYKLIiA i 3anobirae
NpPOBKCaHHIO TPYO.
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MoHTax Buxopny
BioTec ScreenMatic? 145000: BuxigHuii naTpy6oK y CTaHi NOCTayaHHA He BCTAHOBNEHO.

YmoBa:
o Pesepsyap BigKpuThii. (— Buimauug KpMIUKU KOHTeliHepa)

HeobxifHO BMKOHATV HaCTYyMHi fji:
1. HacyHbTe Kinbue Kpyrnoro npodinto Ha BUMYCKHWI NaTpy6OoK.
2. BctaBTe BMNYCKHUI NaTpyOOK i3-30BHi B CTiIHKY pe3epByapa.
— MapKyBaHHs NOBUHHO BYTY CNPSAMOBaHO Bropy Ta BUPIBHAHO MO OTBOPaM Y CTiHLi
pesepByapa.
3. MpurKpyTiTb BUNYCKHWIA OTBIp TPbOMa rBUHTaMU 3 UUIHAPWUYHNMM FONOBKaMu 3cepe-
AVIHW 0 CTiHKM pe3epByapa.
— 3aTAryinTe rBMHTU XpecT-HaxpecT, Wob yLiNbHEHHA NPUNATano PiBHOMIPHO.
— [Mpw BUKOPUCTaHHI akyMynATOPHOrO FrBUHTOKpPYTa: LLlo6 yHMKHY TN NowKoaXeHHA
CaMOHapi3HOI Pi3bbu, He HaNaLWTOBYNTe aKyMyNATOPHUIA FBUHTOKPYT Ha «CBepa-
NiHHAY. [10 3aKiHYEHHIO 3aTAMHITb FBUHTN BUKPYTKOIO TOrX.

BcraHOoBneHHs Buxoay Ana 6pyaHoi Bogu
BioTec ScreenMatic® 145000: BuxigHuit naTpy6oK y CTaHi noCTayaHHs He BCTaHOBEHO.
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Nin’epHaHHA BUXxoay ana 6pyaHoi Bogu
3a noTpebu (OUmnLLEHHA, PEMOHT, Nepe3nMyBaHH:A) BOAA MOXe 3N1MBaTUCA B pe3epByap
yepes Buxif fna 6pyaHoi Boan DN 75 i3 HMXKHBOIO 3anipHO 3aCyBKOH.
o Nig’epHaiTe BignosigHui Tpy6onposig DN 75 i cnpamyiite 6pyaHy Bogy B CTiUHY Ka-
Hanizauito.
e Po3mipu Tpy6onposoay: (— &;;Llﬂmmmo)

3abe3neveHHA NigKNIOYEHHA A0 eNeKTpomepexi

HeobxifHO BMKOHATV HACTYMHi fji:
1. 3'egHyBanbHUIA Kabenb CUCTEMU YNPaBIiHHA NPOTATHITb Yepes OTBIp Yy CTiHLi pe3epBy-
apy Ta 3aKkpuiiTe oTBip NPo6Koto.

— JloBxuHa 3'efHyBanbHoro Kabeno y pesepsyapi NoB1HHa 6yTu Takoto, Wob npu Big-
KpUBaHHi cTpiukoBoro 610Ky ScreenMatic 3'egHyBanbHWIN Kabenb He 3a3HaBaB HaTA-
KiHHA.

— YHMKaTn CTBOPEHHA BY3NiB Ha Kabeni y pesepsyapi.

2. Wrekep 3'eaHyBanbHOro kabenio BCTaBUTU y rHi340 TpaHchopmaTopa Ta MiLlHO 3aTAr-

HYTW HaKUZHi raiiku.
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BBepeHHA B eKcnnyaTauito

(— OunuweHHA/3amiHa TPy6OK i3 cy6cTpaTom)
— Y KOMMAEeKTi nocTauyaHHA TPYOKH i3 CybCTPaTOM ynakoBaHO B 3aXMCHY NAIBKY.

Mepepn nepliyM BBeeHHAM B eKCrlyaTaLlito peTeNbHO NOYKCTITb CTaBOK, Wob He nepe-
BaHTaXXyBaTu GinbTpyBasbHy CMCTEMY HAZITO 3aCMiUEHOI0 BOZOI0. [InA oumnileHHs pipma
OASE pekomeHAYy€e yCMOKTYBasIbHWIA MPUCTPIl Ans cTaBKoBOI TBaHi PondoVac.

o Y BMMNaZKy HOBOrO CafjOBOro CTaBKa HEOOXiZIHICTb TAKOro OUULLEHHS, SIK MPaBuWIo, Bif-
CYTHA.

bionoriuHni ¢inbTp-cTapTep

MNMoBHa ouncHa bionoriuHa gist GinbTpiB 3 NiHOMaTepiany byae gocArHyTa nuile yepes ge-
KinibKa TVXKHIB. [N LIBMAKOrO CMHTE3Y nonynsuiin 6akTepill peKoMeHIAYETbCA cTapTep
oinbTpa Biokick ¢ipmn OASE. MikpoopraHiamuy nocensoTbcs y GinbTpyBanbHil cuctemi,
PO3MHOXYIOTbCA i 3a6€3MeuytoTb 3HVKEHHA 3aNBUX XKMBUIIbHUX PEYOBWH AN KpaLLoi
AKOCTi BOAW Y CTaBKYy.

@ 3anuwTte YO-0CBIiTNI0BaY BUMKHEHMM LLIOHAMMEHLLE Ha 36 rOAUH, AKLO BUKOPUCTO-

BYETbCA cTapTep dinbTpa, Niky abo 3acobu ana gornagy 3a CTaBKOM.
— Lle He BNMBa€ Ha ePpEKTUBHICTb LNX 3acObiB.

685

UK



MocnipoBHicTb AiN nig yac BBegeHHA B eKcnayaTauiio

686

HeobxifHO BMKOHATV HaCTYyMHi giji:
1. 3aKpuTI 3acyBKY BUMYCKY 6pyaHOi BOAN.
2. MNepeBipuT KOMMNEKTHICTb GiNnbTpyBanbHoI cncteMu (TPY6ONPOBOAK Ta WAAHIN).
3. 3HATM KPULLKY pe3epByapy.
4. 3'egHaTK TpaHCPOPMaTOP CUCTEMY YNPABIIHHA 3 eNIeKTPOMEPEXelo.
5. Nigkntountn dinbTp-Hacoc Ta YO-npucTpirt nonepesHboro ountlyBaHHs (y pasi noT-
pebwn).
— Bopa noBunHHa MaTy 3BOPOTHE CTiKaHHA Y CTaBOK.
6. MepeBipuTN repMeTUYHICTb YCiX TPYOOMNPOBOAIB, WaHTIB Ta IXHiX 3'€QHaHb.
— YWinbHeHHs, Wo HabpAKaloTb, CNoYaTKy MOXYTb OYTW HErepPMETUYHMMU, OCKINIbKN
BOH HabyBaOTb MOBHOI rePMETUYHOCTI TiNbKM Y KOHTaKTi 3 BOZOIO.

9. BcTaHOBWTY KpULLIKY pe3epByapy.
@ BukopucTOBYIITE NpUNag TiNbKM 3i BCTAHOBIEHOK KPULLKOI pesepByapa.

@ LLlo6 3HM3UTK WyM Bif Hacoca, Nif Yac CTaulioHapHOro MOHTAXy MigKMUiTb HacoC
[0 TpybonpoBoay 3a AOMOMOIOI0 FHYUYKUX repMETUYHMX 3'€JHYBaSIbHUX LUMAHTIB.

@® Jna gocarHeHHA MakCUManbHOro edekTy TPpY6KM i3 cybcTpaTOM MatoTb 6YTH NMOBHI-
CTIO 3aHYpeHi y Boay.
— fAKWo yepe3 KoHoirypauito cructemn piBeHb BOAU B pe3epByapi 3aHW3bKUiA A
LbOro, MOMICTITb BEPXHIO TPYOKY i3 CybcTpaToM 6e3nocepeHbO B CTaBOK Y NPo-
TOYHOMY MicCLi.



Hacrpoika cuctemun ynpaBniHHs.

Cucrema ynpaBiiHHA HaCTPOIOETLCA TiNbKIU NicnA ¢pa3m o6KaTKn
o ByBag, 10 NpU 3aHYPEHHI HacoCa Y CTAaBOK 3AiIMAETbCA CTINIbKM CMITTA, WO npu 6e3no-
cepefHbOMY BBOJI B eKcrinyaTadito GinbTpyBanbHoi cuctemu citkaScreenMatic 3anu-
BAETbCA.
o [Ins dinbTpyBanbHoi cuctemu noTpibHa dasa obkaTkuy Big 2 Ao 3 roguH. AKwo noTpi-
6HO, NicnA LbOro HaCTPoWTe CUCTEMyY YNPaBiHHA.
e Hactpoiite cuctemy ynpassiiHHA TakM YMHOM, LWO6 AaTYMK BMUKABCA TiflbKKW Nicna fo-
CTaTHbOrO HaKoNuueHHA 6pyay.
— MomiTHe HakonuueHHs 6pyny MoXe 6yTU ONTUMANbHO 3HATE CKpebauKolo i Bignpas-
neHe y KOLWWK Ans 6pyay.
— LLiTka ckpebauky, Wwo po3TalloBaHa nig citkoto ScreenMatic, 36upae gpibHuin 6pya,
AKNIN Nafa€ y KOWWK Ana 6pyay.

HeobxifHO BMKOHATV HACTYMHi fji:

1. 3HIMITb FBUHT Ha CUCTEMI YNPaBNiHHA Ta BUTAMHITb CUCTEMY YNPaBAiHHA.
2. BctaBTe cuctemy ynpasiiHHA Y NeBHY NO3KLit0, BCTAHOBITb Ta 3aTAMHITb FBUHT.

HacTtpoiika cucremn ynpaBniHHA y 3a/1eXKHOCTI Bif 3a6pyAHEHHA CTaBKy

[InAa 3anobiraHHA NnepefyacHoOMy 3abpyfnHeHHIo GinbTpiB 3 NiHOMaTepiany He MOXHa A0-
nyckaTtu, Wwob 6pyaHa Bofa noHag BiAMiTKoW «Makc. cToBN Bogu» 6e3rnocepeHbo Tekna
y KOLWUK ans 6pyay.

e [lo3uuito cncTemi ynpasniHHA 3MiHIOBATY TifIbKM TOAI, KON BOAA, HE 3BaXkaloun Ha

MiTKM «MaKc. cToBn Bogmn». (— OsmiueHHa/3amina-citku ScreenMatic)
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CraHaapTHi no3uuii cuctemmn KepyBaHHA

BioTec ScreenMatic?

40000 60000 90000 145000

<6000 n/rog <7 <8000 n/rop, <9 <9000 n/rop <10 <12000 n/rog <18
>8000 n/rog >7 >9000 n/rop, >9 >11000 n/rog >10 >15000 n/rog >18
CraH nocrta- 7 CraH nocra- 9 CraH nocrta- 10 CraH nocrta- 18
YaHHA YaHHsA YaHHA YaHHsA




0O6cnyrosyBaHHA
MaHenb ynpaBniHHA

G A\

s @ @9

o @ | ®ao
Cleaning -@-
Check sensor ~@)
Clean screen E-:

1 CgiTnogiog, 2-KonbopoBui

e [0OpUTb 3eNeHNM KONbOPOM Crpiukosui bnokScreenMatic y po6oyomy cTaHi

o bnvmae 3eneHnm KON1IbOpPOM OuniLLeHHs aKTBHE

o Bnunmae 3eneHnm/uepBoHMM KOSIbOPOM MNomunka (— :Cvncremui nosinomneuﬂn)

o bnrmae 4epBOHUM KONbOPOM Momunka (—> 'CMcreMHl noslnomneuuﬂ)

PyuHe ouneHHsA

Heo6xigHo BUKOHaTM Taki Onuc

il

HaTncHiTb 11 BTpUMyiiTe CiTka ScreenMaticnoBepTaeTbcs Ha 1 06eprT.

e 3HOBY HaTWCHITb | BTPUMYITe KHONKY npoTarom 1 ¢: O6epTanbHUii
npotarom 1 c.

PYX NPUNNHAETbCA NepeaYvacHo.

UK
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ABTOMaTUYHE OUYNLLEHHA

YHacnigok 36inbleHHA 3abpyHIOBaNbHOro HaBaHTa)eHHA NiABULLYETbCA TaKOXK PiBeHb
BOAW Ha ciTui ScreenMatic. Y pasi KOHTaKTy 3 BOAOI AaTUMK Y KOHTponepi 3anyckae obe-
pTanbHWI pyX CiTKn ScreenMatic.

KopoTkouacHo obepTatoun ciTky ScreenMatic Kinbka pasiB y 3BOPOTHOMY HanNpAMKY,
YTBOPIOETbCA Binblunii ropboK 6pyAy, AKMIA Nerwe 3HIMAeTbCA CKpebKoMm.

MocnigoBHicTb aBTOMaTUYHOIO LMKNY oumileHHA O6GepTanbHuii pyx ciTku ScreenMatic

HopMmarnbHe 3a6pyaHeHHs

1. KOHTaKT gaTumka 3 BOLOIO Tpoxu Ha3ap
2. KoHTaKT gatumka 3 Bogoto Tpoxwn Ha3ag
3. KoHTaKT gatumka 3 Bogoto Tpoxwn Ha3ag
4. KOHTAKT flaTuMKa 3 BOAOH OpuH obepT ynepen
o 3ibpaHuni1 6pya TPaHCNOPTYETLCA B KOLIMK
Ans 6pyny

CunbHe 3abpynHeHHs ab0 HENPABWUIIbHO BUPIBHSA-
HU enemeHT KepyBaHHA (MOCTIHO NiABULLEHNIA pi-
BeHb BOAM Ha ciTui ScreenMatic)

1. KOHTaKT gaTuumKa 3 BOAo Tpoxu Ha3ag, NoTiM oavH 06epT ynepes
o 3ibpaHuit 6pya TPaHCMNOPTYETLCA B KOLIMK
Ans 6pyny
MepiognyHe ounweHHA

3anexHo Bif TemnepaTypuv JOBKINNA CTpiukoBMi 6nok ScreenMatic 3gilicHIOE LKA oun-

LeHHA Yepe3 diKcoBaHUIN NPOMIXKOK Yacy. Takum YmHom 3abe3neyyeTbca perynapHe

OUVILLEHHSA.

® npu 3abpyaHeHOMy abo HecrnpaBHOMY AATUMKOBI;

® Mpu Ayxe He3HaYHOMY HaKoMnuyeHHi 6pyay Ta/abo Npu HU3bKKX Nogavax Boan (Ha-
npuknag, npy aktusosaHomy SFC ¢inbtp-Hacoci).

TemnepaTypa HaBKONWLL- IHTepBan O6epTanbHUi1 pyX ciTKu ScreenMatic

HbOFO cepefioBMLLa

<10°C 6 roguH OpHe obepTaHHA Biepes

8ig 10°C 10 20°C 4 roauHm o 3ibpaHuit 6pya TPaHCMNOPTYETLCA B KOLIMK
Ans 6pyny

>20°C 3 roanHun
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CucremMHi noBigomneHHA

Ceitnogi- Momwunka Moxnmnea npuunHa YCyHeHHA CKnpaHHA cucre-
OfHWIN iH- MHOro noBigom-
AvKaTtop NeHHA
Bnumae bes asTomatnu-  [laTunk 3abpyfHeHo e [loumctutun gatumk  CamocTiiiHo nicna
3ene- HOro OYnLLEeHHA ° Bmp‘anvﬁm Hawlapy- YCYHEeHHA Hecnpa-
HU/yep- npoTtarom 48ro- BaHHA BanHa Ha gaT- BHOCTI
BOHUN OVH umnky
3abpynHeHa Bopa Bi- -
ACYTHA — OUULLEHHA
He NoTpibHe
BiacyTHicTb no- DinbTp-Hacoc He npa- 3anycTutn $inbTp-Ha-
TOKY BOAU Litoe coc
Hatunk Ha BuaB-  Cuctema KepyBaHHA B [paBUnbHO po3Ta-
NAE HAABHICTb HemnpaBWUIbHOMY MO-  LWYNTE CUCTEMY Kepy-
BOAM NOXEHHi BaHHA
CncTtema KepyBaHHA  3aMiHUTK cUCTEMY Ke-
HecrnpaBHa pyBaHHs
EnektponposigHictb  MiaBnWMTY XOPCTKICTb
BOZM 3aHAATO HM3bKa BOAM 33 AOMOMOrOK
OptiPond
MoTyxHicTb Hacoca  MpaBunbHO nigibpatu
3aHaATOo HU3bKa MOTYXKHiCTb Hacoca
Bbnnmae  20asTomatuuHux CiTKy ScreenMaticsa- e 3anycTuti pyuHe CamocTinHo nicna
YepPBOHUI MpoLeciB oun- 6pyAHeHO OUULLIEHHA Ta LWITKOI YCYHEHHA Hecnpa-
LLieHHA nocninb MOUYUCTUTU CITKY BHOCTI
ScreenMatic 3 6oky
po3noginbHrKa Bogmn
1
1| -1
L2 pyutue oum- |
eHHAA
= |
o TBaNAcTUTM ycepe-
LVHI CITKY
ScreenMatic, akwo
OTBOPU 3a6Knnca 6i-
omiskolo ______
I
2 0mmenna/zan
Ha CiTKn !
Screenmatic) ~~ "
NaTunk 3abpyaHeHnin MouncTnTy AaTumk
Cncrema KepyBaHHA B lMpaBUnbHO po3Ta-
HemnpaBWUIbHOMY MO-  LWYNTE CUCTEMY Kepy-
JIOXKEHHI BaHHA
MoTyxHicTb Hacoca  MpaBunbHO Migibpatu
3aHaATo BMCOKa MOTYXKHiCTb Hacoca
Bbnvnmae CiTka ScreenMatic LLitekep kabenio oBn- BcTaButu Wwtekep, ne- -
3efIeHUN  He 006epTaETbCA,  FyHa He BCTaB/IEHUI  PEeBipUTU NPaBUIIbHICTb

xoua byno 3any-
LLIEHO pyYHe ouu-
LeHHs

a60 BCTaBNEHWIN HEBI-
PHO B CUCTEMY Kepy-
BaHHA

po3TallyBaHHA

691

UK



CsiTnogi- Momwunka MoxxnuBa npuunHa YcCyHeHHs CKMAAHHA cncTe-
OAHWN iH- MHOro noBigom-
AvKaTop neHHA

[BUryH HecnpaBHUN  3aMiHWUTV ABUTYH

He cBi- CiTka ScreenMatic LTekep 3'egHyBanb- BcTaBuTW WiTekep, ne- -
TUTbCA He 06epTaETbCA,  HOro Kabeno Jo Tpa- PeBipUTU NPaBUNbHICTb
xouya byno 3any-  HcoopmaTtopa He po3TallyBaHHs
LLIeHO PyYHe oun- BCTaBieHUii abo BCTa-
LLieHHA BJIEHWI HENPABUIbHO

TpaHcoopmatop He  [MigknouuTn TpaHcdop-
NigKIIYeHNN 1o enle- MaTop O enekTpome-
KTpomepexi pexi

HecnpaBHuii TpaHc-  3amiHWTK TpaHchopma-
dopmatop TOop

CncTtema KepyBaHHA — 3aMiHUTK cUCTEMY Ke-
HecrnpaBHa pyBaHHA

Ynucrka i gornapg

A YBATA!

MoxnuBi cepiio3Hi TpaBMU ab0 CMEPTb Bifl YPaXKeHHS eNEKTPUYHVIM CTPYMOM.

» lepepd TUM, AK 3aHYPUTK PYKW Y BOAY, BiAKNIOYITb Bif MEPEXKi eNeKTPOXMBAEHHA YCi
NPUCTPOI, AKi 3HaXOAATbCA Y BOAI.

» MNepen NnoYaTKoM pobOoTY 3 MPUCTPOEM BiAKNIOUITb 1OT0 Bif AXKEpPesa KUBJIEHHS.

o He 3acTocoByiiTe arpecusHi MUHI 3acobu abo XiMiuHi PO3UYUHY, TOMY LLIO BOHU MO-
XKyTb MOLWKOAUTU KOPMYC abo HEraTUBHO BIMIMHYTU Ha GpYHKLiOHYBaHHA npunagy.
o PekomeHJoOBaHi 3aCO6U AN YMLLEHHS NPU CTIIKOMY BanHAHOMY BiIKNafleHHi:
— QinbTp Hacoca PumpClean Big OASE.
— MobyToBi 3acobu ANA UMLLEHHA Ha OCHOBI OLITOBOI KNCIOTYW Ta XJIOPY.
e PeTenbHO npomnTy BCi AeTani YACTO BOAOH MiCNA YNCTKN.

MepioanuHi po60TV NO OUMLLEHHIO

o CrnopoXHeHHA KolrKa ana 6pyay.
— IHTepBan OUMLLIEHHA 3aNEXNTb Bi-CTYACHIO-3a6PYAHEHHA €FaBkar - - - - - !
— BuiiHATM KowmK AnAa 6pyay (— BigKpnBaHHA/3aKpnBaHHA TpUMaya CiTkm)

SAegiAbHMKA Boaw. [pu Ubomy ciTKa SceenMatic akTUBY€ETbCA BPYUHY. (— PyuHe
OUMILEHHE) — o o o e o e e e e ,

- 3,D,WICHVITV|I-iH¥eHC-M-BHe-G*M1.HeHHﬂ- e4meHItM 3aebboMm ana Hacocis PumpClean ¢ipmun
OASE. (— OunweHHA/3amiHa ciTkn ScreenMatic)
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YuweHHA ¢inbTpiB 3 niHOMaTepiany

o DinbTpu 3 NiHOMaTepiany NOTPIGHO YNCTUTK, KONW PiBEHb BOAW Ha Neperopogui nepe-
BULWMTb BiAMITKY 100 %.

o He KopucTynTechb XiMiyHMMK 3aco6amm YMLLEHHSA, OCKiNIbKM BOHM B6UBaoTb GinbTpy-
BasibHi HGakTepil.

YmosBa:

o DinbTp-HacoC BUMKHEHO.

e Pesepsyap Bigkputnit. (— éﬁﬁéﬁﬁamaﬁﬂu}}ﬁh}}a)

e Tpumau CiTK/ BigKpUTUIA. (-»iﬁ;iéﬁﬁééiﬁéWEﬁﬁﬁaialﬂm)

* BioTec ScreenMatic2 90000: neperopoaka BUMMAETLCA | TPYOKM i3 Cy6CTPaTOM BUTATY-

0TbCA. (— OMmLeHHA/3aMiHa-TPYGOK i3 cy6cTpaTom)
e PiBeHb BOAM B pe3epByapi ONyCKa€eTbCA [0 BUCOTU BUXIZHOrO OTBOPY UM HUXKYE.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000

HeobxifHO BMKOHATV HACTYMHi fji:

1.Y BUXifiHUiA OTBIp BCTaBTe 3cepeauHy NpobKy, Wob 3akpuTy OTBIp.
— [nA Kpaworo gocTyny, 3a NoTpebu, BUAHATI NeperopoaKy.

2. YBIMKHYTU 0inbTp-Hacoc, JOKMU BOZA He NOKPUE GinbTpu 3 niHOMaTepiany, nicas Uboro
BUMKHYTU inbTp-Hacoc.

3. BUKOPUWCTOBYIOUM OUMCHUK NiHK, AeKiNbKa pasiB Big»kaTh pa3om yci ¢inbTpu 3 niHoma-
Tepiany.

4. 3nutn 6pyaHy Boay.
— BigkpuTn 3acyBKy 311MBHOro OTBOPY, a Mic/A CNOPOXHEHHA pe3epByapy 3HOBY 3a-

KpUTW.

5. 3a noTpeby NOBTOPUTY KPOKK 2 ... 4.

6. [inA BuganeHHA peluTok 6pyay CNONOCHYTH pe3epByap YMCTO0 BoAo. [na Lboro
CNoYaTKy BUKOHATK KPOK 2, NOTiM KPOK 4.

7. 3cepepnHn 3HATM NPOOKY Ha BUXOAI.

8. 3aKpu1TK 3aCyBKy 3/IMBHOr0 OTBOPY.

9. 3aKpuTK CiTKy (— BiAKPUBaHHA/3aKPUBAHHA-TPUMAYA CITKM), BCTABUTY KOLIMK A/1A
6pyay i BAMKHYTU inbTp-Hacoc.
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BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

BioTec ScreenMatic2 90000
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BioTec ScreenMatic2 145000

HeobxifHO BMKOHATV HaCTYyMHi fji:

1.Y BUXifHWiA OTBip BCTaBTe 3cepeuHy NPoobKYy, LWob 3aKpuTH OTBIp.

2. YBIMKHYTU inbTp-Hacoc, JOKN Bofa He MOKpUE GinbTpu 3 niHOMaTepiany, micna Lboro
BUMKHYTU QinbTp-Hacoc.

3. BukopurcToByoUM OUNCHIIK NiHW, AeKinbKa pasiB BigxaTu pa3om yci GinbTpu 3 niHoma-
Tepiany.

4. 3nnTn 6pyAHY BOAY.
— BigKpunTy 3acyBKy 3n1MBHOro OTBOPY, a NiC/A CNOPOXKHEHHA pe3epByapy 3HOBY 3a-

KpUTN.

5.3a noTtpebn NOBTOPUTY KPOKK 2.... 4.

6. [inA BuganeHHA peluTok 6pyay CNONOCHYTH pe3epByap YMUCTO BoAo. [na Lboro
CroyaTKy BMKOHATK KPOK 2, NOTIM KPOK 4.

7. 3cepenunHn 3HATY NPOOKY Ha BUXOAi.

8. 3aKpu1TY 3aCyBKy 3MBHOr0 OTBOPY.

.
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OumnieHHA/3aMiHa TPYOOK i3 cy6cTpaTOom

696

Y cTaHi nocTayaHHA TPyOKM 3 cybCTpaTOM 3aMoBHEHI LieoniToM. AKLLO fJOCATHYTa NOBHa
6ionoriuHa oumncHa gia ¢inbTpiB 3 niHomaTtepiany, dipma OASE pekoMeHAYy€E 3aMiHUTK Lie-
oniT Ha npenapart Phosless.

YmoBa:
e QinbTp-HaCcOC BUMKHEHO.

e Pesepsyap BigKpUTWN. (— éhmaaaamaﬁﬁﬁéﬁhﬁba)
............................... .

o Tpumau ciTky BigKputuii. (— BigKkpuBaHHa/3aKpMBaHHA TPUMAYA CITKN)
BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

HeobxifHO BMKOHATV HACTYMHi fji:
1. Bunmitb neperopoaky.
2. BUTAIrtv Ta nouncTnT TpyoKu i3 cybcTpaTom abo 3amMiHUTA HAaMOBHEHHS.
— BioTec ScreenMatic2 40000: aBi Tpy6KM 3 cybcTpaToMm.
— BioTec ScreenMatic2 60000: Tpu Tpy6KM 3 cy6CTpaTOM.
— Mig yac BCTaBNAHHA 3CYHYTU TPYOKM i3 Cy6CTPaTOM 0 CTIHKW, MPOTUEKHOI A0 BU-
xogny.




BioTec ScreenMatic2 90000
HeobxifHO BUKOHATV HACTYMHi Aji:
1. BunmiTb neperopofky.
2. BUTArTY Ta NoYnCcTUTY TPYOKM i3 CybCTpaTOM abo 3aMiHUTU HANOBHEHHS.
— BioTec ScreenMatic2 90000: YoTupu TPyOKM 3 cybcTpaTOM.
— [Bi TpPy6KY i3 cybcTpaTOM NiBOPYY Bif BUXIZHOrO OTBOPY, @ TaKoX ABi TPYOKN i3 cy6-
CTpaToOM NpaBopyY Bif BUXiAHOIrO OTBOPY BiiNOBIAHO.
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BioTec ScreenMatic2 145000
HeobxifHO BMKOHATV HaCTYyMHi fji:

o [loueproBo BUTAMHITb Ta OUNCTbTE TPYOKM 3 cy6cTpaTOM abo 3aMiHiTb HaMmoBHIOBaY.
— BioTec ScreenMatic2 145000: sBaHaauATb TPYOOK i3 cybcTpaTom.

OunuweHHA/3amiHa ciTkn ScreenMatic

698

Ymosa:
o QinbTp-HAaCOC BUMKHEHO.

o Kowwk gnsa 6pyay 3HATWIN. (— BigkpuraHHa/3aKpMRaHHA TPUMaYa CiTKM)

HeobxifHO BMKOHATV HACTYMHi fji:
1. BioKpyTUTV FBUHT ANA KPINAeHHA CMCTEMUN KePYBaHHSA, BUAHATY CUCTEMY KEPYBaHHAM
Ta obepeXxHo BigKnacTy BOIK.
— 3a noTpebu BUTATTM Ha CUCTEMI KepyBaHHSA LITeKep Kabento ABUryHa.
— [1nA NOBTOPHOro MOHTaXy MOMITUTU MONIOXKEHHA CUCTEMU KepyBaHHA Ha GiuHuiA na-
Heni.
2. BuiiHaTtn cTpiukoBuin 6nok ScreenMatic i3 Tprmaya citku.
— Biotec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000: HaTUCHITb 3 060X GOKIB Ha dikcaTopm Ta
BUIMITb CTpiuKoBUIA 610K ScreenMatic.
— Biotec ScreenMatic2 145000: HaTUCHITb Ha CTpiukoBUI 6nokScreenMatic y HanpsamMKy
pO3MoAinbHMKa BOAN Ta BUNMITb AOTO.
3. BigKpyTuUTVX rBMHTY Ha GiUHIl NaHeni, 3HATK GiYHY NaHesb i cKkpebauky.
4. 3BiNbHNTE 3aTUCKHUI BaXXifb i 3HATU CiTKy ScreenMatic.
— PeTenbHO nounctntn ckpebauky.
— PeTenbHO nounctutu CiTky ScreenMatic 3 060x 60kKiB. 3a NOTPeby 3aMiHUTU CITKY
ScreenMatic.
— [nA ounLleHHA BUKOPUCTOBYBATU OUMCHWK AN HacociB PumpClean ¢ipmu OASE.
5. 3ibpatun cTpiukoBumin 6510K ScreenMatic y 3B0OpOTHOMY NOPAAKY | BCTAHOBUTU Y TPUMay
CiTKMN.
— Mpw KpinneHHi ciTkn ScreenMatic He06XiAHO 3aMKHYTW 3aTUCKHWIA Baxisb.



BioTec ScreenMatic? 145000

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000

UK
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3amiHa ¢inbTpiB 3 niHomaTepiany

700

Ymosa:
o QinbTp-HAaCOC BUMKHEHO.

o Tpumau CiTKuM BigKpUTUii. (— BigKpuBaHHA/3aKpMBaHHA TPUMaYa CiTKN)

HeobxifHO BMKOHATV HACTYMHi fji:

1. HatncHyTn Ha 06raBa NPOTUNEXHi CTOMOPHI rauky Ha TpUMadi MiHw.

2. 3HATW NNACTUHY, WO YTPUMYE NiHy, | inbTp i3 niHomaTepiany.

3. BctaBuTM y TpMMaY NiHW HOBMI GinbTp i3 niHOMaTepiany, BCTaHOBWTY MAACTUHY, WO
YTPUIMYE MiHY, | TPUTUCKATN JOHM3Y A0 diKCyBaHHA 060X CTOMOPHUX FraukiB y NNacTuHi,
L0 YTPUMYE MiHY.

@ PekomeHpaLis wopao 3amiHu ¢inbTpis i3 niHomaTtepiany:
— 3aBXAav NpoBOAbTe YaCTKOBY 3aMiHy GinbTpiB i3 NiHOMaTepiany 3 TVXXHEBUM iHTe-
pBanom, Wwob cunbHo He nopyLuysaTy 6ioNoriyHni eGeKT OUNLLEHHS.
— 3amiHoNTe ogHOYaCHO WoHalbinbwe 50 % ¢inbTpis i3 niHomaTepiany.




36epiraHHA NPUCTPOIO, B T. Y. BSUMKY

MpucTpiii 3axuwieHnih Big 3amep3aHHA (Hanp., B rapai a6o y npumilyeHHi)

Ekcnnyatauia npncTpoto MoXrBa, AKLWO NiATPUMYETbCA MiHIManibHa TemnepaTypa BOAW

+4°C.

Y31MKY HUXHI LLapy BOAW Y CTaBKy MatoTb Temnepatypy 6ins +4 °C i € XXMTTEBO BaXKNu-

BUMU Ana pub. OXonoKeHHs BoAW Nif vac i umpKynauii yuepes dinbTpyBanbHy cuctemy

MO>KHa 3MEHLUUTY HAaCTYNMHUMI LiAMU.

o Po3micTTK Hacoc 6nmkye Ao NoBepxHi Boaw, Wob nepekayysanaca Tinbku 6inbLu xo-
nofAHa BOAA 3 BEPXHiX LWIapiB CTaBKa.

o [305110BaTK TPY6U 3BOPOTHOIO CTiKaHHA Bifi GiNbTpyBasnbHOI cMcTeMM [0 CTaBKa.

e Bopaa He NOBUHHa CTiKaTW y CTaBOK Yepes CTPYMOK.

MpwucTpin 3axnweHni Big 3amep3aHHA (Hanp., po3TallyBaHHA Ha BigKpuTin micue-

BOCTi)

Mpw Temnepatypi Bogn HUKYe 3a +8 °C abo He Mi3Hille HacTaHHA 3aMOPO3KiB Clig Npu-

NMUHUTK eKcnayaTawitlo NpPUcTpolo.

® 3nuniiTe BOAY 3 MPUCTPOIO, 3 YCiX LWNaHriB, TPY6ONpoBOoAiB Ta NaTpyoKiB, HACKINbKN Le
MOXINBO.

o BigkpuiiTe yci 3anipHi 3acyBKU, W06 YHUKHYTU HAKOMMUYEHHS BOAW.

e HakpuiiTe pe3epByap TakUm YMHOM, LOO TyAW He MOria NPOHMKaTU BOAa.

o 3axucTiTb Bifi 3aMep3aHHA TPyOONpPOoBOAK Ta 3anipHi 3aCyBKU, 3 AKUX BU HE MOXKeTe
31T BOAY.
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YcyHeHHA HecnpaBHoOCTeN

702

HecnpaBHictb

MoxxnuBa npuumHa

YcyHeHHA

BiacyTHicTb NOTOKY BOAM

QinbTp-HacoC He BBIMKHEHUIA

YBiMKHYTU dinbTp-Hacoc, BCTa-
BUTW MePeXeBUI LTEKep.

3acmiveHunin NpuToK Ao GinbTpy-
BaNbHOI CMCTEMM 26O 3BOPOTHE
CTiKaHHA y CTaBOK

MoumncTutn nputok abo cTi-
KaHHA

HepoctaTHil noTik Boagmn

3anomneHuin abo 3acmiyeHni
wnaHr

MNepeBipnTH, OUNCTUTHY LWINAHT,
3a noTpebu 3amiHnUTK

HapaTto Benuki BTpaTh y WwnaHrax

3MEHLNTN JOBXKIMHY LWaHra Ao
HeobXiZHOro MiHiMyMmy

MoTy»XHiCTb Hacoca 3aHaATo HU-
3bKa

MpaBunbHO NigibpaT NoTyX-
HiCTb Hacoca

Bopa He cTae npo3opoio

Lnpkynauis Bogn 3aHaaTo mana

MpaBunbHO NigibpaT NoTyx-
HiCTb Hacoca

Bopa BKpar 3abpyaHeHa

o OnTUmisyBaTn LMpKynaLio
BOAV Y CTaBKy

o OuncTnTK CTABOK Bifg BOAO-
pocTen Ta nncTA

e 3amiHUTK BOAY

e Y pasi 3HayHOro HaBaHTa-
>KeHHA 3amiHionTe 30 % BoAw,
W06 YHNKHYTU 3MEHLLEHHA
nonynsauii puém

3aBenvka nonynAuia TeapuH

3MEeHLUNTY KiNbKiCTb TBAPUHHNX
opraHismis

Hopma: npnbnnsHo 600 mm
pv6u Ha 1 M> cTaBKOBOI BOAU

CiTky ScreenMaticzacmiyeHo

MouncTutn abo 3amMiHUTK CiTKy
ScreenMatic

3abpypnHeHo ¢inbTpy 3 NiHOMa-
Tepiany

YnweHHs dinbTpis i3 niHomaTe-
piany

Bopa He Teue g0 cTaBKa

HagxomxeHHs BOAW y CTaBOK
3a6/10KOBaHO

MouncTuTn Micue Hagxoa KeHHA
BOAW [0 CTaBKa

QinbTp-Hacoc He NpaLtoe

3anyctuTun dinbTp-Hacoc

3aHafTo HM3bKMI piBeHb BOAN B
pe3epByapi, dinbTpm 3 niHoma-
Tepiany He NOBHICTIO y BOAI

Y HoBUX dinbTpax i3 niHomaTe-
piany piBeHb BOAM CNOYaTKy HUW-
KUMI, OCKINbKW LLie Hema nony-
nALin 6akTepin

o 3ayeKaTu AeKinbKa TUXHIB,
LOKU He Byfe focArHyTa rno-
BHa 6ionoriuHa ouncHa gia

o [IpUCKOPUTUN CTBOPEHHSA NO-
nynauin 6akrepin ginbTp-cTa-
pTepom Biokick pipmu OASE

BipcyTHa neperopopka
(nvwe gns BioTec ScreenMatic?
40000, 60000, 90000)

YcTaHoBUTH neperopoaky

Bucokun piseHb Lwymy

LLlym Boan Ha BuXogi yepes He-
OOCTaTHIO BEHTUNALO

[ina BeHTUNALIT Y BOOOCTIUHY
TpyO6y BCTaBUTU TPIMHKIK i3 NOC-
TiIHUM OTBOPOM Bropi



Ae‘rani, O WBNAKO 3HOWYIOTbCA
o DinbTpu 3 NiHomaTepiany
o Tpy6KM 3 cy6cTpaTom
o CiTka ScreenMatic

YTunisagia

MPUMITKA

Llen npucTpiii 3a6opoHeHo yTunisyBaT pa3om i3 no6yToBUMM Bigxohamu.

» YTUnisyiiTe NpuCTpIii TiNbKK Yepes nepefbayeHy anisa Lboro CUCTeMy NOBEPHEHHS Bifl-
XOAiB Ans nepepobKu.

» Y pasi BUHNKHEHHSA NTaHb 3BepTanTeca 4o MicLeBOoro nignpuemMcTaa 3 ytunisadii Big-
xopiB. Tam Bam HapgaayTb ycto iHbopmalLito Wofo HanexHoT yTunisauii npunagy.

» MonepeaHbo HeobXiAHO Biapi3aTh Kabenb XKNBNEHHS, WO6 3p0bUTY NPUCTPIN Henpu-
JaTHUM ANA BUKOPUCTaHHA.
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OpwurvnHan pykoBOACTBa MO 3KCNnyaTaLumu.

A NPEQYNPEXAEHUE

» lNepen KOHTAKTOM C BOZOV OTKJIIOUUTE OT 3NIEKTPOCETU BCE
HaxoZALwmeca B BOAE dNeKTPOYCTPONCTBa. MiHaue B pe3ynbTaTte
Nnopa)<eHns TOKOM BO3MOXHbl CEpbe3Hble TPaBMbl NN CMePTb.

» [leTy OT 8 eT 1 CTapLue, a TakXKe NoAW C OrpaHnYeHHbIMK K-
31YECKMM, OPFaHONENTUYECKMM U MEHTANIbHbIMM BO3MOMX-
HOCTAMMU, NOAN C HEGONBLINMM OMbITOM U 06HEMOM 3HAHWIA MO-
ryT NOJIb30BaTbCA 3TUM YCTPONCTBOM, HAXOAACh MPY 3TOM Noj
KOHTPOJIEM B3POC/IbIX UM MOYYMB OT HUX COBETbI MO 6e3onac-
HOMY OO paLLEeHNIO C YCTPOMCTBOM M MOHSIB OMACHOCTY NPY pa-
60Te C HMM. [leTn He JOMKHbI UrpaTb C YCTPOMUCTBOM. [leTn He
AOJSIXKHbI YACTUTb UM PEMOHTUPOBATb YCTPONCTBO 6e3 Hagne-
Kallero KOHTPONA CO CTOPOHbI B3POCbIX.

YKa3saHus no TexHnKe 6e3onacHoOCTH

dneKTpnyecKkoe coegrniHeHne

o [InA aneKTPONoOAKIIYEHUA BHE MOMELLeHNI eACTBYIOT 0CObble MHCTPYKLMK. PaboTbl
MO 3NEKTPONOLKIOYUEHWIO [LOJIKEH BbIMOSHATD TOJIbKO KBaNUGULMPOBaHHbIN 3MeK-
TPUK.

— KBanuduumpoBaHHbIii SNIEKTPUK JONKEH MMETDb CneLmanbHoe obpa3oBaHme, obna-
[aTb 3HAHUAMY Y OMbITOM U AO/MKEH UMETb NPaBO BbIMOJIHATb PaboTbl MO 3NEKTPO-
NOAKIIIUYEHMIO BHe NoMelLeHUA. KBannonumpoBaHHbI 3N1eKTPUK JomkeH ObiTb
OCBEAOMIIEH O HANIMUUM BO3MOXHbIX OMACHOCTEN 1 [OMKEH COBNIOAATh MECTHbIE 1
obuierocygapcTBeHHbIe HOPMbl, MHCTPYKLMW 11 TOCTaHOBNEHUS.

— Mpw BO3HMKHOBEHUN BOMPOCOB U NPo6sieM obpaLlaiiTech K CreumnanmncTy-sneK-
TPUKY.

o [ogkntoyaliTe yCTPOMCTBO K CETU TOSIbKO B TOM Cyyae, KOrfia 3feKTpuyeckme xapak-
TEPUCTUKN YCTPOCTBA COOTBETCTBYIOT AAHHbIM CETEBOrO 3/1EeKTPONMUTaHMA.

o [ogkntoyaliTe yCTPOWCTBO TONBKO K PO3€eTKe, yCTaHOBAEHHOW MO MHCTPYKLUN.

® YCTPOWCTBO JOMKHO ObiTh 3aL4MLLEHO aBTOMaTMUeCK/M BbiktouaTtenem (YAT) ¢ makcu-
MasbHbIM PacYeTHbIM TOKOM yTeukn 30 MA.

o YOnvHUTENN 1 pacnpepennTeny (Hanprumep, KONOAKM) JOMXKHbl ObITb NpefHa3HaueHbl
[NA UCMONb30BaHMA Ha OTKPbITOM BO3AyXe (3alymLeHbl OT BOAAHbIX OpbI3r).

o 3awmuanTe OT BNary OTKPbITble LUTEKEPbI Y THE3Aa PO3ETOK.
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besonacHas 3KCsyaTauua

o Ha KpbllKe eMKOCTN HaXO4WUTCA MarHUT C CUIbHbIM MAarHUTHbIM NOfIeM, KOTOPOE MO-
XeT NoBNMATb Ha paboTy KapAMOCTUMYNATOPA UNN UMMNAHTUPOBAHHBIX Aednbpunnsa-
Topos (ICD). Mexay MMnaaHTaTOM 1 MarHUTOM HeobxoAMMO cobniofaTb paccToAHMe
He meHee 20 cm.

e B cnyyae HencnpaBHOro Kopnyca aKcnnyaTauma yCTponCTBa 3anpelleHa.

e B cslyuyae HeMCnpaBHOTO 3NeKTpoKabesna 3KCnyaTaLms yCTPONCTBA 3anpeLleHa.

e He nepeHocuTe 1 He TAHUTE YCTPOMCTBO, Aiep>Ka Ero 3a NEeKTpUYecKuin kabeno!

o YKnafblBainTe 351eKTpoKabenm Tak, UTobbl OHM Bblv 3aLMLLEHbI OT BO3MOXHbIX MOBpe-
XKOEHWIN 1 YTOOGbI NIOAN HE MO Yepes HNX CMOTKHYTbCA.

e 3anpeLyaeTca BHOCUTb U3MEHEHUA B KOHCTPYKLMIO YCTPOWCTBaA.

® B ycTpoiicTBe pa3pellaeTcs BbIMONHATb TONbKO Te PaboTbl, KOTOPbIE OMNMCaHbl B iaH-
HOM PYKOBOZCTBE MO 3KCrutyaTaumm.

o llcnonb3yinTe TONbKO OPUTMHANbHbIE 3aMYacTyi Y MPUHAANEXKHOCTU.

o YCTPOWCTBO OT CeTU BO BPEMsA rpo3bl CiefyeT OTKoUaTb, YTOObl He MoBpeanTb SneK-
TPOHUKY.

o [lepeHanps»keHue B CETU MOXET NPUBECTU K Henomnaakam B pabote ycTporicTea. VH-
$opmayyio_ 06 STOM MOXHO HANTK B rNaBe «YCTPaHeHNe HeNCNPaBHOCTEM>.

(— YcrpaHeHU@ HENCAPABHOCTV)

o Ecnin BO3HUKHYT Npobnembl npocbba 06paLlaTbcs K aBTOP30BaHHOMY CEPBUICHOMY
oTgeny obcnyxuaHua unu K dupme-usrorosmtenio OASE.

Wcnonb3oBaHune npn6opa no HasHaueHuio

OnucaHHoe B JaHHOM PYKOBOACTBE MO 3KCnlyaTaynn nsgenme paspeaeTca Ncnonb3o-
BaTb TOJIbKO Cfieayownm o6pa30M:

o [Insi uncTKM CafoBbiX NPYLOB.

Yerpoitcraal
* Mpu cobntoneHIY AONYCTMBIX TEXHUUECKVX NapamMeTpax BoAbl. (— onycTUMbIe no-
KasaTe/t Ka4ecTBO-BOABI)

Ha npubop pacnpoctpaHaioTca cnepytoLme orpaHyYeHNaA:

e PaboTatb C Apyrom XMaKoCTbio, KPOMe BOAbI, 3aMpeLiaeTcs.

He pa3peluaetcs ncnonb3oBaHue HU Anisi NPOM3BOACTBEHHOIO, HU Af1si TPOMBILLIEH-

HOFO Ha3HauYeHuA.

e He npepHa3sHauyeH gns coneHol Boabl.

e He ncnonb3oBath B KOHTaKTe C XMMMKaTamu, MULLEBbIMU NPOAYKTaMU, SlerkoBocnia-
MEHSAIOLWMMINCA W B3PbIBYATLIMU MaTepuanamu.
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OnuncaHune nspennna

YcraHoBKa npu6opa
BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

706

Bbixoabl, ABa

Pacnpepenutensb Boabl

YanvHeHve pacnpepenuTens

LLleTka AnAa perynapHoOmn ouncTkm cuta ScreenMatic

nulibh|lw|iN

Tpy6a cybcTpata
e BioTec ScreenMatic? 40000: 2 wr.
e BioTec ScreenMatic? 60000: 3 wr.

Meperopopka, cbeMHas 18 TEXHNYECKOro 06cnyxmsaHus

QunbTpylowwas rybka, 8 wr.

Mpo6Ku, ANs 3aKpbITHA Bbixoga (14)
o [Mpu ouncTke GUNBTPOBaANbHBIX F'YGOK C 3aKPbITHIM BbIXOLOM B NPYJ HE CTeKaeT rpss-
Has Bofa

CnuB rpasHou BoAbl

10

OuuctnTens ry6ok

1

KpenneHue gna ouncrutens rybok

12

3acnoHKa rpA3eBoro cToka

13

[paseBon Kopob

14

Bbixoa



BioTec ScreenMatic2 90000

Bbixoabl, ABa

Pacnpepenutensb Boabl

YanvHeHwve pacnpegenuTens

LleTka anAa perynapHomn ouncTkm cuta ScreenMatic

Cy6cTpatHas Tpy6Ka, 4 .

MNeperopopka, cbeMHasn ANnA TEXHNYECKOro 06C11y)KVIBaHVIﬂ

OunbTpylowas rybka, 16 wr.

O IN|Od|nn|Dh|lW|IN]|=

Mpo6Ku, Ans 3aKpbITHA Bbixoha (14)
o [pu ouncTke GUNbTPOBaNbHBIX F'YOOK C 3aKPbITbIM BbIXOLOM B NMPYA He CTeKaeT rpss-
HasA BoAa

CnuB rpasHom BoAbl

10

Ouunctntens rybok

1

KpenneHve anAa ounctutens I'y6OK

12

3acnoHKa rpsA3eBoro CTtoka

13

[pAzeBon Kopob

14

Bbixon
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BioTec ScreenMatic2 145000

1 Bbixoabl, ABa
2 Pacnpepenutensb Bofpl
3 YanvHeHwve pacnpegenutens
4 LlleTka ana perynapHom ouncTkm cuta ScreenMatic
5 PaspenvTtenbHaa neperopogka
6 Cy6cTpatHas Tpy6Ka, 12 wr.
7 Bbixoa
8 OunbTpylowas rybka, 18 wr.
9 Mpo6Ku, Ans 3aKpbITHA Bbixoha (14)
o [Mpu ouncTke GUNBTPOBaANbHDBIX FYOOK C 3aKPbITHIM BbIXOAOM B MPYJ HE CTeKaeT rpas-
HadA Bofia
10 CnuB rpasHo BoAbl
1 [paseBon Kopob
12 Ouunctntens rybok
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ScreenMatic neHTOuHbIN 650K

_

Bbnok ynpasneHuna

N

MNaHenb ynpasneHna

w

[laTurK B HUXKHEW YacTu KOHTponnepa

o Korpa faTumk conpukacaeTcs ¢ BOAOW Ha aKpaHe ScreenMatic, cpabaTbiBaeT aBToMaTuye-

CKaA OYNCTKa.

Hox-ckpebok
o CHuMaeT rpssb ¢ cuta ScreenMatic 1 nogaet ee B Kopob

Cuto ScreenMatic

[e)}

OTmeTKa «MaKc. HaroH Boabl»

o [pA3b MOXeT BbIMbIBaTbCA M3 KOPOOKa, eC/in Hanop BOAbI 13 Bofopacnpefenutens npe-

BbILLAeT OTMETKY

TpaHcpopmatop
e WCTOYHUK NTaHUA AnsA 6110Ka ynpasneHvs 1 ABuratens

[euratenb
o [IpnBoa peMeHHOro y3na ana ScreenMatic

TexHMYeCKne XapaKTepncTukmn

Bbicok03ddeKTVBHDBIN NPOTOUHBIA GunbTp Ansa npynos 40 m3, 60 m3, 90 M3 unu 140 m3.

CWTO C 3NeKTPMYECKM NPUBOAOM 411 aBToMaTMyeckoro ScreenMatic otaeneHms
KPYMNHbIX 3arpA3HEHWIA.

5naronapﬂ YAaneHuto KpynHbIX 3arpﬂ3HeHvu7| Tpe6yl0TCﬂ MWHUMalbHbIE pacXoabl Ha

TexobcnyxmBaHne GunbTpa.

[OHHbBIV CNIMB C 3aCNIOHKOW ANA yaaneHna rpasu U3 cuctembl GuibTpaumm.
Yno6Has ouncTka GUIIbTPOBaNbHbIX Ny6OK HEMNOCPEACTBEHHO B GUNbTPE.
Ouunctutenb rybokK 1 KpenneHve Aisa O4MCTUTENS Ha eMKOCTY.
OnTrMarnbHO cornacoBaHbl ¢ Hacocamm dunbTpa OASE AquaMax Eco.

Bo3mMoXKHOCTb NpAmMoro nogkntoyeHus gna YO-ounctutena OASE cepumn
Vitronic 18W/24W/36W, Bitron C n Bitron Eco.

Wcnonb3oBaHue Pa3HbIX d)l/l}'IpryIOIJ.l,I/IX BewecTs AnA onTuMasibHOro NCNonb3oBaHUA

pecypcoB 610IOrMYecKomn oumncTKy GrunbTpa.
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TexHnyeckue napameTpbl

TexHn4yeckne XapaKTepucTukn YCTPOI‘/'ICTBa

710

BioTec ScreenMatic? 40000 60000 90000 145000
Bbnok nutaHna llepBuyHoe pacyetHoe V 230 230 230 230
oT ceTn HanpskeHue nep.
TOKa
YacToTa TOKa B ceTun My 50 50 50 50
BropuuHoe pacuetHoe B 12 12 12 12
HanpsXxeHune nocr.
TOKa
Honyctuman Temnepa-  °C -10...435 -10...435-10...435 -10...435
Typa OKpy»KatoLlen
cpepb
Bnok ynpasne- MNoTtpebnaemasn moL- Bt 5 5 5 5
HMA HOCTb
Honyctuman Temnepa-  °C -10...+35 -10...435 -10...435 -10...435
Typa OKpy»KatoLLei
cpepb
[nuHa kKabena Bnok nutaHus oT cetn 2,10 2,10 2,10 2,10
bnok ynpaeneHua 5,00 5,00 5,00 5,00
l'y6uatbii KonunyectBo cnHmx wr. 2 2 4 4
duneTp KonuuecTso KpacHbIX ~ WwT. 3 3 6 7
KonuuyectBo ¢puoneto-  wr. 3 3 6 7
BbIX
CneumanbHbI GUABTPYIOLWNIA TPAHYNAT KT 2,50 3,50 5 14,50
[py6as ouncrka MKM 300 300 300 300
[onyctumas Temnepatypa Bogbl °C +4...435 +4...435 +4...435 +4...435
Bxop KonuyectBo wr. 2 2 2 2
MNMopknioyeHne wnadra  mm  25,32,38  25,32,38 25,32,38, 25,32,38,
50 50
G1,G1%, G1,G1%, GI1,G1%, G1,G1%,
G1% G1% G1%, G2 G1%, G2
MopknioueHune YO- BitronC36 W/55W/72W /110 W
yCTpoWcTBa NpeaBapu- Bitron Eco 120 W /180 W/ 240 W
TENbHOW OUUCTKN Vitronic 18 W/24 W /36 W
Bbixoa Konunyectso wT. 1 1 1 1
LTyuep ana nogcoean- Oy 75 Oy 75 Oy 110 Oy 110
HeHuA
Bbixopg rpasm  Konnuectso wr. 1 1 1 1
LTyuep ana nogcoean- Oy 50 Oy 50 [y 50 Oy 75
HeHuA
Mpoussoan-  MUHMUManNbHaA n/y - 4000 6000 8000 8000
TENBHOCTE ME- yac, n/4 9000 11000 12500 17500
peKaykum
6e3 Hanuuna pbibbl m3 40 60 90 140



BioTec ScreenMatic? 40000 60000 90000 145000

Makcumanb- € Hanmumem pbibbl 3 20 30 45 70

Hblit 06bem C pbi6oi Kon 3 10 15 22,5 35

npyaa

[abapuTbl [OnuHa MM 788 788 788 1200
WnpuHa MM 590 590 590 800
BobicoTa MM 454 554 654 760

Bec 6e3 Bofpb! Kr 20 25 30 115

p‘OﬂyCTVIMbIe NOoKa3aTeJin Ka4yecTBO BOAbl

Bup Boabl Yucras Boga Bopa B 6acceiiHe ConeHas Boga
3HauyeHwue pH 68...85 72...83 75...85
MecTkocTb BoAbI DH 8...15 8...15 20...30
CBo6OAHDIN XNOP mr/n <0,3 <0,6 <0,3
CopepxaHue xnopngos mr/n <250 <250 <22000
CopeprkaHue conen % <0,4 <0,4 <4

O6wuin cyxoi ocTaTok mr/n <50 <50 <50
Temnepartypa °C +4...435 +4...430 +4...428

m
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YcraHOBKa M nogcoeguHeHne
[ocTyn K ycTponcresy
o CHATb KPbILWKY C eMKOCTY: [locTyn K 610Ky ynpaBneHus.

o [MopHATb fepxaTtenb cuta: [loctyn K GunbTpoBanbHbIX rybkam, Tpybam ana cybcTpaTa,
neperopofKe 1 BbIXogy.

CHMMUTE KPbILLKY C Kopnyca
BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
e OcnabbTe ABa CTOMOPHbIX KPIOKA, MOAHVMUTE KPBbILLKY U CHUMUTE ee.
BioTec ScreenMatic? 145000
o [ogHUMKMTE KPbILLKY 33 PYYKU 1 CHUMUTE ee.

o [pu nocTaBKe pyYKkn He MOHTUPYIOTCA.
— MNpYIKpYyTUTE PYYKM K KPbILLKE.

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000 BioTec ScreenMatic? 145000

1

n2



OTKpbITb/3aKpbITb AepXKaTesNb cUTa
Heob6xoarMo BbINONHWTL creaytoLve AencTBUA:
OTKpbITb
1. CHATb rpaseBoi KOpob.
2. MopHATb yANUHUTENb pacnpefenuTens.
3. OTKpbITb AepxKaTenb CrTa C IeHTOYHbIM 6510KoM ScreenMatic.

3aKpbITb

4. OCTOPOXHO 3aKPbITb AepKaTesNb CuTa.

5. MpuxaTb YANMHUTENb PacnpeAennTens BHI3, MOKa OH He 3adUKCMpyeTca ¢ XxapakTep-
HbIM LLENTYKOM.

6. YCTaHOBUTb rpA3eBOii KOPO6 Ha MecTo.

3
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Cnna HNPOBAaTb MeCTO YCTAHOBKN

NG

A NPEQYNPEXAEHUE

Bo3moxeH cMepTenbHbI UCXOA NN cepbe3Hble TPaBMbl BCIeACTBME MOPaXKEHNA TOKOM.

3aWmTHbIE Mepbl A4NA NPYAOB ANA KynaHnA:

» B BoAie HY>KHO NPUMEHATbL UCKIIUUTENIbHO 371eKTPONPUO0PbI UK YCTaHOBKM C HOMY-
HanbHbIM HanpsxxeHnem U <12 B.

» B 3n1eKTprnyeckmx yctTaHoBKax C HOMUHasbHbIM HanpsxeHrem U nepem. Toka > 12 B
BblAepXKMBaNTe paccTofHne A0 BOAbl He MeHee 2 M.

A NPEQYNPEXAEHUE

Mpw nepeHoce Taxenoro npnbéopa Nog HAM MOXHO NPUAABUTL PYKW UV NOBPEAUTb MO-
3BOHOYHMK. Mpurbop Becnt 6onee 25 Kr.

» MepeHocnTb GUAbTP AOMKHBI KaK MMHUMYM 4 UenoBeKa, fiepKa GUIbTp 3a pyuKy,
4TOObI HE MeperpyaTb NO3BOHOYHMK.

» 3awuanTe pyKn 1 HOrK OT CAaBMBAHNA.
» He TpaHCNoOpTMpPYITe eMKOCTb, €C/IN B HEel eLle HaXOauTCA Boja.

AneKTpryecKkmne KOMNOHeHTbl cuctembl GrbTPaLMKU PaboTaloT C pacyeTHbIM HanpsAKe-
Huem Upc = 12 B. MnTatowiee HanpsxeHne obecneurBaeT BHeLWWHNI TpaHchopmMaTop,
MOAKITIOYEHHDBIN K CETU TOKa.
e Cucrema opunbTpaLMM C ycTaHOBIEHHbIM YD-ounctutenem:
— Cuctema dunbTpaumm n TpaHcopMaTop AOMKHBI HAXOANTBCA Kak MAHUMYM B 2 M
OT BOAbl.
o Cucrema ¢punbTpaumm 6e3 yctaHoBneHHoro YO-ounctutens:
— Cucremy dunbTpaLM MOXKHO YCTaHaBNMBaTb HEMOCPEACTBEHHO Y BOAbI. TpaHchop-
MaTOP AOMKEH HAXOAUTLCA KaK MUHUMYM B 2 M OT BOfb.

Bnarogaps TwaTtenbHOMY NIAHMPOBaHNMIO U YYeTYy YCITOBUI OKPYXKatoLLel cpefibl MOXXHO

J06MTbCA ONTYMaNbHbIX YCIOBUIA SKCMIyaTaumm.

o OunbTP B 3aNOSIHEHHOM COCTOAHUY MMeeT 6osbLLIoI Bec. Mo 3Tol NpuyKHe BbibepurTe
NOAXOAALMIA FPYHT (XOTA Obl FafibBaHNUECKWIA, @ NyudLle 6ETOHHBDI), YTOObI M36exaTb
NPOBNCaHMA.

o YcTaHOBUWTE GYHAAMEHTHYIO NINTY FOPU3OHTANIbHO.

e ObecneybTe AOCTAaTOUYHO NPOCTPAHCTBA A BbINOIHEHUA PabOT MO YNCTKE U TEXHMYE-
CKOMY O6CNy>KUBaHWIO.

o OTBECTM CNYCK FPA3HOI BOAbI B KAHANM3aLUI0 UM Kak MOXHO Jarblue oT npyaa,
yTOObI OTKaYaHHas rpsa3Han Bofa He nonana obpaTHo B Npya.

o Pacnonoxute BXof B MPYA He Bbille, YeM BbIXOA 13 cucTeMbl GunbTpaumy (Hanpumep,
Hajl PycrioM pyybA Uiv BOAOMAA0M).

@ B kauecTse BO3BpaTa BOADI B NPy ONTUMAbHO MOAXOANT PyHel Unv BOAOMAS.
— Takum 06pa3om NpodunbTPOBaHHasA Bofa 13 Npyaa ob6orallaeTca KUciopoaom
npexge, Yem nonactb 06paTHO B Npya.
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Bxopapbl

OunbTpaLyMoHHan cucTeMa UMeET ABa BXOAa CO CTYMeHYaTbIMM LWAHrOBbIMU HaKoHeY-

HUKaMW.

o MoacoeanHeHve GUNbTPOBANbHOrO Hacoca.

e [loacoeguHeHvie YO-npnbopa npeaapuTenbHON YNCTKU. (— Wiﬂﬁﬁﬁ
buneruTeny)

o ECnvi BXOA He MCrosib3yeTcs, TO HEOGXOANMO CMOHTUPOBATh 3aKPbITbIN CTYMNEHYATbIN
LLUSIAHTOBbIN HAKOHEYHMK.
— CTyneHyYarTble WIaHroBble HAKOHEUHVKM MPY NMOCTaBKe VMEKOT 3aKPbITOE COCTOsIHME,

NcxopHoe ycnosue:

o [lepxatenb cnta OTKprT (— D:n(pbrl:hlsa KpbiTb_lep)KaTesh ciTa)

MNoakniountb GunbTpYlOWMIA HacocC

76

Heob6xoarMo BbINONHWTL Clepytowwe fencTBUA:

1. YKOPOTUTb CTyneHYaTblii WIAHrOBbIi HAKOHEYHUK A0 AMameTpa NpUMeHAemMoro
WwnaHra.
— 3a CYeT 3TOro YMEeHbLUAIOTCA NOTePU AaBSIEHUA.

2. BcTaBbTe WTYLIEp ANA WIAHra C MIOCKUM YMIOTHEHEM BO BXOHOE OTBEpCTME.

3. HakpyTuTb NpOXOAHON BUHT C YNNOTHUTESbHBIM KOJSIbLIOM Ha LITYLEep ANA WiaHra n
3aTAHYTb BPYYHY!O.
— BioTec ScreenMatic” 145000: B kauecTee anbTepHaTVBbl MOXHO YCTAaHOBUTb LWITYLIEP

AnA wnaHra pasmepom 50 mm.

4. MpoTAHYTb XOMYT AJ1A WNaHra Yepes LWIaHT, BCTaBMTb LUMAHT Ha LWIAHrOBbI HAKOHEY-

HVK 11 3aKPenuTb Mpu NOMOLLY XOMYyTa /1A LWNaHra.
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MopgkniounTtb YO-ouncrutenob
MoHTaX Bbixopga
WcxopHoe ycnosue:

o [lepxaTenib cuTa OTKPLIT. (— OTKPbITh/3aKpbiTh_ lepiKaTesib CUTa)

Heobxoavmo BbINONHUTL ClepytoLime AeNCTBUA:

1. BctaBUTb YD-0unCTUTENDb C MIOCKMAM YSIOTHEHVEM B 3a60pHOE OTBEPCTME.

2. MPUKPYTUTb K CTYNEHYaTOMY LUNaHTOBOMY HAaKOHEYHWKY NMPOXOAHBIE BUHTbI C YNOT-
HUTENBHBIMU KONbLIAMMW KPYTTIOrO CEUEHMWSA U 3aTAHYTb NMPOYHO PYKON.
— lNpounTaTb pyKOBOACTBO MO 3KcnnyaTauum YO-ounctutens.

Bbixoabl

e /icnonb3oBaTb COOTBETCTBYIOLME TPYOONPOBOADI.

* He ucnonb3oBatb NpAMOYronbHble oTpeskmn Tpyb. Hanbonbluen adpdekTnBHOCTbIO 06-
napatoT TPY6bl C MaKCManbHbIM U3r1M6om B 45°.

o CToAYan BOAA NPU CUNbHOM MOPO3e MJIOXO NMPOABUIaeTcs, 13-3a Yero Tpybonposos
TpeckaeTcA. [ponoxuTb Tpy6onpoBoy, 1 WNaHr Nog yknoHom (50 mm/m), 4tobbl Boaa
Moria Teub Mo MycTbiM Tpy6am.

¢ Pasmepbl Tpy6onpoBoga: (— TeXHU4ecKne XapakTepucTuKm ycTpoiictsa)

@ NoppepxuBsaiite npucoeanHeHHbIe TPY6bI. TakiM 06pa3oM NOBbILLIAETCA CTaGNb-
HOCTb TPYOHbIX KOHCTPYKLUIA 1 NPeLoTBPALLAETCA UX NPOBUCAHME.
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MoHTaXx Bbixopga
BioTec ScreenMatic® 145000: Bbixof He ycTaHOBNEH Npyi MOCTaBKe.

McxopHoe ycnosue:
e EmKoOCTb OoTKpbITa. ( i:mmumxphuuxyc Kopnyta)

Heo6xoarmMo BbINONHWTL Cepyiowme 4eiCTBISA:
1. HapBYHbTE KONbLIO KPYFNOro CeYeHUA Ha CInB.
2. BctaBbTe C/IMB C HapY»KHOW CTOPOHbI B CTEHKY EMKOCTU.
— [Mpw 3TOM MapKUPOBKa KofbLia AOMKHA MOKa3blBaTb BBEPX, @ CAMO KOJIbLIO OTPUXTO-
BAHO MO OTBEPCTUAM B CTEHKE eEMKOCTH.
3. NpoYHO NPUKPYTUTE CIUB TPEMSA BUHTaMV C MIOCKOBbIMYK/0l FONIOBKOW N3HYTPY K
CTEeHKe eMKOCTW.
— Bce BUHTbI 3aTAHMTE KpPeCT-HaKpecT, YToObl yNNOTHEHVEe Npuerano paBHOMEPHO.
— Mpw ncnonb3oBaHUM NeKTPOOTBEPTKU: [PY MCNONBb30BaHWM 3NEKTPOOTBEPTKM He
CTaBbTe ee Ha pexum "CBepnnTb”, 4TOObI He NOBPeANTb CamOHapesHyto pe3boy. 3a-
TeM NOAKPYTUTE OTBEPTKOW BUHTbI C FONIOBKaMM 3BE340UKON.

MoHTax rpaseoTsoga
BioTec ScreenMatic? 145000: Bbixop He yCTaHOBJIEH NPW NOCTaBKe.
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MoaknioueHune oTsofa rpasmn

Yepes rpaseotsog DN 75 ¢ 3anopHbIM WIMGEPOM Ha EMKOCTYW NPY HEOOXOANMOCTI

(OUNCTKA, PEMOHT, XpaHeHWe 3MOIA) MOXXHO CNYCTUTb BOAY 13 EMKOCTH.

o [oAKNoUMTL COOTBETCTBYIOWMI Tpy6onposog [y 75 1 HanpaBuUTb rPA3HYI0 BOAY B Ka-
Hanusaumio.

BbinonHntb dJIeKTpn4yeckoe nogknioyeHne

Heo6xoarmMo BbINONHNTL Criegyiolme eiCTBIS:
1. MpoBecTy coeANHUTENbHBIN Kabenb Yepes NPoem B CTEHKE eMKOCTM 1 3aKPbITb ero 3a-
rNYLWKOWN.

— OcTaBUTb [LOCTAaTOUHYIO ANIMHY COeAVHUTENbHOrO Kabena B eMKOCTU, YToObl Mpu OT-
KpbITUK IeHTOYHOro 6510Ka ScreenMatic He MpPoNCXoANNo HaTAXKeHME COeaNHUTESb-
Horo Kabens.

— He ponyckatb ckpyurBaHuMA Kabena B eMKOCTU B y31ibl.

2. lliTekep coefnHUTENbHOrO Kabensa BCTaBbTe B FHe3/0 TpaHChOpMaTopa v BPyUHyio
3aTAHWTE HAaKMHOW raikomn.
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MycK B aKcnnyaTayuio

® VYganure 3ammﬁx@ﬁm@'@qpﬂiﬂjﬁﬁpsmm Tpy6bl cybcTpata B pe-

3epByap. (— Ouncrka/3ameHa Tpy6Kku ansa cy6crpara)
— lNpwv nocTaBke TPy6bl CyGCTPaTa YNakoBaHbl B 3aLUTHYIO MIIEHKY.

TwaTenbHO ounCTUTE NPYL Nepes NepBbIM BBOLOM B IKCMlyaTaLuto, YToObl He neperpy-
XaTb cuctemy GUbTPaLUN CUNbHO 3arpsisHeHHOW Bodon. Ansa ounctkn OASE pekomeH-
ayeTca rpsiseynosutens PondoVac.

o [Insi TONbKO UTO YCTPOEHHOTO NPYyAa OUMCTKA, Kak Npasuio, He TpebyeTcs.

Buonoruuyeckuin crumynatop punbTpayun

OuncTutenbHoe 6ruonormyeckoro Aencrame GuNbTPOBabHbIX NYOOK JOCTUTHET MaKCK-
MyMa TOJIbKO CMYCTA HECKOJIbKO Hepenb. [1na 6bicTporo gopmmpoBaHua nonynaumi 6ak-
TEpU peKOMeHZYEeTCA NCNOMb30BaTh buonornyecknii cTumynsaTop éunbtpaunn OASE
Biokick. MponcxoamT 3acenexvie GunbTpauMoHHON CMCTEMbI MUKPOOPTraH3mMamu, KOTo-
pble pa3MHOXKalOTCA 1 06ecneynBaloT YHUUTOXKEHWE U3MMLLKA MUTATENbHbIX BELLECTB
ANA ynyJdlleHna KayecTsa BOfbl.

@ OcraBbTe YD-0unCTUTEND BLIKTIOUEHHDIM KaK MUHIMYM Ha 36 4acoB, eCiv Bbl MC-
nosib3yeTe CTapTOBbIV GUNBTP, NIEKAPCTBEHHBIE MPENapaThl MW CPeacTBa Mo yxoay
3a Npyaom.

— Ha a¢dekTnBHOCTL NpenapaTa 3TO He NOBMMAET.
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MocnepoBaTenbHOCTb nycCKa B 3KCrjiyaTayuio

722

Heo6xoarmMo BbINONHWTL Cepyiowme 4eicTBIA:
1. 3aKpbITb 3aMOPHbIN WKbep ANA rPA3EBOro CTOKa.
2. NpoBepuUTb KOMNNEKTHOCTb GUNIbTPALIMOHHOI cucTeMbl (TPY6ONPOBOAbI U LWAHTK).
. CHATb KPbILWKY C EMKOCTU.
. Mopkntountb TpaHchopmaTop Ana 6510Ka ynpaBneHUs 3NeKTPOCeTU.
. BKntounTb dnnbTpoBasbHbI Hacoc K, No HeobxogumocTtu, YD-npnbop npeasaputenb-
HOW OUYNCTKN.
— Bopa ponxHa Bo3BpalLaTbcA 06paTHbIM MOTOKOM B NpYA.
6. [poBepPUTb repMEeTUYHOCTb BCEX TPYOOMPOBOAOB, LUAHIOB U UX COeMHEHNIA.
— Habyxaiowwme ynnoTHeHUs MOTyT 6bITb CHayana HerepMeTUYHbIMU, MOCKONbKY FA-
pou30nALUA OCYLLECTBAETCA TONBKO NPY KOHTaKTe C BOLOM.

(S I SV}

8. MpoBepka aencTemA neHTouHoro 65oka ScreenMatic. (— Q6cnyxkuBanue)
9. NpaBMNbHO NONOXNTb KPbILLKY Ha EMKOCTb.

O) JKCnnyaTupymnTe YCTPOMCTBO TOMbKO C YCTaHOBJIEHHOW KPbILLKON €MKOCTH.

@ [InA ymeHblueHNA LiymMa B HACOCE COEANHITE HAaCOC B MECTE CTaLNOHAPHOIO Pacmo-
NOXEHUA C TPY6ONPOBOAHOW CETbIO SMACTUYHBIMU FEPMETUYHBIMU LWNIAHTOBLIMU JIN-
HUAMMN.

@ JAna goctrxeHna MaKcManbHOTO SddeKTa TPyBbl € CyGCTPaTOM AOMKHBI GbITb MON-
HOCTbIO MOrPYXeHbl B BOAY.
— Ecnun ypoBeHb Boabl B pe3epByape CIULWKOM HU30K M3-3a KOHOMrypaumm cu-
CTEeMbI, MOMECTUTE BEPXHIOI0 TPYOKY CybCcTpaTa HEMOCPEeACTBEHHO B NPYA B XO-
POLLIO APEHNPOBAHHOM IS 3TOTO MecTe.



BblpaBHI/IBaHI/Ie 6noka ynpaByieHnA

BbipaBHMBaHMe 6N10Ka ynpaBneHns NpousBogUTCA TONbKO nocne ¢pasbl npupa-
60TKMN
o [pu onyckaHny Hacoca B NPyLy MOXeT NOAHATb HACTONbKO MHOTO rPA3M, YTO MPK He-
MeAasieHHOM BBogAe GpUNbTPaLMOHHON CUCTEMbI B SKCMTyaTaLmIo MPon3onaeT nepe-
nonHeHwe cuta ScreenMatic.
o DunbTpayMoHHON cncTeme TpebyeTca oT 2 Ao 3 YacoB Ana dpa3bl NpupaboTKuM. 3aTem
npv HEOOXOAUMOCTU CrIeAYET BbIPOBHATL GJIOK YrNpaBfieHUs.
® BblpOBHATbL 610K yNpaBieHns Takum 06pa3om, UTOObI BKTIOUYEHMEe AaTumKa NPONCXo-
ZWJI0 TONbKO NPy 06Pa30BaHNUN CUIBHOTO YTOJLEHNA TPA3N.
— Ckpebok MoXKeT onTMMasbHO yopaTb CUNbHOE YTONLLEHME FPA3M U OTBECTU ee B
rpA3eBon KOpob.
— CKpebKoBble WeTKM nog cmToM ScreenMatic cobupatoT MenKkume YacTuubl rpasm, Ko-
Topble NagatoT B rpA3eBoli Kopob.

Heobxoarmo BbINONHUTL ClepytoLime AeNCTBUA:

1. BbIKPYTWUTb BUHT 13 6/10Ka YnpaBneHua 1 n3snedb 610K ynpasieHus.

2. YCTaHOBUTb G/10K YNpaBneHus B yCTaHOBNIEHHOE NOMNOXEHWE, BCTaBUTb BUHT U KPENKO
3aTAHYTb BPYUHY!O.

BbipaBHuBaHue 6510Ka ynpaBneHns B 3aBUCMIMOCTU OT CTEMEHN 3arpsA3HeHns

npyaa

Bo nsbexkaHne npexxgeBpeMeHHOro 3arpAsHeHnA GubTPoBabHbIX NyOoK cneflyeT He
[OMycKaTb NoAbeMa YPOBHSA NPOTeKatoLLel HermocpeaCcTBEHHO B rpA3eBol KOpob rpaAs-
HOW BOAbI Bbllle OTMeTKM "Makc. BonHa nonycka".

o MeHATb nonoxeHue 6y10Ka ynpasBieHns TONbKO B TOM Cllyyae, KOorfaa Bofa, HeCMoTpA
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TunuyHble nonoxeHnsa 65nokKa ynpasieHuna

BioTec ScreenMatic?

40000 60000 90000 145000
<6000 n/u <7 <8000 n/y <9 <9000 n/u <10 <12000 n/y <18
>8000 n/u >7 >9000 n/u >9 >11000 n/y >10 >15000 n/u >18

CoctoAHve npu 7
nocTaBke

CocTtoAHve npu 9
rnocTaBke

CoctoaHve npu 10
nocTaBke

CocTtoAHve npu 18
rnocTaBke




O6cnyxunBaHume
Manenb ynpaBneHunA

G A\

s @ @9

o @ | ®ao
Cleaning -@-
Check sensor ~@)
Clean screen E-:

-~/
1 Ceetoguog, 2-LBETHbIN
o CBeTuTCA 3€N€eHbIM CBETOM JleHTOUHBIN 610K ScreenMatic rotoB K paboTe
o MwuraeTt 3eieHbIM OuncTKa akTMBHa
o Mwuraet 3eneHbIM/KpacHbIM Owwnbka (— Koo6u.|euvm cwcremm)
Crssss========a
o MuraeT KpacHbiM Owwnbka (— Fooﬁu.l,euvm CMCTeMM)

OuuncTKa BpyUHYyI0

HyxHo BbinonHuTb cnepy- OnucaHune
ougee

. ScreenMatic Cuto npogsuraetcsa Ha 1 060poT.
epXnBaTb HaXaTo . y
yhep YepxuBaiiTe KHOMKy HaxaToli B TeueHue 1 ¢ cHoBa: Bpawa-

TeNIbHOE ABMXKEHUE NnpeXxAeBpeMeHHO OCTaHaBNNBAETCA.

1 cek.

RU
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ABTOMaTNYeCKasa oOUNCTKa

M3-3a Bo3pacTaloLLeli rpA3eBoi Harpy3Ky NOBbILLAETCA YPOBEHb BOAbI HA CAMOM CuTe
ScreenMatic. Mpu KOHTaKTe C BOAOW faTuuK B 610Ke ynpaBneHya 3anyckaeT BpaliaTtesb-
Hoe ABuXeHune cuta ScreenMatic.

Ecnn HeckonbKo pas 6bIcTPo NoBepHYTb cUTO ScreenMatic B 06paTHOM HampasfieHnuy,
obpasyeTca bonee KpyrnHasa Kanas rpsasu, KOTOpYio CKpebKy Nerue yaanmTb.

MocnepoBaTeNnbHOCTb LMK/IA aBTOMATUUYECKON MoBopoTt ScreenMatic cuta
OUNCTKIN

HopmanbHoe 3arpAsHeHne

1. KOHTaKT gaTumKa c Bogom KopoTko HaxaTb
2. KoHTaKT gaTtumka c Bogon KopoTko HaxaTb
3. KoHTaKT gatumka c Bogon KopoTKo HaxaTb
4. KOHTaKT faTuuMKa C BOAom OpvH o6opoT Bnepen

o 3arpssHsioLLee BeLeCTBO NepeMeLlaeTcs
B rpsA3eBON KOPOO

CunbHoe 3arpsA3HeHNe UK CMELLeHNE 3lIEMEHTOB
ynpasnieHuna (MOCTOAHHO MOBbILWEHHbI YPOBEHb
BOAbl Ha cuTe ScreenMatic)

1. KOHTaKT maTumKa c Bogom Hasag HemHoOro, 3aTem oAvH NOBOPOT Bre-
pen
o 3arpssHsioLiee BelecTBO NepemMellaeTcs
B rpsA3eBoil KOpob

Mepunopnyeckas ouncrTka

726

B 3aBMcMMOCTM OT TeMnepaTypbl OKpYy»KaloLell cpefbl NeHTOUHbIN 610K ScreenMatic Bbl-

MOMHAET LIMKN OYNCTKM C ONpefeNeHHbIM UHTePBasioM. 3TO 06ecrneunBaeT perynspHyio

OUNCTKY

® MpU 3arpA3HEHHOM UJIM HEMCMPABHOM JaTuuKe,

® MpU OYEHb MaNION HarpysKe 3arpA3HALMM BELLECTBOM /UK NPV MArioM pacxoge
(Hanpumep, Npu BKNtoueHHOM SFC Hacoce unbTpa).

Temnepartypa okpyxatouwero WHTepBan MoBopoT ScreenMatic cuta

Bo3Aayxa

<10°C 6 vaca OpvH o6opoT Bnepen

10°C ... 20°C 4 vaca * 3arpasHAoLiee BelecTBO NepemMellaeTca

B rpsA3eBOi KOPOO
220°C 3 vaca



Coo6LeHuns cncrembl

CsBetogun- Hewncnpas- Bo3MorkHasA npuunHa YcTpaHeHue HeucnpaBHo- C6pocuTtb
OfAHbIN HOCTb cm cucTemHoe
NHAVKaA- coobweHne
TOp
Mwuraet 3e- OtcyTcTBMe aB- [laTuumK 3arpAsHeH e OunCTUTb JaTUnK Camocros-
ne- TOMaTUYeCKomn ° yAanMTb MN3BeCTb C Aat- TeJIbHO No-
HbIM/Kpac- OYNCTKM B Teye- ynKa cnie ycTpaHe-
HbIM Hue 48 yacos HUA c6oa
OTcyTCTBYE 3arpA3HeH- —
HOWi BOAbI, OUNCTKa He
TpebyeTca
He noctynaetr  Hacoc ¢unbTpa He 3a-  BknoumnTb Hacoc dpunbTpa
BOAa nyLieH
JaTunk He o6Ha- Bnok ynpasneHusa B He- YcTaHOBUTbL 610K ynpasne-
py»xun Bogy NPaBWIbHOM MOJIOXKEe-  HUA B MPaBUIbHOE MONOXe-
HUK Hue
HeuncnpaseH 6ok 3ameHnTb 610K ynpaeneHus
ynpasneHus
CnuWKOM HM3Kaa Npo-  MMOBbICUTb KeCTKOCTb BOAbI C
BOAVMOCTb BOAbI nomolybto OptiPond
Cnuwkom Hu3Kaa npo-  CKoppeKT1poBaTb NPON3BO-
N3BOANTENbHOCTb OMTeNbHOCTb Hacoca
Hacoca
Mwuraet 20 nocnepoBa- Cuto ScreenMatic3a- e 3anycTutb pyuHyio Camocron-
KpacHbIM  TefbHbIX MPO-  FPA3HEHO OUNCTKY M OYNCTUTb CUTO  TEJIbHO NO-
LleCcCcoB aBTOMa- ScreenMatic co cTOpOHbI  CJle yCTpaHe-
TUYecKon pacnpegenuTens Bofbl HUA c6oA
OUNCTKN !

weTtkom (— Olmcn(a

BpyYHyI0) === mmm s

o OUACTUTL CKUTO
ScreenMatic nsnyTpu,
eC/N AYENKN 3aCopeHbI
6ronneHKomn

[aTtuunK 3arpsasHeH

Ol-IVICTVITb naTunk

Bbnok ynpaeneHus B He-
npaBUIbHOM NONIOXKe-
HUK

YcTaHoOBWTb 6510K ynpaBe-
HVA B MPaBUIbHOE NOMoXe-
Hye

CrnnwKoMm BblcOKas
NpPOV3BOANTENbHOCTb
Hacoca

CKoppeKTMpoBaTb NPON3BO-
AUTeNbHOCTb Hacoca

Muwuraert 3e- Cuto

JIeHbIM ScreenMatic He
noBopaymBa-
eTcsa, XoTa 6bina
3anyleHa
0uKCTKa BPYyY-
Hyt0

LTekep kabens nog-
KNtoYeHUsA 3NeKTPOABU-
ratens He NOAKIOUeH
W HENPaBWIIbHO MOA-
KItoYeH K 610Ky ynpas-
nexus

BctaBuTb WTEKep, npoBe-
pUTb KOPPEKTHOCTb MOCafKM

[iBuratenb HemcnpaseH

3aMeHuTb ABUraTenb
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Csetogn- Hewmcnpas- Bo3morkHas npuunHa YcTpaHeHune HemcnpaBHo- C6pocuTb

OAHDbIN HOCTb cm cucTemMHoe
NHANKa- coobueHne
TOp
Bbikn. Cuto LLitekep kKabena He nog- BcTtaBuThb WITEKep, MpoBe- -
ScreenMatic He  KnioueH Unu Henpa- PUTb KOPPEKTHOCTb NOCafKN
noBopaymBa- BWJIbHO MOAK/IOYEH K
eTcA, XoTA 6bina  TpaHchopmaTopy
3anyljeHa Ha TpaHcdopmatop He [Mopaiite Ha TpaHchopmaTop
0YKnCTKa BPYY-
nofjaeTca ceTeBoe ceTeBOe HanpsaxeHne
Hyto HanpsXeHne
TpaHcpopmaTop no- 3ameHuTe TpaHcopmaTop
BpeXaeH
HeuncnpaseH 6ok 3ameHnTb 610K ynpaeneHus
ynpasneHus

Ouncrtka n yxon

A NPEQYNPEXAEHVE

Bo3moxeH cMepTenbHbI UCXOA WA Cepbe3Hble TPaBMbl BCIEACTBME MOPAXKEHUSI TOKOM.
» [epes KOHTAKTOM C BOAOW OTK/IOUMNTE OT S/IEKTPOCETN BCE HaxoALMecs B Boge
3NEeKTPOYCTPONCTBA.

» CHayarna OTK/IlUNTe YCTPONCTBO OT CETU 1 TOSIbKO NOC/e 3TOro NpUCTynainTe K paboTe
C HUM.

o Hu B Koem ciyyae He NPYMEHATb arpecCBHbIE MOIOLLME CPEACTBA UM XUMUYECKME
pacTBOpbI, TaK KaK OHV MOTYT pPa3pyLUUTb KOPMYC Uv OTPULIATENbHO BO3eNCTBOBaTb
Ha dyHKLMOHMpPOBaHMe npubopa.

o PekomeHayemoe uncTsLlee CPefcTBO MPU CTOMKUX OTIOXKEHNAX M3BECTM:

— Ounctutenb Hacoca PumpClean OASE.
— BbiToBOE MOtOLLEe CpeacTBO 6e3 cofepKaHus XJlopa 1 yKcyca.

o ocne ounCTKYM TLWATENbHO NPOMbITb BCE AeTany YNCTON BOAON.

PerynspHble pa6oTbl No ouncrke

o OMnopoXHUTb rpA3eBol KOpob:
— LIMKn oumncTKm 3aBUCUT OT CTeNeHu 3arpAsHeHna npyaa.
— W3Bneub rpazesoi kopob: ( b?xﬁiﬂl%%&iiﬁﬁéﬁ)kﬁéﬁfcﬁm)
e OuuncTntb cnuTo ScreenMatic:
— [Mpw 3acopeHHom cuTe ScreenMatic ounctuTb cuto ScreenMatic nocne pacnpepenu-

TenA BoAbl WeTKOW. AKTMBMPOBATb Npu 3TOM cMTo SceenMatic BpyuHyio.

komnaHuu OASE. (— Osucrurs/3amenuts curo ScreenMatic)
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YucTka punbTpoBanbHbIX ry60K

o DunbTpoBanbHble rybky HeO6XOANMO MPOYNCTUTD, KOFAa BOAA NMPEBbLICUT OTMETKY Ha
neperopogke 100%.

o He ncnonb3yinTe HUKaKNX XMMUYECKUX YNCTALLUX CPELCTB, TaK Kak OHN YorBaloT 6ak-
Tepun punbTpa.

WcxopHoe ycnosue:

o OunbTpoBanbHbI HACOC BbIKITIOYEH.

o EmMKoOCTb OTKpbITa. (— Cuyuw.umpruuxyc Kopnyta)
o [lepxaTeNib c1Ta OTKPBIT. (— OTKPHITH/3aKPbITH AepKaTens. ciTa)
* BioTec ScreenMatic2 90000: PaspenuTenbHas neperopofika CHATa, 1 Tpyobl cybcTpata

n3BneyeHsbl. (— OMmncTKa/3ameHa TpyoKu ,qna-cy&apa'ra
e YpoBeHb BOAbI B EMKOCTY OMYCTUIICA [0 YPOBHS BbIXOZa UM HIXKE.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000

Heo6xoarmMo BbINONHNTL Criegyiolme eicTBIS:

1. [InA 3aKpbITUA CNMBa BCTaBUTb 3arnyLKy U3HYTPU B CJINB.
— [nA nyywero goctyna npu Heo6xoANMOCTY yOpaTh NeperopoakKy.

2. BKntoumnTtb Hacoc GunbTpa, AOXKAATbCA, NOKa GUbTPOBasbHbIE FYOKM HE OKaXKyTCs Noj
BOJOM, 3aTeM BbIK/THOUMTb HACOC.

3. Bce ¢unbTpoBanbHble rybky HEO6XOAMMO MHOFOKPATHO YNIOTHUTL OYNUCTUTENEM AN
ry6ok.

4. laTb rpA3HON BOAe CTeub.
— OTKpbITb WKbep AJiA FPA3EBOro CTOKA 1 NOC/e ONOPOXHEHUS EMKOCTU CHOBA 3a-

KPbITb €ro.

5. Mpn Heo6X0AMMOCTN NOBTOPUTb Warn 2 ... 4

6. [POMbITb @MKOCTb UMCTON BOAOW, UTOObI yOpaTh pacTBOPUBLLYIOCA rPA3b. 1A 3Toro
NOBTOPWUTb LIAr 2, 3aTem war 4.

7.YpanuTb 3arnyLKy BHYTPY Ha CivBe.

8. 3aKpbITb WKbep ans rpﬂ3eBoro CTOKa.

9. 3aKpbITb AEPXKaTeNb CUTa (— OTKPbITH/3aKPbITh-AePKaTeNb cvd'ra) BCTaBUTb rpsse-
BOW KOPO6 U BKIIOUNTb HACOC GUnbTpa.
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BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

BioTec ScreenMatic2 90000
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BioTec ScreenMatic2 145000

Heo6xoarmMo BbINONHWTL Cepyiowme 4eicTBIA:

1. [InA 3aKpbITUA CINBA BCTaBUTb 3arnyLUKy U3HYTPU B C/IB.

2. BKntoumntb Hacoc GunbTpa, AOXKAATLCA, NOKa GUAbTPOBasbHbIE FYOKN He OKaXKyTCA Noj
BOJIOW, 3aTeM BbIK/TIOUYNTb HACcOC.

3. Bce ¢unbTpoBanbHble rybky HEO6XOAUMO MHOFOKPATHO YMIOTHUTL OYNCTUTENEM Ans
ry6ok.

4. latb rpA3sHO Bofe CTeub.
— OTKpbITb WKNGEp ANA rPA3EBOro CTOKa 1 NOC/Ne ONOPOXHEHNA EMKOCTM CHOBA 3a-

KPbITb €ro.

5. Mpn Heo6xoaMMOCTN NOBTOPUTDL Warn 2 ... 4.

6. [POMbITb @MKOCTb UMCTON BOAOW, UTOObI yOpaTh pacTBOpUBLLYIOCA rPA3b. A aToro
NOBTOPWTb LWAr 2, 3aTeM war 4.

7.YpanuTb 3arnyLwKy BHYTPY Ha C/vBe.

8. 3aKpbITb WMbep ANA FPA3EBOro CToKa.

L
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OuuncTKa/3ameHa Tpy6Kun ana cy6crpaTta

Mpw nocTaBke Tpy6bI ANA cybcTpaTta HanonHeHbl Leonutom. OASE pekomeHayeT, npuv Ao-
CTVPKEHUWN OUNCTUTENBHOIO 6ronormyeckoro gencrane GuIbLTPOBaNbHbIX NyOOK Makcu-
MyMa 3aMeHUTb LieonuT Ha Phosless.

WNcxopHoe ycnosue:
o QuNbTPOBAasbHbIM HACOC BbIKIOYEH.

o [lepaTesib CMTa OTKPLIT. (— OTKPbITL/3aKpbITh-AepXKaTeab ciTa)

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

Heo6xoarmMo BbINONHNTL Criegyiolme eicTBIS:

1. i3Bneyb neperopopky.

2. V3Bneub Tpy6bl CybCTpaTa U OUUCTUTD VX UIIM 3aMEHWTb HaMOJTHUTENb.
— BioTec ScreenMatic2 40000: [ise Tpy6bi cybcTpaTa
— BioTec ScreenMatic2 60000: Tpu Tpy6bl CybcTpaTa
— Mpw ycTaHOBKe cABUHYTL TPYObI CybCTpaTa K CTeHe HanpoTHB BbIXOLa.
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BioTec ScreenMatic2 90000
Heob6xoarMo BbINONHWTBL CleaytoLre 4eNCTBUA:

1. /i3Bneyub neperopopky.
2. N3Bneub Tpy6bl CybCTpaTa M OUMCTUTD X UM 3aMEHUTb HaMOHUTENb.
— BioTec ScreenMatic2 90000: YeTbipe TpyObl CybCTpaTa
— Mo gBe Tpy6bI cybCTpaTa CieBa OT BbIXOAa, a Takxe ABe Tpyobl cybcTpaTa cnpaBa ot

BbIXoAa.

BioTec ScreenMatic2 145000

Heo6xoavMo BbINONHUTL ClegytoLine AeNCTBUA:
o o OTAENbHOCTM U3BNEYb TPY6bI CY6CTPaTa M OUUCTUATD KX UM 3aMEHUTb HANOJHN-

Tenb.
— BioTec ScreenMatic2 145000: [lBeHaguath Tpyb cybcTpaTta
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Ouncrntb/3ameHnTb cuTO ScreenMatic

734

McxopHoe ycnosue:
o OunbTpoBanbHbI HACOC BbIKITIOYEH.

o EmMKOCTb OTKpbITa. ( Te KpbLLUKY ¢ Kopnyta)

o [pAseBoii KOpob yaaneH. (— b-'l'K.pbl.‘l‘-h/saKpbl:l‘b-ﬂep)Kateub cuTa)
Heo6xoarmMo BbINONHWTL Cepyiowme eiCTBISA:
1. BbIHYTb BUHT Ans 3aKpernneHus 6510Ka ynpasieHus, CHATb BJ10K ynpasieHns 1 ocTo-
POXKHO OTNOXNTb B CTOPOHY.
— Mpw Heo6xoaMMOCTU U3BNEYb U3 6/I0KA YNPaBNeHWs LWTeKep Kabensa noaknoyYeHns
aneKTpoaBuraTens.
— [nAa nocnepgyioulein ycTaHOBKM OTMETUTb NMOJOXKeHVe 610Ka ynpaBneHns Ha 6oko-
BUMHeE.
2. 13Bneyb neHTOUHBbIN 6510K ScreenMatic n3 gepxatens cuta.
— Biotec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000: HaxaTb ¢ 06enx CTOPOH Ha CTOMOPHbIe
KPIOUKM 1 U3BNIEeYb NIEHTOYHbIN 610K ScreenMatic.
— Biotec ScreenMatic2 145000: HaxkaTb Ha neHTOYHbI 610K ScreenMatic B Hanpasse-
HWUW pacnpeaenvTens BOAbl U U3BNeYb ero.
3. Ocnabutb raiikv Ha 60KOBOI YacTH, CHATb GOKOBYIO YacTb U CKPeb oK.
4. OTNYCTUTb 3aXXKMMHOW pblyar 1 CHATb cuTo ScreenMatic.
— XopoLo ouncTuUTb CKPebOoK.
— XopoLwo ouncTutb cnTo ScreenMatic ¢ 06enx cTopoH. Mpu HeobxoaMMoOCTH 3ame-
HUTb cnTO ScreenMatic.
— [InA OYNCTKM NCNONb30BaTb HACOCHbIN ounctutens PumpClean OASE.
5. Cobpatb neHTouHbIN 610K ScreenMatic B 06paTHO nocnefoBaTeNnbHOCTY 1 yCTaHO-
BUTb €ro B iep>aTesib cuTa.
— Mpwu 3akpenneHun cuta ScreenMatic pbluar gonmkeH BONTY B dpuKcaTop.



BioTec ScreenMatic? 145000

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000

RU
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3ameHa ¢punbTPOBaNbHbIX Ny60K

736

NcxopHoe ycnosue:
. (DVIJ'IprOBaJ'IbeIVI HaCOC BbIKNTIOYEH.

o [lepaTesib CUTa OTKPBLIT. (— Erm;;/;;;;:;;rw - ----- ; ;;;;Ea'ra)

Heo6xoarmMo BbINONHNTL Criegyiolme eicTBuIS:

1. HapaBunTb Ha 06a CTONOPHbIX KPIoUKa Ha AepkaTene anA rybok.

2. CHATb 3aXKMMHY0 NIACTUHY AnA ry6oK 1 GrunbTpoBanbHYio ryoKy.

3. YcTaHOBWTb HOBYIO GUNBLTPOBanbHYo ryoKy Ha fep»aTtenb Ana rybok, CMOHTUPOBaTb
3a>KUMHYI0 MAAcTUHY AN ryboK 1 HalaBUTb BHI3, NMOKa 06a CTOMOPHbIX KProUKa He 3a-
OUKCUPYIOTCA B 3aKMMHOM NnacTuHe.

@ PekomeHpaLm No 3ameHe GUABTPOBAbHBIX Fy6OK:
— Bcerpa 3ameHalTe punbTpoBasbHble ry6KM YaCTUUHO UMW C TPOMEXYTKOM B He-
Jento, 4Tobbl He CHMKanocb buonornyeckas 3GPeKTMBHOCTb PUIILTPA.
— OfHOBpeMeHHO 3ameHsanTe He 6ornee 50 % PpUNbTPOBaNbHbIX FYOOK.




XpaHeHue Ha cknage/xpaHeHue B 3UMHee Bpems

YcTaHOBKa CTOMT 3al4MLLeHHaA OT MUHYCOBbIX TemnepaTtyp (Hanp. B rapa<e nav B

KabuHe)

JKcnnyaTauma yCTPONCTBAa BO3MOXKHA, €CNIN MUHMabHadA TeMnepaTtypbl He Huxe +4 °C.

PacnonokeHHble HVXe 30Hbl NPYAa 3MMO MMELOT TemnepaTypy Bogbl Npum. +4 °C, yto

ABNAETCA HEOOXOANMbIM AJIA XKU3He[eATeNbHOCTY Pbl6. Bnarogapa HkecneayoLWmm

MepaM MOXHO CHU3UTb 3aMep3aHune BOAbl NPY LUPKYNALUK Yepe3 GunbTpoBanbHYL0 cu-

cremy:

e YCTaHOBWTb HAacoC 6amKe K NOBEPXHOCTW BOAbI, 4TOObI 06ecrneunTb nofavy ToNbKo
XOJIOL{HOW BOAbI 13 PACMONOXKEHHbIX BblLLE 30H NPYAA.

o i3onpoBatb 06paTHbIV TPYOONPOBOA OT GUSIbTPOBANIbHOW CUCTEMbI B MPYAY.

e Bopa He fonmkHa Teub pyybem B NpyA.

YcTaHOBKa CTOMT He 3aLyyieHHas OT MUHYCOBbIX TeMnepaTyp (Hanp. Haxo4uTcA
noA OTKPbITbIM He6om)

YCTPOWCTBO HY>KHO CHATb C SKCMUTyaTauumu npm Temnepatype Bogbl Huxke +8 °C nnu ca-
Moe Mo3AHee Npu 0XMAAEMOM MOPO3e.

e Cnenre OCTaBLUylOCA BOAY U3 )/CTpOVICTBa, L1aHros, pr60I'IpOBO£I,OB nuwrtyuepos
HaCKOJIbKO 3TO BO3MOXHO.

o OTKpoOWiTe BCe 3amnopHble 3aABUXKKY, YTOObI He AOMYCTUTb CKOMNEHUA BOAbI.
o [ToKpoliTe eMKOCTb TakK, UTOObl B HErO He MorJla NonacTb AoXKAEeBasA BOAa.

o [pepoxpaHaiiTe OT MOPO3a TPYOONPOBOADI 11 3aMOPHbIE 3aLiBUXKKN, N3 KOTOPbIX
Henb3A CIMTb BOAY.
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YcTpaHeHVe HencrnpaBHOCTHN

738

HencnpaBHocTb

Bo3moxkHaa npuynHa

YcTpaHeHne HemcnpaBHOCTHN

He nocTynaeT BoAda

Hacoc ¢unbTpa He BKloueH.

Bkntounte Hacoc punbTpa, BCTaBbTe
ceTeBON LWTeKep.

3acopuncs BrycK B GuibTpoBanb-
HYI0 CUCTEMY UMW CIVB B NpyA

MouncTnTe NOAAIOLLYIO UK OTBOAA-
LUYI0 NIMHWIO 4715 BOAbI

HepoctaTtouHas nogaya
BOAbI

LLinaHr neperHyT nnu 3acopeH

MpoBepwTb LWNAHT, OYNCTUTD, MPK
HeobXoAMMOCTU 3aMeHNTb

CrWKOM CUnbHble notepun e
LiiaHrax

YMeHbLIUTe ANVHY LWNaHra o Heob-
XOAVMOrO MUHUMYMa

CrnWKOM Hu3Kasn nponssoaunTenb-
HOCTb HacocCa

CKoppeKT1poBaTb NPON3BOANTENb-
HOCTb Hacoca

Bopa He cTaHoBUTCA
npo3payHon

HepoctaTouHas uMpKynsauus Bogpl

CKoppeKT1poBaTb NPON3BOANTENb-
HOCTb Hacoca

OueHb rpsAsHas Boaa

e ONTUMM3MPOBATb LNPKYNALMIO
BOfAbI B NpyAy

e Ypanutb 13 npyna BOAOPOCN U
nucTey

e 3ameHuTe BOAY

e [lpu cTeneHu 3arpA3HeHNA BbiLle
30 % BbINONHWTL 3aMeHy BOfbl,
4TO6bI NPEAOTBPATUTH YLUepP6 AnA
nonynAauun poidbl

Bonbluoe KonmyecTBo XMBbiX opra-
HU3MOB

YMeHbLUUTE KONIMYECTBO XIMBbIX Op-
raHu3moB

Op1eHTUPOBOYHOE 3HaUEHME: OK.
600 MM ANIUHDBI pbi6bl Ha 1 M3 npy-
[OBOW BOAbI

Cuto ScreenMaticzacopeHo

OumnCTUTb NN 3aMEHUTL CUTO
ScreenMatic

3arpsAsHeHHble GUNbTPOBabHble
ry6km

Mounctute dpunbTpoOBanbHble rybKU

OtcyTcTBYET BOAA Ha
BXOZe B NpyA

3abuTblii BMycK npyaa

MpounctuTb BNycK Npyaa

Hacoc ¢punbtpa He GyHKLMOHU-
pyet

BknounTb Hacoc punbTpa

CnUWKOM HU3KWIA Ypo-
BEeHb BOAbl B EMKOCTY,
dunbTpoBanbHble rybku
He MOJSTHOCTBIO MOKPbITI
BOZOWN.

Mpw ncnonb3oBaHUM HOBbIX GUb-
TPOBaJibHbIX 'Y6OK ypOBEHb BOAbI
CHayvarna HecKOJbKO HUKe, Tak Kak
eLe OTCYTCTBYIOT MonynALMn 6ak-
Tepuii.

o [MofoxpaaTb HECKONBbKO Hefenb,
noka 6yfeT AOCTUrHyTa NonHas
3 deKTUBHOCTb Bronormyeckomn
OUMNCTKU.

® YckopuTb dopMrpoBaHyie nomy-
NAUMN 6aKTePUii C MOMOLLbIO aK-
TuBaTopa OASE Biokick

OTcyTCTBYET Neperopopka
(Tonbko BioTec ScreenMatic?
40000, 60000, 90000)

3aMeHUTb NeperopoaKy

CynbHbIN Wym

3BYK TeKyLLel BOAbl Ha Bbixoae B
CBA3Y C HEAOCTAaTOYHOWN BEHTUNA-
ymen

[lnAa BEHTUNALUN YCTaHOBUTb TPOW-
HVK B OTBOAHYO TPYOY OTPbITbIM
KOHLIOM BBEPX



N3HawnBawwmneca gerann

o QunbTpoBasbHble rybKu
o Tpy6bl Ana cybcTpata
e Cuto ScreenMatic

YTnnusauma

YKA3AHUE

[laHHOe yCTPOWCTBO HeNb3A YyTUIM3NPOBaTh BMECTe C JOMALIHMMY oTXoAaamu!

» YTUNu3unpyiTe ycTporicTBO Yepes npeaycMOTPEHHYIO [/1A 3TOro cMcTemMy Bo3Bparta
3NeKTPOTOBaPOB.

» [1p1 BO3HMKHOBEHU BOMPOCOB M Npobiiem obpaliantech B MECTHYIO GUPMY yTUIMU3a-
L. Tam Bbl nonyunTe MHGOPMaLUIo O MPaBUIIbHON YTUI3aLMK YCTPONCTBA.

» CpenaiiTe yCTPOMCTBO HEMPUIOAHbBIM AJ1A SKCMyaTaLym, nepepesas 3eKTpoKabenb.

RU

739



[RIEHEAP

Ags

> MK Z AT, KPR AR IR & IR . B
HASHECHELS.

> K& 8 5 RUEMLELUR S, BESHRENS
IREUGHE ZRAMRMARLR, THRRRiERSELRS
EARENIES, 7T RELBROER. LEFETER
&. EERA PR TR SRR RGBT

RLRT
S ER
o ENXBESREGEHHNE. BSRKIARHEFWBTHIT.
- TUETHEERAEIN, MRFMESNMEEHENER, RFEEINXEHT
BERE. WEBRAREERK, FETHXMERFE. ANFMAZE.
- WAREESEE, BEEaTILET.
o RESREFNBESBBEMEFRNESBE—H, TRIFERRE.
o REEFIREERIMRNE RZAMBEE L.
o ARFHMEMBPERRAIFZE RCD) HITRIP, HNERRBRARK
30mA.
o JEKEEMBIRSEE (WIRER) LREAEXER Bk .
o IEREUMRIFREHEDT LR T HOHE K FNIREE
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REHRE

KIEEFRE—NEGEBHIANMHEE, BRI EEER BN RERS
(1CD) » EAYISHISkZ BIRIEIRERIFE D 20 cm.

SNEIRIAET, FEEEITIRS .

HERIRRT, FEEEITIRE.

BB ESERESR RN E .

BOG BEEATRIPEAZHRIR, HEFERESEEMA
YINERE EH TR ARE L.

ReefEig & EHITARIRAP P ERANITIE.

REFERREZ ARG,

BRAXSFEHFREHEIRE, UERGBETFRE.
ERFHETEETESSHESETHRE. HXERESRET “HEHRR” .
(- ETEEHEER)

AL, FEIIRRERT 0ASE.

RRMERER

B AR AR AR~ @A T TRE:

PR AE
BFRHARRIE. (- BEB0D
BFFAHIKE. (- READKE

AT BREBIF M ER T AR %

AL RRIK UGN B At i
ZiERATRELEET L EHN.

TEAERK.
BIESHEYR. R, HREESBYR—EER.

Il

ZH
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BioTec ScreenMatic2 40000, 60000

1 mad, o
2 [
3 SECEREKH
4 BT EHAEE ScreenMatic EMBIRITF
5 ERE
e BioTec ScreenMatic? 40000: 2 4
e BioTec ScreenMatic? 60000: 3 4
6 FtR, ATHREDLASEITHES
7 ks, 8 4
8 AFH@EmEO (14) MEF
o TEMIHOFARIEEILIEESH, TRBISKEREIED.
9 50
10 A EER
11 Qb SRR
12 S OB RE R
13 SHE
14 w0



BioTec ScreenMatic?2 90000

mAOd, o

S

DECEREK M

AT ERAEE ScreenMatic FEMBIRIT

ERE, 4 1

FRiR, FIHREILUZEITYES

oiEEm, 16 4

O |IN|O~c|J O DWW |IN|—

ATFs@mbn (14 WEF

o M OHAREETIRER, FRBISKEREBESD.

el

HsO

10

TR EER

11

P20 SRS

12

S OB RR KRR

13

S

14

WO
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BioTec ScreenMatic? 145000

wmaQ, A

ALk 25

DECEREK T

BT EEAEE ScreenMatic EMAIRITF

FRiR

AERE, 12 4

Lirfac]m|

gk, 18 4

V|| N|c|O || |IN]|—

ATFHAmEO (14 WEF
o EHIHOHARESITIEES, F2GSKEREbIED.

10 HisO

" SE

12 picbe SEpFil

T4k



ScreenMatic THEIT

@

1 YRR

2 BAEHER

3 EHIBRE E R R
o MR ScreenMatic JEM_LEIKMATIENZERE, MSMA BENAIERE

4 plfe S
o KRR ScreenMatic JER LS IFENX Zi5 KD

5 ScreenMatic JEM

6 “RAMIE” FRIC
o MNRECKFHHORRBITIZATE, WATRRISHIMNSYE AL,

7 BES
- EHIBRBALNLE

8 B
o ScreenMatic THETTIRFNEE

R
o FAT 40ms, 60m, 90msE} 140msitiiEM SN E RN ESE.
o RATEmNEMHAISHIA ScreenMatic EEFIEM.

o REHMASMTBEINGE, BOLIEFEPTFR,
o MATEMIERZHSY. HERKEBALD.
o ERAEDIERPAEMETLIRER.

o SEHKBEBETURABEEKE LA TREE KB FTTINZE.

e 5 OASE AquaMax Eco idiEZR5eEMTEL,

e HES Vitronic18W/24W/36W, BitronC F0 BitronEco Z%IAY OASE UVC &
HEEE

o FRAEMTENR, XERENEYITIEMEE.

=g

JHER
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RARBE
R

746

BioTec ScreenMatic’ 40000 60000 90000 145000
ELiR MEFEBE V° AC 230 230 230 230
RS Hz 50 50 50 50
RBEE B E vV DC 12 12 12 12
RIFRIMNERE °C 10435 —10++35-10+++35 —10--+35
1= ER IhEEHFE W 5 5 5 5
RIFRIMNERE °C 10435 —10++35-10+-+35 —10--+35
HLIKE HiR m 2.10 2.10 2.10 2.10
2% m 5.00 5.00 5.00 5.00
TiRE4E EeHs HH 2 2 4 4
qERE HH 3 3 6 7
LS HH 3 3 6 7
PR AT R B A ke  2.50 3.50 5 14.50
RSN E pm 300 300 300 300
FeiFkiR °C 44435 +4--+435 +4---+435  +4--+35
wmAO He i 2 2 2 2
EEE mm 25, 32, 25, 32, 25, 32, 25, 32,
38 38 38, 50 38, 50
G1. G1%. G1. G1. G1%. G1. G1%.
G1% G1%. G1% G1%. G2  G1%. G2
uve FEERRREO Bitron C 36 W /55 W / 72 W / 110 W
Bitron Eco 120 W / 180 W / 240 W
Vitronic 18 W / 24 W / 36 W
Lo e 1 1 1 1
#0O DN 75 DN 75 DN 110 DN 110
EPmEO0 B2 1 1 1 1
te:qm| DN 50 DN 50 DN 50 DN 75
[(EEZRRIESS =) I/h 4000 6000 8000 8000
R®K I/h 9000 11000 12500 17500
HERABI KFxEE m 40 60 90 140
Ei3: m 20 30 45 70
BEmE m’ 10 15 22.5 35
R~r KE mm 788 788 788 1200
RE mm 590 590 590 800
=E mm 454 554 654 760
= Fk ke 20 25 30 115



Be Bk Stk Ehak

pH & 6.8::8.5 7.2+8.3 7.5+8.5
BE DH 8- 15 8- 15 20 -+ 30
Pkl mg/ | 0.3 0.6 <0.3
ey mg/ | <250 <250 <22000
e % 0.4 0.4 <4
REARKE mg/| <50 <50 <50

mE °C +4 -+ +35 +4 -+ +30 +4 - 428

747
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LRAENERE
TR

o HUTKAEZS: #EMITHIRE.
o ZEIEMISIR: EMITIEESR. ERE. RRFMEO.

W TkiE=
BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000
o MFEANFH, BESZTFHIFHNT.
BioTec ScreenMatic? 145000
o BEFWLMWEFHBEEET.
o EXRMRFWARE.
- BFERHITEETFL.

BioTec ScreenMatic? 40000, 60000, 90000 BioTec ScreenMatic? 145000

L)

748



T/ KRR 2R

LSBT
TF

1. B9,

H

e,

=

<

. b
% n
a =
E i
2 i
g
Euniiig  E
K 5 X i
o = B2 K
He 8 H )
B 5 4o 4
R ¥ =
NS DR
B R o 2
a o KKagws

ENTYE.

6.

ZH
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HRIRE

750

EEASBEGKET.

KB PR AP I -

> FEkH, RERFERE U<12V MBESEETEITESRE.

> AHITHERE U> 12V HBRSREN, @MRFSKED 2m BES.

HATIRERE, TRSAERINFEREHESIARERERG. REEEBT 25 ke
» KEERELAEEFRIGE, WRBREHEN.

> REURIPHENE, By LB IA#EA

> MRKFEFHK, ERERIE.

BRRGBSEHNHERER Uy=12V. ZERBERB—NMIIMNIEESR, BT
EEEAEIR.
o HE UVC FERITIERS:
- WERGMEERLASKEFRFED 2 m HEE.
o T UVC FFBR/MILIERS:
- WEERGAUERMEEKEE . ZTERLASKERFED 2 m BB
=1

B FRARIFNE BIMR R, ATUASSMRENSITES.

o HERAEANTTHEERE. Alt, IEF—TSENDBE (Z0EHE
WE, BRLEENES , UBETI.

X AR TR F RO

TR EBAERIT=E, IERERITEIELE (L.

FSKRBATKE, IFESEKEHBRETSRE K L.
FHEAOEMNEASTIRAZEONME (FlNETESRT L) .

®@ EABEFIHEHRK, TEXRHRRSIEN.
- HEAME TR A IE K ERE BT E SRS,



A >2m %
s
LA e

ZH



A7kO
R ARGERN G RN EELBAD.
o EEEEER.
P UVC EERE. (- EE WC BER
MRE—NMNOKRFER, NRE—NHFANTERNREEk.
- EXME, SRRREELZ .
B
o KFEEITF. (WRKED
o EMTEEHF. A EHEMZTE

2
1. BAEXREELNERS MR FIERRENER.
- IXFRERRRIE 16k
2. MR REELAMERRE—EH/AAND.
3. BERIEZERM 0 BEFFTFEMERNREREL EHBHITE.
— BioTec ScreenMatic? 145000: H4b, tHAIMAZRE— 50mm HEEREE
sk,
4. BREELBERELS, BRERINEEL EHAREERE

752



BioTec ScreenMatic? 40000, 60000

BioTec ScreenMatic? 90000 T e

o &
60 x 48 x 3 mm 50 mm P

-
. ,%—57x48x3mm -
Sl ) n
-~ :

P » <

BioTec ScreenMatic? 145000 P °>
- 50 mm

VRN

2, -

' -
\”/%{$48x3mn17/’/§
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EE WC BES
ZiMEA
AR
o KHEEHF. WRKED
o EMTEEHF. I EAEMZE
LSBT
1. ¥ WC EFFBJ/MEEF—EEBEAND.
2. BERERMN 0 BFTESERNREREL EHANITE.
— FEIE e EEBRRERUEASE.

o [FRAAENEE.

o IHBEREMNEH. &K 45° ANTSERASH.

o KREFEMITAREHAMRESHEERR. Eit, BELFmME (60
mm/m) MEEFRE, UEKERR.

o EHERS: (- BEEER

® ZEEENEE. XTURSEEEWNREMEFHLEETE.
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ZiMEA
BioTec ScreenMatic? 145000: 7EAZ{THY, B ORZEE,

HifE:

o KHEHF. WRKED

ST
1. % 0 EZEIEHREKkO L.
2. MM K O RNKFEEE S,
— fRicweE b, 3hEKERERTL.
3. MAMA = F RE Skug 224 Bk OB E ke k.
- DURXARITERBIEL, FEHHNREZT IS,
- HEFAEIMRLTIN: YI7NGHEINMRLTIREN “$HIL , URBUIAERE
o1, RIERABTIRLTIITRIR,

ZiHETA
BioTec ScreenMatic? 145000: 7EAZ{THY, B ORZEE,

755

ZH



EESYHEO
AR TS H S RE O ONTS |, TUESEN GBS, #E, 8
£) , BKHENKFES
o EE—NEAN N5 BEHIGSKSNEISKEHMRSES.
o EERST: OREER

BVHBSER
ST
1. BFIEHISENEREELSREKEENFOSIANFREFFEFOEE.
— IKFEPRIEZEBRE TSI, FIREFTHF ScreenMatic TS, ~&xd
EEBSTER .
- BRKETFHESEE—A.
2. BEFEESHES R T E RO LA OESSESTE.
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BNEH

® BRERENRIPEFEEREETKERN. OB/ EEEED
- EXIH, ERE LESBRFRIFR,

EERERET, LAYREGEEE, WETEREASEAKERKIEMEE. #1T
SEIERT, HEF(ER OASE thiEiSRIRULEE PondoVac.
o BE, WTHEMMELSHITES.

S YIS iE B EhES
TEEEAAEZIILAR, AR EWR SR, HIREEEMER, #
FZ{FF OASE iTiE/ZEN8% Biokick. WMAEMELIERZFEE. MAEEMHRIBET
RIS I R B9 77 o7 $R BB S ROt B 7k R .

® MREATEBNE HYSCOIEFER], KARIMLEUBELD 36 )\,
- RS E MR HEEIRR .

PR R
HIRIT
1. KASHH ORI .
2. WETERE (BEARE) W2,
3. HUTkFE=.
4. AFEHIRNTESRIEERIRE.
5. HEBEERM (WER) UVC FEES.

— JkaAguEE B QR EYE .
6. MERBEE. REREEONZS 4.
- BREHETRE—FHEETETN, BEAERBEEMKESEEEH.
7. HER, RBREKELHE. O REEEE
8. 1&# ScreenMatic FHEHEITLAIIIEE. (O BB
9. M EKIE=E.

® RAEEKHEEELM, B&FEEIET.
REERZN, BiEFEEmERERKRERDEW, XHETTRERKRE

©
ot A

® ESURAVY, ERELFTEMTKT.
- MRATRGERENERER, KEPHKLKR, B8 EEREEZERABIET
Ak REFNE.
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RIEFEHIZS
RASIEANRE, +HERTERS

758

ERRTREbEDR, TRSEERE SR, FEAERARTERSGR, X
LT RS ScreenMatic FEM .

EERGFE— 2 B 3 IHHESNER. LEN, ATHESNRERIE
g

HEHIRRERRBLEBE RFRFSYERN A BE.
- BERRRETT RN RFRZEISHIEF R 2 Z 5.
— ScreenMatic JEM T 73 HIRIER AT REBUTER NN ISR BRSHT .

2

1.
2.

RS LIRS F AN TR HIRS .
BIESISREARENME. BEANZRFRNITE.

RIEHIERRMSER, RIEERISS
AR GEYRMFILIEER, SATFBY "SRR RCEERNSYE,

RBEAEREEE ScreerMatic JEM (HBEMIBIRIF) /&, KINE “SKHiE”
g A BB, FREERUTHIRME. (- EHE/ EH ScreenMatic



RIS GLE

BioTec ScreenMatic?

7
40000

145000

90000

60000

<18

<12000 I/h

<10

<9000 I/h

<9
>9
9

<8000 I/h

<7

<6000 |/h

>18
18

>15000 |/h

RAPRAS

>10
10

>11000 1/h

RATRAS

>9000 |/h

>7
7

>8000 I/h

RAPRAS

RATRAS

ZH
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B1E

BAEER
1 2
% o\
m 6 6
ok @ || ®»coo
Cleaning -@-
Check sensor ~@)
Clean screen ~@- )
1 2 & LED
o SRR ScreenMatic T E TTERIE
o NNRERE FriaiEE
o (NNRERB/OE g (-~ BGEE
o NIRAE g (- BGEE
2 BI/ELFaEENRE (- FE=EE
FahEE
BIER® AR

?EEE 1so
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ScreenMatic JEMAELE 1Bl
o FEIREIREE 1s: NEREEIRRIZLE.




S

V=Pi=]
TS HREAETME, ScreenMatic FEM ERIKAItBAE EF. anRAMATEIZK, N
EHIZE AR RSl A ScreenMatic FEMBESE—E .
BT ZIRFERTERE ScreenMatic JEM, SHB—NEXWSHIHE, XHETESEE

B EH KRR

BaE R AR WE45 1B ScreenMatic FEN]
— R BT

B E— KRR K SEatEAE

1

"

# F—RBRIR K G ERE

2

w

F FRMEIEIK SEatEAE

3

w

£ ERMRIEIK s —E

4 o SHIINE E IS
R

SRR H S IRKIEEFIZE (ScreenMatic FERM

LRI EHS)

F F—RMEIEIK MERTEIRE, REHEE—E
1 o SN =S
w

WRIBR BRI TES
RIBAFRE, ScreenMatic HRTAEEEMBEAT—MEERS. MILHRT
EHRT A
o XTRESEIRIRAE RS,
o ERESHHRIEN/SRERN (BINKTREOTER SFO) .

HRRE [EIBR HEEEERh ScreenMatic FEM
<10° C 6 INBT e —E

10° G++20° C 4 A o SYIWMEETYR
=20°C 3 IR
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RGHR
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LED HEE WEENREE R EBERGHEE
NFFE/ 48 NRATER) (ERERES o HEHL RS TEHIRSREIERS,
g b pi] o KIpfERESERIK BT
e
KFHRIES, TFH -
TEE
FeIKiR HERKRIEBIT FEREIT
ERRARIRFE  ITHIFEBRNVE EREITTHIEE
* IR IRIR EiInHIE
KEESERKRE F OptiPond 12&E7KkAY
BE
RINFEK N AR INZE
AHRLIE ELE 20 NB5NE ScreenMatic JEMPE o BIIFENEETHA EHRERER,
midiE 5 RIFEBOCKEM BT
B ScreenMatic JE
™ (- SFEEE
o IR ScreenMatic
SEMIBI AR 4 £ 4
BEE, MMNAE
HITEE (L
‘E ScreenMatic |
S — '
R RLERHEIS B RkEE
HISSTESEIRME  EMAENITHIES
RINEXK AR INZE
NFRE RARCHMAFD BEIBESHELREAN BAEL, RENER -
AEiE, 8 FARIEFRIBAITHIZE BIEH
ScreenMatic JE B IR i
R et R
ES SREMAFah  FEBEYEKREAN BAEkK, REVER -
AEiE, 8 WKRIEHIBANTER BER
Screenlatic i%  afogkyEiEmiE N E REEAR
[EENE3 -
TR 2R BHRTERS
FEFI B HRER B HRiTHIEE



EEE
/AR

R

HESHEGRET.
> AR Z BT, EIFKFEATARSIREREIR.

> WIFFRERIRZ EA REFIaERE L TIE.

BE2EABMMEE SR ERAT - RACTIESIREIINERTIREREHIN
BE

S F i E AR I ISR A B -

— OASE &/=#J PumpClean ZREE&EHF.

- T EBMSNKRAEER.

EESTEER, FEKMEARRRR AR,

EHRE S

H= s

- BERBRRT IR SIEE .

- HBYEEYE. O R EPEMEER

s&7E ScreenMatic JEN:

— XHFFEZERY ScreenMatic JEM, {FRRFEBIKSEZFETE ScreenMatic
M. [ERT, FEEE SceenMatic JEM. (- SEEIED)

— {EF OASE WIFEIEF PumpClean HEITEREE. (O A/ EHE Screen
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764

At

ol

e

—BXEEBERRIRE, NeIUEETIRER.
MNERNFEEET, RARSRETIERE.

HIfE:

HiERE XH.

KB, (= WRKED

EMZ BT, (- T RAENEER

BioTec ScreenMatic? 90000: HIHIEHRAEEERE. (O BE/ EEERD
KEFHKIETFREOSE.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000
2

1.

MR EF RGO, UHAmEO.

- REGFMEM, CEEHRER.

HRYRER, EEQRERIKES, REXALIER.
RABERIX T AL B S TE R E.

HEis7K.

- TS ORI R AR KEE, BRGEXH,

DER, EELR 24,

REAHFKE, UEREARBRNEY. Ak, FRITER2, REMTER
4,
MRS L O ERET

KA OB RIR AR .

KAEM S (= FIF/RARENMZER) « RS EHRBTIER.

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000




BioTec ScreenMatic2 90000

100%

75%

50%

25%

ZH
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BioTec ScreenMatic? 145000

ST

1. NAMNEEFREAMEO, UAHAmEO.

2. HAMER, BEETIESHENKES, REXATER.
3. AR BEETIXN A TIESRHI TS RIFE.

4. HedisK.

- {TFEYH O ERA AR KEE, BRGHEXH,

REKAFKE, UERERBREY. Ak, ZRITER2, RENTER

KHAEM 23R (= FIA/RARENZIR) « RAESEHERRTIER.

5 WER, EELR 24,
6.

4,
7. AARMBERELH O EMET.
8. XML QBRI K IFR .
9.

~

!




ERAIE, BERENSABAEE. 0ASE Eil, HTREHTLEXIEWELHR

B, F Phosless (OASE =) &Xi#HA.
AIE:

o WEREXMA.

o KFEEHTH. (WRKED

o EMXZEEITH. O FIA KAEMIER

BioTec ScreenMatic2 40000, 60000
FZIRINT -

1. HHFRER.

2. BEREHHITESE, REFIREEY.

— BioTec ScreenMatic? 40000: 2 RERE
— BioTec ScreenMatic? 60000: 3 #RERE
- HEBEREENKEEER, EmxHEO#TEE.
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BioTec ScreenMatic2 90000

ST

1. MHPRER.

2. MEEREHHAITES, IEFHREEY.
— BioTec ScreenMatic2 90000: 4 IREFRE
- MHOLOEFAER, RHGHOAELEFAR.
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BioTec ScreenMatic2 145000

SBIT

o HFMEEEREHH#ITES, HEFTIREEY.
— BioTec ScreenMatic? 145000: 12 {RERE

JEE/SEH# ScreenMatic FEM
BiE:
o TERBEXH.
o KFMEBHF. (>WRKED
o SYEEHBE. O A EHENIE
HIRIT
1. BBRATEEREHSENER. TEHEEH IO RE—L.
- WER, MEHE R TEIBSAES.
- AETEHERE, EKENER ERCEHISENAE.
2. MIEMZZEFEIY ScreenMatic WEIT.
— Biotec ScreenMatic2 40000, 60000, 90000: i%[E-&aY9FMIFHEXH
ScreenMatic THEHJIT.
— Biotec ScreenMatic? 145000: ERfi/kEE /5 E)IR[E ScreenMatic T ITHIF
HEH.
3. MAFF/KFEMIEAR EASEE, BUTUEARFIEIERS .
4. MAREFHHEE ScreenMatic FEM.
- WEEETERS.
— MEMBEEE ScreenMatic JEM. WAERT, Tt ScreenMatic FEM.
— AITES, 1BfER 0ASE FRi&FiET PumpClean.
5. UMHRIGFLEHES ScreenMatic HEITTHIEHIENEMZZE.
— FEFRE ScreenMatic GEMET, KEFHTFRAN.
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1 45320 6 25507 10 25624 15 44343
3 42346 7 42341 n 43106 38 44308
4 42449 8 84923 12 44181

5 42344 9 34830 13 34734
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16 42383 18 44184 21 44183 39 42450

17 44178 20 4a77 38 44308
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27 26

22 48674 24 19506 26 25691 28 44179

23 43749 25 44337 27 42949 29 25000
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1 45320 6 25507 10 25646 15 44173
3 42346 7 42342 1 49600 38 44308
4 42449 8 47031 12 44181

5 45323 9 34830 13 45252

BioTec ScreenMatic2 90000

16 42383 18 44184 21 44183 39 42450
17 44178 20 44177 38 44308
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16 42383 20 44177 24 19506 28 44179
17 44178 21 44183 25 44337 29 25000
18 44184 22 48674 26 25691 38 44308
19 42325 23 43749 27 42949 40 34367
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